உ 


சூவைர்‌ உலகும்‌ 


தம்பண்‌ கலை நிலை. 


ஆருவது தொகுதி. 


ஆசிரியர்‌. 


ஜெகவீர பாண்டியனார்‌ 


ஐ 


மதுரை 
மதரூஸ்‌ ௪, வரகராஜுஈலு காயுடு பி.ரஸில்‌ 
பதிப்பிக்கப்‌ பெற்றது. 
3947. 
477 ரர்ரரசச ௪௧௪௭௦௨௦. 





உ 


முகவுரை, 


இது புலவர்‌ உலகம்‌ என மாதம்‌ தோறும்‌ வெளி 
வருகின்ற கம்பன்‌ கலை நிலையுள்‌ ஆறாவது தொகுதி; காவியக்‌ 
கதை தழுவிய சீவிய ஓவியங்கள்‌ பல உணர்வொளி வீசி 
விழுமிய நிலைகளில்‌ இதில்‌ எழில்‌ மிகுந்துள்ளன. 


சதையை எடுத்துச்‌ சென்ற இராவணனை இடையே 
தடுத்து நிறுத்தி அமர்‌ புரிந்து சடாயு 8ழே வீழ்ந்ததும்‌, 
மாயமான த்‌ தொடர்ந்து போன இராமன்‌ தம்பியோடு 
மீண்டு வந்து இல்லாலைக்‌ காணாமல்‌ உள்ளம்‌ துடி.த்.து ஓடி. 
வழியிடையே சடாயுவைக்‌ கண்டு மறுகி அழுது உறுதி 
தெளிந்து அவனைத்‌ தகனம்‌ செய்து விட்டு அயலே போய்‌ 
ஒரு மலையிலிருந்த.தும்‌, நடுநிசியில்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டு வரச்‌ 
செல்ற இளையவன்‌ நெடு நேரம்‌ வராமையால்‌ அர்‌ நெடி. 
யவன்‌ நெஞ்சம்‌ பதைத்து முடிவு செய்ய மூண்டதும்‌, 
பின்பு சேர்ந்து மகழ்்‌து காடுகள்‌ பல கடந்து கவந்த வனம்‌ 
புகுந்து சவரியை அடைந்து வழி விவரம்‌ தெரிந்து மதங்க 
மலையைச்‌ சேர்ச்த.தும்‌, அங்கே அனுமானைக்‌ கண்டு, சுக்கி 
ரீவனை நட்புக்‌ கொண்டு, மரா மரங்களை எய்து, வாலி வதம்‌ 
கருதி கட்‌இந்தகிரிக்கு வந்து குறித்த போரை நாடிக்‌ கூர்ந்து 
நின்றதும்‌, இரண்டு வீரர்களும்‌ எதிர்க்து போருக்கு நேர்ந்த 
தும்‌ ஆகிய சரித வரலாறுகள்‌ இதில்‌ அடங்கியிருக்கின்‌ றன: 

நிகழ்ந்த சரித்திரக்‌ காட்சகஞெடன்‌ உயர்ந்த உறுதி 
நலங்களும்‌ சிறந்த அறிவின்‌ சுவைகளும்‌ சுரந்திருக்கன்ற 
இந்த இனிய ,நாலை'உலகம்‌ உவக்து நுகந்து வர இறைவன்‌ 
இருவருளை நரன்‌ நினைந்து நிற்கின்றேன்‌. 


இங்கனம்‌ 


ஜெகவீரபாண்டியன்‌. 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. 


புலவருல கம்படை.த்த பூமானே!/ உன்னை 
மலரயன்‌ஓப்‌ பாகவே மாட்டான்‌--பலகாள்‌ 
அவனுலகில்‌ கரணா அரும்சுகம்கண்‌ டேனுன்‌ 
ஈவவுல௫.ற்‌ சின்னாளில்‌ கான்‌. (1) 
புலவருல கம்புக்கார்‌ பொன்னாடாம்‌ அந்தப்‌ 
புலவருல கைச்சிறிதும்‌ போற்றார்‌--புலனுக்கு 
அவியின்ப மேயல்லால்‌ அஃகாதே ஊறும்‌ 
கவியின்பம்‌ ஆங்கில்லை காண்‌. (௮ 
செவியாரச்‌ தேன்சொரியும்‌ செந்தமிழ்ச்சொல்‌ செல்வ/ 
கவிராஜ பண்டிதனே காணாய்‌--சுவைகனிரஈது 
ளைறும்‌ கலையின்ப ஓதம்‌ உடைத்து நீ 

கூறும்‌ புலவருலகு. (8) 
செம்பொருளே யன்‌.லிச்‌ சிறக்கபொருள்‌ தம்கவிகட்‌ 
இம்பர,றி யாதவிடர்க்‌ கேங்கியே--கம்பர்‌ 

செகவீர பாண்டியனாச்‌ சென்மமேற்‌ மிநநால்‌ 
பகர்கின்றார்‌ உள்ளம்‌ பரிந்து. (47 


௮. ரா. கணபதி ஐயர்‌. 


7. இராமன்‌ 8041 


ரச்சிர்‌ திரம்‌ பாய்ந்து அவன்‌ மார்பினும்‌ தோள்கள்‌ மேலும்‌ 
ச்சர்‌ சிறகால்‌ புடைத்தான்‌; கடி.க்கான்‌; உலையா 
மூச்சுஇற்ற இராவணனும்‌ முடி.சாய்க்‌ து இருக்கான்‌; 
போச்சு இத்தனைபோலும்‌ கின்‌ ஆற்றல்‌? எனப்‌ புகன்றான்‌. 
(சடாயு உயிர்‌ கீ.த்த படலம்‌, 124-126) 
தண்டாயுதத்தால்‌ அடிபட்டுக்‌ ழே. விழுக்க. கமுகசசன்‌ 
மூர்ச்சை தெளிக்‌.து எழுர்‌.ு ஆவேசமாய்ப்‌ பறக்‌.த வந்‌.து எதிர்‌ 
மறித்து இசாவணனைப்‌ படுத்‌இயிருக்கும்‌ பாடுகளைப்‌ பார்த்து 
இங்கே காம்‌ ஆச்சரியப்‌ படுன்றோம்‌. வீ.ச.த்‌ இறலை வியந்து 
இகைக்‌ன்றொம்‌. மாச்சிச்‌ சிரம்‌ பாய்ந்து என்றது அவன அட, 
லாண்மையை மாய்த்‌ அப்‌ பத்அ,த்‌ தலைகள்‌ மீ.அம்‌ பாய்க்‌து எ.த்.ஜி 
அடித்ண இடித்த மிதிக்‌அச்‌ கொத்இப்‌ புரிக கொற்றம்‌ தெசிய. 
ஊழிக்‌ காற்று என உருத்து வந்தவன்‌ முன்னம்‌ தன்னை 
மோதிய தண்டத்தைப்‌ பதில்‌.ஐ எறிர்தான்‌; தேரில்‌ ட்டியிருர்‌ கு 
குதிசைகளைச்‌ சதைக்‌.துக்‌ கொன்றான்‌; இராவணன்‌ தோள்களில்‌ 
மாட்டியிருக்க அம்பறாத்‌ தாணிகளைக்‌ அணித்து வி௫னான்‌; ௮.இ 
விசிக்இசமாய்‌ வலம்‌ இடமாகச்‌ சாரி தளிர்‌. து தன்‌ சிறகுகளால்‌ 
முகங்களில்‌ அறைக்‌.௪, மூக்கால்‌ கு.ச்இக்‌ 2றிக்‌, கொத்திச்‌ எறி, 
கூரிய கால்‌ ஈகங்களால்‌ மேல்‌ எங்கும்‌ பி.றிக்‌, இழித்து இசத்ச 
வெள்ளம்‌ சிதறச்‌ செய்‌ உக௫ச வி. சமாய்ப்‌ போசாடினான்‌. 


சக்கர்பதி யாதும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ அவமானத்தால்‌ 
புமூங்‌5த்‌ தலைகவிழ்க்‌து தவித்தான்‌. செயல்‌ ௮.ற்றிருக்‌, ச ௮வன த 
இயல்பை கேரக்கி அயல்‌ வக்‌.ஐ இவன்‌ .தங்காசக்தை மூட்டினான்‌. 
ஏட இசாவணா?! இவ்வளவு தானா உண்‌ வீசம்‌? ஈ௪ன்‌ கயிலையை 
ஊ௫ வேசோடு பித்‌. எடுச்‌ச.காக யாண்டும்‌ வா௪ு பேசி அகங்‌ 
கசித்‌. அத்‌ இரியும்‌ ஓ ரீசப்‌ பதசே! கின்‌ நிட்டசத்ை இன்று முதல்‌ 
விட்டு ஓழி; பத்தினி மீ. வைத்த பாதக .ஐசையின்‌ பலனை 
அணுபவித்தாய்‌! இனி உணர்ச்சியுடன்‌ உய்க்‌.து பிழை; அக்கு 
உத்‌ தமியை என்‌ கையில்‌ தர்‌. விட்டு ஓடிப்‌ போய்‌ விடு; மேலும்‌ 
போசாடிப்‌ பார்க்கலாம்‌ என்றால்‌ அதையும்‌ முடிவாகப்‌ பசர்‌! ஏன்‌ 
பேசாது. தலையைத்‌ சொல்கப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு இருக்களுய்‌! 
ரசிக்கப்‌ பேட்டைச்‌ இறுகசி விரும்பியது போல்‌ இசாம பத்தினி 
யைக்‌ காமிக்க இமையைக்‌ சண்‌ எதிசே கண்டாய்‌! கண்டகா? 
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2042 கம்பன்‌ கலை திலை 


ஈஞ்சைக்‌ குடித்து காசம்‌ அடையாதே). உறுதியை உணர்ந்த 
ஒதுங்கிப்‌ போ!” என்னு இவ்வாரு விர உபதேசம்‌ செய்தான்‌ 
உற்ற தோல்வியை உணர்ந்து வெட்டுப்‌ பேச்ழெச்‌இருக் த அவலை 
கோக்க இவன்‌ ௪௫ இளித்க ஏச்சகள்‌ எரி என வருத்தன. 
மூச்சுஇற்‌ற இராவணன்‌ மாடி.சாய்க்‌.து இருக்கான்‌. 
என்றதனால்‌ இப்‌. பறவை வலேக்தனால்‌ அவண்‌ பட்டுள்ளன அடி 
யும்‌ மிதியும்‌ குத்தம்‌ கொள்ளம்‌ அல்லலும்‌ அவமானங்களும்‌ 
றிய நின்றன. ! தலை சலிழ்‌4௮, உயிர்ப்பு அடங்‌, உளம்‌ ௧௬௨௫, 
உயிச்‌ மறுக இருர்‌ சது அவனது இனிவரன பரி.சாப நிலைமையை 
விழிதெசியச்‌ செய்‌க.௮. அஞ்சாக ண்மை ௮வலமடைக்‌ ௫.௮. 


போச்சு; இத்தனை போலும்‌ நின்‌ ஆற்றல்‌? என என்னலாக 
இப்படிச்‌ சடாயு அவன்‌ எஇயே கின்ன இனிச்‌ ௪ப்பேசியுள்ளான்‌. 
மேருவை எடுப்பேன்‌; விண்ணினை இடிப்பேன்‌? பாசினைப்‌ பிளப்‌ 
பேன்‌) நீசினை ஒழிப்பேன்‌ என முன்காம்‌ ௮வன இமிசோடு கூறிய 
செருக்குகள்‌ எல்லாம்‌ இங்கே சிரழிக்‌.து போயின, 


கின்‌ ஆற்றல்‌ அகம்‌ பாவங்கள்‌ அளை சலம்‌ அடியோடுபோய்க்‌ 
தொலைக்கன என்பரன்‌ போச்சு என்றான்‌, இங்கனம்‌ கொச்சை 
மொழியால்‌ சொல்லியது ௮வஹளுக்கு இலச்சை தோன்ற. 


இக்த எள்ளல்‌ மொழி அவனுடைய உள்ள க்தை மிகவும்‌ 
கொதிக்கச்‌ செய்தது. இதுவரை யாரிடமும்‌ இவ்வளவு ௮வமா 
ஊத்தை அவன்‌ அடைக்௪,௮ இல்லை ஆகலால்‌ எண்டு கேர்க்ததை 
நினைந்து நெஞ்சம்‌ கொதிகசான்‌. இறைவன. வசபலத்தால்‌ 
அன்றி உய்கது போக முடியா என்று. ௨௮ கொண்டு இறுதி 
யாக ஐன்று கருதித்‌ அணிக்கான்‌. கன்‌ உயிரிஹம்‌ அருமையாகப்‌. 
பாதுகாத்து வைத்இருர் கத உடைவாளை உருவினான்‌ 

சத்திர ௮௪ம்‌ 

இசாவணன்‌ அடைக்அள்ள இறக்க தெய்வக்‌ இசவியங்களுள்‌ 
இக்ச வாளாயுகம்‌ ஒரு சனி மமை யுடைய. கயிலை மலையை 
அவன்‌ எடுத்த பொழுன சிவன்‌ கொடுத்தஅ. தன்‌ இண்டோன்‌ 
வலியால்‌ யாரும்‌ செய்ய முடியா ௮ இ௪ய வேலையைச்‌ செய்த 
வன்‌ பின்பு சாமகானம்‌ பாடிச்‌ ல பெருமானைத்‌ இ செய்து 


7. இசாமன்‌ 2045 


நின்றான்‌. ௮ வண ௮ கிலைலமயயயும்‌ தலைமையையும்‌ உவந்து 
பாமன்‌ அவனுக்கு மூவுலக ஆட்‌ ியையும்‌ வழங்‌ யாவரையும்‌ 
வெல்ல-வல்ல ஒரு வாஞம்‌ உதவிஷலா. வீரப்‌ பரிசாக அளித்த 
அந்த அற்புத வாளுக்குச்‌ சந்திர காசம்‌ என்று பேர்‌. 
அவ்வழி அவனும்‌ பாட அரன்மகிழ்ம தழைத்துக்‌ கொண்டு 
முமவ்வகை உலகும்‌ ஆள மூன்‌ உரைக்‌ கோடி. ஆண்டும்‌ 
எவ்வகைப்‌ படையும்‌ வெல்லும்‌ ச௯ந்திரவாளும்‌ ஈந்தான்‌ 
பொய்வகை நகிருதன்‌ பெற்று விடைகொண்டு போகல்‌ உற்றுன்‌. 
(உத்தசகாண்டம்‌, வரை எடுத்த படலம்‌, 75) 

ஐமூகக்‌ கடவுளிடம்‌ ச௫முகன்‌ பெற்றுள்ள பாக்கயெங்களை 
இதில்‌ கோக்க ௮.மி௫ன்மோம்‌. ௮அவலுடைய சரிச பலமும்‌ சாரீச 
நலமும்‌ வியப்பையும்‌ விம்மிக த்தையும்‌ விளைச்தள்ளன. 

மேரு மலையை எடுத்து அவன்‌ அடைக்‌இருக்கும்‌ சீரும்‌ 
இறப்புகளையும்‌ பெரியார்‌ பலரும்‌ வியர்‌. கூறி யிருக்்மனர்‌. 

கடுத்த மேனி அரக்கன்‌ கயிலையை 

எடுத்த வன்னெடு நீள்‌ முடி. பத்தி௰ப்‌ 

படுத்த லும்மணஞ்‌ சேரி அருள்‌ எனக்‌ 

கொடுத்தனன்‌ கொற்ற வாள்‌ ஓடு காமமே. (தேவாரல்‌) 

வெத்றி விமனான ௮சக்கம்பஇி பமமபதஇியிடம்‌ கொற்றவாள்‌ 
பெற்றுள்ளமையை இழ குறித்துள்ள. அப்பர்‌, சம்பந்தர்‌, 
சுந்தர்‌ முதலிய உத்தம பத்தர்கள்‌ யாவரும்‌ இசாவணனைச்‌ சிவ 
பத்த கொமணியாக்‌ கருதிப்‌ போய்றி யிருக்னெறனர்‌. தேவாரப்‌ 
பாசுரங்களில்‌ த௫முகன்‌ ௪ீச்‌ பல வகையாய்ப்‌ பசவி நிற்னெற.து. 

சந்த சேகரனிடம்‌ பெற்ற சந்திரகாசம்‌ என்னும்‌ ௮வ்‌ வாள்‌ 
மந்தி முஹையுடையலு. உயிமாகாசமாயிருக்கு அக்க ௮சிய வாளை 
உருவி ௮க்‌ கொடியவன்‌ சடாயுவின்மீது கடி வி௫ினான்‌. மின்‌ 
னல்‌ விசியது போல்‌ ௮வ்‌ வாள விச்சு தன்மேல்‌ வீழுவே பதவை 
வேந்தன்‌ உஇரம்‌ சோப்‌ பாசில்‌ விழ்க்தான்‌. 
விரிந்துஆர்‌ சழை2முற வீழ்ந்தனன்‌ மண்ணில்‌; விண்ணோர்‌ 
இரிந்தார்‌; இழக்காள்‌ துணைஎன்ன மூனிக்‌ கணங்கள்‌ 
பரிந்தார்‌; படர்விண்டுவின்‌ நாட்டவர்‌ பைம்பொன்‌ மாரி 
சொரிந்தார்‌; அது கோக்கிய சதை அுளக்கம்‌ உற்றாள்‌. 
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இறகு இழர் சடாயு சரையில்‌ வீழ்ந்த பொழுது உல௫ல்‌ 
நிகழ்ச்‌, ச பரி சாபங்களை இதில்‌ உணர கவல்‌இன்றோம்‌. 

வைகுண்டத்‌திலிருக ௮ பொன்மாரி பொழிந்தது எனவே 
இவ்‌ வீசன்‌ ௮டைய உரிய பேசின்ப கிலை நேசே தெசிய வக்த.. 

சிதை புலம்பித்‌ தவித்தது. 

கருணையோடு தன்னைக்‌ காப்பாற்ற வர்சவண்‌ நிலை குலை 
மண்ணில்‌ விழவே சதை சண்ணிர்‌ சொசிச்து கதறி அழுதாள்‌, 
அப்‌ பெண்ணாகி எண்ணி நொர்து ஏல்‌ அழுத துயர நிலைகள்‌ 
யாரும்‌ உரையிட லரியன, முன்னே கிகழ்க்ததை யெல்லாம்‌ 
உன்னி உன்னி உளைந்து தவித்தாள்‌. 


பின்னவன்‌ உரையினை மறுத்துப்‌, பேதையேன்‌. 
அன்னவன்‌ தனைக்கடு.து அகம்மினேன்‌; பொரும்‌ 
மன்னவன்‌ சமை௮,௰ மயங்கினேன்‌; வித 

இன்னமும்‌ எவ்வினை இயற்றுமோ எனா: (1) 


அல்லல்கூற்‌ மேனைவர்து அஞ்சல்‌ என்‌.றஇந்‌ 

ஈல்லவன்‌ தோ.ற்பதே/ ௩ரஃன்‌ வெல்வதே? 

வெல்வதும்‌ பாவமோ? வேதம்‌ பொய்க்குமோ? 
இல்லையோ அறம்‌? என இமங்கி ஏங்கினாள்‌. (22 


நாணிலேன்‌ உரைகொடு ௩ட_்‌த கம்பிமீர்‌/ 

ரீணிலை அறநெறி நின்‌. றுளோர்ல்‌ கெலாம்‌ 

ஆணியை உந்தையர்க்கு அமைந்த அன்பனை 
.அரணிய வம்மெனக்‌ கலங்கி விம்மினாள்‌. (87 


கற்பழி யாமைஎன்‌ கடமை ஆயினும்‌ 

பொற்பழி யாவலம்‌ பொரும்லும்‌ போர்வலான்‌. 
விற்பழமி யுண்டது; வினையினேன்‌ வந்த 

இற்பழி உண்டது என்று இரங்கி ஏங்கினாள்‌: (42 
எல்லியல்‌ வி.எம்பிடை... இருந்த கேமியாய்‌/ 

சொல்லிய லாய்கெ.றி தொடர்ந்த தோமை 

நல்லியல்‌ அருங்கடன்‌ கழித்த கம்பியைப்‌ 
புல்லிதியோ? எனப்‌ பொருமிப்‌ பொங்‌ஒனாள்‌. (5) 


ஏங்குவாள்‌ தன்மையும்‌ இறகு இழந்தவன்‌ 

ஆங்குறு தன்மையும்‌ அரக்கன்‌ கோக்கனான்‌ 
வாங்கினன்‌ நேரிடை. வைத்த மண்ணொடும்‌ 
வீங்குதோன்‌ மீக்கொடு விண்ணின்‌ ஏகினான்‌. (6) 
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விண்ணிடை வெய்யவன்‌ ஏரும்‌ வேகத்தால்‌ 

கண்ணொடு மனமவை சுழன்‌ ற க.௰்பினாள்‌. 

உண்ணிறை உணர்வழிந்து ஒன்‌.றும்‌ ஓரம்‌ இலள்‌ 

மண்ணிடைத்‌ தன்னையும்‌ மறு சாம்பினாள்‌, (29 

(சடாயு உயிர்‌ நீத்த படலம்‌, 189-198) 

சடாயு விழ்ந்ததைக்‌ கண்டதும்‌ எதை அடைந்துள்ள ௮ல்‌ 
லல்களையும்‌ அவலங்களையும்‌ அலமால்களையும்‌ இ.இல்‌ கேசே 
பார்த்‌,துப்‌ பரி தபிக்கன்றோம்‌. இக்‌ தப்பொல்லாக அ௮ல்லலெல்லாம்‌ 
,சன்னாலேயே நேர்ந்தன என்று இன்னல்‌ மீதார்ந்‌அு ஏங்கி யிருப்‌ 
பத கழி விசக்கமாய்‌ ஒங்‌கயுள்ள௮. 

இலக்குவன்‌ சொல்லியதைக்‌ கேளாமல்‌ ௮வனை அநியாயமாய்‌ 
வைத அயலே விரட்டியது கொடிய மடமை எனத்‌ தன்னைக்‌ 
கடிந்து கொர்‌இருக்இறுள்‌. ₹₹௮நத இளையவனுடைய புத்தி மதி 
யைக்‌ கேட்டிருந்தால்‌ எனக்கு இத்தனை கேடு வந்திருக்குமா? 
ஐயோ/ அவ்‌ வுத்‌.தமப்‌ பிள்ளையின்‌ சித்தம்‌ கலல்கப்‌ பேசினேன்‌? 
அப்‌ பாவத்தால்‌ இப்படிச்‌ செழிய கேர்க்தேன்‌! ?? என்‌,று சிர்தை 
அழிக்து வெக்‌.துயருழக்‌.த அடி.த்‌இருக்‌இறுள்‌. 

பின்னவன்‌ உரையினை மறுத்துப்‌ பேதையேன்‌ அகற்றினேன்‌. 
என்னும்‌ இதில்‌ முன்னம்‌ நிகழ்ந்தன முன்னுற வச்‌.தன. | ௮.இ 
மேதையான இலக்குவனது உணர்‌ வுரைகளை மதியாமல்‌ மதி 
கெட்டுப்‌ போனேனே எனச்‌ இதை கொக்து கொள்ளுஇன்றுள்‌ 
ஆதலால்‌ பேதையேன்‌ என்றாள்‌. மேதை மொழியை மறுத்‌ தமை 
யால்‌ ஏதமும்‌ பழியும்‌ எய்தி இழிந்தேன்‌ என இனைந்து நைந்து 
வங்‌இத்‌ தவித்துளாள்‌. 

விதி இன்னமும்‌ எவ்வினை இய.ற்றுமோ? 

என்றது தன்‌ மதியைக்‌ கெடுத்து இக்‌ கஇக்கு .ஐனாக்கயெ 
விதி இனிமேல்‌ என்ன அயசவ்களை யெல்லாம்‌ செய்யுமோ? என 
வெய்‌.அயிர்‌,த்‌.துள்ளமையை விளக்‌ கின்ற ௮. 


இலினையே மூண்டு கொடுமையாக வேலை செய்கின்றது 
என்று உள்ளம்‌ கலக்‌? உரைக்நருக்கன்றுள்‌. நிகழ்ச்‌ அள்ள நிகழ்‌ 
ச்சிகள்‌ கெஞ்சைக்‌ கலக்‌ நெடும்‌ பீ.திகளை விளைத்து நித்கின்றன. 
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அருகே கின்ற உகியவரகளை அயல்‌ இனக்‌ விட்டுக்‌ கொடிய 
வன்‌ கையில்‌ தன்னைஜ்‌ தாககில்‌ கொடுத்து கொடு வதி இடையே 
தாவாய்ப்‌ பாணுவரக்க ரம்‌ மொன்று தழித்ததே 
சாண்ணு சன்‌.றி கொக்லு ௮௪ ா அமு றச்‌. 

கல்லவன்‌ கோல்பேதே! ஈரகன்‌ வெவல்வக7 

வெல்வதும்‌ பாவமோ? வேகம்‌ டெய்க்குமோசீ 
எரு ரிதிகளை எண்ணிச்‌ 
சிதை மு உருவியுக்சா கிலே யல இவ்‌ வுலஎஹில்‌ ஓஸிர்‌ 
இன்றன. சேச்க்துளள நிகழ்ச்சிகள்‌ டெஞ்‌்௪க்கைக்‌, வடிக்கச்‌ செய்‌ 
'இருக்இன்‌. றன. 

'இசாவணான்‌ கையிணால்‌ ௪௨. 
நெடுக்‌தயசமாயது. கரும ஞை 
கோந்ததே/ எண்று ௩ 















உள்ளம்‌ அுடி. தீ. உரைசிவு ௮. 





5.௮ பெப்பனு 
வெல்லும்படி. 










இனன்‌. 





ர்ணாக்‌ சடிக்ன வெல 

இசாவணனை இங்ேே மமம்‌ மிலொடிய எம வசூலா 
கன்‌ நிஜஹைக்னுன்னு கடிய ரல பெண்‌ சமூ.12 றுற் மு வுசிய 
படுபாவி எண்ணம்‌ பூலிப்போடு வெப்பு மி. வற்குது 











ஓணி ௪இசே இருள்‌ அறி போல்‌ புண்ணியத்‌ இன்‌ மூன்‌ 
பாவம்‌ ஓழிக்லு. பெல்‌ அலை வம்‌. ஜொழிக்லுன்ன து? அன்‌ 


வேக மொழி இங்கே பிமையாடுடையதாய்‌ ஏலும்‌ படிற்து. இழி 
வடைக்‌்இருக்கின்றேே! என்னா ழுனு அலமக்‌ இருக்இழுள்‌.. 





அறம்‌ இல்லையோ? உனத தராம. தேவதை இவ்‌ ௮லஇல்‌ 
இல்லாமல்‌ ஓஜிக்‌ ஐ பேய தகா? என வயி வகிக்லு.. வரும்‌ இயுன்ன 
கிலைமை தெனிக்அு கொள்ள வக்‌.௪௮. 

பரவிகளாக்கு ஜன காலமா இசி ஓரு பதி விரதைக்குத்‌. 
யசம்‌ இழைத்த படுபாககன்‌ வெலலவும்‌, அக்‌ ஞுூலமகளைம்‌ 
பாது காக்க வக்த ஐல்லவண்‌ காகவும்‌ தெய்வங்கள்‌ பார்ச்னுக்‌ 
கொண்டுள்ளனவே! இக்கப்‌ பொலைச உல௫த்தில்‌ இனி கல்ல 
தலை எடுக்குமா? ஐயோ! ஜெய்வமே! என இச்‌ செய்யவள்‌ செய 
விழந்து அயருழக்வன்னான்‌. 

“கரணம்‌ இல்லாமல்‌ காண்‌ உரைத்து விண உரைகளைக்‌ கேட்டு 
வெளியே பேசண ஐ. ூடவரி. இலெசங்கனே?.. உங்கடைஃய 
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ருத்‌ தர்தையின்‌ உரிை௰்‌ சாமன்‌ எனக்காக .உயிசைக்‌ 
கொடுக்கு இங்கே பட்டிருக்கும்‌. வியப்பாம்டை நீங்கள்‌ கேசே 
வக்‌. கண்டருளுங்கள்‌!” எலா இமாமலக்குவர்களை நினை ர்‌ 
கூவினாள்‌. 

பமபதனத்தை அடைய்துள்ன எனக ஊாமனையும்‌ எண்ணிப்‌ 
பசதவித்தாள்‌. **௪த்திய மூர்த்தியான சக்கசவர்த்தியே! உங்கள்‌ 
உத்தம நண்பர்‌ ஈட்புக்கடன்‌ புசிக்ு அங்கு வருகிருரித அவரை 
(சீல்கள்‌ கண்டு மடழ்ர்‌அ களி கூரீக்து கொள்வீர்கள்‌!” என்று. விழி 
சீர்‌ இக்இினன்‌. நேர்க்‌ கு நிலையை கிளைக்‌ கிளை்து பதைத்தாள்‌. 

“என்‌ கெஞ்சைக்‌ காத்‌. நிலை குலையாமல்‌ யாண்டும்‌ இருக்‌ 
(இய பண்புடன்‌ யாண்‌ இருர்‌.து வருவேண்‌ ஆயினும்‌ எனது பெரும்‌ 
,தகையின்‌ அருக்திறல்‌ அண்மைக்கும்‌ அரசிய போர்‌ விசத்திற்கும்‌ 
பெரிய மாசு கேர்ச?த! சாண்‌ பிறந்து இறக்த குடிக்கும்‌ இழிந்த 
பழி சேர்க்கதே!?” என்ன வருந்திக்‌ அடித்தாள்‌. 





பிறர்‌ ச சூலமும்‌ பருக்க குடியும்‌ என்றும்‌ உயர்க்சத இப்‌ 
புடையன) அச வி.ஐடன்‌ யாண்டும்‌ மேன்மையாய்‌ விளங்‌ஓ 
வர்‌. துள்ளன? இளை இன ம்‌ அக்க இனிய புனித நிலை 
யல்களுக்குச்‌ என்னால்‌ ஒரு பஹி புருக்ததே என .அழுஇருக்கன்‌ 


முள்‌. அலக்‌ கவலைஎனில்‌ மூல மானன்கள்‌ தனுக்பி யுள்ளன. 





ரவ கிழ்‌ 





கற்பு அழியாமை என்‌ கடமை; ஆயினும்‌, போர்வலான்‌ 
வில்‌ ப,மியுண்ட து) வினையினேன்‌ வக்க இல்‌ பழி உண்டது. 






பரிதாப நிலையிலுள்ள றை 
வருக்இயிருக்இமுள்‌. ௮ல்லலில்‌ அலமைக்னு வெளி வக்தள்ள எண்‌ 
ணங்களை இச்‌ சொல்‌ ஐலியங்கள்‌ எல்லார்‌ விழிகளும்‌ காண வெளி 
யாக்க நிற்னெறன. கெஞ்௪க்‌ அடிப்புகள்‌ சகேசே தெரிசின்றன.. 
சன்‌ கற்பு எவ்வஜியும்‌ யாதும்‌ அழியாது என இவ்வள 
இடமாக இவ்வுத்தமி எண்டு ௨௮இ செய்துள்ளது ஊன்‌, றிஉணரச்‌ 
சக்க. உள்ள ச்‌இன்‌ உண்மை உரையில்‌ தள்ளுன்ற அ. 
எமன்‌ கையில்‌ அகப்பப்ட உயிர்போல்‌ கொடிய சூசன்‌ 
கையில்‌ இக்கியிருக்ஒம்‌ இக்‌ ௫ுமைகள்‌ இங்கனம்‌ முடிவு செய்து 
- கிற்ன்றாள்‌. தனன நிலையைச்‌ அலையில்‌ தக்‌இக்‌ காட்டுகின்றாள்‌ 
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சன்‌ கற்பு அழியா.து என்ற இந்த முடிவினால்‌ கனக்கு இடர்‌ 
செய்தவணுடைய்‌ குலம்‌ முழுவதும்‌ அழியும்‌ என்பது வெளியாய்‌ 
நின்ற. பதிவிசதைக்கு இடர்‌ புகிக் தவன்‌ பாழாஇன்றான்‌. 

தாண்‌ நிலை குலையாத கிற்பது உறுதி யினும்‌ தனது தலை 
வனுக்குத்‌ தாழ்வு .ஐய.த எனக்‌ சூலை ஞுலைக்துள்ளமையால்‌ இக்‌ 
குலமகள௫ கூல விரமும்‌ குண நீர்மையும்‌ உலகறிய வர்‌,ன.. 

வே௮ பெயர்‌ சூ.றியாமல்‌ இசாமனை இங்கே போர்‌ வலான்‌ 
சாண்றது அவ்‌ வல்லாளன்‌ இல்லாளாக்கு கேர்ச்த பொல்லாமை 
தெசிய. கேர்‌ எவரும்‌ இல்லாக போர்‌ விசன்‌ பத்தினிக்கும்‌ பாச 
மிய ஐர்‌ சசழிவு புஞுக்ததே! என்று புழுங்‌ அழுங்கயிருக்‌ குள்‌. 

,சன்‌ காயகனுக்குப்‌ பழி உண்டாயது என்னாமல்‌ வில்லைச்‌ 
அட்டிச்‌ சொன்ன. ௮ல்‌ வெற்றிச்‌ இலையின்‌ கொற்ற நிலை கருதி. 


கோதண்டம்‌ கோதண்டம்‌ ஆயது என்று மூசண்டம்‌ 
சண்ட ஏப்‌ பே௪ மூண்டதே எனக்‌ கூடியுள்ளான்‌. கோவ 
ஓட்டும்‌ தண்டம்‌ என்னும்படி. கோத அண்டிய. இ.அமண்டியன, 

சானொமன்‌, சதொசாமன்‌ என்னும்‌ இனிய காமங்களுக்கு 
எல்லாம்‌ கோதண்டராமன்‌ என்த பேர்‌ உயிசாதயாமாய்‌ ஓளி 
செய்‌. வந்தது? அர்சு ஆதரவு இங்கே அகாதசவாயதே என. 
மனம்‌ மறுக கேச்க்கது. 

கோதண்ட விரறடைய தரும பத்தினியை அக்கன்‌ ஒரு 
வன்‌ கவர்ர்‌.தூ சென்றானே! என்ற , பழி உலகம்‌ உள்ள அளவும்‌ 
நிலைத்து நிற்குமே என கிலை கலஸ்‌இப்‌ பதை இருக்கிறாள்‌. 

ட வீர நாயகன்‌ ஆதலால்‌ அவனுக்குப்‌ பழி என்று சொல்லக்‌ 
கூடு வில்லின்‌ மேல்‌ பூசினன்‌. புகழ்க்‌ குரிசலுக்கு நேசக்‌ ச பழியை 
ஹெடியோடு நீக்யெ பொழு ௪.தான்‌ அவன்‌ கையில்‌ ஏத்திய வில்‌ 
செய்ய இர்த்தியுடையதாய்ச்‌ றக்‌. விளங்கும்‌. 

சங்க ஏறு போல்‌ கம்பீரமாய்‌ நிமிர்ந்து வரது வில்லை 
வளைத்‌ த.த்‌ சன்னை மணர்து கொண்ட அந்த வீர வில்லியைத்‌ 
,சனனு பொல்லாத வித கலை குனியச்‌ செய்த? ௮ தாழ்வை 
நீக்‌ வாற்வளிக்க வேண்டிய பொப்‌ பெல்லாம்‌ கோதண்டத்‌ 
தையே பொறுத்திருக்ன்ெறது என்பதை அவ்‌ வுத்தமி உசை 
சூறிப்பாக உணர்த்தி நின்ற அ. பழி கிலை படுஅயசமாய,ன. 
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தான்‌ புஞுக்சு சூடிக்குப்‌ பழிபுஞர்‌. சுமையை முதலில்‌ கினைக்‌.து 
வருக் கனவன்‌ பிறந்த சூடிக்ளு நெர்க்சசையும்‌ பின்பு . எண்ணி 
எங்இனுள்‌, ஏக்கங்கள்‌ குல மான த்ை கோக்கு எழுக்தன. 

பிறந்த பின்ளைகளுள்‌ ஆண்மகன்‌ சான்றோன்‌. ஆயின்‌ அவண்‌ 
சோன்றிய குடி. இன்ற இறப்பு உடையதா? அவ்வாறே பெண்‌ 
மகள்‌ கற்பு ஈலம்‌ வாய்க்‌ இருக்கால்‌ ௮வள்‌ பிறக்ச கூடி. பெரு 
மூமை அடையும்‌. 

கற்பு மேய கனங்குழை மா.கரைப்‌ 

பெற்று ளோர்தம்‌ மரபும்‌, பெருக்‌ தவக்‌ 

கற்பினாட்‌ கொண்ட கர.தல னாருயிர்ச்‌ 

சுற்றம்‌ யாவும்‌ து.றக்கத்தின்‌ ஏய்‌துமால்‌, (காசி காண்டம்‌) 


உத்தமமான ஐரு பெண்ணைப்‌ பெற்றவரும்‌ உற்றவரும்‌ 
அடையும்‌ உயர்‌ ஈலற்களை இஃது உணர்த்‌ இயுள்ள,ச. கற்புடைய 
மகளிர்‌ அற்பு நிலையினாரய்‌ உயர யாண்டும்‌ எவரும்‌ ஐ.இ 
செய்ய நகிற்இன்‌ றனர்‌. 

பிறக்த மூலமும்‌ புனுச்‌,ச கூடியும்‌ இெக்த புகழுடன்‌ மூழ்கச்‌. 
விளங்கும்படி. புகிஈ்‌.ஐ வக்க புனி௪வஇ .ஐசலால்‌ இடையே கேர்க்க 
மையை நினைக்‌ ௫, 
ங்கே அழு. ன கரக்க 


சூடிக்ஞும்‌ பழுது வந்ததே எனச்‌ சான 






ன்‌, 


இவ்வா. இரங்கி ஏல்‌ஓ.ய்‌ பகிந்து. பதைப்பதைக்‌ சுண்டும்‌. 
அக்‌ காம வெறியன்‌ யா.தும்‌ இரங்காமல்‌: தேரில்‌ இருக்து நிலத்‌ 
தட்டைத்‌ தன்‌ கோளில்‌ ௬.மர்‌.௮ு கொண்டு ஆகாய வழியே வேக 
மாய்ப்‌ பேரயிஞன்‌. 

விண்ணிடை வெய்யவன்‌ ஏஞும்‌ வேகத்தால்‌ 

கண்ணொடு மனமவை ௬ழன்‌ற கற்பினாள்‌ 

உண்ணிறை உணர்வறழிக்து ஓன்றும்‌ ஓர்க்‌இிலள்‌. 

மண்ணிடைக்‌ தன்னையும்‌ மறந்து சாம்பினாள்‌. 

இசாவணன்‌ பன்னசாலையுடன்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு விண்‌ 
வழி ஏகும்‌ பொழுது இரை சோகம்‌ மிருக்கு. ஐவி அலமந்து 
செயலிழக்‌. க. உணர்வழிகன டெக்தமையை இதல்‌ உணர்க்னு. 
கவல்‌னெமோம்‌. ககன மார்க்கமாய்க்‌ கடுவேசத்‌ கடன்‌ அத்‌ தார்த்‌ 
கன்‌ தாக்‌5இச்‌ சென்றது கொடிய அய.ங்கக நோக்கி கின்ற௮. 

க 
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சடாயு பரித்து பதைத்து. 


பல்கனம்‌ அவன்‌ வான்வழி வாலிப்‌ போவதைத்‌ சசையில்‌ 
உதிச வெள்ளத்திடை மறுக்‌ ெக்க சடாயு பார்த்து லி 
பதைத்தான்‌. அலமந்து அடித்தான்‌. இறகு அற௮பட்டுக்‌ கருத 
சோச மூர்ச்சையாய்க்‌ டெக்தவன்‌ சிறிது தெனிக்‌.ு விண்ணே 
கோக்க அவ்‌ வெய்யவன்‌ செல்வதைக்‌ கண்டு கண்ணிர்‌ மல்கக்‌ 
கடுக்‌.துயர்‌ உழந்த நிலைமைகளைச்‌ சொல்லால்‌ விளக்க முடியா; 
ஆயினும்‌ அடியில்‌ வரும்‌ சவிகளில்‌ ஓசனவு உணாலாகும்‌. 

வந்இிலர்‌ மைந்தர்‌; ஈம்‌ மருகிக்கு எய்திய 

வெந்துயர்‌ துடைத்தனர்‌ என்னும மெய்ப்புகழ்‌ 

தந்திலர்‌; விதியினார்‌ தரும வேலியைச்‌ 

ந்தனர்‌; மேல்‌ இனிச்‌ செயல்னன்‌ ஆம்‌ கொலோ? (ய்‌ 

வெழ்றியர்‌ உளர்‌எனின்‌, மின்னின்‌ நுண்ணிடைப்‌ 

பொழற்றொடிக்கு இங்கிலை புகு.த.ற்‌ பாலதோ? 

உற்றதை இன்னது என்று உணர இற்மி லேன்‌ 

சிம்‌.றவை வஞ்சனை முடியச்‌ செய்ததோ? 





பஞ்சணை பாம்பணை ஆகப்‌ பன்னிசேர்‌ 

அஞ்சன வண்ணனே இராமன்‌ ஆதலால்‌ 

வெஞ்சின அரக்கனால்‌ வெல்ல.ற்‌ பாரலனோ? 

வஞ்சனை இழைத்தனன்‌ கள்ள மாயையால்‌. (8) 


வேர்‌௮ற அரக்கரை வென்‌.று வெம்பி 

,தரும்‌என்‌ சிறுவனும்‌; இண்ட அஞ்௪மால்‌ 

ஆரியன்‌ தேவியை அரக்கன்‌; நன்மலர்ப்‌ 

பேருல களித்‌்தவன்‌ பிழைப்பில்‌ சாபத்தால்‌. (82 


பருஞ்சிறை இன்னன பன்னி உன்னுவான்‌: 

அருஞ்சிஹறை உற்றனன்‌ ஆம்‌ எனா மனம்‌ 

பொரும்‌ இறை இற்றதேல்‌ பூவை கழபு எனும்‌ 

இரும்‌ சிறை இருதுஎன இடரு; ரீங்கனொன. (22 
அஞ்சிறை குருதியால்‌ அழிந்து சோர்வுற 

வஞ்சியை மீட்டுலேன்‌ என்னும்‌ மானமும்‌ 

செஞ்செவே மக்கள்பால்‌ சென்ற காதலும்‌ 

கெஞ்சுறத்‌ துயின்‌்றனன்‌ உணர்வு நீங்கலான்‌. (6) 
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வஞ்சியை அரக்கனும்‌ வல்லை கொண்டுபோய்ச்‌ 

செஞ்செவே திருவுருத்‌ தண்ட அஞ்‌ வான்‌ 

கஞ்சியல்‌ அரக்கியர்‌ கடுவண்‌ ஆயிடைச்‌ 

சிஞ்சுப வனத்திடைச்‌ சிறைவைக்‌ கானரோ. [சத] 
(சடாயு உயிர்‌ நீத்த படலம்‌, 140-146) 


வாளசல்‌ வெட்டுண்டு ழே விழுந்து நிலை குலைந்து டக்‌. 
இன்ற சடாயு மேலே ஆகாய மார்க்கமாய்ச்‌ சதையைக்‌ கொண்டு 
(போகின்ற . இராவணனை கோக்க கோக்க உள்ளம்‌ அடித்து 
உணர்வு கலங்கி உயிச்‌ மறுப்‌ புலம்பி கொந்துள்ள பரிவுசைகள்‌ 
அறிவு கலக்‌ சசக்து அவலம்‌ கிறைந்திருக்கன்‌ றன. 

ட_இசாம இலக்குவர்‌ எக்கிருக்தேனும்‌ வக்து விட மாட்டாசா 

சன்ன அயல்‌ எங்கும்‌ கண்‌ பரப்பிப்‌ பார்த்தான்‌. அந்கு விச்‌. 
சிங்கங்கள்‌ வா.ராமை கண்டதும்‌ மனம்‌ மறு நொக்தான்‌. மறக்‌. 
கமும்‌ கோதலும்‌ உருக்கம்‌, மீதூரந்‌அு எழுந்‌ சன. 

மைக்தர்‌ வக்திலர்‌; ௩ம்‌ மருகிக்கு எய்திய, வேந்துயர்‌ துடைத்து 
மெய்ப்‌ புகழ்‌ தந்திலர்‌ என்னும்‌. இரக்க வாக்கெத்தில்‌ ௪டாயுவின்‌ 
ரக்கனையை ஈம்‌ உள்ளக்‌ கண்ணால்‌ கூர்த்து நோக்க ஓர்ந்து உருகு 
இன்றோம்‌. மைந்தர்‌; மருகி என்ற வாசகத்தில்‌ பாச கேசங்கள்‌ 
லுளி விசி உலாவி நித்சின்றன. 

குழந்தைகள்‌ வக்இருக்‌ தால்‌ அசக்கப்‌ பயல்‌ அழிர்‌.து தொலைக்‌ 
இருப்பானே? ௮9 மீண்டிருப்பாளே? அக்த வெத்றிப்‌ புகழைப்‌ 
பெருமல்‌ கொக்றக்‌ குருளைகள்‌ எவ்கேயோ போய்ச்‌ ௪49 இருக்‌ 
இன்றனவே என்று உள்ளம்‌ தத்தளித்த தவித்திறுக்ெருன்‌. 

மக்கள்‌, மருமகள்‌ என மூவசையும்‌ பசிவுடன்‌ ௧௬. ௨௬௮ 
யிருக்கும்‌ உரிமை உயிசை உருகச்‌ செய்கன்றது.' உள்ளப்‌ பாசல்‌ 
களும்‌ உணர்ச்சிகளும்‌ உரைகளில்‌ அடித்து நிற்கின்றன. 

விதியினார்‌ தரும வேலியைச்‌ சிந்தினர்‌. 

என்றன பல இந்தனைகளை உள்ளடக்கச்‌ எர்தை சொர்து 
வந்துள்ளது. விதிவளியை எண்ணி முகக்‌ கண்ணீர்‌ மல்பப்‌ 
புண்ணிய உருவங்களுக்குப்‌ புகுக்‌ இருப்பதைப்‌ புண்பாடோடு 


புலக்‌ புலம்பிக்‌ கண்பாடு கொள்ளாமல்‌ கல்‌ யுள்ளான்‌. : 
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தல்ல பதி விரதைக்கு இக்த ௮ல்லல்‌ கேர்ர்‌௧.௮) : ஏதோ 
ஒர்‌ கொடிய விதியின்‌ விளைவாகவே இ௮ மூண்டிருக்ெ௮) இத 
னால்‌ இனிமேல்‌ என்ன கேடுகள்‌ எல்லாம்‌ கேருமோ? உலகம்‌ ஒரு 
கொடிய சோதனைக்கு உள்ளா? யுள்ள.து!” என செடி. கினைக்து 
கெஞ்சம்‌ கவன்‌,கிருக்‌இன்றான்‌, 

வலக்‌ கவலைகள்‌ பல கவடுகளாய்ப்‌ பசந்த விரிர்‌ திருக்கன்‌ 
தன. **இசாம இலக்காவர்கள்‌ எங்கே போயினர்‌? அவர்கள்‌ கதி 
என்ன? யாண்டும்‌ காணோமே? யாதொரு நிலைமையும்‌ தெளிவாகத்‌ 
தெசரிய வில்லையே! ௮.5 வெத்தி வீசாகள்‌ அங்கே இருக்துள 
சசயின்‌ இந்த வு.த்‌.தமியை இராவணன்‌ இப்படி. எடுது வந்திருக்க 
மூடியுமா? இவன்‌ முடிர்‌.து போயிருப்பனே! காட்டுக்கு ஓட்டிய 
அச்‌ கொடிய கைகேயின்‌ வஞ்சச்‌ சூழ்ச்சியால்‌ ஏதேணும்‌ சேர்ச்‌ 
இருக்குமோ இய கூட்டங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஐருவ்கு இரண்டு இச்‌ 
அாயவர்களுக்குச்‌ ௪இி செய்ய மூண்டதோ? அப்படி. மூண்டாலும்‌ 
இசாமனை கேர்நின்‌ மு யாராலும்‌ வெல்ல முடியாதே? பசக்காமனே 
மனித உருவில்‌ மருவி ௮ல்லவா இப்‌ புனிதனாய்‌ வர்‌.துள்ளான்‌!' 
ஏதோ கள்ளம்‌ புசிர்‌.அ.தான்‌ இக்‌ காகியற்தைை இக்‌ தியவன்‌ செய்‌ 
இருக்கிறான்‌) அசக்கர்‌ குலக்சை அடியோடு கருவறுத்து அவ்‌ 
வீரக்‌ குரிசில்‌ தன்‌ தேவியை மீட்டிக்‌ கொள்வான்‌) நசன்‌ மீட்டிக்‌ 
கொடுத்‌.அ என்‌ டட்புக்‌ கடனை இவ்‌ வுலஒற்குக்‌ காட்ட. முடியா. 
போயதே! எனது சிறை அழிக்த கான்‌ இறச்து போயினும்‌ அக்‌ 
குலமகள்‌ நிறை இறையளவும்‌ யாதும்‌ அழியாத); தரும தேவதை 

அருஇருக்தூ காத்தருளும்‌. கரும வி.சர்கள்‌ எவ்வா.றுகாண்பசோ?!? 

என இவ்வாறு பல பல எண்ணிப்பறவை வேக்தன்‌ ஆவி சோர்ந்து. 
மண்‌ மீது தலை வைத்துக்‌ கண்மூடி. அயர்க்து டெந்தான்‌. 

பேர்‌. உலகு அளித்தவன்‌ பிழைப்பில்‌ சாபத்தால்‌ 

ஆரியன்‌ தேவியை அரக்கன்‌ தீண்ட... அஞ்சும்‌. 

என்னும்‌ இத ச௪டாயுவின்‌ கெஞ்சுக்கு மிகுந்து ஆறு தலைச்‌ 
சக்க ஆதவு பசிக்‌ திருக்கன்த௮. உலகு அளித்தவன்‌ பிரமன்‌. 

பிரம சாபம்‌. 

சிருட்டி. கருத்தாவாயெ பிசமா இசால்ணனுக்கு. இட்டிருக்‌ 
கும்‌. சாபம்‌ ஒன்றை கிளைக்கு கழுகாசன்‌ மனம்‌ இங்கே அமைதி 
யாய்‌ ஆறுதல்‌ அடைக்துள்ளது ஈமக்கு மிகுக்ச தே.று,த லாய.௮. 
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'இசாவணன்‌ வானும்‌ வையமும்‌ வென்று மூவுலக ஆட்சியும்‌ 
வய்தஇத்‌ தேவரும்‌ ஏவல்‌ செய்ய அரசு புரிந்து வருங்கால்‌ அழ 
மங்கையச்‌ பலசைக்‌ கலந்து கனித்தான்‌. கக்‌.தருவர்‌ மு.தலிய எத்த 
பமபுகளிலும்‌ நல்ல சுந்தரிகளாக்‌ கண்டால்‌ தன்‌ காம இச்சைக்கு 
மறிசையாக்கி வந்தான்‌. 'ஒரு காள்‌ ௮அளகாபுகி ௮ருகே அரம்பை 
வன்பவளைச்‌ கண்டான்‌. காதல்‌ மீக்‌ கொண்டு மருவி மம ௨௫௫ 
நெருங்கினான்‌. அவள்‌ இணவ்காமல்‌ மறுத்தாள்‌. இவன்‌ வலிக்‌.தூ 
பத்தி அவளைப்‌ புணர்ந்து போனான்‌. அவள்‌ எழுந்து வைதா 
இகழ்ந்து பழித்தாள்‌. 

வந்தி யாகநீ மாநில மாதர்‌ தம்‌ 

சிந்தை யாலன்‌.றி யாவரைத்‌ இண்டினும்‌ 

கந்த வார்குழ லாள்கற்பு எரியினால்‌ 

வெந்து வீழ்தி என்று ஏகினன்‌ விம்மினாள்‌. 


இங்கனம்‌ கெஞ்சு கொக்து போன ௮வள்‌ தன்‌ காயகனிடம்‌ 
இதனைக்‌ கூசி மொழிக்‌ காள்‌. களகூபரன்‌ என்னும்‌ ௮வன்‌ உள்ளம்‌. 
கொதித்‌.து இவனை உருத்அச்‌ சபித்தான்‌. 

நல்லார்‌ புகழும்‌ ஈளகூ பரன்‌ ஓருவன்‌ 

இல்லாளைத்‌ தேராது தீண்டும்‌ இரரவணனாம்‌ 

பொல்லா ஓழுக்கத்தான்‌ பொன்முடிகளோடு தலை 

எல்லாம்‌ பொடியாகி வீழ்க எனச்‌ சபித்தான்‌. 

(உத்தர காண்டம்‌, திக்கு விசயப்‌ படலம்‌, 1.68) 


தையலாம்மையலில்‌ தாழ்ர்அு காமக்‌ களிப்பேறி இவ்வாறு 
வெவ்விய 9லை.பில்‌ இமிசோடு இரிக்‌.த வரத இவன்‌ புஞ்சி கத்தலை 
என்னும்‌ ஒரு கந்தருவ மங்கையை வலிக்து கற்பழித்தான்‌. அவள்‌ 
க்ல்ல, உத்தமி. தன்னை அகியாயமாய்க்‌ கெடுத்து விட்டதைக்‌ 
சூறித்து பிரமனிடம்‌ போய்‌ அவள்‌ அழு.து முறை இட்டாள்‌. 
அவ்‌ வேத முதல்வன்‌ இவனை வெறுத்து வைத நேசே அழைத்‌ 
தான்‌. “இன்று முதல்‌ விருப்பம்‌ இல்லா, மகனிசை மீ விழைக்ு 
தொட்டால்‌ உன்‌ தலைகள்‌ சுக்கல்களாய்‌ வெடித்து விழும்‌!” 
என்னு கடுத்துச்‌ சபித்தான்‌. அந்தச்‌ சாபம்‌ கேர்ந்த இலிருக்‌,.அ. 
யாரையும்‌ வலிக்‌ு அக. சாமல்‌ மனம்‌ இசைக்தவசையே மருவி 
மஇழ்க்தான்‌. காம வெறிக்கு ஏஇமமான கசையைத்‌ தாமசைக்‌ 
இழெவன்‌ அமைத்தது மாமறை ' விதிக்குச்‌ சேமமாயது. இக்கு 
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ஆணை ஒண்னு இப்படி, உண்டு என்பதை வீடணன்‌ மகளாகிய 
(திரிசடை. எதைக்கு இசக௫யப சொல்லி உள்ளத்தைத்‌ தேற்றி 
யிருக்‌இறாள்‌. இழையில்‌ வாடில்‌ ௪ ௪லங்‌இ இரும்சு பிசாஃ்டிக்கு 
இப்‌ பிரம சாயம்‌ பேசாதரவால்‌ மி எ *ணதல்‌ புசிக்துன்னன. 
இர்ச ஒன்‌.வினாலேயே தாஸ்‌ விர்லைத்து இருக்க நூடிர்தனு. 
என்மு அணுமானிடம்‌ சான உ உரைத அன்னர்ள்‌. 











மேவு சிக்தையில மாதமை மெய்தொடின்‌, 

தேவு வன்‌:தலை ஏிம்லுக இழு எனப்‌ 

பூவில்‌ வந்த ராதை னேபுகல்‌ 

சாவம்‌ உண்டு எனது ஆருயிர்‌ தம்கதால்‌, (த) 


அன்ன சாவம்‌ உளதுளன ஆஃல்‌:லமயான்‌ 

மின்னு மெளலியன்‌ மெய்ம்மையன்‌ விடணான்‌ 

கன்னி என்வயின்‌ வைக்க கருலையான்‌ 

சொன்னது உண்டு நுணுக்கம்‌ அகற்றுவாள்‌, (2) 
(ஞூனாமணிப்‌ படலம்‌, 21-92) 








தன்னுடைய கிலமையை அசோக வனத்‌ இல்‌ வைத்து மாரு 
யிடம்‌ இவ்வாறு கைச சொல்லி இருக கலால்‌ வேதன்‌ ணை 
யைத்‌ தனக்கு ஓர்‌ பேர்‌ அசணால்‌ கினைக்து இச்‌ குலமகள்‌ உள்ளம்‌ 
தேியிருக்கள்ளமை உணரலாம்‌ 

இசாவணனுக்கு இத்தகைய சாபம்‌ ஓன்‌.௮ பிசமாவால்‌ வி.இக்‌ 
கப்.பட்டுள்ளதைச்‌ சடாயு ஈன்று தெசிக்திருக்கலால்‌ தேவியை 
அரக்கன்‌ தீண்ட. அஞ்சும்‌ என்‌௮ கெஞ்சம்‌ ேகதியுள்ளாண்‌. முதிய 
வயஇனன்‌) பெசிய அறிவாளி .ஆகலால்‌ சேவ 2கஇயமான இச்‌ 
சாப மருமத்தை எப்படியோ அறிக்‌ திருக்‌இருன்‌.. 

இசாமனை அவதர.ச மூர்த்தி என்று கருத யுன்ளமையாண்‌ 
இவன ௮. தத்‌.தூவக்‌, காட்சியும்‌ உய்த்துணர வக்த.து. 


பஞ்சணை பாம்பு அ௮அணையாகப்‌ பள்ளிசேள்‌ 

அஞ்சன வண்ணனே இராமன்‌. 

என்னும்‌ இதில்‌ சடாயுவின்‌ கெஞ்ச த்‌ ( தெளிவும்‌, செஞ்சொல்‌. 
அமைதியும்‌ எவ்வளவு ஓளி விஏயுள்ளன! ' * 

தான்‌ வக்த காசியம்‌ முடியவே இத்த வாருன முடிவுகள்‌ 
அந்தச்‌ சத்தானுக்கு மூண்டிருக்இன்றன என்று இகத ஆண்டகை 


7. இமாயண்‌ 2058 


கிர்‌ இருக்கருன்‌. கினைக்தும்‌, கேரீசனன்ன அவலங்கள்‌ கெஞ்‌ 


ைய்‌ மகையுள்ளன. சதை பம்‌. ஐய்‌ போனா பசிதாபக்‌ காட்டு 





உஸ்வாத்தை ஊடுருவியுள்ள ய. 

சன்‌ சிறகுகளை வெட்டி விழ்த்தி ௮க்‌ கொடியவன்‌ கொண்டு 
போயினும்‌, அக்குலமகன்‌ உள்ள கதைக்‌ கட்டிக்‌ காக்கு யாண்டும்‌ 
நிலை குலையாமல்‌ என்வழியும்‌ கிலை*்‌ இருப்பான்‌ என்னும்‌ ஊணிவு 
இவன்‌ கெஞ்சில்‌ கிலைத்திருக்னெ.றஅ. 








பொரும்‌ சிறை இற்றதேல்‌ பூவை கற்புஎனும்‌ 

(இரும்‌ சிறை இருது என இட..ரும்‌ நீங்கினான்‌. 

இறக்த படும்‌ கிலையில்‌ பரிக்து இடக்கன்ற சடாயு எண்ணித்‌ 
செதியுள்ள அமை இயை இதில்‌ கண்ணீர்‌ சதறும்பக்‌ காண்ட்‌ 
இண்ட. னுள்‌ தண்ணது இறகு, பின்ன எண்‌, 
்‌்டாகிய  அற்புகக்‌ கொட்டையை யாரும்‌ அணுக 
முடியாது? எவரும்‌ யாலும்‌ காகக்‌ இயலா யாண்டும்‌ சாண்றும்‌ 
௮௮ வெத்தியுடையகாய்‌ விளல்‌கி நிற்கும்‌ என மூழ்க இருக்கன்‌ 
முன்‌ கிகுழ்கால கினைவுகன்‌ எ.இர்கால விளைவுகளை “லலியு தத்‌: 
நித்ன்றன. மூ.இிர்‌ பேோறியு விஇிவாகமாய்‌ வெளி மினிர்கின்‌ ஐ.அ. 

கான்‌ இடா கம்‌ இரும்‌ சதல்கு 
சுட்டியிறாக்னும்‌ ஈயம்‌ ஸாழம்சது இக்இக்கக்‌ தக்கு. 















உசியஏ. தலை இத்தொடடசில்‌ 





சண வருவ ௦ ஐ:சகறைடைய சிறை அழியா என்னும்‌ 
நினைவு. தன்‌ உயிமஹிலையம்‌ ஒரு பொருளாக மதியா தபடி இம்‌ 
முதியவனுக்கு ௨ தவிபுசிக்துள்னது. இவனுடைய கருத்தும்‌ சூறிப்‌ 
பும்‌ சீர்மை தோய்க்து ரீர்மை நிறைக்திருக்கன்‌ றன. 

மான வீரமும்‌ ஞான இரறும்‌ ஊலும்‌ உயிரும்‌ உருக னி 
புரிர் தன்னன. ௮.௪ இயவன்‌ கையிலிருக்‌.து. தூயவளை மீட்ட மூடி 
யா.து போயதே! என்னும்‌ வாட்டம்‌ இவன்‌ உள்ளத்தை வாட்டி 
யிருக்கன்‌ 2... 

வஞ்சியை மீட்கிலேன்‌ என்னும்‌ மானமும்‌, 

செஞ்செயவே மக்கள்பால்‌ சென்ற காத.லும்‌, 

கெஞ்சல்‌ கிலவி கித்க யாதொரு செயலும்‌ இலனாய்க்‌ குருதி 
வெள்ளத்தில்‌ ஜெஞுகள்‌ குலைக்து கனையப்‌ பறவை வேந்தன்‌ பசி 
,சாபமாரய்க்‌ சண்களை முஒழ்த.அக்‌ உடக்தான்‌. ௮வ்‌ விசக்ெக்கை 
விச சுவர்க்கத்ை எ.இர்‌ கோக்‌இ ஆர்வம்‌ மீஅர்க்‌த கின்றது. 


2056 கம்பண்‌ கலை நிலை 


இங்கே குறித்த மானமூம்‌ காதலும்‌ 'இவணனுடைய மேண்மை 
கிஸ்களேயும்‌ மெய்யன்பையும்‌ அன்ம வுசிமையையும்‌, துண்மையை 
யூம்‌ பரச,றிய விளக்கப்‌ பரிவு சச்‌. கி.ற்ன்‌்றை. 

சதையைச்‌ இறை வைத்‌ த. 

இவ்‌ வீசன்‌ இவ்‌ வண்ணம்‌ சேசரி கீரில்‌ சோர்க்தூ அருயிர்‌ 
னெஸமந்து இடக்க ௮வ்‌ வெய்யவன்‌ சதையைக்‌ கொண்டு : போய்‌ 
இலக்கை புகுக்தான்‌. ௮சண்‌ மனையை அடையாமல்‌ ஈகர்‌ அயலே 
இருந்த ௮ழலய குளிர்‌ பொழிலில்‌ விழுமிய ஓர்‌ அசோக மத்தன்‌ 
நிழலில்‌ சதையைச்‌ இறை வைக்து அரக்‌ியச்‌ இலமை. அயலே 
அமைத்தான்‌. சன்‌ ஆவலை நிஹைவேக்றக்‌ காலம்‌ கருஇயிருக்கான்‌ 

சிஞ்சுப வனத்திடை.. வஞ்சியைச்‌ ழை வைத்தான்‌. 

தான்‌ சவரீர்‌. போன மங்கையை அ. எண்மனையுள்‌ அந்தப்‌ 
புச.சீ இல்‌ கொண்டு போய்‌ லையாமல்‌ இந்தவாறு நகர்ப்‌ புறத்தே 
அசோக வனத்தில்‌ அவன்‌ வைத்‌, அம்‌சுச்‌ சோலை அ௮இ௫ய 
அழருடையதாய்‌ உல்லாசமான கனி யாடல்களுக்கு இனிய நிலை 
யமாய்க்‌ தணி ௮மைக்திருக் த தகைமை ௬௫இ. அரிய இருவை 
இனிய இடத்தில்‌ அமைய வைத்தான்‌. இஞ்சுபம்‌-- அசோகம்‌, 

தன்பால்‌ புஞாந்தலச.து சோகக்கதை நிக்னாம்‌ இயல்பின 
என்னும்‌ எ.துவால்‌ ௮.௮௪ அசோக வனம்‌ என தின்ற. , போக 
லங்கள்‌ கிறைர்‌ ௪ ௮ப்‌ பொழிலில்‌ சோகமே வடிவமாய்ச்‌ தை 
றை புகுக்திருர்‌ சாள்‌. சோகமனம்‌ அசோக வனக்தில்‌ ஏகமாய்‌ 
யோக நிலையில்‌ இருர்‌.த.ன. 


சகித்திம்‌ இவ்வாறு விசித்தமாய்‌ நிகழ்ச்‌ இருக்‌ற.௮. 
கதையின்‌ மா௮பாடு. 
'இசாவணன்‌ சைகளால்‌ இண்டியே சதையைக்‌ கவர“ கொண்டு 
போனான்‌ என வால்மீகத்‌இல்‌. கூறப்பட்டுள்ள... 
*வாமேந ஸீதாம்‌ பத்மாக்ஷீம்‌ மூர்தஜேஷு? கரண: 
ஊர்வோஸ்து தக்திணேகைவ பறரிஜக் ராஹ பரலரி நா.ு 
(வால்மீகி சாமாயணம்‌, ,ஆ.சணியகாண்டம்‌, 49-17) 


-தரமமை மலர்‌ போன்ற அமெ கண்களையுடைய சதையின்‌ 
கூந்தலை இடத கையாலும்‌, தொடையை வல கையாலும்‌ 
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பிடித்த இசாவணன்‌ எடுத்தக்‌ கொண்டு போனான்‌?” என இவ்ள. 
னம்‌ விளக்கமாக முனிவர்‌ உசை ்‌.திருக்‌இஞுர்‌.. 

வேறு இசாமாயணல்களில்‌, உண்மையான எ௮ையை இசா 

வணன்‌ கொண்டு போக வில்லை; பொய்யான மாயச்‌ சை தயையே 
ஹக்‌ காம வெறியன்‌ வமாக்னு கவர்ச்து போனான்‌ என எதுவோடு 
இசைக்‌ இருக்‌இன்‌ ளர்‌. 

**இருவரும்‌ அகன்ற அற்றம்‌ நோக்கிய இலங்கை வேந்தன்‌ 
அருமறை பறையும்‌ முக்கோல்‌ பகவனாய்‌ அருகன்‌ எய்தத்‌ 
'இருவனாள்‌ ஐயன்‌ வேள்வித்‌ தீயினில்‌ ஒனிப்பச்‌, செர்‌.த 
மருவரு மாயா சிதை வகுத்துமுன்‌ விடுத்தது அன்றே. (12 
சிதைஎன்று இலங்கைவேர்தன்‌ சில்லியம்‌ தடந்தேர்‌ ஏற்றிப்‌ 
போதலும்‌ சடாயு வெம்போர்‌ புரிய ஒள்வாளில்‌ வீழ்த்த 
மூதெயில்‌ அண்ட கோள மூகடுயர்‌ இலங்கை எய்தி 
மா.தனை அசோக நீழல்‌ அரக்கியர்‌ மருங்கு வைத்தான்‌, :* 

(கூர்ம புராணம்‌, இராமன்‌ வனம்‌, 58-59) 
இசாவணன்‌ எக்கியாரியாய்‌ வர்தபொழு.து சதை வேள்லித்‌ 
'தயில்‌ மறைக்‌ கொண்டாள்‌; அக்னி சேவன்‌ சதையைப்போல்‌ 
ஒரு மாய மங்கையைப்‌ படைத்து விட்டான்‌? அதனையே அரக்கர்‌ 
பதி எடுத்துப்போய்‌ ௮சோக வனத்தில்‌ இறை வைத்தான்‌? பின்பு 
இராமன்‌ வர்‌.து றை பீட்டிய பொழு அம்‌ மாயச்‌ இதை இயுள்‌ 
மூத் மறைய, தான்‌ பாதுகாத்து வைத்‌இருக்த உண்மைச்‌ 
சதையை அக்னி பகவான்‌ இராமனிடம்‌ அன்புரிமையுடண்‌ 
கொடுச்‌ தருளினான்‌ என இ௮ கூறியுள்ள. 
வேபாடும்‌ மா.௮. பாடும்‌ இவ்வா மருவியுள்‌ளதை நீர்மை: 
கனிய ஈம்‌ கவிஞர்‌ சொன்‌ சர்மை செய்னு இங்கே கவின்‌ உறுத்தி 
யிருக்களார்‌. சம. காவியக்கத உலக மக்களுக்கு எக்‌ காலத்‌.தும்‌ 
எவ்வகையிலு5 செவ்விய நிலையில்‌ லிய அமுதமாய்ச்‌ ஜெர்ன 
நின்று உணர்வு ஈலங்களை உதவி உவகை சரக்அ வச வேண்டும்‌. 
என்ன கவி யாண்டும்‌ விழியூன்‌,ி தனி புரிச்‌, வருனன்ஜூர்‌.. 
காமம்‌ மீதார்க்து சவர்‌ கொண்டு போனவன்‌ வலிந்த 
கலக்‌ கனியாமல்‌ சும்மா. விட்டு வைத்திருப்பானா? என்னும்‌ 
கேள்விக்கு விடையாய்‌ விஇத்‌.௮ வைத்‌ இருக்கும்‌ தடை அனித்தா 
கோச்கத்‌ தக்க. மதி கறை விஇழுறையாய்‌ விளங்ஓயுள்ள.ல. 
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மனம்‌ இசையாத மங்கையளை விழைக்அு தொட்டால்‌, 
உன்‌ தலை உடனே வெடித்துப்‌ போம்‌!” என இசாவணவுக்குப்‌ 
பிரமன்‌ இட்டுள்ள சாபத்தைப்‌ பலர்‌ வாயிலாகப்‌ பல இடங்களில்‌ 
லமாக நிலை கிறு த்தியிருக்கறொர்‌. வாத முறையும்‌ கீ.தி யுணர்வும்‌ 
,சஞூதியான சா.தனகளாய்த்‌ தழைத்து வக்‌இருக்கன்றன. 

கதையை எவ்‌ வழியும்‌ செவ்வைப்‌ படுத்‌ இக்‌ திவ்விய நிலையில்‌: 
செழிக்சச்‌ செய்‌அள்ளார்‌. சொட்ட சொட்ட இடங்கள்‌ தோறும்‌ 
அவைகளைச்‌ சொட்டிக்‌ கொண்டு கவிகள்‌ கனிந்து நித்இன்தன. 

அன்பு மலிய இன்பம்‌ பொலிய தருமசலங்கள்‌ தழைய எதை 
யும்‌ இனி புனைக்‌ஐ நனி ஈயமாகக்‌ கனிவு செய்தருள்ளெரூர்‌.. 

“6003 நயா வ] *மம ஜக ௦ 1௦16710௦88. ** (8௩௮1) 

“எல்லாப்‌ பொருள்களையும்‌ கவி இனிமையாக ௮க்‌9 அருள்‌. 
இன்ற.ஐ'? என மேல்‌ காட்டுக்‌ கலிஞசாயெ ஷெல்லி சொல்லி யுள்‌ 
ளது ஈண்டு உள்ளி உணச வுசிய.து. 

சாம்‌ கையாளும்‌ கதைகள்‌ வையத்‌்இற்கு ஈல்ல உய்‌்தஇயாய்‌ 
உத்தம போதனைகளை உணர்த்தி வரும்படி. நம்கவி புணர்த்த வரு 
இருர்‌. தம்‌ குறிக்கோள்‌ உயர்க்‌,த நிலையில்‌ உறுதி நலங்களைக்‌ கருதி 
யிருச்‌ தலால்‌ நிகழ்ந்த கைகளில்‌ உள்ள கவைகளைக்‌ களைந்னு. 
சுவைகளை விளைல்‌ தருள்‌ன்றார்‌. உயிரினங்களுக்கு நிலையான 
உண்மைகளை இதமாக இனி கூறுவதே தலைமையான கடமையாய்‌ 
யாண்டும்‌ இவர்பால்‌ நிலவி கித்ின்‌ 2.௫. 

*“1%6 ஐ௦௦%ம௦௨1 ஊார்ற3 1த ௦௫௦ 01] ௦8 6௫6 ஊ்ரரவி நீ௦ாமக ௦8 
௦கமர்ு ௧௩3 0618601400, '* (மணா பி 


“பரிசுத்தமான அழமெ நித்திய வுண்மைகளின்‌ நிறைவே 
கவி இசதயமாய்‌ மருவியுள்ள 3?” என்னும்‌ இறு ஈம்‌ கவியின்‌ தன்‌ 
மையைச்‌ கரு. உணசச்‌ செய்ன்‌ 2.௮. 

சதந்தச இருட்டிகள்‌ கிசக்காமாய்‌ இவரிடம்‌ நிலவி மினிர்‌ 
இன்றன. எண்ணல்கள்‌ உன்னத நிலைகளில்‌ ஒனி வீசன்‌்றன. 
“00% 14 ஐமஜ௦]நு வர கறந்து நமர்ந்கறர்பெ, ௦1 நீக௦௩. ** 
(18௨௦௦) 
தவிஎன்பது சுயரதனமான மானச கிலைய,த?? என பேக்கன்‌ 
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கூமியிருக்்‌இருர்‌. உயர்க்த இக தனையில்‌ விளை வருவதை உலகம்‌ 
என்றும்‌ விஜைர்னு வியந்து உவர்‌ கொள்ளுனெற ௮. 

மான விீசனான ௪டாயு அமசில்‌ ௮டி.பட்டு வீழ்க்து உடெத்தலை 
யும்‌, சதையைக்‌ சவச்ச்து போய்‌ இமாவணன்‌ இலங்கையில்‌ இறை 
வைத்‌ இருத்‌ தலையும்‌ இங்கே தெரிர்தோம்‌; இனி அங்கே பண்ண 
சாலையை அகன்று போன இலக்குவன்‌ நிலைமையைத்‌ தெசிவோம்‌. 


தம்பி தமையனைக்‌ கண்ட. 


மாரிசன,அ மாயக்‌ கூசலைக்‌ கேட்டு மறுக்‌ அடித்த சீதை 
பிடிவாகமாய்ப்‌ போகச்‌ சொன்னமையால்‌ இலக்குவன்‌ சோகக்‌ 
(சோடு பெயர்க்‌. போனான்‌. போகும்‌ போது அவன்‌ எண்ணி 
கொக்தன கண்ணிர்‌ தக்‌ சன. அண்ணியைக்‌ தனியே விட்டு அகன்று 
செல்லுங்கால்‌ உளைற்‌ அ நொர்.து உருச்‌ சொல்லியன நிகழ்ந்த 
முடிந்தன. **கொடிய கேடு கேரிஹம்‌ ௮. சசியைப்‌ பறவை வேந்தன்‌ 
பசர்த் தருளும்‌!” என்றபடியே சடாயு வந்து பார்த்ததும்‌, மூடி 
யா விழ்க் தலும்‌, முடிவு கேரக்தலும்‌ அக்க மதி யூலயின்‌ மான௪ 
நிலைமையை விளக்கி நிற்கின்றன. மானைக்‌ தொடர்ந்தா போன 
அண்ணனை கோக்க ௮க்‌ குலமகன்‌ சென்றஅ பரிபவம்‌ மிகுக்‌ ௧௮. 
பிசிர்‌. போக மனம்‌ இல்லாமல்‌ பசிர்‌.து பசிக்‌ மறைந்து கின்று 
மஹுஇ நோக்‌ இ௮தியில்‌ தரும தேவதையையும்‌ விதியையும்‌ 
நினைந்து சமைந்து உறுஇயாய்‌ ௮றுஇி செய்து அகன்றான்‌. 

ஐருமகள்‌ தனிமையை உன்னி உள்ளுறும்‌ 

பருவரல்‌ மீதிடப்‌ பதைக்கும்‌ கெஞ்சினான்‌; 

பெருமகன்‌ தனைத்தணி பிரிரஈு்‌த பேதுறும்‌ 

இிருஈகர்‌ இரும்‌௮ப்‌ ப.ர.தன்‌ செய்கையான்‌, (1 

தெண்டிரைக்‌ கலம்‌என விரைவில்‌ செல்கின்றான்‌. 

புண்டரி கத்தடங்‌ காடு பூத்து ஒரு ஸ்‌ 

கொண்டல்வந்து இழிந்துஎனக்‌ கோலத்தான்‌ தனைக்‌ 

கண்டனன்‌ மனம்‌எனக்‌ களிக்கும்‌ கண்ணினான்‌. (8) 


துண்டஎனும்‌ அவ்வுரை தொடரத்‌ தோகையும்‌ 
பெண்‌எனும்‌ பேதைமை மயக்கப்‌ பேதினால்‌ 
உண்ணிஞஹஜை சோரும்‌என்று ஊசல்‌ ஆடும்‌ அக்‌ 
கண்ணனும்‌ இளவலைக்‌ கண்ணுழற்முன்‌ அரோ, (82) 
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சதையைப்‌ பானுகாத்து கின்ற தனது கிலைமையிலிருக்து 
வில இலக்குவன்‌ பிரிக்து போனதும்‌, வழி எதிசே இசாமனைக்‌ 
கண்டதும்‌, இவனது வசவை கோக்க அவ்‌ விசன்‌ கெஞ்சம்‌ 
தகைக்‌. அ நெடுந்‌ இஇலுடன்‌ மறுக கின்றனும்‌ .௮றிய வச்‌ தன. 

இலக்குவன்‌ பரதன்‌ ஆயினான்‌. 

பருவசலுடன்‌ மறு வருகின்‌ ௦ இளையவனுடைய கிலைமை 
யைக்‌ கவி. கமக்குக்‌' சூறித்துல்‌ காட்டியிறாப்பது உள்ளத்தை 
உருக்க ஆட்டுகன்ற௮. உயிர்ப்‌ பண்புகள்‌ ஓனி புகின்‌ றன. 

பருவரல்‌ கெஞ்சினான்‌; பரதன்‌ சேய்கையான்‌ என்த அகம்‌ 
புறம்‌ என்‌ ஹம்‌ இருவகை நிலைகளையும்‌ ஒருமுகமாய்க்‌ கருதி உணச 
வக்‌,௪.து. உள்ளம்‌ கலங்‌ஓத்‌ தள்ளு அயசோடு தவித்து. கடந்து 
வனத்தே வழி பல கடந்து தொடர்ந்து தூறாவி வருறெவன்‌ 
உலூன்‌ விழிதொடச நேர்ந்தான்‌. 








பருவசல்‌--.அன்பம்‌. பே.அ.தல்‌ அ கிலைகுலைக்து சோர்‌.தல்‌. 
சதையைத்‌ தனியே லிட்டு இராமனைக்‌ தேடிச்‌ சென்ற 
இலக்குவன்‌, முன்னம்‌ அயோக்‌ வைய நிங்க அண்ணனை நாடி ஏங்க 
வச்ச பசதனை ஓத்து கின்றான்‌. இ௫்‌.ச ஓப்பு எ.த்‌.துணைச்‌ செப்பம்‌! 
எவ்வளவு அட்பம்‌! உய்த துணரின்‌ உவகை மொய்க்‌.அ வளரும்‌; 
உழுவலன்புடைய தணைகளை ஐரு வரிசையில்‌ கிறுவிச்‌ தம்‌ 
காவியப்‌ பண்பு கனிய ஐவியல்களா எழு.இ உயிர்கள்‌ உருக வை!த்‌ 
அள்ளார்‌. விழுமிய வடி.வங்கள்‌ விழி ௮ இர்‌ மிஸிர்இன்றன 
பெருமகன்‌ என்ற, இசாமனை. அவனைப்‌ பிரிக்க. பேதுறும்‌ 
இருககர்‌ போல்‌ சதை இங்கே கோதலுழக்து கொர்து தவித்து 
னாள்‌. ஆவி நீத்தது ஒத்தது அயோத்தி மா ௩கரம்‌' : என்றபடியே 
இசாமனை நீங்கச்‌ 2 ஏஎல்‌ஓயிருக்க பாங்கு தெகிய வக்‌.த.௮.' 


. திருநகர்‌ இர்ச்‌.து ௨௬௫ வச்ச பசகனைப்‌ போல்‌ "திருமகளைத்‌ 
இிர்ச்து இளையவன்‌ மறு, வக்தான்‌. உள்ளம்‌ அழிந்த, உணர்வு 
கல்‌, உயிர்‌ கருப்‌ பெரிய அண்ணனை சரடி.வருஇன்த தம்பிக்கு 
முன்னம்‌ வந்த சிறிய அண்ணன்‌ இவ்‌ வண்ணம்‌ உவமையாய்‌ வக்‌ 
கான்‌. இருஈகர்‌ பிரிக்‌ த அவண்‌ மீண்டு ௮ தனைக்‌ காணாமல்‌ அயல்‌ 
அலமக்திருக்தான்‌. அ௮ச்பெயலையே இவனும்‌ இயல்பில்‌ கேச்ந்தரன்‌. 
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அண்ணன்‌ சொல்லை மறுக்‌ மாட்டாமல்‌ அவன்‌ அல்லல்‌ உழக்அ 
போனான்‌; அண்ணி சொல்லை மலுக்க மாட்டாமல்‌ இவன்‌ உள்ளம்‌ 
உளைந்து சென்றான்‌. தன்‌ கண்ணினும்‌ உயிரிணம்‌ இணனியனாக 
மூன்னவனை அவண்‌ எண்ணியுள்ளது போலவே இவனும்‌ எண்ணி. 
யுள்ளான்‌. தமையன்‌ பாலுள்ள அன்பு காசணமாகவே எல்லா 
"இன்ப நலங்களையும்‌ அறக்அத பொல்லாச அன்பங்களை இருவரும்‌ 
பொருக்தி ௮ணுபவிக்‌ன்‌ றனர்‌. 

அருமையான இக்ச௪ இரு இசாம பத்த சிகாமணிகளை ஒரு 
துலைத்தட்டில்‌ ஓக்க வைத்து உலகம்‌ கரண நிறை ஆரக்‌இக்‌ காட்டி. 
யிருக்கும்‌ காட்டு ௮ன்பு கலம்‌ கணிக்க உயரம்‌, இன்ப கிலையமாய்ப்‌. 
பண்பு ௪.ரந்து நிற்கின்ற. 

கதா பாத்‌இிரங்களுக்னு உள்ளேயே ஐஓண்றுக்கு ஓன்றை 
உவமை காட்டி, வருவலு காவிய ஞூத்திமமாய்‌ உவகை பூட்டி. வறு 
இன்ற. தனைகளை இணைச்னு இயல்புகளைக்‌ லக்கி யருள்‌ஓழூர்‌. 

பறாவசலுடண்‌ இங்கனம்‌ சென்ற இகயவன்‌ வணத்தில்‌ 
கெடுக்‌ தூரம்‌ விசைக் போணான்‌7 ஓரு காசு வழியை அசை காழி 
கையுள்‌ கடந்தான்‌. கெடிய கொலையில்‌ இசாமன்‌ கடு வேகமாய்ச்‌ 
திரும்பி வருவமைக்‌ கண்டான்‌. பேருவகை கொண்டான்‌. 


கண்டனன்‌ மனம்‌ எனக்‌ கஹிககும்‌ கண்ணினான்‌. 


வ்‌ வள்ளலைக்‌ கண்ட பொழு. இப்‌ பிளகாயின்‌ உள்ளமும்‌ 
உயிரும்‌ களித்து உடல்‌ தணிர்‌ த. தள்னமையை இதனால்‌ உணர்ந்‌ 
கொள்ளுஇன்‌ ரோம்‌. 

புண்டரீகத்‌ தடம்பூத்து ஒரு கொண்டல்‌ வந்த கோலம்‌ என்‌: 
2௮, அரசக்‌ கமலக்‌ கண்ண அ விழுமிய எழில்‌ உருவத்தை மா 
ன௫௪ விழிகளால்‌ பரு இ மகழ்க்து உயிரினங்கள்‌ உருகயுணச 
வக்தத. அழுகு வடிவில்‌ உழுவலன்பு தழுவி ஓஸனிர்ன்‌்ற.த. 

மாய அசக்கனால்‌. இசாமனுக்கு விபரீதம்‌ தேர்த் இருக்கும்‌ 
என்று சதை சொல்லித்‌ அடி.த்தகைக்‌ தடுக்‌ வாத்துக்‌ கடுத்து 
வக்தவன்‌ ஆதலால்‌ சான்‌ கருதிய உருவத்தைக்‌ காணவே பெரு 
மஇழ்வாய. கண்ட. கண்கள்‌ அவ்‌ வுருவைப்‌ பருஇக்‌ களித்த 
கற்கக்‌ கருதிய மனக்‌ களிப்பு உவமையரய்‌ வக்க... தன்னுடைய 
அண்ணனைக்‌ கண்டபொழுன அனக்கு பசவசனாணமையை இத்‌ 
தம்பியின்‌ கண்ணும்‌ மனமும்‌ காட்டி கின்னை. சுண்டு தெளிக, 
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இராமன்‌ இகைத்தூ தின்றது. 
சாச வரும்‌ போதே தம்பியைக்‌ கண்டான்‌; ௮ம்‌ நம்பி 
இகைக்‌,அ கின்றான்‌. தன்‌ அம்பு பட்டு விழும்‌ பொழு.அ மாரீசன்‌ 
கூவிய மாயக்குசல்‌ ஓசையை மெய்‌ என்ன ஈம்பிச்‌ சன உயிர்‌ 
பதைப்பளே! என உள்ளம்‌ மறு” விசைக்து வருகின்றான்‌ ஆத 
லால்‌ இளவலைக்‌ காணவே கவலை அதிகமாய்க்‌ கலங்கலாயினான்‌. 
பெண்‌எனும்‌ பேதைமை மயக்கப்‌ பேதினால்‌ 
உள்கிறை சோரும்‌ என்று ஊசல்‌ ஆடும்‌. 
சிதையின்‌ நிலைமையை கினைக்து நெஞ்சம்‌ உளைந்து இசாமன்‌ 
தவித்து வர்இருக்கும்‌ நிலையை இது உணர்த்தி கிற்ின்ற. 
பேதை மயக்கம்‌ என்றது மடமையரல்‌ மதி மயல்‌ யிருப்பள்‌ 
என மறு யிருக்கறான்‌. 
ஊசல்‌ ஆடம்‌ என்றதனால்‌ ௮ந்த உள்ளத்தின்‌ பாச கேசவ்‌ 
களும்‌ பசி.தபிப்புகளும்‌ அறியலாகும்‌. வழி எதிரே தம்பியைக்‌ 
கண்ட வுடனே மெடுக்‌ தி௫லுடையனாய்‌ ௮ நம்பி நின்னு 
கொண்டான்‌. கெஞ்சம்‌ அலைபாய நேசே நிலை .ஐய்ந்தான்‌.. 
கண்ணஷஊும்‌ இளவலைக்‌ கண்‌ உற்றான்‌ எனறமையால்‌ தாச 
வரும்‌ போதே முன்னதாகப்‌ பார்த்தவன்‌ இளையவண்‌ என்‌. 
தெரிஎன்ற.து. அண்ணனைக்‌ காணவே ஆர்வத்தோடு இவன்‌ 
விரைந்து வந்தான்‌; அவன்‌ எஇர்‌ கண்டு கின்றான்‌. அர்‌ நிலையில்‌ 
௮.க்‌ தலைமகன்‌ நிலை கலங்‌ஓ கினைக் துள்ள நிலைமைகளும்‌, இளவல்‌ 
வர்‌.” உழுவலன்புடன்பணிர் ௮ தொழுததும்‌, பெரியவன்‌ பசிக்து 
தழுவிய தம்‌ பசிவுக்‌ காட்சிகளாய்‌ விளைந்‌ இருக்கின்றன. 
புன்சொற்கள்‌ தந்த பகுவாய்‌ அரக்கன்‌ 
உரைபொய்‌ எனாது புகல்வாள்‌. 
வன்சொழற்கள்‌ தந்து மடமங்கை ஏவ 
நிலைதேர வந்த மருளே; 
தன்சொழ்‌ கடந்து தளர்கின்‌ற கெஞ்சம்‌ 
உடையேன்‌ மருங்கு தனியே 
என்சொழ்‌ கடந்து மனமும்‌ தளர்ந்த 
'இளவீரன்‌ வந்த இயல்பே. (12 
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என்னுன்னி என்னை விஇயார்‌ மூடி.ப்பது? 
என எண்ணி நின்‌.௦ இஹையைப்‌ 


பொன்துன்னு விற்கை வயவீரன்‌ வகு 
புனை தான்‌ இறைஞ்ச பொழுதில்‌ 
பின்‌துன்னு நூலின்‌ மணிமார்பு அமுக்‌.த 
விரைவோடு புல்லி உருகா 
கின்று உன்னி வந்த நிலை என்கொல்‌? என்று 
நெடியோன்‌ விளம்ப நொடிவான்‌” (2) 
இலக்குவனைப்‌ பார்த்த தம்‌ இசாமன்‌ மறு கின்௮ு எண்ணி 
யுள்ள எண்ணங்களையும்‌ செயல்களையும்‌ மொழிகளையும்‌ இங்கே 
கண்௪ தரே கண்டு கருச்‌. உருகுன்றோம்‌. 
₹*ஆ லட்சுமணா! சீதா! என்று தய அசக்கன்‌ கூஸிய றம்‌ 
மாய உசையை மெய்‌ எண்‌.று கம்பிப்‌ பேதை இதாய்‌ வவியுள்ள ௪ 
னாலேதான்‌ பின்ளை தள்ளாமல்‌ வந்துள்ளான்‌!” என ண்‌ 
உள்ளம்‌ அணிக்‌ அ மறுஇயுள்ள,அ பசிவு சனிக்‌ பருவரல்‌ மிகுக்‌.இி 
ருக்ன்ற அ. கருதியுள்ள அவனர உ௮இ கிலை, உற்.௮ுள்ள உண்‌ 
மையையும்‌ ஊக த்தையும்‌ தெளிவாக விளக்க உணர்வின்‌ கூர்மை 
யை. வெளியே அலக்‌ கிற்இன்ற அ. 
வன்‌ சோற்கள்‌ தந்து மடமங்கை ஏவ நிலைதேோ வந்த மருளே 
என்‌.ற,தனால்‌ தம்பி இலகுவில்‌ பிசிர்‌ இருக்கமாட்டான்‌; அவன்‌. 
மனம்‌ உடைந்த போகும்படி. கொடிய வார்த்தைகளைச்‌ சான 
கூறமியிரு த்‌ தலினாலே தான்‌ வே௫ய்ப்‌ பேர்ச்‌. கேசே சோர்ந்து 
வந்திருக்கிறான்‌ என்று தேர்க்‌. துள்ளமை தெசிய வர்‌.த.௮. 
சனத இனிய அருமை மனைவியை மட மங்கை என்த.து 
மனம்‌ ஜெர்து எழுந்தது. மானைப்‌ பிடிக்கள்‌ சொல்லித்‌ தன்னைப்‌. 
போக்கியதோடு அமையாமல்‌ தம்பியையும்‌ நீக்‌ யுள்ளமையால்‌ 
ம்‌ மடமையை நினைக்‌. வருக்தியிருக்‌ இரான்‌. 
மனைவி ௬டு சொற்கள்‌ சொல்லி யிருப்பாள்‌) ௮,கனை மனம்‌ 
பொருமல்‌ தம்பி வருந்தி வந்திருக்கான்‌ என மறுக யுள்ளான்‌. 
கேர்க் இருத்தலை கோக மதியூகமாய்‌ ஓரக்‌. கொண்டான்‌. 
இளவாீரன்‌ வந்த இயல்பு மருளே என்‌ ௮ பொருளோடு தெருள்‌ 
செய்‌ கின்ற, புகுந்துள்ள பெரல்லா கிலைமைகள்‌ எல்லாவற்‌ 
ஹையும்‌ ஒருங்கு கருதி. கருத்துக்கள்‌ இருத்தமாய்‌ச்‌ தெளிர்கன. 
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தன்‌ சொல்‌ கக்கு களர்கின்ற கெஞ்சம்‌ உடையேன்‌. 


சனத்‌ தன்னை இன்னவாறு இசாமன்‌ கொக்து கூறி யிருக்‌ 
ஒருன்‌. இங்கே தன்‌ என்த இலக்குவனை. 

“இத மாய மாண்‌? இதில்‌ மனத்தைச்‌ செத்‌. தார்கள்‌; 
இதனைப்‌ பிடிக்கப்‌ போல பெரும்‌ பிழை. ?? என இளையவன்‌ 
முன்னம்‌ எவ்வளவோ தடுத்‌ அச்‌ சொன்னான்‌? ௮ச்‌ சொல்லைக்‌ 
கடர்து சென்றமையால்‌ அ௮ல்லல்பல அடைக்கு கின்றான்‌ ஆதலால்‌ 
ந்‌ கிலைமையை கினைக்னு. வருந்தி கெஞ்‌௪ம்‌ உருஇயுள்ளான்‌. 

எதன்‌ சொல்‌ சடக்து தனர்னெற என்பால்‌ என்‌ சொல்‌ 
கடர்து இள வி.ரண்‌ வக்கரண்‌!?” எண்ணும்‌ இது எத்துணை மறுள்‌ 
கத்தையுடைய.! உள்ளச்‌ கவலைகள்‌ உய்ச்தூணச வர்‌ தன. 

கான்‌ மானைப்‌ பிடிக்கச்‌ சென்ற போது சானஇயைக்‌ காத்து 
கில்‌ என்று தம்பியை கோக்இச்‌ சொல்லிப்‌ போனான்‌? பக்த 
ஆணையை மீரி இப்பொழு இங்க இவன்‌ எழுக்து வந்இருத்த 
லால்‌ என்‌ சோல்‌ கடந்து வந்தான்‌ என்ஞனுண்‌. 

“நரன்‌ அவண்‌ சொல்லைக்‌ கடக்‌. வச்சேன்‌? அவன்‌ என்‌ 
சொல்லைக்‌ கட்‌. இக்கு அடைக்கான்‌? இலை அவகேடான. 
விபரி.கங்களாய்‌ விளைந்கன. கடக்க முடியாக கொடிய அயசங்‌ 
களுக்கு அடி. கோலிய படியாய்‌ மூடி வாடுயுள்ளன? என்னு கெஞ்ச 
கொக்து கெடினு நினைக்கு. கின்ற இசசமனது அடியில்‌ வரது 
விழுக்‌ அ புழுஇபடிய இலக்குவன்‌ தொழு. வணக்‌கனொன்‌. 

இவனை ஆர்வத்தோடு கழுவி எடுத்து மரரீபில்‌ அணைத்துக்‌ 
சொண்டு “தம்பி! ஏன்‌ இப்படி வக்தாய்‌?”? என்று, தன்பன்‌ அடிப்‌ 
புடன்‌ அன்பு சறம்பக்‌ கேட்டான்‌. 

மணி மார்பு அழுந்த விரைவோ புல்லி உருகா என்றதனால்‌ 
இக்‌௪ இளவலை உழுவலன்புடன்‌ தழுவி அக்த அழகன்‌ உர கின்‌ 
ள்ளமை கம்‌'உள்னல்களை உருக்‌ உவகை ௯௭க அள்ள. ௮. 

தம்பி சமையனது அ௮ன்புகிலை என்கணும்‌ இன்பம்‌ பொஜஹிக்து 
வருஇன்றஅ. உள்ளப்‌ பண்பும்‌ உயிர்‌ உருக்கரும்‌ மண்படை மருவி 


உயச இவர்‌ சரிதம்‌ அருவி ஊற்முய்‌ விரிர்‌,அ பெருஇயிருக்க.௮. 
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கம்பியை மார்பு அழுந்தத்‌ தழுவி நின்றவன்‌ தன்னைத்‌ தேடி. 
அவன்‌ மனு வந்ததை ௨௫௫ வணனிஞன்‌. அவண்‌ நிகழ்த்தனை 
எல்லாம்‌ கேளே உரைத்து விளை்ககை விளக்கினான்‌. 

உண்மையை உணர்த்‌ இத்‌ தரன்‌ மத்து உரைத்தும்‌ அண்ணி 
யாம்‌ கேளாமல்‌ சன்னை இவ்வண்ணம்‌ அனுப்பினாள்‌ என இளை 
யவன்‌ கவண்னு கூறிணாண்‌. “ரி போகா நின்றால்‌ கான்‌ சாவேன்‌'* 
என்று சான கூறிய சாதனையினாலேசான்‌ வேதனையோடு பிரிக்‌. 
வர்தேன்‌ எனக்‌ தம்பி சொல்லியதைக்‌ கேட்டு அக்‌ ஈம்பி 
வருந்தினான்‌. வெம்பி கொர்ன வெம்பி உளைந்தான்‌. 

“வந்த உன்‌ மீது யாம்‌ சூஜ்றம்‌ இல்லை; த பேதை 
எனக்கு. ஏதோ அபாயம்‌ சேர்க்‌ லிட்டது என்று கெஞ்சம்‌ 
பதைத்து அஞ்சி அலம்‌ அள்ளமையால்‌ .ஐ.த்ருமை மிஞ்டி உன்னை 
கெஞ்டிப்‌ போகச்‌ சொல்லியிருக்‌இருன்‌; ஆ.சுலால்‌ அவள்‌ மீம்‌ 
பிழை இல்லை. வஞ்௪மான்‌ என்று சொல்லித்தடுத்‌.தும்‌ மதிமானான 
உண்‌ பேச்சைக்‌ கேளாமல்‌ மஇிகெட்டு வக்க கானே எல்லாக்‌ சூழ்‌ 
ங்களுக்கும்‌ ருறைகளுக்கும்‌ உஹையுளாயினேன்‌? விதி என்னைப்‌. 
(டர்‌ பிடி.த.க.ச்சள்ளி எகோ ஐரு கொடிய பிழையைச்‌ செய்ய 
மூண்டு கித்ின்றஅ. நெடிய அன்பங்கள்‌ கடின விளையும்‌ என்னு 
தெரிகின்ற. தக்பி! இனி ஈண்டுத்‌ தாமஇத்அ சிற்ப கூடா? 
விசைக்ல போவோம்‌ வா!?? என்று பசிர்த மொழிர்‌து இசாமன்‌ 
(முடுகி வர்‌ சான்‌? இலக்குவனும்‌ பின்னே கடி. அதொடர்க்‌் கான்‌. 


இருவரும்‌ ஓடி. வத்து. 

உள்ளம்‌ கவன்னு உணர்வு சளர்சன இருவரும்‌ தருவர்‌ பின்‌ 
தருவசாய்‌ விரைர்‌,அ ஐடி. வந்தார்‌. அஞ்சாத விக்‌ குலமக்கள்‌ 
ண்ணு கெஞ்சம்‌ கலங்‌க நெடுக்தாசம்‌ கடு வேகத்‌. தூடன்‌ ஓடி. 
வர்‌,௧.௮ பெரும்‌ பசிசாபமாய்‌ இருக்கு. அல்கனம்‌ ஓடி. வந்த 
இசாமன்‌ பன்னசாலை இருச்ச சோலையுள்‌ சூனக்கு வழியாய்‌ 
முண்ணதாகப்‌ புஞுக்தா. சூடிசையை கோக்கப்‌ பேசாவலோடு 
விபைக்து சேர்க்சகான்‌. ஊடு நாடினான்‌? உயிர்‌ மறுஇனான்‌. 
ஓர.வக்கனன்‌ சாலையின்‌ சோலையின்‌ உதவும்‌ 
தோடிவர்ந்தபூஞ்‌ சுரிகுழலாள்‌ தனைக்‌ கா ணன்‌ 
டு தன்னுடையது பிறிக்து ஆருயிச்‌ கூ.றியா 
ப்படி வக்தது கண்டில,கரம்‌ என கின்னான்‌, (2) 
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கைத்த சிந்தையன்‌ கனங்குழை அணங்கினைக்‌ காணாது 

உய்த்து வாழ்‌தர வெரோரு பொருளிலான்‌ உதவ 

வைத்த மாரிதி மண்ணொடு மழைந்தன வாங்‌இப்‌ 
“பொய்த்துளோர்கொளக்‌ திகைத்து நின்ருனையும்போன்றான்‌.(2) 
மண்‌ சுழன்றது; மால்வரை சுழன்றது; மதியோர்‌ 

எண்‌ சுழன்றது; ௬ழன்‌ ற.துஅவ்‌ எ.றிகடல்‌ ஏழும்‌; 

விண்‌ சுழன்றது; வேதமும்‌ சுழன்‌ றது; விரிஞ்சன்‌ 

கண்‌ சுழன்றது; ௬ழன்றது கதிரொடு மதியும்‌. (82 
அறத்தைச்‌ சறுங்கொல்‌? அருளையே ௪ீறுங்கொல்‌? அமரர்‌ 
திறத்தைச்‌ ச.றுங்கொல்‌? முனிவரைச்‌ ௪றுங்கொல்‌? தீயோர்‌ 
1மறத்தைச்‌ எ.றுங்கொல்‌? என்கொலோ முடிவு என்று மறையின்‌ 
நி.ஐத்தைச்‌ ௪றுங்கொல்‌? நெடுக்ககையோன்‌ என நடுங்கா, (4) 
சீல மேனிஈன்‌ நெடியவன்‌ மனகிலை திரிய 

மூல காரணச்‌ தவனொடு முடிவு.ற முற்றும்‌ 

காலம்‌ ஆமெனக்‌ கடையிடு கணிக்கரும்‌ பொருள்கள்‌. 

மேல &ீமு௰க்‌ மன மேலுறும்‌ வேலை, (5) 
தேரின்‌ ஆமியும்‌ தெரிந்தனம்‌ இண்டுதல்‌ அஞ்சிப்‌ 

பாரினோடு கொண்டு அகழ்க்ததும்‌ பார்த்தனம்‌; பயனின்‌ று. 
ஒரும்‌ தன்மை யீது என்‌ என்பது? உரனிலாதவர்‌ போல்‌! 
தூரம்‌ போதல்முன்‌ தொடர்தும்‌ என்‌ .று.இளையவன்‌ கொழலும்‌, 
ஆமதேஇனி அமைவது என்‌,று அமலனும்‌ மெய்யில்‌ 

தாம வார்கணைப்‌ புட்டிலும்‌ முதலிய தாங்கி 

வாம மால்வரை மரனிவை மடி.க£ வயவர்‌ 

பூமி மேல்‌அவன்‌ தேர்சென்ற நெடு நெறி போனார்‌, (22 
மண்ணின்‌ மேல்‌அவன்‌ தேர்சென்ற சுவடெ.லா மாய்ந்து 
விண்ணின்‌ ஓங்வெது ஒரு நிலை மெய்ய.ற வெந்‌.த 

புண்ணின்‌ ஊடுறு வேல்‌என மனமிகப்‌ புழுங்கி 

எண்ணி நாமினிச்‌ செய்வது என்‌? இளவலே என்றான்‌. (87 

பசிதாபமாய்த்‌ தம்பியுடன்‌ ஓடி வந்த இசாமன்‌ சூடிசையை 

யும்‌ எதையையும்‌ ஒருங்கே காணாமையால்‌ ௧இ சலங்‌9 மதிமயல்‌இ 
மறு கின்ற அம்‌, அக்‌ நிலையில்‌ உலகம்‌ முழுவஇிலும்‌ தேரன்றிய 
அலமசல்களும்‌, ௮௮ பொழு.௮ இலக்குவன்‌ கன்னம்‌ போயுள்ள 
கிலைமையைக்‌ குறித்துக்‌ காட்டி.உறுஇகூறி உள்ளம்‌ ஊக்யெ.லம்‌, 
தேரின்‌ சுவட்டை சோக்‌ இருவரும்‌ விசைர்த போனதும்‌, 


7. இராமன்‌ 2007. 


பரிக்த பதைத்‌ ததும்‌, மேலே சூறித்த கவிப்‌ படங்களில்‌ தெரிரஈ்‌்து 
வருக்துன்னோம்‌. உயர்த்த உயிர்கள்‌ மயங்க மறுகுன்றன.. 
சதையைக்‌ காணாமல்‌ இயங்கிய தூ. 

சன்னுடைய உடம்பை அயல்‌ இடத்தில்‌ வைத்து விட்டு 
ஒரு காரியத்தை முன்னிட்டுப்‌ பிகிக்து போன உயிர்‌ மீண்டு வந்து 
மீதடிய போலு அதனைக்‌ காண வில்லை ஆனால்‌ ௮க்‌,க.ஐவி ௪ வ்வாறு 
பதைத்துத்‌ அடிக்குமோ அவ்வாறே சதையைக்‌ காணாமல்‌ இசா 
மன்‌ இங்கே அடித்துத்‌ தவித்‌.துத்‌ அள்ளிப்‌ பதைத்தான்‌. 

உயிரும்‌ உடலும்‌ போல்‌: இப்‌ பதியும்‌ சதியும்‌ மருவியிருர்‌,௪. 
உசிமை உண வந்‌... ஒன்றைப்‌ பிகிக்து ஒன்௮ தனியே இனி 
வாழ முடியாது? இரண்டும்‌ ஒன்றாய்‌ ஒன்றி நின்ற போது தான்‌ 
உருவும்‌ உணர்வும்‌ ஒளியும்‌ எஜிலும்‌ செயலும்‌ இயலும்‌ அயலே 
தெளிவாய்,ச்‌ அலகல்க விளங்கும்‌. 

1 இசாமலுக்குச்‌. தை உயிர்‌ நிலையமாயிருக் கலு. பேசல்‌ ௮வ 

ளூக்சூம்‌ இவன்‌ உயிசாய்‌ கின்றான்‌? ஆயிலும்‌ பிரிவு நிலையின்‌ 
பிளவு கெசிய உயிரும்‌ உடலும்‌ என உவமை க்ட்ற தேர்ந்து. 


கூடு ஆர்‌ உயிர்‌ நேடி. வந்தது என்று கொண்டால உடல 
இசாமனுக்கும்‌, உயிர்‌ தைக்கும்‌ உவமையாம்‌. என்‌ ஆவியை 
இழந்தேன்‌ என இவன்‌ அமைந்து உழக்துளான்‌.. 


உள்ள பொருளை எல்லாம்‌ ஐருங்கே தொகுத்து ஓர்‌ இடத்‌ 
இல்‌ ஒருவன்‌ புதைத்து வைத்‌இருக்‌ சான்‌? அக்.தச்‌ சேம நிதியைக்‌ 
கள்ளன்‌ வந்து அடியோடு சுவர்க்‌. கொண்டு போனான்‌) போகவே 
உடையவன்‌ புஞுர்‌.அ பார்த்‌. தான்‌? சனக்கு உயிசாதாசமாயிருக்த 
பொருள்‌ முழுவதையும்‌ காணாமையானல்‌ அவன்‌ மருள்‌ மண்டி. மதி 
மயங்க கின்றது போல்‌ இசாமன்‌ வெருள்‌ கொண்டு வெய்‌யிர்‌ தது 
கின்றான்‌. ௮ரிய பொருள்‌ அவமாய்‌ மறைக்கு போய. 


வைத்த மாநிதி மண்‌ ஒ6 மறைந்தன என்றது பன்னசாலை. 
யோடு சதை காணாமல்‌ போனதைக்‌ காட்டி. நின்றது. குடிசை 
இருந்த இடம்‌ இ பொழுலு பன்ளமாயிருப்பது உள்ளம்‌ காண 
உசியஅ. கள்ளன்‌ இண்ட அஞ்செ செனிய வந்தத. 
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உயிரீவாழ்க்கைக்கு உடலும்‌ பொருளும்‌ இன்றியமையா தன; 
உசிமையான இவை இலவேல்‌ உயிர்‌ வாழ்வு இலசாம்‌? ஆகலே 
இருவகை உவமைகள்‌ முயே ஈண்டு உண வந்தன. முண்ணு 
கத்தும்‌ பின்ன புறக்‌ வம்‌ ஆ௫சவாய்‌ கின்று உயிர்‌ வாழ்வைப்‌ 
பாதுகாப்ப. ஆதலால்‌ அம்‌ கிலைமைகள்‌ வைப்பு முறையால்‌ அட்‌ 
பமாக உணர்த்தப்‌ பட்டன... தலைமையில்‌ சூி.த்‌.த.த நிலைமையை 
விரிச்ச. ப.சச௫விப்பும்‌, பரிதாபமும்‌ இருவகையாலும்‌ அ.திய 
வந்சன. அரும்‌ பெறல்‌ கிஇயை அருக்இறல்‌ இஜக்‌,௪.த பெருக்‌ தய 
சாயது. 

செல்வம்‌ இழந்தவன்‌ இமிர்‌. அல்லல்‌ உறுவன்‌? அற்ற. 
வலக்‌ காட்சி இங்கே செல்வியை இழக்‌ தவனைப்‌ புல்லி கின்‌2௦.௮. 

இருவை இழக்‌௪ மனிசன்‌ போல்‌ திருமகளை இஜக்கா இசா 
மன்‌ பரிதயித்து கின்றான்‌. முன்னஇணும்‌ பின்னதா எவ்வளவு 
பேசிழவு என்பன பே. ரனவில்‌ ஜானவு உணர்ட்‌-லு கொள்ளலாம்‌. 

தனது மனைவியைக்‌ காணோம்‌ என்றவுடனே இசசமணுடைய! 
உள்ளம்‌ கலவ்‌ஒ உணர்வுருலைம்‌ ௯ உயிரீமயல்‌க உழன்று கழ்‌ ற... 
ங்கனம்‌ சுழன்ற பொழு.௮ என்கும்‌ என்ன நிகழ்ந்து? மண்‌ 
சுழன்றது? மலைகள்‌ சஅழன்றன? கடல்கள்‌ சமுன்றன? ஞானிகள்‌ 
எண்ணவ்கள்‌ ச௪ழன் மன? வின்‌ சுழன்ற? வேகன்கள்‌ அழன்‌ மன? 
பிரமாவின்‌ கண்கள்‌ அழுன்றன? கதர்‌ கழன்ற? ம.இ கழன்‌ற.அ 
இவ்வா யாவும்‌ கிலை சூலை சுழல, சேவர்கள்‌ யசவரும்‌ மேல்‌ 
என்ன விளையுமோ? என்னு இன்னல்‌ உழக்து கலவ்‌னெர்‌. 

தன்‌ தரும பத்தினியான சிதைக்கு ஏதம்‌ நிகழ்ச்தமையால்‌ 
மகா வி.சனான இராமன்‌ இணி யாது செய்வானோ? என அலமந்து 
அஞ்சினர்‌. அறத்தைச்‌ மோ? அருளைச்‌ றுமோ? அமசசைச்‌ 
சுமோ? மூனிவசைச்‌ சீறுமோ? அ.சச்களைச்‌ றுமோ? சிய. 
மலைகளைச்‌ ச.றுமோ? என்று மறு மயங்இ வெருவலாயினர்‌. 

நீல மேனி கல்‌ நெடியவன்‌ மனம்‌ கிலைஇரிய 

மேல இழ்‌ உறக்‌ &மன மேலுறும்‌ வேலை. 

இசாமணுடைய உள்ளம்‌ மிலை குலையவே உலகன்‌ உயிர்கள்‌ 
எல்லாம்‌ கிலை குலைக்கன சான்ற சனால்‌ அவன மருமரும்‌ வரும்‌ 
மும்‌ கருமருமம்‌ கருமரும்‌ தெகிய வர்சன. எல்லாவத்றிக்கும்‌ 


7. இசாமன்‌ 2069 


அவன்‌ முல காரணன்‌ என்பதை இக்‌ காசணக்‌ குறிகள்‌ ஞாலம்‌ 
அறியக்‌ காட்டி கின்றன. காட்டிகளைக்‌ கருஇக்‌ கரணுக. 

முழுமுதல்‌ பசமனே இராமன்‌ என இவ்வர. உருமாறி 
வர்றுள்னான்‌? அவன்‌ மனித வடிவில்‌ மருவிகின்றாலும்‌ அமையம்‌ 
(8ம்‌ போசெல்லாம்‌ பமமான்ம நிலைகள்‌ அயலே விச எழுன்‌ 
தன. இக்த எழுச்சிகளின்‌ ௮இ௫ய கிலைகளை மஇ கலம்‌ கனிய 
இனிது விளக்கக்‌ கவி இ செய்‌.அ வருலஞுர்‌. 

இசாமன௮ சிவிய சரிதம்‌ முழுவஅம்‌ தேவியல்புடைய தாய்ச்‌ 
சிறந்து வருதலை ஓவிய உருவமா உணர்த்தி உ௮இ ஈலங்களை 
விளக்க யருளூர்‌ இறம்‌ உவகை நிலைகளை வளர்த்து வருன்றன. 

இளையவன்‌ சொன்ன ௪. 

இசாமன்‌ இவ்வானு மனு மயல்‌ கித்ஞுல்கால்‌ அருகே 
உ௬௫ கின்௪ இலக்குவன்‌ ௮ண்ணனைப்‌ பரிவுடன்‌ நோக்‌இனான்‌. 
**௮சசே! அம்மையை எவனோ எடுத்‌ க்‌ கொண்டு போயிருச்‌ 
கருன்‌. இதோ இரு சிறக்க இசதம்‌ வக்தூள்ள சுவடுகள்‌ தெரி 
இன்றன: இப்பொழு அதான்‌ போயிருக்க. இந்தத்‌ தேரின்‌ 
கடத்து வழியே காம்‌ விளை தொடர்ந்து பார்க்க வேண்டும்‌. 
இணி இங்கே நிற்பகனால்‌ யாம்‌ பயன்‌ இல்லை?” என்று பசி. 
மொஜழிர்‌து விரைக்‌அ அடிக்‌. தாண்‌. 

தேரின்‌ ஆழியும்‌ தெரிஈ்தனம்‌) இண்டுதல்‌ அஞ்சிப்‌ 

பாரினோடு கொண்டு அகழ்ந்ததும்‌ பார்த்தனம்‌. 
என்ற தனால்‌ அயல்‌ எங்கும்‌ கண்‌ ஊன்றி இளையவன்‌ ஆராங்க்து 
கோக்கியுள்ளமை அறிய லந்த. அண்ணன்‌ கெஞ்சம்‌ கலல்‌ஓ. 
நிலை குலை நின்ற பொழு கிக்க தள்ளதை நினைக்து இத்‌ 
(கம்பியின்‌ உள்ளமும்‌ உணர்வும்‌ ஊசலாடி. உலாவி யிருக்இன்‌ தன , 

பன்னசாலையின்‌ பக்கம்‌ எங்கும்‌ ஓக்க நோக்‌ தரக்‌ வருங்‌ 
கால்‌ தேகின்‌ உருளைகள்‌ பாகில்‌ படிந்து போயிருக்கும்‌ தடம்‌ 
தெரிக்க. ஆழி--தேர்ச்சக்கசங்கள்‌. குடிசையோடு எடுத்துப்‌ 
போயிருத்தலால்‌ தெவியைக்‌ தீண்டுதத்குப்‌ பயக்திருக்இன்றான்‌ 
எண்று தெசிக்த கொண்டான்‌. தேர்‌ வக்‌இரு த்தலால்‌ கேர்க் துள்ள. 
கள்ளன்‌ ஓரு பெரிய லேக்‌னால்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்று தன்‌ 
உள்ளே ஐர்ச்து தணி சான்‌. ஓச்மை கூர்மையரய்‌ ஒனிபுசிர்‌ அள ௪. 


2070 கம்பன்‌ கலை திலை 


மதியூயொன இவன்‌ நிலைமைகளை இல்வனம்‌ கன்கு தெனிக்து 
இனி அக்கே கின்று காலத்தைக்‌. கடத்த லாகா? விசைக்து 
சென்று தேட வேண்டும்‌ என்னு சமையனை விரைவு படுத்‌இஞன்‌. 
கரரம்‌ போதல்முன்‌ தொடர்தும்‌ ஏன்று இளையவன்‌ தொழலும்‌. 

என்றதனால்‌ தொடர்க்து போனால்‌ அவனைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌ என இவன்‌ கினைக்அன்னமை வெளியாய்‌ ன்ற ௮. 
இளையவன்‌ சொன்னான்‌ என்னாமல்‌ தொழுதான்‌ என்ற அகத 
அல்லல்‌ நிலையிலும்‌ அண்ணனிடம்‌ மரியாமையும்‌ பணிவும்‌ யாதும்‌ 
ந்மூவாமல்‌ உழுவலன்புடன்‌ ஓழு கின்றுன்ளமை உணச வந்‌.த.௮. 

கான்‌ எவ்வளவோ எடுத்‌அச்‌ சொல்லியும்‌ நீங்கள்‌ இருவரும்‌ 
கேளாமல்‌ இவ்வளவு கொடிய அயச;த்தை விளைத்‌.அ விட்டீர்களே!?? 
ன்று உள்ளம்‌ உளைக்‌.௮ இலக்குவன்‌ தமையணிடம்‌ பிழைசொல்ல 
வேண்டிய இடம்‌ இ.தா. அவ்வாறு ஓன்றும்‌ கருகாமல்‌. நிகழ்ச்‌, 
யழநியையே நினை செஞ்சம்‌ ௧௬௫ எவ்வழியும்‌ சஞ்சமாய்கின்‌ று 
அண்ணனை ஆற்றித்‌ தேற்றி ஊக யிருக்கழுன்‌.. 

இத்‌ தம்பியின்‌ அன்பும்‌ பண்பும்‌ அ.ஜிவும்‌ செதிவும்‌ ஆண்மை 
யும்‌ மேன்மையும்‌ எங்கும்‌ உயர்‌ நிலையில்‌ ஓங்‌9 மினிர்கின்‌ றன. 

தேடிப்‌ போன. 

தோசம்‌ போகுமுன்‌ சோ.ரனைத்‌ தொடர்ந்து பிடிக்க வேண்டும்‌ 
என்௮ இளையவன்‌ இங்கனம்‌ சொல்லவே இசாமன்‌ வில்லும்‌ ௮ம்‌ 
யும்‌ ஏந்தி விளைந்து சென்றான்‌. தேர்‌ சென்ற தடத்தின்‌ வழியே 
இருவரும்‌ ௮தி வேகமாய்ப்‌ போயினர்‌. சிறிது தாசம்‌ போன 
வுடன்‌ தேரின்‌ சுவடு மறைக்‌. போயது அங்கே இசாமண்‌ 
இகைத்‌.து கின்றான்‌. அகத அடையாளம்‌ தெரியாமல்‌ பேன 
பெசிய ௮வலமாய௮. கவலை மீதார்ச்ு கலல்‌இனான்‌.. 

**இனி காம்‌ என்‌ செய்வது? இளவலே!? ?? 

எனத்‌ தம்பியை கோக்‌ இசாமன்‌ உளம்‌ மறு வினவினான்‌. 
இம்‌ மறுக்கம்‌ எவ்வளவு உருக்கம்‌! இளவல்‌ தள.சாமல்‌ விளைவினை 
சாடினான்‌. தேசினுடைய சுவடு முடிக்க இடத்தில்‌ கின்று மூக்கில்‌ 
விமலை வைத்து இலக்குவன்‌ இலக்கைச்‌ ததத கோக்கினான்‌. 
தேர்‌ தென்திசை கோக்ூச்‌ சென்றுள்ள என்று சூறிப்பால்‌ 


7. இராமன்‌ 2071 


செளிர்‌ அ கொண்டான்‌. உண்மையை மொழிக்‌. திண்மையுடன்‌ 
அண்ணனை உறுதிப்‌ படுத்தினான்‌. 

தெற்கு நோக்கியது எனும்பொருள்‌ தெரிந்தது அத்‌ திண்‌ தேர்‌; 
பூீற்கு நோக்கிய இரள்புயத்து அண்ணலே வானம்‌ 

விற்கு கோக்கிய பகழியின்‌ நெடி. துஅன்று; விம்மி 
ி.ற்கு:கோக்கதென்‌ பயத்ததென்று இளையவன்‌ கேர்ந்தான்‌. (2) 
ஆரும்‌ அன்னதே கருமம்‌ என்று அத்‌ திசை நேரக்கி 

௭௫ யோசனை இரண்டு சென்றார்‌ இடை எதிர்ந்தார்‌ 
1மாக.மால்வரை கால்பொர மறிக்தது மானப்‌ 

பாக. வீணையின்‌ கொடி ஒன்‌.நு கடந்தது பார்மேல்‌ (2) 


கண்டு கண்டக ரோரடும்‌௮க்‌ காரிகை பொருட்டால்‌ 

அண்டர்‌ ஆதியர்க்கு ஆரமர்‌ விளைந்தது என்று அயிர்த்தார்‌ 

மூண்ட வாளினில்‌ சுடர்க்கொடி துணிந்தது என்றுஉணராப்‌ 

பபுண்டரீகக்கண்‌ புனல்வரப்‌ புரவலன்‌ புகல்வான்‌.. (அ 

நோக்இனால்‌ ஐய நொய்திவண்‌ எய்திய நுந்தை 

கூக்இனால்‌ இது மூ.றிந்தமை முடிக்த.கால்‌ மொய்ம்பின்‌ 

மாக்னொான்‌ நடுவடுத்தது தெரிகிலம்‌ தமியன்‌ 

யாக்கை தேம்பிடும்‌ எண்ணரும்‌ பருவங்கள்‌ இறக்தான்‌. (4) 

ஈன்று சாலவும்‌ கடுக்கரு மிடுக்கனன்‌; காழும்‌ 

சென்று கூடலாம்‌; பொழுதெலாம்‌ தடுப்பது இடனால்‌ 

வென்று மீட்டுனும்‌ மீட்குமால்‌ வேறு, எண்ணி 

நின்று தாழ்ந்தொரு பயன்‌ இலை என்றலும்‌ நெடியோன்‌, (6) 

தொடர்வதே ஈலமாம்‌ எனப்‌ படி.மிசைச்‌ சுற்றிப்‌ 

படரும்‌ காலெனக்‌ சறங்கெனச்‌ செல்லுவார்‌ பார்த்தார்‌ 

பிடல்கொள் வெஞ்சிலை விண்ணிடு வில்மு.றிரஈ்து என்னக்‌ 

கடலின்‌ மாடுயர்‌. இசை எனக்‌ உடந்தது கண்டார்‌. (6) 

ஏலைகடந்ததால்‌ இலக்குவ/ தேவர்‌ நீர்‌ கடைந்த 

மலைகடங்கென வலியதே; வடி.வினான்‌ மதியின்‌ 

கலைகிடச்தெனக்‌ காட்சியன்‌ இது கடித்து -ஒடி.த்தான்‌ 

நில்கடக்தவா கோக்கென நோக்கினன்‌ நின்றான்‌. ௫) 
(சடாயு உயிர்‌ நீத்த படலம்‌, 166-172) 


கிகழ்ச்9ி நிலைகளை மொழிகள்‌ தெனிவா ஒலித்‌. நி.ற்‌இன்‌ றன. 
உள்ளச்‌ செவிகளும்‌ உணர்ச்சி விழிகளும்‌ உவக்அ கேட்டு வியர்து 


2078 கம்பண்‌ கலை நிலை 


கோக்‌ விம்மிதம்‌உ௮ுன்றன. *மற்கு நோக்கிய திரள்‌ புயத்து 
அண்ணலே தேர்‌ தெற்கு கோக்கியது”” என்ற இவ்‌ விசன்‌ 
தோள்‌ போரை கோக்கியஅ எண்ணும்‌ புலன்‌ தெசிய வக்த.௮. 

றி தாசம்‌ பூமியில்‌ ஐடி.வக்த தேர்‌ பின்பு ஆகாய மார்க்க 
மாய்‌ விஞ்சை வலியால்‌ மேல்‌ எழுக்து போனமையால்‌ அடிச்‌ 
அ௪வட்டைப்‌ பின்பற்றி வக்த இருவரும்‌ அக்க இடத்‌இல்‌ கின்று 
இகைக்கார்‌. தம்பி குறிப்பாக ஓர்க்அ “தேர்‌ தென்‌ திசை நோக்கி 
எழுந்து போயுள்ளது?” என்று சொன்னான்‌. சொல்லவே இளவ, 
துடன்‌ இசாமன்‌ அவ்‌ வழியே ௮இ வேகமாய்‌ காடி. வந்தான்‌. 
இசண்டு யோசனை சம்‌ அடைக்க உடனே வினை வடிவம்‌ 
எழுதிய அவச௫ம்‌ ஒன்னு வழியில்‌ டெர்‌.௪.ஐ. , அதனைக்‌ காணவே 
இசாமன்‌ ௧௬. கோக்‌இனான்‌. *சானடயைக்‌ கவர்ர்‌.து செல்ன்‌ற 
கண்டகர்களோடு வானவர்‌ பலர்‌ எ.இர்க்து பொருதிருப்பாசோ? 
என்று மற நின்றான்‌. 

துண்டமாய்க்‌ டெக்த அத்‌ அலசத்ை ஊன்றிப்பார்த் சான்‌. 
ஒரு பெசிய பறவையின்‌ மூக்கால்‌ கொத்தி இழுத்‌அ,ச்‌ கணித்‌ 
விழ்த்தியுள்ளை௫ அனித்‌,து கோக்குச்‌ ௪டாயுவே வர்‌. எ இர்‌த்‌.சப்‌ 
போராடியிருக்கறான்‌ என்று தெரிர்‌. கொண்டான்‌. . தெரியவே 
உள்ளம்‌ உருகய.௮. அண்டம்‌ மூக்கு. கண்டம்‌ ஆய வாளால்‌ 
சுடர்க்கொடி அணிக்கு என்று கண்ட வடனே இசாமன்‌ சண்‌ 
கனிலிருக்‌.ஐ நீர்‌ த.அம்பிய,. 

புண்டரீகக்‌ கண்‌ புனல்‌ வரப்‌ புரவலன்‌ புகல்வான்‌. 

சடாயு என்னு அ.றிக்தஅம்‌ கண்கள்‌ ரிரைச்‌ சொசிக்‌இருக்‌ 
இன்றன. எனவே இவன அன்பும்‌ சன்றியும்‌ பண்பும்‌ அறிய 
வக்தன. மிகவும்‌ முதியவன்‌; கொடியவர்‌ பலசோடு சனியே 
கின்று தன்‌ பொருட்டு மல்லாடி. யுள்ளானே! என்‌ ணும்‌ பசிவு 
உள்ளத்தை உருக்‌இ விட்டன. அவ்‌ வுருக்கம்‌ கண்ணில்‌ வெள்‌ 
எ.த்தைப்‌ பெருக்கய ௮. 

தாமரை மலர்‌ அனைய அழிய கண்கள்‌ அழு, கன என விழு 
மிய கிலைமை வெளியாய்‌ கின்ற. புண்டரீகம்‌ -- தாமமை, 


இசாமனை இங்கே புரவலன்‌ என்றது ௮சசை இனிது ஆள 
உசியவன்‌$? உலகத்தை கண்னு பரஅகாக்க வல்லவன்‌ என்னும்‌ 
கருத்‌. த உணசவக்தனு. தன. புசவுகிலைக்ளுச்‌ சோ தனைகேர்ச்சண, 


7. இசாமனண்‌ 2075 


அலைமும்‌ எனி காத்தருள வல்லவன்‌ தனது உரிமை 
பள வியைக்‌ சாவான கை விட்டது வினை விளைவாய அ. ஆயினும்‌ 
முகன்‌ வாயிலாக அமசசைக்‌ கரச்ச அடி. கோலியுள்ளான்‌ ஆ.கலால்‌ 
அம்‌ முடிவினை உணர்க்து கொள்ளப்‌ புரவலன்‌ என்னும்‌ பேச்‌ 
ஈண்டு இயல்பாய்‌ மருவி கின்ற ஐ. பெயருக்கு ஏத்த உயர்‌ நிலை 
செயல்‌ புரிய மூண்டஅ. அயலே மயல்‌ விரிய கீண்ட. 

ஓடிந்து ெக௪ கொடியின்‌ குடியைக்‌ கண்டதும்‌ கண்ணீர்‌ 
மல்க கின்று தம்பியை கோக்‌ இர்‌ ஈம்பி உரைத்தது உயர்ச்த 
பண்புசிமையை உலகம்‌ அறிய உணர்த்‌ இியருளிய௮. 


கோக்கனால்‌ ஐய/ நொய்து இவண்‌ எய்திய _நுந்தை 

மூக்கினால்‌ இது மு.றிந்தமை முடிந்தது. 

என இசாமன்‌ முடிவு செய்‌. மொழிக்துள்ளன கெடி.௪ 
கக்க வுசியஅ. கேர்க்த கிசழ்ச்சியைக்‌ கூர்க்து பார்‌.த்துள்ளான்‌. 

கொடி மு.ிபட்டிருப்பதை அணு? நோக்கால்‌ உனத 
தந்தையாருடைய மூக்‌னொலேயே கடிபட்டு தடிவுற்அள்ளளன்‌ 
பன செனிவாய்த்‌ தெசி௫ன்ற.ஐ. என இளையவனிடம்‌ அண்ணன்‌ 
இவ்வா௮ இசை த்‌திருக்‌கனுன்‌. 

சக்கரவர்த்தித்‌ திருமகன்‌ ச௨ரயுவைத்‌ தன்‌ தநத என்று 
ச தனை செய்துள்ளது எவ்வளவு அதிசய மானது! அர்த உன்‌ 
ளப்‌ பண்பும்‌ உயர்‌ பெருக்தகைமையும்‌ அன்புரியையும்‌ என்‌ 
போடியைக்‌ த இனிய கீர்மைகளாய் த்‌ சனிகிலையில்‌ மினிர்ன்‌றன. 

சந்தையே தெய்வம்‌ என்று கருஇயுள்ளவன்‌; பிதுர்‌ வாக்க 
பரிபாலனன்‌; தாதை எவியமா எதுவோ அசாவேவேச வி.என்‌ 
விழைக்‌அ ஐழுகும்‌ நீர்மையன்‌: அத்‌ தகைய உத்தம பு.த்‌இரன்‌ 
த.சலால்‌ தன்‌ பிதாவின்‌ உள்ளம்‌ உலக்‌. மழ இங்கனம்‌ உறவு 
கொண்டாடி உமூவலன்புடன்‌ ஐழுயிருக்ுன்‌- 

சடாயுவும்‌ ௪சச.தனும்‌ உயிரும்‌ உடலும்‌ என உசிமை பூண்டு 
ஒருமையாய்‌ நட்புற்கிருக்கனர்‌. *:8ீ உடல்‌; கான்‌ ஆவி என்று 
அயல்‌ அறியச்‌ செப்பிளுய்‌! அவ்‌ வஷாயின்படி உயிரான என்சன்க்‌ 
கொண்டு போகாமல்‌ உன்னைக்‌ கவர்க்‌ அ போனானே! பாவி எமன்‌”? 
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என * முன்னம்‌ ௪டாயு கூவி அமுதுள்ள௮ இங்கே நினைவு ௯. 
வுசியஅ. அச்ச உழுவலன்பு கெழு,சகைமை கெழுமிய௮. 

சன்‌ தந்தைக்கு உயிராய்‌ இவ்வா௮ு உரிமை அமைந்துள்ள 
மையால்‌ இம்‌ மைந்தன்‌ அவனைப்‌ பெசிய தந்தையாகப்‌ பாசாட்ட 
ஆர்வம்‌ கூர்க சான்‌. அசிய சிந்தை இங்கே தெசிய வக்த௮. 

,ன௮ பிதா எதனை விரும்பினாசோ அதனையே பெரிதா 
மதித்த மசியாதை செய்து வருவது தக்தைக்குச்‌ செய்யும்‌ வ! 
பசடாக இச்‌ குலமகன்‌ யாண்டும்‌ ௧௬.௫ ஓழு வருனெனான்‌. 

,சக்தையாகப்‌ பாலித்துச்‌ ௪டாயுவின்பால்‌ விழுமிய அன்பு 
செலுத்த வருதலால்‌ விழி ரர்‌ சக்த வர்த.அு. கண்ணிலிருர்அு 
ஒரு அனி கிர்‌ இந்‌இனால்‌ ௮.௪ உயிரின்‌ பல ரீர்மைகளை வெளி 
யாக்க விடுகின்ற.அ. அன்பின்‌ பெருக்கு ஆண்‌:௦ வூத்ராகற.து 

இங்கே ஈம்‌ தந்தை என்னாமல்‌ நந்தை என இலக்குவலை 
சோக்ச்‌ சொன்னது விகயம்‌ மிக வுடைய. உண்‌ தந்தை எஸ்‌: 
பன நந்தை என வந்த. 

உன்னுடைய தந்‌ைத என இன்னவாறு பின்னவனைப்‌ 
பார்த்துத்‌ சனி உரிமையாக வரைக்து சொல்லியது அவளை 
இனி.௮ வசப்படுச்‌,ச. ௮௪௪ குமான்‌ என்னும்‌ முனைப்பின்‌.லிப்‌ 
பறவை வேக்தை உசிய தாதையாகத்‌ தான்‌ கருஇயுள்ளபடியே 
ம்பியும்‌ மருவி ஒழுக வேண்டும்‌ என்னும்‌ மருமம்‌ தெசியலக்த.து. 
எவ்‌ வழியும்‌ இக்‌ சூரிசில்‌ கூறும்‌ மொழிகளில்‌ செல்விய உணர்‌ 
வொளி செகிர்௮ மினிச்சன்‌௦௮. பண்பும்‌ தயையும்‌ ஈண்பும்‌ ஈய 
மூம்‌ எங்கும்‌ பெரு இனிமை சசர்‌அள்ளன , 

இங்கனம்‌ உரிமையில்‌ உருனெவன்‌ அவனது மூதிய பரு 
வத்தை கினைக்து மழுஇனான்‌. ச௪ச,தனுக்கும்‌ மூ.த்‌.கவன்‌ அதலால்‌ 
அவனது கால முறைப்படி. எண்பது வயதுக்கு மேற்பட்டவன்‌ 
என்பது தெனிவாய ௮. 

வழி முழுவஅம்‌ கண்டு சென்றது. 

மூஇர்க்ச மவன்‌; தனியனாய்‌ கின்று அமர்‌ புசிர்‌அள்ளான்‌ 
என்னு இராமன்‌ பரித்து கூறவே இலக்குவன்‌ விரைந்தான்‌. 
“அண்ணலே! ஈம்‌ த௯.த மூ.இயவசாயினும்‌ பேசாற்ற லுடையவர்‌? 

7 இக்‌ தால்‌ பக்கம்‌1700, வரி 12 பார்க்க. 
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படைகள்‌ பல இரண்டு வக்இருக் காலும்‌ எனிஇல்‌ விட மாட்டார்‌? 
திடுத்‌.அ மண்றாடி.. நிற்பர்‌; சாமும்‌ விரைந்து போய்ச்‌ சேச வேண்‌ 
டும்‌” என்னு பரிக்து அடித்தான்‌. அக்க இடத்தை விட்டு 
இருவரும்‌ கதிவேகமாய்க்‌ கடுத்த ஓடினர்‌. 


படரும்‌ கால்‌ எனக்‌ கறங்கு எனச்‌ செல்லுவார்‌ எண்று தனால்‌ 
அன்று இவர்‌ ஓடியிருக்கும்‌ ஓட்ட நிலை உணசலாகும்‌. 


கால்‌ காற்று. கறங்கு--காத்றாடி. காற்றால்‌ ஆடும்‌ கறங்கு 
போல இராமனைத்‌ தொடர்க்து இலக்குவன்‌ படர்க்இருக்ளொன்‌. 
சற்று முற்றும்‌ கோக்கும்‌ சுழன்று போயிருத்தலை உவமைகள்‌ 
உய்த்‌.தணசச்‌ செய்இன்றன. வழி எங்கும்‌ கண்ணாய்ச்‌ சூரூவனி 
பேரல்‌ வி£.சர்கள்‌ ஓடி. யிருக்கன்றனர்‌. வில்லுவ்கையுமாய்‌ வெல்‌.லிக்‌ 
குரிசில்கள்‌ வேகமாய்ச்‌ செல்லுங்கால்‌ இடையே பெசிய ஒரு வில்‌ 
லுடிந்லு டெரர்‌ சகைக்‌ கண்டார்‌. அச்‌ சிலையின்‌ நிலையை இசாமன்‌ 
கருதி கோக்கனொான்‌. அ௪டாயுவால்‌ கடித்து ௮.௮ ஓடிக்கப்பட்‌. 
டிருத் தலை இளவலிட.ம்‌ கூறித்‌ வியக்தான்‌. அடுத்‌.௮ விசைக்காரர்‌. 


ளுலாயுதமும்‌ அம்புக்‌ கூடுகளும்‌ பாணங்களும்‌ சதைக்‌. 
தகரக்‌ து சிதறிக்‌ டெத்தலைப்‌ பார்க்கார்‌. “போர்‌ ஈடர்‌.து கொண்‌ 
டேயிருக்ற.௮) கடி. போவோம்‌'' என மேல்‌ முடுிப்‌ போனாச்‌. 

இறந்‌. த மணிகள்‌ அழுத்திய உயர்க் த கவசம்‌ ஒன்௮ பிஇர்ர்‌ன 
ஓடப்பதைக்‌ கண்டார்‌. பசந்து விரிந்துள்ள அ,கனைக்‌ சூனிர்‌,து 
கோக்கனார்‌. இதனை அணிக்இருக்கு மார்பு அகன்ற ௮.இ௫ய 
முடைய!” என உணர்ந்து இகைத்து மூன்‌ ஏ.ஜி மூண்டு சென்‌ 
ரூர்‌. மாண்டு டச்சு சாசஇயைக்‌ கண்டாம்‌. அருகேதான்‌ அமர்‌ 
கிகழ்ன்றது என்று விரைவாய்‌ ஓடினர்‌. வழியிடையே இச.த்‌.ன 
குண்டலங்களும்‌ மு.த்தாசங்களும்‌ மணியணிகளும்‌ பல படியாய்க்‌ 
இதெலி விழுர்து ஈட்சத்‌இசங்களைப்‌ போல்‌ ஒனிகளை வீசிக்‌ கொண்டு 
விழிகள்‌ கூ௪ம்படி. மின்னி விளக்கு.தலை கோக்க மிகவும்‌ வியர்‌ 
தார்‌. இரண்டு காத தோசம்‌ கடக்னு வக்கு பின்பு வழி முழுவதும்‌ 
இடையிடையே பிஇர்ர்து இடக்ன்ற பொருள்களையும்‌ இரா௪ 
சின்னங்களையும்‌ இசத்தச்‌ கைகளையும்‌ கருதி கோக்க இசாமன்‌: 
பெரிலம்‌ இகைத்தான்‌. தம்பியப்‌ பார்தது மறுகி உரைத்தான்‌. 


2076 கம்பன்‌ கலை கிலை. 


தோளணிக்குலம்‌ பல உள? குண்டலச்‌ தொகு; 
வாளிமைப்பன பல உள? மணி முடி. பலவரல்‌ 

கரள்‌ அனைத்தயும்‌ கடர்கனன்‌ தமியன்‌ ஈம தாதை 
யாளியபோல்பவர்‌ பலர்‌உளர்‌ பொருதனர்‌ இளையோரய்‌/ 


ஈண்ணியுள்ள சூழல்கள்‌ எண்ணி கோக்‌ அண்ணன்‌ இவ்‌ 
வண்ணம்‌ தம்பியிடம்‌ கூறியிருக்கஞுண்‌. 

**வாகு வலயங்கள்‌, காதணிகள்‌, மணிநமு டிகள்‌, ஆயு, தங்கள 
'இடக்கள்‌ தோ௮ம்‌ பல பல இதெலிக்‌ உெத்தலால்‌ எ.இிசிகள்‌ பலர்‌ 
இசண்டு வக்‌.இருக்‌இழுர்கள்‌ என்‌. தெகினைறது? கொடிய விர்‌ 
களான. அவ்வளவு போ்களோடும்‌ ௩௨௮. தநதையசர்‌ தனியே 
கின்று போசாடி. யுள்ளா2ச! இ. எவ்வளவு பரி,சாபம்‌! ?? என்று 
இசங்க உருயுள்ளான்‌. 

காள்‌ - அனைத்தையும்‌ கடந்தனன்‌ சன்று ,ஐண்டுகள்‌ பல 
கடக்து சிண்டு மு.இர்க் க வயேஇகன்‌ எண்றவாடறு. மிகவும்‌ மூப்‌ 
பான இகதக்‌ இழப்‌ பருவத்தில தன்னந்தனியே எ.இர்க்து பல 
பகைவர்கசோடு மல்லாடி கமக்காக ௮ல்லல்‌ உழக்துள்ளாசே எஸ 
இவ்‌ வள்ளலுடைய உள்ளம்‌ மம. யிருக்தெ.து. 

மூன்னே நும்‌ த்‌ைத என்முன்‌; இங்கே ஈம்‌ தாதை என 
ஓதினான்‌. அவ்கே இளையவணுக்குத்‌ தனி உரிமையா இணி 
சொல்லி அவனைப்‌ பசவ௫மாச்‌இப்‌ பக்குவப்‌ படுத்‌இ வைத்தும்‌ 
கொண்டான்‌. .ஒ.தலால்‌ ஈண்டு இருவருக்கும்‌ பொதுவாகச்‌ 
,சன்மைப்‌ பன்மையில்‌ தழுவி உரைத்தான்‌. 

இவன கெழு சகைமையும்‌ விழுமிய நீர்மையும்‌ வியத்தனு 
நிலையின. ' உரையாடும்‌ இறம்‌ உணர்வு ஈலம்‌ குணிந்து உவளை 
சகது மினிச்ன்‌ ௮.௮. 

யாளி போல்பவர்‌ பலர்‌ உளர்‌ என்ற சனால்‌ வக்‌ அன்ளவ்ர்‌ 
பெசிய பல சாலிகள்‌ என்‌,று இக்‌இத்திருகஒமுன்‌. சன.து அருமை 
மனைவியைக்‌ கவர்க் போக அ.சசம்‌ சிலர்‌ பல படை வி.சர்களுடன்‌ 
புருக்திருப்பார்கள்‌ளன கினைகஅன்ளமைஉைகளால்வெளியாய அ. 

இளையவனை கோக்‌ உள்ளம்‌ உலைக்கு. இவ்விசக்‌ கூசிஓல்‌ 
இங்கனம்‌ சொல்லே அத்‌ தம்பி சொன்ன ப.தல்‌ என்ன? 


7. இராமன்‌ 2077 


இருவின்‌ சாயகன்‌ உரைசெயச்‌ வமித்திரைச்‌ சங்கம்‌ 
(கருவின்‌ ரீனிய தோன்பல தலைபல ன்றால்‌ 
பொருது தாதையை இத்தனை கெறிககொடு போனான்‌ 
ஒருவனே; அவன்‌ இரரவணன்‌ ஆம்‌ என உரைக்தான்‌, 
இவ்வாறு தெளிவாய்‌ முடிவு செய்க இளவல்‌ ணிக்கு 
ஃறியுள்ளான்‌. இலக்குவனுடைய கூசிய சசிய மதியுகத்தை மாய 
மான்‌ வந்ததிலிருந்து தொடச்க்து கண்டு வரும்‌. 
வஞ்சமானை மாரிசன்‌ என்முன்‌. சாகும்‌ பொழுது அவன்‌ 
கூவிய ஒலியை சான” தெளியச்‌ சொன்னான்‌. தேசின்‌ தடத்தைக்‌ 
ண்டு அது தெற்கு கோக்‌ச்‌ சென்றுள்ளன என்றுன்‌. இங்கு 
(இவ்வாறு பொரு போயுள்ளவன்‌ இராவணனே என்னு உ௮இ 
றினான்‌. நிலைமைகளை கெடி.௮ய௮த்‌து விடைகள்‌ கூறிவருஒறுன்‌. 
படைகள்‌ பல வக்திருக்கும்‌ என்று அண்ணன்‌ உசைத்த 
சத்கு.த்‌ தம்பி இவ்வண்ணம்‌ சுஜிப்பாய்க கூர்ச்னு னு.றித்தான்‌. 
சூர்ப்படகை மூக்கு அமுபட்டுப்‌ போனதா முதல்‌ அசக்கர்‌ 
பகை மூண்டு எனறு கருதயிருக்கான. பின்பு மாரீசன்‌ வக்‌ 
மாண்டது, அக்‌ கருத்தை வலியு௮ததியஅ. அது மு.தல்‌ கொடிய 
விசோ.இகளால்‌ என்ன இ. கேருமோ? என்று இன்னலுழக்‌,அு 
எச்சரிக்கையாய்‌ இருக்கரன. வித ௪இ செய்து விலக விட்ட. 
அருமைப்பொருள்‌ பறி2பாய. இப்பொழு கேர்‌ இலங்கையை 
கோகப்‌ போயுள்ளமையால்‌ தேகியைக்‌ கவச்ஈ்த செல்லுகஇன்‌ ஐ 
வன்‌ இலங்கா இபஇயே என்று கலங்காமல்‌ தெளிக்துகொண்டான்‌. 
பொருது தாதையை இத்தனை கெலிக்கொடு போனான்‌. 
ஒருவ) அவன்‌ இராவணன்‌ ஆம்‌. 
என இகயவன்‌ கூறியுள்ளன இது, விளைவினை எவ்வளவு 
விளக்‌ஓயுள்ள௯. சடரயுவோடு வழி முழுவஅம்‌ போசாடி. இடல்‌ 
கள்‌ தோறும தங்கல்‌ அடை இடர்பல பட்டு இனனலுறக்‌.த 
மாதி மாஜி மன்றாடி மீளி ஏறிப்‌ போயுளளான அதலால்‌ 
“பொருத இத்தனை கெறிக்‌ கொடு போனான்‌!” என வழியில்‌ 
நேர்ந்த அத்தனை அல்லல்களையும்‌ உய்த்துணச உசைததகான்‌. 
பதலை வேந்தன்‌ ஆத்றியுள்ன அமர்‌ கிலைகள்‌ எல்லாம்‌ 
உசையில்‌ ஓலித்‌.த நிற்கின்றன. 


2078 கம்பன்‌ கலை நிலை 


அர்தைளன அண்ணன்‌ முன்னம்‌ சனக்கு ததர்‌.த உரிமையைச்‌ 
சக்த உவக்‌.அ தாதை என உழுவலன்புடன்‌ ௪டாயுவை இல்கே 
இளையவன்‌ தழுவி மொழிந்தான்‌. ௮௪ குலச்‌ செருக்கு தனக்கு 
இருக்கும்‌ என்னு மூன்னவன்‌ முன்னி உசை த்‌ சைப்‌ பின்னவன்‌ 
ஈண்டு ௮௮ தன்பால்‌ யாம்‌ இல்லை என்பதை இங்கனம்‌ ஓதி 
உணர்‌ த்‌.இனான்‌. 

ஈம்மியின்‌ பண்புடைமைகளே தம்பியிடமும்‌ படிக்துள்ளன 
என்னும்‌ கம்பிக்கை தெனிய இக்‌ ஈய மொழி வர்‌த௮.. 

சுமித்திரைச்‌ சிங்கம்‌ என்னும்‌ இப்‌ பேர்‌ கம்‌ உள்ளங்களுக்கு 
எவ்வளவு எழுச்சிகளையும்‌ மஒழ்ச்சிகளையும்‌ விளை த்தருள்‌இன்ற.அ1 
இலக்குவனை இங்கே சிங்கம்‌ என இல்லனம்‌ குதித்‌த.ஐ அல்லல்‌ 
பல அடைக்ம்‌ உள்ளம்‌ தளசாமல்‌ உஅஇயும்‌ ஊக்கநு£ம்‌ மண்டி 
அண்ணனுக்கு ஆதரவு புசிக்து வரும்‌ ஆண்மையும்‌ அமைஇயும்‌ 
கருதி. “என்‌ அருமை மகன! அண்ணனுக்கு யாதொருகவலையும்‌ 
கேசாதபடி. பானு சாத்து வருக!" எனறு முன்னம்‌ இ விடுத்த 
உத்தமி கலால்‌ அர்.தச்‌ சுமித்திரை சேய்‌ எனத்‌ தாய தாய்மை 
கழுவி வந்த.த. 

தாய்‌, தம்பி, தமையன்‌ என அமைந்து இந்தப்‌ பெருக்‌ 
சகைமையான அன்புருவங்கள்‌ மனிக சநதாயத்திக்குப்‌ புனிக 
எண்ணங்களை விளைத்‌.௮ு இனிய மமைகளை வளர்த்‌. அுவருன்‌றன. 

மனைவியைப்‌ பறிகொடுத்‌.அ விட்டு மீறு, கிற்ன்‌௦ இசாமனை 
இங்கே திருவின்‌ நாயகன்‌ என்தஅ எண்றும்‌ யாண்டும்‌ இருவுடை.. 
யனாய்‌ மருவியுள்ளன உரிமை ௧௬த. அக்கன்‌ கையில்‌ பறி 
போயுள்ள அர்தத்‌ இருவிவடைய இனிய காயகன்‌ இன்னா நிலை 
யனாய்ப்‌ பின்னவனிடம்‌ இன்னவாறு பேட கின்றான்‌. 

(இரு இல்‌, இருவில்‌ எனப்‌ பிரிற்‌.து உரிய மனைவியைப்‌ பிரிக்‌ 
வன்‌, அழ வில்லையுடையவன்‌ எனப்‌ பொருள்‌ கொள்ளலாம்‌ 
ஆயினும்‌ அவை இல்லை. உணர்வின்‌ ூகர்வு உயர்‌ ஈலருடைய.௮. 

சடாயுவை அடைகத்தலு. 

வர்‌ தவன்‌ இசாவணனே; இப்பொழு கான்‌ ஈம்தந்தையைப்‌ 
பொரு போயுள்ளான்‌ எனத்‌ தம்பி கூறவே கம்பி உள்ளம்‌ 
சொதித்அ மேல்‌ உருக்ன ஓடினான்‌. தென்‌இசை கோக்இச்‌ சலி. 


7. இராமன்‌ 2079 


சோசம்‌ வசவே வழி ஈடுவே உஇச வெள்ளத்தின்‌ இடையே இடர்ச 
ஈடாயுவைக்‌ சண்டான்‌. காணவே உடல்‌ புற உள்ளம்‌ அடிக்க 
உயிர்‌ பதைத்து அவன்‌ மேலே விழ்க்து தழு வி மூர்ச்சை 
ஆயினான்‌. 

துள்ளி ஓங்குசெக்‌ தாமரை ஈயனங்கள்‌ சொரியத்‌ 

தன்னி ஒங்கிய அமலன்றன்‌ தனிஉயிர்த்‌ தந்தை 

வள்னியோன்‌ திருமேனியில்‌ தழல்கி.ஐ வண்ணன்‌ 

வெள்ளி ஓங்கவில்‌ அஞ்சன மலைளன வீழ்ந்தான்‌. (62) 

உயிர்த்திலன்‌ ஒரு காழிகை உணர்விலன்‌ கொல்‌என்‌.று 

அயிர்த்த கம்பிபுக்கு அங்கையின்‌ எடுத்தனன்‌ அருவிப்‌ 

பய்‌ கலக்‌த ரீர்‌ தெளித் தலும்‌ புண்டரீகக்‌ கண்‌ 

பெயர்த்துப்‌ பைப்பய அயர்வு இர்க்து இனையன பேசும்‌, 

வீ ரன சோக நிலையை இஇல்‌ விழியூன்லிக்‌ காண்டுன்றோம்‌. 
வெள்ளி மலை மேல்‌ ஒரு நீல மலை விழுக்கதுபோல்‌ ௪டாயுவின்‌ 
மீத இசாமன்வீழ்ர்‌அு உயிர்ப்பு அடல்‌ கட்‌ சான்‌; இலக்‌ கவன்‌ 
விரைந்து எடுத்‌. க்‌ சூணிர்க்த மீமைக்‌ கொண்டுவர து மகத்தில்‌ 
தெளித்தான்‌. அவண்‌ மயக்கம்‌ இறி.அ நில்‌ மெல்ல விழித்தான்‌. 

கமுகசசன்‌ மிக்க வெள்ளை கிற முடையனு யிருக்‌ சுமையால்‌ 
வெள்ளியல்‌ஓரி அவணுக்கு தப்பாய்‌ வக்‌.த.து. ஓங்கல்‌ -- மலை. 
உருவப்‌ பொலிவும்‌, உள்ள த்‌ இண்மையும்‌, அசையா ௪.ஆண்மையும்‌, 
சிய மேன்மையும்‌ உவமையால்‌ உய்.த்‌அணச கின்‌ மன. 

எதிரியோடு போசாடி இறகு அறுபட்டு இசத்தம்‌ தோய்ர்‌து 
வழியிடையே இடக்கு சடாயுவைக்‌ கண்ட அம்‌ உள்ளம்‌ அடி.தீ.௮.த்‌ 
,சண்னை மறந்து அவண்‌ மீது விழுக்து மயல்‌இனாண்‌. 

்‌ செந்தாமரை ஈயனங்கள்‌ துளி சொரிய என்றதனால்‌ அழு.அ. 
விழுக்‌ இருக்கும்‌ அவல நிலை அ.ஜியலாகும்‌. ஒரு நாழிகை உயிர்த்‌ 
திலன்‌ என்று கண்ணீர்‌ இக்இ விழுந்தபின்‌ விளைக் கசை விளக்க 
கின்ற. பேச்சு மூச்சு இன்றி உயிர்‌ போன உடல்‌ போல்‌ 
உயிர்ப்பு அடங்கியுள்ளான்‌. அளவு கடக்க அயசத்தின்‌ அறி குறி 
இ.௫. சொல்லும்‌ செயலும்‌ அல்லலில்‌ மைன்‌ றன. 

தண்பம்‌ எல்லை மீஜிய பொழு. உள்ளம்‌ உயிரும்‌ நிலை 
குலைக்னு படுதலால்‌ உள்ளேயுள்ள கருவி கரணங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
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செயலிழர்‌. அ அயர்ஈஅ படுன்றன. அ௮அஞ்சாக ஆண்மையாளலன்‌ 
கெஞ்சம்‌ குலைஈ்னு கெடி௮ மயல்‌யுள்ளான்‌. 

ஒரு ௪க்கசவர்த்தி மகன்‌ காட்டில்‌ இடையே சண்டு பழய 
பறவை வேக்தன்பால்‌ இவ்வளவு உறவும்‌ உரிமையும்‌ ஆர்வரும்‌. 
கொண்டு ௨௬௫ மறுஒயுள்ளலு ௧௬௫ உணச வுசிய ௮. 

சடாயுவை இசாமன்‌ மூ.சுலில்‌ பார்த்த பொழுது அவண்‌ 
சன்ன அருமைத்‌ தந்தையின்‌ உரிமைல்‌ தோழன்‌ எண்று 
தெகிக்து மஒழ்க்சான்‌. அம்‌ மன்னார்‌ பிரான்‌ மாண்டு பேசனதைள்‌ 
கேட்டஅம்‌ அவன்‌ பதைத்‌ தத்‌ அடித்‌. அக்‌ கறி அழுது காணும்‌ 
இதக்‌ போகத்‌ அணிர்சாண்‌. அவ்‌ வுரிமையைக்‌ சண்டம்‌ இக்‌ 
குலமகன்‌ உள்ளம்‌ உரத்‌ சன்‌ தந்‌சையாகவே ௧௫௫ வணக 
உயிர்‌ விட மூண்டு கின்ற அவனைத்‌ தடுத்து நிறுத்‌இனான்‌. 
*-பிள்ளேகளாகயெ எங்களுக்கு .ஐ.த.சவசய்‌ அமர்க்தருளுங்கள்‌ ,௪௩ 
தையே??? எண்று இக்குலமகண்‌ பரிசு. வேண்டியதால்‌ அவண்‌ 
சாதலை ஐழிக்‌.து ஆதுசவு புசிக் து அமரர்‌. துகின்றான்‌. இறுதியில்‌ 
இங்கனம்‌ சாதல்‌ அடைய கேர்ர்சான்‌. 

அச்ச. ஆருயிர்க்‌ கேண்மை இக்த வி. எணுடைய உயிரை 
உருக்க யிருச்‌. தலால்‌ செயலிழ்‌,த வீழ்க சான்‌. செனிக்து எழுக்‌ 
சான்‌) அயம்‌ தாங்காமல்‌ அடித்துப்‌ புலம்பினான்‌. 


இசாமன்‌ சொச்து புலம்பிய. 


தந்தாதையரைத்‌ தனயர்‌ கொகில நேர்க்தார்‌ 
முந்தாரே யுள்ளார்‌? மூடிக்கான்‌ மூனை ஒருவன்‌; 
எந்தாயோ/ எ௰ற்காக நீயும்‌ இறந்தனையோ? 

அந்தோ வினையேன்‌ அருங்கூற்றம்‌ ஆனேனே! (12 


பின்‌உறுவது ஓராதே பேதுறுவேன்‌ பெண்பாலான்‌. 
தன்உறுவல்‌ தீர்ப்பான்‌ தனியுறுவது ஓராதே 

உன்்‌உறவு ரீ இர்த்தாய்‌ ஓர்‌ உறவும்‌ இல்லாதேன்‌ 
என்‌உறுவான்‌ வேண்டி இடர்‌ உறுவேன்‌ என்‌ தாயே/ (8) 
மாண்டேனே அன்றோ மறையோர்‌ குறைமுடிப்பான்‌ 
பூண்டேன்‌ விரதம்‌ அ.கனான்‌ உயிர்பொறுப்பேன்‌ 
“நீண்டேன்‌ மகம்போல கின்றொழிந்த புன்தொழிலேன்‌ 
வேண்டேன்‌ இம மாமாயப்‌ புன்பிறவி வேண்டேனே, (8) 
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என்தாரம்‌ பற்றுண்ண என்முயைச்‌ சான்றோயைக்‌ 
கொன்றுனும்‌ கின்றான்‌; கொலையுண்டு 8£ இடந்தாய்‌/ 
வன்தாட்‌ சிலைஏகந்இ வாளில்‌ ஸ்‌ சுரகந்து 

நின்றேனும்‌ நின்றேன்‌ நெடுமாம்போல்‌ நின்றேனே, (4) 





சொல்லுடையார்‌ என்போல்‌ இனிஉளமோ தொல்வினையேன்‌. 

இல்லுடையாள்‌ காண இறகுடையாய்‌ எண்ணிலாப்‌ 

பல்லுடையாய்‌ உன்னைப்‌ படையுடையான்‌ கொன்றகல 

வில்‌ லுடையேன்‌ கில றேன்‌ விறலுடையேன்‌ அல்லேனோ. 

அன்னா பலபலவும்‌ பன்னி அழும்‌ மயங்கும்‌ 

தன்னே நிலாதானும்‌; தம்பியும்‌ அத்‌ தன்மையனா, 

உன்னா உணர்வு சிறிது உள்‌ முளப்பப்‌ புள்‌ அரசும்‌ 

இன்னா உயீர்ப்பான்‌ இருவரையும்‌ கோக்‌இனான்‌. (6) 

உற்றது உணராது உயிருலைய வெய்துயிர்ப்பான்‌' 

கொற்றவனைக்‌. கண்டான்‌ தன்‌ உள்ளம்‌ குளிர்ப்பு,ற்றுன்‌ 

இற்ற இருசிறகும்‌, இன்‌ உயிரும்‌, ஏழ்‌ உலகும்‌ 

பெம்‌ மனனே ஓத்தான்‌ பெயர்த்தேன்‌ பழி என்றான்‌. (2) 

பாக்கியத் தால்‌ இன்றுஎன்‌ பயனில்‌ பழியாக்கை 

போக்குகன்றேன்‌ கண்ணுற்றேன்‌ புண்ணியரே வம்மின்‌ எண்ணு 

தாக்கி அரக்கன்‌ மகுடத்‌ தலை துமித்த 

மூக்கினால்‌ உச்சி முறை முறையே மோக்கின்றான்‌. (87 

வஞ்சனையால்‌ வர்க வரவுஎன்பது என்னுடைய 

கெஞ்சகமே முன்னே கினைவித்தது ஆனாலும்‌ 

அஞ்சொல்‌ மயிலை அருந்ததியை நீங்கனிரோ 

எஞ்சலிலா ஆற்றல்‌ இருவீரும்‌ என்றுரைத்தான்‌, (9) 
(சடாயு உயிர்‌ கீத்த படலம்‌, 182:190) 


இசாமன்‌ உள்ளம்‌ கரைக்‌ புலம்பி யுள்ள அம்‌, சடாயு இப்‌ 


பிள்ளைகளைத்‌ தமுவி மோக்து உழுவலன்புடன்‌ உசையாடி மறு 
யிருப்ப தம்‌ அறிவுக்‌ கரட்சியின்‌ அசிய உருக்கங்களாய்ப்‌ பெருக 
யிருக்இன்றன. 


தம்மைப்‌ பெற்ற தந்தையர்களைக்‌ கொன்று தொலைத்த 


பிள்காகள்‌ இந்த உலகத்தில்‌ எங்கேயால௪, எப்பொழுதேனும்‌ 
இருக்திருப்பார்களா? யாண்டும்‌ யாரும்‌ அங்கனம்‌ இருர்‌இசார்‌7 
பிதாக்களைக்‌ கொல்லும்‌-கொலை பா.துகணாய்‌ சாண்‌ ஒருவன்‌ பிறக்‌ 
"இருக்கறேனே! .ஐ! என்‌ பிறப்பு என்வளவு சிறப்புடைய? 7” 
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எனத்‌ தன்னை இகழ்ர்‌து தன்‌ நிலைமையை வெறுத்‌ அப்‌ பே௫ியிருச்‌ 
(தலால்‌ இக்‌ குலலகணுடைய உள்ளக்‌ கொதிப்பும்‌ உயிர்‌ வே.தளை 
யும்‌ அயசப்பாடும்‌ உணர்ந்து கொள்ளலாம்‌. 


மூனை ஒருவன்‌ முடித்தான்‌!” என்றது த௫௪ரதனை. முன்னம்‌ 
ஒரு சக்தை என்னால்‌ இறந்து மறைக்தான்‌. இன்றும்‌ ஒரு தந்தை 
யைநான்‌ கொன்றுமுடித்சேன்‌ என்று சண்ணிர்வடித்து நின்றான்‌. 

எந்தாயோ! எ.ற்காக நீயும்‌ இறா, கனையோ? 

அந்தோ வினையேன்‌ அரும்‌ கூற்றம்‌ ஆனேனே! 


ஐயோ! என்‌ அப்பனே! எனக்காக உன்‌ உயிசைத்‌ அதக்‌ 
இருக்கன்றாயே! பாலியாயெ கான்‌ கொடிய தரு எமனாய்‌ நின்‌ 
கேனே! என ஆவி அலமக்து கூவியிருக்றொன்‌. இரச விசனுடைய 
உள்ளப்‌ பாசமும்‌ உயிர்த்‌.அடிப்பும்‌ மானக்‌ கொதிப்பும்‌ வசம்பிட 
லசியன. துன்பமொழிகள்‌ அன்பின்‌ ஐளிகளாய்த்‌ துவள்ன்றன. 

நீயும்‌ என்றதில்‌ உம்மை ஆய உரியது. “கான்‌ வனத்துக்கு 
வச்சேன்‌ என்று எனக்காக முன்னம்‌ ஒரு தந்‌ைத இறந்து 
போனார்‌; அகத இறப்புத்‌ அன்பத்தை மாற்றி ஆ௮ தல்புரிந்திருர்‌ ௪ 
பெசிய தர்தையாயெ தாங்களும்‌ இன்று என்‌ பொருட்டு இறக்கு 
பட கேர்க்‌£ர்களே! என்‌ இவினை இருர்சபடி,சான்‌ என்னே! பெற்ற 
(தந்தையையும்‌, உற்ற தாதையையும்‌ ஒருங்கே கொன்ற பெரும்‌ 
பாதகன்‌ என்னும்‌ கொடும்பழி சடச்தேன்‌) கெடுங்கழியாய்‌ 8ண்டு 
வறிதே கிற்னெறேன்‌!” என கெஞ்சம்‌ குமுதியிருக்குன்‌, 

மின்‌ விளைவை ஆராய்க பாசாமல்‌ மானின்‌ பின்‌ பேய்க்‌ 
கொடிய துயரங்களை விளைத்துக்‌ கொண்டேன்‌; உரிமைப்‌ 
பொருள்களை இழர்‌த உள்ளம்‌ கலக்குன்றேன்‌ உறுஇத்‌ அனை 
யாய்‌ கின்ற உங்களையும்‌ இன்னு பிரிய சேர்ச்சேன்‌; இந்தத்‌ துன்‌ 
பங்களை எல்லாம்‌ பொத்துக்‌ கொண்டு ரான்‌ இனி உயிர்‌ வைத்‌ 
திருக்க வேண்டுமா? தண்டக வன வாசிகளுடைய அயரங்களை த்‌ 
சர்த்தருளுன்றேன்‌ என்னு அன்று வாக்கு.று.இ செய்துள்ளதை 
நினைந்தே எனது ஆக்கையை வைச்‌திருக்கறேன்‌; ௮.து. இல்லை. 
யேல்‌ இன்றே இதனைப்‌ போக்கு விடுவேன்‌; அந்தோ! மனிசப்‌ 
பிறவி எவ்வளவு அல்லல்களை யுடையது! எனது அருமை மனை 
வியைக்‌ கொடிய ஒருவன்‌ கையில்‌ கொடுத்து விட்டு, உரியர்‌ 
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,சந்தையான உங்களையும்‌ இங்கே மாண வாயில்‌ குண்டு மறும்‌ 
மயங்குன்றேன்‌; என்‌ கலைதான்‌ என்னே! சத்த வீசன்‌ போல்‌ 
வில்லையும்‌ பகழிகளையும்‌ ௬மக்து திரிவது வெட்கக்‌ கேடே! 
அடைந்தவர்‌ யரசையும்‌ ஆதசித்தமுளும்‌ போர்‌ வீரன்‌ எனப்‌ 
புதமே தோன்றி அகத்தே தன்‌ பெண்டாட்டியை அயல்‌ ஒருவன்‌ 
கொண்டு போகக்‌ கண்டிருந்த பேதை எனப்‌ பிழை பட்டுள்‌ 
ளேனே! எனது பிறப்பும்‌ இருப்பும்‌ பெசி.தும்‌ பிழைபாடுடையன 
ஒரு பேதைப்‌ பெண்ணைக்‌ காக்கும்‌ பொருட்டு ருயிரைப்‌ பதி 
கொடுத்துள்ள .ஐ! என்‌ விரத்‌ தர்தையே! உங்களைக்‌ கொன்று 
போனவன்‌ தலையைக்‌ கொய்து வீழ்த்தாமல்‌ வீணே இங்‌ 
வெய்துயிர்த்து வெறு நிலையில்‌ கிற்சனெறேனே!'' என உயிர்‌ 
பதைத்து இசாமன்‌ இங்கனம்‌ அலறியிருக்கறுன்‌. 

சோகம்‌ மீதூர்ந்து மன வேதனை தோய்ந்து வர்்‌.துள்ள. 
இவனுடைய பரிசாப உரைகள்‌ விரிவான சோ தனைகளசய்‌ அரிய 
போதனைகள்‌ பொலிர்திருக்ன்றன. 





நீண்டேன்‌ மரம்போல நின்‌.றுஒழிந்த புன்தொழிலேன்‌ 

வேண்டேன்‌ இம்‌ மாமாயப்‌ புன்பிறவீ வேண்டேனே. 

தனது நிலைமையை நினைந்து கெஞ்சு நொந்து இவ்‌ வீசமகன்‌ 
இவ்வாறு பே௫ியிருக்கறான்‌. இப்‌ பேச்சின்‌ கனத்தையும்‌ இவனது 
மனத்தையும்‌ கூர்ந்து கோக்கு .தர்ர்த வேதனையோடு இங்கே சாம்‌. 
சோர்க்து கித்்றோம்‌. 

நீண்டேன்‌ மாம்‌ போல நின்றேன்‌ என்றது எவ்வளவு 
வெறுப்பை விளக்‌? நித்ென்தத! ஆறிவுடைய மனிதர்‌ எவரும்‌. 
தெய்வம்‌ என மதித்துப்‌ போற்றும்‌ இவ்விய புருடன்‌ ரதி 
வுடைய மாத்தனும்‌ கடையாகத்‌ தன்னை இழித்து வெறுத்துப்‌ 
புழித்இருக்கறான்‌.பழிப்பில்‌ விரமும்மானமும்விழிப்புதஅள்ளன. 

சிறந்த காரியல்கள்‌ யாதுட்‌ செய்யாமல்‌ நெடிய ஆண்‌ பனை 
பல்‌ வறிதே வளர்ச்துள்ளேனே எனத்‌ தன்‌ வளர்ச்சியையும்‌ 
வாழ்வையும்‌ இகழ்க்து கொதித்துள்ளான்‌. 

உயர்த்த பலன்கக உலூத்குச்‌ செய்ய வந்துள்ள உத்தமன்‌ 
இடையே கிகழ்ர்த அுயசத்‌ அடிப்பால்‌ உள்ளம்‌ கலங்ெ உக 
வாழ்வை கொத்து வருர்தி இவ்‌ வண்ணம்‌ உரையாட. நேர்ந்தான்‌. 


2084 கம்பன்‌ கலை நிலை. 


மா மாயப்‌ புன்பிறவி என்றது பிறவித்‌. துன்பங்களை வெலுத்து. 
வர்‌. வஞ்சம்‌ சூ௮ பொய்‌ புலை களவு கொலை முதலிய பொல்‌ 
லாத்‌ இமைகள்‌ எல்லாவத்‌.தித்ரும்‌ கிலைக்களமாயுள்ளது எனப்‌ 
பிறப்பின்‌ புன்மை சூறிக்கப்‌ பட்டு. 

மாயமான்‌ வரது தன்னை வஞ்9ித்‌.துப்‌ போனதும்‌, மனைவி 
யைக்‌ கவர்க்து அயலான்‌ மறைக்து சென்றதும்‌, பெரிய தந்‌ைத 
கொலையுண்டு மரண வேதனையில்‌ மறுக்‌ டெப்பதும்‌ ஆய இத்‌ 
யச நிலைகள்‌ இக்‌ குலமகன்‌ உள்ளத்தைல்‌ துடிக்கச்‌ செய்து 
உயிரா அல்லற்படுத்தி யிருக்‌இன்‌றன. 

அக்த மனக்‌ கொதிப்பினால்‌ தன்னை வெறுத்து உலகத்தை 
அருவரு,த்‌.அப்‌ பீதலியைப்‌ பழித் தான்‌. அல்லல்‌ கேர்க்த போன 
கான்‌ எல்லாவற்றையும்‌ தொல்லையாகக்‌ கருதி மனிதன்‌ ஞான 
உணர்ச்சியை மருவுன்றான்‌ எ ன்ப.௪ ஈண்டு அணுகியுணச வந்தத. 


பரிசுத்‌ த கெஞ்சன்‌ வஞ்சிக்கப்பட்டுப்‌ படு அயரங்களைக்‌ 
காணவே பிறவி கொடிது எனக்‌ கொதிக்கலாயினான்‌. எல்லை. 
யில்லாத அல்லல்களையுடைமையால்‌ இதனை அல்லற்‌ பிறவி என்னு 
மேலோர்‌ சொல்லிப்‌ போயினர்‌. 

வேண்டேன்‌ வேண்டேன்‌ என இரு முறை படுக்கக்‌ 
கடுத்‌. தச்‌ சொன்ன.ல பிறவியின்‌ கொடுமையை வெறுத்‌.ஐ. 
இப்பி.ஐப்பில்‌ இடும்பை அண்றி இன்பம்‌ இலையேல்‌ இறக்த 
அப்பிறப்பும்‌ வருமிறப்பும்‌ அடங்கலும்‌ அப்படி. அன்றே; 
மெய்ப்பொருள்‌.தால்‌ விரித்துணர்ந்தோர்‌ வேஸ்டுவமோ! விறல்மருத்தின்‌ 
வைப்பனையாய்‌ இனி ஈண்டு மண்ணுலூல்‌ வரும்‌ பிறக்தை, 

(சேது புராணம்‌) 

பிறப்பு யாண்டும்‌ இடும்பைகள்‌ கிறைந்தது; என்றும்‌ வெய்‌ 
யத? அதனைத்‌ தப்பி உய்தி பெறுவதே மெய்யுணர்வாம்‌ என்னும்‌ 
இ. ஈண்டு உணர வுரிய,௮. பிறக்ை--பிழப்பு. 

சிந்து ஒதறநப ந்த 1௩0௦௦0 1031 ௦1 மபர்கஜா3.7?:. (1ம்ஏம்பஜ ரே௦க$ம்ரகி]) 

₹*. உலக வாழ்வு உண்மையாகவே அன்பங்கள்‌ கிறைக்க.ஐ 7? 

என மேல்‌ காட்டு அறிஞரும்‌ இவ்வாறு கூறியுள்ளனர்‌. 
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வினைவயத்தனாய்ப்‌ பிறக்காமல்‌ உலகம்‌உய்ய அவதசித்துள்ள 
இசாமன்‌ பிறவி துயபமுடைய ௮, ௮கனை அடையலாகாது என 
உயிரினல்களுக்கு ஓரனவு இங்கே அறிவுமு,சஇ அருளினான்‌. 

துன்பச்‌ சூடு தாக்கவே உயிர்‌ இன்ப வீடு கோக்‌? கின்றது. 

பிறவியைக்‌ குறித்து கவி கருஇயுள்ள.ஐ ஈண்டு மருமமாய்‌ 
வெளிப்‌ பட்டிருக்க ற. காலமும்‌ இடமும்‌ கருவியும்‌ வாய்த்த 
பொழுது. கவியினர்‌ எண்ணங்கள்‌ புவியின்‌ அறிய வெளி வர்‌ 
கருள்‌ ன்றன. க்கக்‌ காட்சியும்‌ அகித்‌தய வி3வகமும்‌ உ௮இ 
நலனைத்‌ செளிவாக வலியு௮ு த்திக்‌ துணிவுடன்‌ உணர்த்துன்‌்றன. 

'இன்னம்‌ பிறக்க இசைவையோ கெஞ்சமே/ 

மன்னரிவர்‌ என்‌.றிருந்து வாழ்வாரை--முன்னம்‌ 

எரிந்தகட்டை மீதில்‌ இணைக்கோ வணத்தை 

உரிந்துருட்டிப்‌ போடடது கண்டு, (பட்டினத்தார்‌) 

புன்புலால்‌ நரம்பு என்புடைப்‌ பொய்யுடல்‌ 

அன்பர்‌ யார்க்கும அருவரு பு அல்ல வா? 

என்பொலா மணியே! இறையே! இதகால்‌ 

துன்பம்‌ அன்றிச்‌ சகம்‌ ஓன.று௦ இலலையே. (தாயுமானவர்‌), 

பிறவி ஊனமான.து என்று துறவடைர்த ஞான சிலர்கள்‌ 
இவ்வா.று உள்ளம்‌ கச்‌.௮ உருப்‌ பாடியிருக்க றனர்‌. 

யாண்டும்‌ கலங்காத அஇ௫யவிசன்‌ சடாயுவுக்கு சேர்க்‌ தள்ள 
அபாய கிலையைக்கண்டலம்‌ பிறவி சிலையை வெறுத்‌ அப்‌ பேதுத்று 
நின்றான்‌. உரைகள்‌ உறுஇ உண்மைகளை உணர்த்தி கின்றன. 

சடாயு தழுவி மஓழ்‌,ச்த.ழ. 

இக்‌ குலமகன்‌ அழு௮ புலம்பும்‌ ஓலியினைக்‌ கேட்டதும்‌ மாண: 
மூர்ச்சையாய்‌ மயங்கிக்‌ கடந்த சடாயு மெல்ல விழித்‌ து மேலே 
பார்த்தான்‌. தம்பியோடு இர்‌ ஈம்பி கண்ணிர்‌ சொரிந்து கதறி 
நிற்கும்‌ நிலையினைக்கண்டான்‌. காணவே அவனுடைய உள்ள,த்‌இல்‌ 
எல்லையில்லாத ஆனந்த வெள்ளம்‌ பொய்‌? எழுந்தது. 

இற்ற இரு சிறகும்‌, இன்‌ உயிரும்‌, ஏழ்‌ உலகும்‌, 

பெற்றனனே ஓத்தான்‌? பெயர்த்தேன்‌ பழி என்முன்‌. 

இராமனை கேசே பார்த்த பொழுது ௪டாயு அடைந்துள்ள 
உள்ளக்‌ களிப்பும்‌ உணர்ச்சி நிலையும்‌ இவ்‌ வசையில்‌ ஓனி வி௫ கித்‌ 
இன்றன. சாகும்‌ தறுவாயிலிருக்க மரண வேதனை எல்லாம்‌ 


20860 கம்பண்‌ கலை திலை 


பறந்து போயின. அல்லல்‌ யாவும்‌ மறந்து உள்ளம்‌ ஆனர்த 
வெள்ளத்தில்‌ ஆழ்க. அ கனித் அத்‌ இளைத்திருக்வெற ல. 
னுபட்ட இறகும்‌, அழுக உயிரும்‌, ஏழுஉலகமும்‌ ஒருங்கே 
பெற்ற போல்‌ உவகைக்‌ களிப்பில்‌ மூழ்கனான என்றால்‌ அக்‌ 
கரட்சியைக்‌ குறித்‌. அவன்‌ க௫ுஇயுள்ள மாட்சியையும்‌ ஆவலையும்‌ 
வெளியே கெளிவாக மொழிகளால்‌ அவ்வாறு சொல்ல முடியும்‌? 
கரணம்‌ யாவும்‌ கலங்்‌கயுள்ள மரண வேளையில்‌ அவன்‌ 
உள்ளம்‌ பிள்ளைப்‌ பாசங்களில்‌ பெரு விரிக்‌.து உ௬௫ யுள்ள.௮.. 

“பொல்லாத அசக்கன்‌ பத்தினியைப்‌ பற்றிக்‌ கொண்டு 
போயினான்‌) உத்தம விரர்களைக்‌ காணோம்‌? மைந்தர்‌ எங்கே பேச 
யினரோ? எவ்வா.று: ஆயினசோ? இல்கே கிகழ்ந்ககசைச்‌ சொல்லு 
வாச்‌ யாரும்‌ இல்லையே!” எண இக்க மக்களை எ இர்பார்‌,த்‌.து வஹி 
எங்கும்‌ கண்ணாய்த்‌ தக்கம்‌ தோயர்‌.து இடெக்தவன்‌ இ.றுஇயில்‌ 
செயல்‌ மறக்து மதி மயல்‌கனான்‌? இப்பொழுது பிள்ளோகளைப்‌ 
பார்த்ததும்‌ கேர்ந்ததைத்‌ தெரியப்‌ படுத்து வழி விவரங்களை 
எல்லாம்‌ சொல்லி விடலாம்‌ என்னும்‌ தூணிவினால்‌ உள்ளம்‌ 
களித்‌,து உவகை மீனர்க் தரன்‌ .ு.தலால்‌ பழி தீர்ந்தேன்‌ என்முன்‌ 

யாரும்‌ இல்லாமல்‌ கா.இயத்று இறந்தான்‌ என்ஹம்‌ பழிச்‌ 
சொல்‌ கேசாமல்‌ பிள்ளைகள்‌ வக்‌ கேச்க்துள்ளது பேசானந்தம்‌. 
ஆயது. அர்த அனக்கு பசவச௪த்தால்‌ தண்‌ பே.த்றை வியந்து 
போற்றினான்‌. முடிவு காலத்‌தில்‌ முடிவிலின்பம்‌ கண்டான்‌. 

(சன்‌ உள்ளத்‌. தள்‌ இவ்வாறு எண்ணி மூழ்க்தவன்‌ ௮ம்‌ 
மைக்தசை உமுவலன்புடன்‌ விழிகளிப்ப கோக்கிச்‌ தழு கழுத்த 
கூ. சலோடு பேசினான்‌. அன்பு கனிக்து வக்‌. தள்ள பண்பு மொ.தி 
களில்‌ இவன. உள்ளப்‌ பாசமும்‌ உயிரின்‌ கேசமும்‌ ஒளி வீசி 
மினிர்இன்‌றண. ஆர்வ நிலை ஆன்ம பசிபாகமாய அ. 

புண்ணியரே! வம்மின்‌! என்ன கண்ணீர்‌ த.ம்பக்‌ கணிர்‌து 
அழைத்திருக்கருன்‌. ௮க்‌ குலமக்களைக்‌ தரும குண சீலர்‌ என்று 
இவன்‌ கருதியுள்ள உண்மை இவ்‌ வுசையால்‌ வெரியாயது. அல 
ருடைய கரும நிலைகள்‌ யாவும்‌ தரும கலங்களாய்‌, த்‌ தஜைத்த 
வருதலை அணித்‌. உணர்ந்து வக்துன்னமையால்‌ இங்கனம்‌ 
அழைக்க கேர்ச்கான்‌. உத்தமமான கருமாத்தூக்களுக்கு இப்படி. 
இரு இடர்‌ கேச்ந்ததே! என்னு உள்ளம்‌ உள்ளே உரு யுள்ள.௪. 
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பாக்கியத்தால்‌ இன்று என்‌ பயன்‌ இல்‌ 

பழி யரக்கை போக்குகின்றேன்‌. 

என்னும்‌ இக்ச வாக்கெயெத்தை எண்டு ஊன்றி கோக்க உருகு 
இன்றோம்‌. உள்ளக்‌ குறிப்பைத்‌ அருவி உணச்‌இன்றோம்‌. 

சான்‌ சாக நேர்க்துள்ளதைக்‌ கூறித்‌. சடாயு இப்படி. 
உவக்து கூறி யிருக்குன்‌. எய்‌இிய இறப்பை இனிமையாகக்‌ 
கருதியது உய்‌தியை உணர்க்து. பயன்‌ இல்‌ யாக்கை; பழியாக்கை 
எனத்‌ தனித்தனி கூட்டிக்‌ கருத்தை அனித்து கோக்டுச்‌ கொள்க: 

சதையை மீட்டிக்‌ கொடுக்க வில்லையே என்ற கவலை உள்‌ 
எத்தை வாட்டியுள்ளமையால்‌ தன்‌ பிறப்புப்‌ பயன்‌ அடையா 
போயதே எனப்‌ பரிக்‌.து நொக்தான்‌., ஒருவன்‌ பிறந்தால்‌ புகழ்‌ 
பெறும்படி. தோன்ற வேண்டும்‌; இல்லையேல்‌ ௮வன்‌ தோன்றாமல்‌. 
தொலைவது கல்லது என்னும்‌ உற இ இவன்‌ உள்ளத்தில்‌ வேர்‌ 
ஊன்றியுள்ள.ஐ.. வாயுசை வாழ்க்கை நிலையைக்‌ காட்டுெ.௪. , 

உற்ற பிறவி உரிய பயனைப்‌ பெறவில்லையே என்னும்‌ பசிஸி 
னால்‌ அவ்‌ வுடலம்‌ பழி என கேர்க்தத. உயர்க்க மக்கட்‌ பிறப்பை 
அடையாமல்‌ இழிந்த பறவை இனத்தில்‌ தோன்றியுள்ளதை 
எண்ணி கொக்க படியாயும்‌ நுண்ணிகாக இது எண்ண வந்தது. 

பிறந்த பிறவிக்குச்‌ சிற்த பயன்‌ முத்திப்பேறே; அக்தப்‌ 
பேசின்பப்‌ பேற்றைப்‌ பூசணமாக கேசே பெத நேர்க்துள்ளான்‌. 
இருக்‌. தம்‌ சாசணம்காணாமல்‌ இங்கனம்‌ இவன்‌ கசைக்‌இருக்கறுன்‌. 

பயனுடைய புகழ்‌ யாக்கையைப்‌ பயனில்‌ பழி யாக்கை 
என்றது வியனான பயனை விழி காணா௮ போனமையான்‌ ஆசாமை 
மீதர்க்து கூஜியவாறும்‌. உயர்பயன்‌ உற்றவன்‌ அயர்வுறுஇன்றான்‌ . 

பயனும்‌ புகழும்‌ உயிர்‌ பெற்றுள்ள உண்மையை உடலைக்‌ 
குறித்‌ அ வத்த இவ்‌ வுமை சயமாக உணர்த்தியுள்ளஅ. 

தான்‌ இறக்கும்‌ சமையத்‌இல்‌ பிள்ளைகளைக்‌ சண்டு கொண்ட 
மையால்‌ ௮க்த இறப்பும்‌ காட்சியும்‌ பாக்கியம்‌ என வக்தன. 

பாக்கியத்தால்‌ கண்‌ உற்றேன்‌ என ௮வசைக்‌ கண்டு கொண்ட 
காட்சியை விழைந்தே சொல்லி யிருந்தாலும்‌ யாக்கை போக்கு 
கின்றேன்‌ என்றதையும்‌ அக்சப்‌ பாக்கெம்‌ கோக்கு கின்றஅ. 
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பாயும்‌ படுக்கையுமாய்க்‌ இடக்து கோய்வாய்ப்‌ பட்டு கொக்கு 
சாகாமல்‌ போச்‌ முகத்தில்‌ புகழோடு சாக கேர்ந்தது பெசிய 
பாக்யம்‌ ஆய,௮. ஆச்கையின்‌ பயன்‌ அமைய வந்தது. 

போக்குகின்றேன்‌ என்ற இவ்‌ வாக்யம்‌ அணு கோக்கத்‌ 
பால. இசாம இலக்குவரைப்‌ பார்க்கும்‌ வசையும்‌ உயிர்‌ போகா 
மல்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆவலோடு ஓவாமல்‌ உளைந்து 
இசைக்கு ௨௫ வெள்ளத்தில்‌ இவன்‌ அளைக்து டெக்‌. ஐள்ளமை 
றிய வக்‌.த.ஐு. மக்களைக்‌ காணக்‌ கருதியிருக்க ஏக்கத்தை யாரும்‌ 
கண்டு தெளியும்படி. வாய்‌ மொழி வெளியறியச்‌ செய்த.௮. 

காவியத்தில்‌ இந்தப்‌ பகுதிக்குச்‌ சடாயு வதைப்‌ படலம்‌ 
என்௮ கூருமல்‌ உயிர்‌ நீத்த படலம்‌ என உ.மை)்‌இருக்இமுர்‌. அவ்‌ 
வுசைக்கு உசிய பொருள்‌ இங்கு உணர்த்தப்‌ பட்டுள்ள.ஐ. சடாயு 
உடலம்‌ போக்‌ஓ உயிர்‌ நீத்த கிலை படலம்‌. பூத்துப்‌ பசிமனித்‌து 
மிளிர்கின்றது. நீ.த்‌.தல்‌--.அ.றந்‌.து விடுதல்‌. 

ஆவி அலமக்து இடக்த இவன்‌ குமசரைக்‌ கண்டகம்‌ உவகை 
பொய்‌ உள்ளம்‌ களித்து 4: மக்காள்‌ | இங்கே என்‌ பக்கம்‌ 
வாருங்கள்‌! ?? என்‌. பட்சமுடன்‌ அழைத்து அருகு அணைத்து 
இருவரையும்‌ பல முஷஹையும்‌ உச்ச மோர்‌அ உயிர்‌ பூரித தரன்‌. 

தாக்கி அரக்கன்‌ மகுடத்‌ கலைதுமித்த 

மூக்கினால்‌ உச்சி முறை முறையே மோக்கின்றான்‌. 

இச்தச்‌ காட்சியைக்‌ கண்‌ குளிசக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ கரைந்து 
காம்‌ உயிர்‌ உருகுனெஜோம்‌. எழுத்தை மாத்‌ இமம்‌ படி.த்‌.அவிட்டுப்‌. 
போகாமல்‌ உணர்ச்சிகளை ஊன்றிப்‌ பாருங்கள்‌. நிகழ்ச்சிகள்‌ 
பல்லாயிசம்‌ ஆண்டுகளுக்கு முன்பு கிகழ்க்தன. ஈண்டுச்‌ சொல்‌ 
ஓவியல்கள்‌ அலக்‌ கிற்ன்றன. கண்கள்‌ கனிக்கு காணும்‌ 
தோமம்‌ உயிர்கள்‌ கரைந்து உருகுஇன்‌ றன. 

பிள்ளைப்‌ பாசக்இன்‌ உச்ச கிலை தாயிடம்‌ உதித்த பொழு 
அவள்‌ ௮,சன்‌ உச்சியை மோர்‌ முத்தம்‌ இடுதல்‌ வழக்கம்‌. 
பச்சைப்‌ பசல்‌ குழவிகள்பால்‌ கிகழுன்ற .௮இ உச்சமான அம்‌.த 
அன்பின்‌ வரஞ்சை இங்கே வி.ரக்‌ கூமசர்கள்்‌ மேல்‌ இக்த விருத்த 
னிடம்‌ விளைக்துள்ள.௪. இ.து எவ்வளவு வியப்பு ! என்ன கேசம்‌ ! 
எத்துணைப்‌ பாசம்‌! உய்த்‌ அ கோக்‌ உன்னி உணர்ந்து உருக 
வேண்டுமே அன்றி, உசைக்‌.ஐ விளக்குகல்‌ ஊனமாகும்‌.. 
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இறகுகள்‌ இழக்அ போனமையால்‌ அருக கன்கு தழுவி 
அணைக்க இயல வில்லை; உள்ளே. உழவலன்பு பெரு வழிகன்‌ 
0௮ வெளியே விழிகளில்‌ சீர்‌ மல்‌ மிஷிர்‌ின்‌ற அ அக்‌ நிலையில்‌ 
தன்‌ கழுத்தை மீட்டி, இசாமன்‌ தலையில்‌ மு£சலில்‌ மூக்கால்‌ மோச்‌ 
தான்‌? மின்பு இலக்குவன்‌ தலைபிலும்‌ அம்‌ மலையையே செய்தான்‌7 
இப்படிப்‌ பல முறையும்‌ மாஜி மாஜி இருவர்‌ உச்சியிலும்‌ தசா 
மையோடு மோர்‌. முத்தமாடினன்‌. அ௮ங்கனம்‌ மச்‌. மஒழ்க்க 
மூக்கு எப்படிப்‌ பட்டத? 

தாக்கி அரக்கன்‌ மகுடத்‌ தலை துமித்த மூக்கு 


பறவை வேந்தனுடைய மூக்கன்‌ நிலைமையை இங்கனம்‌ 
விளக்‌ யுள்ளார்‌. உள்ளக்‌ சூறிப்பு உய்த்‌,து சோக்க வுரியது* 

நீளமான ௮; கூர்மயரன ௯2 வளைக்‌ துள்ளது என இங்கனம்‌ 
அம்‌ மூக்கைக்‌ குறித்‌.தூ மொழிக்இிருக்கலாம்‌. அ௮ல்கனம்‌ கூருமல்‌ 
தன்‌ விர பசாக்‌மமத்தை விளக்கி யிருக்கிறார்‌. இசாவண 
னுடைய இசத்தன ஓரிடங்களைப்‌ பறித்து எறிந்து உக விச 
மாய்‌ உருத்து மூண்டு ௮வன்‌ உடல்‌ எங்கும்‌ கொத்இப்‌ பீறிச்‌ 
சற்று கே த்துக்கு முன்‌ வெற்தி வீறு விளைத்து நின்றது கலால்‌ 
அந்த வீரப்‌ பாட்டை. கினைவு௮.ச்‌இ மூகன்‌ தரத்தை வெளிப்‌ 
படுத்தினார்‌. விர உணர்ச்சிகள்‌ உமைகள்‌ தோரறும்‌ வி.று மண்டி. 
மினிர்ன்றன. 

“வீட்டிவாள்‌ அவுணரை விருந்து கூம்.றினை 

ஊட்டிவீழ்‌ மிச்சில்கான்‌ உண்டு நாள்தொறும்‌ 

இட்டிமேல்‌ இந்திரன்‌ 9.றுகண்‌ யானையின்‌ 

சோட்டிபோல்‌ தேய்ந்து ஒனிர்‌ துண்டத்தான்‌?” 

(சடாயு காண்‌ படலம்‌, 0), 

என முன்னம்‌ இம்‌ மூக்கைக்‌ குறிச்த வருணித்திருக்கும்‌ 
அழகைப்‌ பார்க்க. தரும விரோதிகளான ௮சு.ரையும்‌ ௮சக்கசை 
யும்‌ கொன்னு எமனுக்கு விருந்து ஊட்டும்‌ இயல்பினன்‌ என்ற 
மையால்‌ இவன அருக்திறலாண்மையும்‌ அறம்‌ பேணும்‌ நீர்மை 
யும்‌ அதிய வந்தன. நாள்‌ தோறும்‌ இட்டி ஐசாவதத்தை அடக்‌ஓ 
ஆளும்‌ யானைக்‌ தோட்டிபோல்‌ ஒனிர்ெற துண்டம்‌ என இக்‌ 
கழுக.ரசின்‌ மூக்கைக்‌ காட்டியிருக்கும்‌ காட்சியைக்‌ கரு.இ அறிக. 
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இசசமலட்சமணச்களின்‌ உச்சகளை உரிமையுடன்‌ மோக்கும்‌ 
பாக்யெத்தைப்‌ பெற்றுன்ளமையால்‌ இம்‌ மூக்கு எண்டு இங்கனம்‌ 
யாசாட்ட வச்‌,௪.ஐ. வி.ச மக்களை மோர்‌.து பார்த்தது வீசப்பார்வை 
யில்‌ சேர்ர்‌,அ நின்ற. பிள்காப்‌ பாசங்கள்‌ பெருஓயுள்ன கோசலை 
அமித்‌ திசைகளுடைய உள்ளங்கள்‌ வன ஆர்வமும்‌ ஆவலும்‌ கீண்டு 
உயிர்ப்பாசம்‌ ஈண்டு ஐல்‌ஓ ஓளி செய்‌,அள்ள து. 


தருமத்தை நிலை கிறு உலகத்தைப்‌ பாதுகாக்க வந்த 
தலைகள்‌ அக்‌ நிலைகளை விரைவாஃகர்‌ செய்தருளுமா? என்று 
சோதனையாக வாசனையார்ப்‌ தூ. போல்‌ மூக்கால்‌ உச்சியை 
மோர்‌.த பார்த்திருக்றொன்‌. 


கறவை கண்அக்கு இரங்‌ கிற தபால்‌ பறவை இயல்பின்‌ 
யடி. இக்கே செயல்‌ நிகழ்ச்‌.துள்ள.து. ஈ பழவலைன்புடன்‌ தலைகளில்‌ 
முகம்‌ வைத்‌.து இங்கனம்‌ தழுவி ஈழக்‌ கவண்‌ முழுவதும்‌ ஓரக்‌, 
கேர்ச்‌ ௪ நிலைமையை கெஞ்சிய உசா விணாண்‌. 


வினவி அிம்‌,க தா. 


**அருமைக்‌ குமசச்கான்‌! இல்று ஆனபடியை ௮திய விரும்‌ 
புயேன்‌. மாயமான ஓர்‌ வஞ்சனையினாலேதான்‌ இக்த இடையூறு 
அடைக்அுள்ளது என முன்னதாகவே என்‌ கெஞ்சள்‌ ஈசன்‌ இர்‌ 
மானித்‌ அக்‌ கொண்டேன்‌. என்ன நடக்குது? பெண்ணசடியைத்‌ 
சனியே விட்டு சீங்கள்‌ இரண்டு பேரும்‌ எல்கே போனீர்கள்‌? 
சிறந்த மதிமான்கள்‌; எப்படியோ ஏமாக.து. பேயிருக்‌இறீர்கள்‌.! 
என்அ எண்ணுஇன்தேன்‌. கண்ணிய வண்ண? யச துகிகற்க் ஐ.அ?!” 
எனப்‌ பரிவு மீ.தார்க்து இங்கனம்‌ பசி. கேட்டான்‌. பறவை 
வேக்சன்‌ இவ்வண்ணம்‌ கேட்கவே மண்ணிர்‌ மல்‌ஓகின்‌ற இராமன்‌: 
யாதும்‌ பேசாமல்‌ இளையவனைப்‌ பார்த்தான்‌. அந்த மதிமான்‌ 
மாயமான்‌ வக்கு முதல்‌ இது வரையும்‌ கடந்தன யாவும்‌ தெளி 
வாகச்‌ சொல்லினான்‌. 

கான்‌ கருதியபடியே சரிதம்‌ கடக்துன்ளதை அறி இவண்‌ 
மறு” வருச்‌இனான்‌. இலங்கை வேக்தன்‌ சூழ்க த செய்துள்ள ௪இ 
மோசம்‌ என்ன தெளிக்து விதி விளைவினை நினைந்து வெய்‌ 
அயிச்த்தான்‌. 


7. இராமண்‌ 2091. 


வஞ்சனையால்‌ வந்த வரவு என்பது என்னுடைய 

மெஞ்சகமே முன்னே கினைவித்தது. 

என்ற கனால்‌ இவன சிந்தனுச)த்தியும்‌ பசி பக்குவமும்‌ ம.இ 
முதகமும- தெரிய வக்தன. இராவணன்‌ சானணஇியைக்‌ சவரச்ச்‌.ர 
செல்வதைக்‌ கண்டவுடனேயே இசாம இலக்கூவசை அயலே 
(946௮. போகும்படி. பே செய்அதான்‌ இத்‌ இ* செய்‌இருக்‌ 
கருன்‌ என்று இம்‌ மேதை உறுஇ செய்து கொண்டான்‌. அவ்‌. 
வுண்மையை ஈண்டுக்‌ கண்டு தெனிக்தான்‌. இவனுடைய எண்ண 
(மும்‌. சொல்லும்‌ செயலும்‌ அண்ணிய தரும நிலைகளை கோக்‌ 
கிற்ஒன்றன. 

வந்த வரவு என இங்கே இவன்‌ வாயிலிருர்‌.த வந்திருக்கும்‌ 
வாச்த்தை இக்கனைக்கு உசியது, சதை சென்ற செலவுக்கு இக்க 
வமவு ஈடு செய்த கிற்‌ன்ற௮. 

அவள்‌ இலங்கை போனது வானவர்‌ முகல்‌ மானவர்‌ யாவ 
(க்கும்‌ பெரு வசவா யுள்ளமையை இவ்‌ வுசை வசவு ணு. 
உணச வந்தது. இசாமண்‌ இவ்‌ வுலஅற்கு வர்‌ ஓன்ன வசவு உ௮இ 
ஈஸலம்‌ பெத இவ்‌ வ.ச௮ு இங்க மூக்துற உசயமாஓ யுள்ளது. மாய 
மானால்‌ இவ்‌ விீ.ரன்‌ ஏமார்கது அரக்கர்‌ குலம்‌ மரய கேரீர்‌.த.௮. 
அவ தாச வரவு ௮மைஇயாய்ப்‌ பெரு வருறெ.௮. 

அஞ்சொல்‌ மயிலை; அருந்ததியை; எனச்‌ சதையை வியச்.தூ 
குறித்‌ இருக்கறுன்‌. அர்‌ சப்பதியச௫ எங்கேபோய்‌ இருக்தாலும்‌ 
சதொய்மை யாதும்‌ சிதையாது என்னும்‌ வாய்மை காண வந்தது. 

உள்ளம்‌ தேறியது. 


சாய கெஞ்னெர்‌ மாய வஞ்சனையால்‌ மதிமோசம்‌ போயினர்‌ 
என்௮ மறு வருர்‌இிய சடாயு அவருடைய மனக்‌ கவலையை 
மாற்றித்‌ தேற்ற வேண்டுமே யன்றி வேணு மாற்றங்கள்‌ யாதும்‌ 
கூறலாகாது என்று ஊற்றம்‌ மீக்‌ கொண்டான்‌. 

*ஈமாற்றருந்துயர்‌ அவர்‌ மனக்கொளாவகை, தேற்றுதல்‌ ஈன்று?” 
வன இவன்‌ தேறி யிருக்‌ஒழுன்‌. “யைச்‌ சனியேவிட்டு நீலிர்‌ 
ரூவீரும்‌ அயலே பேரனது சவறு? வன வாழ்க்கையில்‌ எச்‌: 
சசிங்கையாய்‌ இருக்க வேண்டாமா? வஞ்ச மானின்‌. வகை 
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தெரியலாகாதா? கண்டதில்‌ எல்லாம்‌ கருத்தைச்‌ செலுத்தலாமா? 
கொண்ட மனைவியை இழச்‌அ விடுவன எவ்வளவு பழநி! எத்‌. ணை 
இழிவு! மதி மோசம்‌ போய்‌ விட்டீர்கள்‌! குலப்பழி கேர்க்து 
விட்டத. சானும்‌ இடையே வக தடுத்‌.து என்னால்‌ .ஆனமட்டும்‌ 
பார்த்தேன்‌; எ.இிசி கையில்‌ அடிபட்டு வீழ்க்சேன்‌?) இனிமேல்‌ 
என்ன செய்ய முடியும்‌??? என இன்னவாறருன அவல மொழி 
களையே வேறு இழவர்‌ ஈண்டுப்‌ பேச கேர்வர்‌. 

தலைமை நிலையில்‌ உள்ளவர்‌. தமருக்குப்‌ பு.த்‌இ சொல்லுவ 
எல்லாம்‌ பெரும்பாலும்‌ பிழைகளைப்‌ பெருக்‌கச்சொல்லிக்‌ குத்திக்‌ 
காட்டித்‌ தாம்‌ பெரிய புத்திசாலிகள்‌ என்று காட்டிக்‌ கொள்ளும்‌ 
புலையாட்‌.டமாகவே யிருக்கும்‌. 

அவ்வானுன புன்மை யா.லும்‌ ஈண்டு இல்லை. 


பிள்ளைகள்‌ இட.வகைதெசியாமல்‌ பிழைசெய்‌.௮ விட்டார்கள்‌. 
கேர்ச்த பிழையைப்‌ பேசுவஐ கொக்க புண்ணில்‌ கோல்‌ கொண்டு 
இடிப்பது போலாம்‌; அவ்வாலு யாம்‌ கூறலாகான. அவச 
உள்ளங்களுக்கு ௮, தலான உறஇ நலங்களையே கூற வேண்டும்‌ 
என இப்‌ பெரியவன்‌ கருஇயிருக்‌கனான்‌. இது எவ்வளவு பெருக்‌ 
(தகைமை! இருக்தியபண்பும்‌ அருக இறலாண்மையும்‌ உழுவலன்பும்‌ 
இக்கே குழுமி உலாவுனறன. 

௮௪௪ சூல மக்கள்‌ அடவியில்‌ வர்‌. அவலம்‌ அடைட்‌.துள்ள 
னசே! என்னும்‌ கவலைகளையெல்லாம்‌ சன்‌ உள்ளேயே அ௮அடகஇக்‌ 
கொண்டு தெளிந்த ஞான இரனாய்‌ அவர்களுக்குத்‌ தேறுதல்‌. 
கூறினான்‌. ஆறுதலாக வந்த அற்சு ௮றிவுசைகள்‌ ௮சிய பண்பாடு 
களு£டையனவாய்‌ உற இ கலம்‌ ௯க்‌.து உணர்‌ வொளி கிறைக்து 
அருள்‌ ஈலம்‌ கனிந்து தெருள்‌ வீசியுள்ளன. 

அதிசயம்‌ ஒருவரால்‌ அமைக்கல்‌ ஆகுமோ? 

துதியறு பீ.௰வியின்‌ இன்ப துன்பம்தான்‌ 

விதிவயம்‌ என்பதை மேற்கொ ளாவிடின்‌ 

ம.இவலி யால்விதி வெல்ல வல்லமோ? (2 

தெரிவுறு அுன்பவக்‌ கூன்‌. றச்‌ சந்தையை 

எரிவுசெய்து ஓறியுமது இழுதை நீரதால்‌ 

,பிரிவுசெய்து உலகெலாம்‌ பெறுவிப்பான்‌ தலை 

அரிவுசெய விதியினார்க்கு அரிது உண்டாகுமோ? (2) 


7. இராமன்‌ 20098 


அலக்கணும்‌ இன்பமும்‌ அணுவும்‌ கானிவை 

விலக்குவம என்பது மெய்யிற்‌.று ஆகு மா? 

இலக்கமுப்‌ புரங்களை எய்த விலலியார்‌ 

தலைக்கலத்து இரக்தது தவத்தின்‌ பாலகதோ? (92 

பொங்குவெங்‌ கோளரா விகம்பு பூத்‌; தன 

வெங்கதிர்ச்‌ செல்வனை விழுங்கி சீங்குமால்‌; 

அங்கண்மா ஞாலத்தை விழுங்கும்‌ ஆய்கதர்த்‌ 

திஙகளும்‌ ஒஓருமுஹ௰ வளரும தேயுமால்‌. (89 

அநதரம்‌ வருகலும அனைய தீர்தலும்‌ 

சுந்தரத்‌ தோளினர்‌ தொன்மை நீரவால்‌ 

மந்திர இமையவர்‌ குருவின்‌ வாய்மொழி 

இந்திரன்‌ உற்றன எண்ண ஒண்ணுமோ? (52 
(சடாயு உயிர்‌ £ீத்‌,த படலம்‌, 118-117) 


சடாயுவினுடைய மதியூகமான மர்‌ இசமொழிகள்‌ இர்தவாறு 
இங்கே வந்திருக்கின்றன. கேர்க்த இடையூற்றைகினை*அ கெஞ்சம்‌ 
கலங்‌ இசாமன்‌ வருக்காசபடி அ௮.இவிகயமாக விதி வலியினை 
விளக்க முதியவன்‌ போத்‌ இருக்கன்றான்‌. போதனை முழை 
சிய பல சாதனங்களைக்‌ தொகுத்துக்‌ காட்டி வேகனைகளை 
மறக்து யாரும்‌ வீ.௮ கொள்ளுமாறு விளைந்திருக்கன்‌ தல. 

*இ.சாமையா! உயிரினங்கள்‌ வினைவயத்‌ தன; ௮.து ஆட்டிய 
படியே யாவும்‌ ஆடி வருன்றன? இயறகையை மீறி யாரும்‌ 
புதிதாக எதையும்‌ செய்து கொள்ள முடியாது; விதி விதித்த 
சளவே விளைவுகள்‌ வெளி எழுனெறன; கமும்‌ க்கமும்‌ 
பகலும்‌ இரவும்‌ போல்‌ பிறவியில்‌ விசலியுள்ளன. இன்பமும்‌: அன்‌ 
பமும வினையின்‌ விளைவுகள்‌ ஆதலால்‌ ௮.தனை எவரும்‌ அணுபஸி£த்‌ 
தே ச வேண்டும்‌. விதியின்‌ வேகத்தை விவேகத்தால்‌ தடுக்க 
முடியா. மனிதசால்‌ மாத்திரம்‌ அல்ல தேவசாலும்‌ ௮௮ செய்ய 
இயலா? தேவ தேவர்கள்‌ எனச்‌ இறந்துள்ள மூவசாலுமே 
முடியாது என்றால்‌ விதியின்‌ வளியை எதிர்த்து நாம்‌ என்ன 
செய்ய முடியும்‌? உலகங்களை எல்லாம்‌ படைத்தருளூகன்த பிசம 
ஹம்‌ தலை அறுபட்டு கிலை குலைக்கான்‌; சங்காச கருத்தாவாகய 
சவெபெருமானும்‌ பிச்சை எடுத்‌ அலைந்தான்‌; உல்கு இனித்‌ 
உபகாசிகளாய்ச்‌ சோத விச ஒனிம௰௰மாயுள்ள சூரிய சர்ச 
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இருவரும்‌ பாம்புகனால்‌ தீண்டப்‌ பட்டுப்‌ பசிதபித்து நின்றனர்‌. 
ர்க அல்லலை அடியோடு ஒழிக்க முடியாமல்‌ இடையிடையே 
ணுபவித்து வருன்‌றனர்‌. வளர்வதும்‌ தேய்வதம்‌ மதிதோறும்‌ 
மதிக்கு ஒரு விதியாய்‌ கேர்க்தன. விதியின்‌ வசப்பட்டு இக்இசன்‌ 
அடைக்துள்ள அயசல்களுக்கு ஒரு எல்லை உண்டா? உருவுடைய 
சாய்த்சோன்‌.றியவர்‌ எவரும்‌ தாம்‌ கரு இியபடி.யே இன்‌ பஈலங்களை 
என்றும்‌ ஓசே நிலையில்‌ கின்று அணுபஸிச் கவர்‌ யாண்டும்‌ இலர்‌; 
வினை ௮ளஈ்து போட்ட அளவே எல்லாரும்‌ _நுகர்க்து வல்லாச்‌ 
என வாழ்ந்துள்ளனர்‌. வாழ்க்கையில்‌ கேருன்‌ ற அயர்களுக்கு 
அஞ்சலாகா.அ. கடல்‌ அலைபோல்‌ இடர்கள்‌ தொட்ர்பாக வந்த 
மோதினும்‌ ௪.இர்‌ கின்று சா.இப்பவபே வென்றி வி.ரசாவர்‌. வீச 
சூடாமணியாய்‌ விளல்‌ஓ கிற்ன்ற உனக்கு இந்தஇடர்‌ கேர்க்த௮ 
தோ ஓர்‌ ஈன்மைக்கு என்றே நினைந்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
விதியின்‌ விளையாடல்கள்‌ ௮, இ௫ய நிலைகளை யுடையன முடிவு 
காண முடியாதன. யாசாலும்‌ முடியாத கரசியத்தை உன்னைக்‌ 
கொண்டு முடித்துக்‌ கொள்ளவே விதி இவ்வாறு மூண்டு வேலை. 
செய்துள்ள அ என்று கருதஇன்றேன்‌. உள்ளம்‌ கவலாமல்‌ உ௮இ 
யாய்‌ கின்று மேல்‌ தக வேண்டியதை வேகமாய்ச்‌ செய்ய வேண்‌ 
டும்‌” என இராமனுக்கு இவ்வாறு சடாயு உணர்வுளைகள்‌ கூறி 
யருளினான்‌. 
விதியின்‌ வேலை. 


மனம்‌ அமைதியுற்று ஆதல்‌ உறுமாறு வினை வலியை 
விரித்‌.அக்காட்டி யிருக்கும்‌ வித்‌ சகம்‌ உய்த்துணர வுசியத. எ.இர்‌ 
பாசா. அல்லல்கள்‌ கேர்ச்‌௪ போதெல்லாம்‌ விதியே கதி என 
மனிதன்‌ மதி மறுகுஇன்றான்‌. வாழ்க்கை ஓட்டங்கள்‌ யாவும்‌ 
விதியின்‌ வயமாகவே ஓடி. கிற்ன்றன. அ,தனை மீறி யாரும்‌ 
யாதும்‌ செய்ய இயலா. 

மஇி வலியால்‌ வி௫இ வெல்ல வல்லமோ? 

என்னும்‌ இத மு. மொழி போல்‌ எல்லாரும்‌ யாண்டும்‌ 
சொல்லி வருவதே. விதியை வெல்லும்‌ வல்லமை எவர்க்கும்‌ 
இல்லை என்பத இங்கனம்‌ விளக்கமாகச்‌ சொல்லலாயினார்‌. 
சாமனையும்‌ இலக்குவளையும்‌ தம்முடன்‌ தழுவி உசைத்தடையால்‌ 
்‌ “மைப்‌ பன்மையில்‌ உண்மை உணசகச்‌ சூறித்தான்‌. 
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விதி விட்டபடி சான்‌ எவரும்‌ ஈடக்க முடியும்‌? அதனை மீறி 
யாரும்‌ கடக்க முடியா. இன்பமோ, அ௫ன்பமோ வாழ்க்கையில்‌ 
கேருன்ற எல்லா கிலைமைகளும்‌ விதியின்‌ விளைவுகளே என ம.இ 
யு த்‌. இனான்‌. 

மதி வலி என்ப மனிதன்‌ கருதியபடி. நிகழ்வ. 

விதி வலி அதனை மீறி விளைக்அு மாலிவருவ.௮. 

எடுத்த இக்த ஒரு பிறவியின்‌ ௮ளவே மதி வேலை செய்யும்‌. 
மூக்திய பல பிறவிகளிலும்‌ தொடுத்த வந்தவைகளை எல்லாம்‌ 
விதிவிளைத்‌அு விசம்‌. வில்லில்‌ இருக்‌; விடுபட்ட அம்புபோல்‌ 
வீறுகொண்டு வருன்ற அர்த வினைப்பயனை யாரும்‌ தடுக்க 
முடியா௮. 

மூதிர்தரு தவமுடை. மூனிவர்‌ ஆயினும்‌ 

பொதுவறு திருவொடு பொலிவர்‌ ஆயினும்‌ 

மதியினர்‌ ஆயினும்‌, வலியர்‌ ஆயினும்‌ 

விதியினை யாவரே வெல்லும்‌ நீர்மையார்‌, 

(சச்‌. புஇசாணம்‌ மார்சக்கண்டேயப்‌ படலம்‌, 214) 

சிய தவ௫கள்‌, பெசிய வேந்தர்கள்‌, உயர்க்த ஞானிகள்‌, 
இதக்‌ த விசர்கள்‌ யாவசாயிணும்‌ விதியினை வெல்ல முடியா.௮7 
அதுவே எல்லாசையும்‌ வென்று தன்‌ இழ்ப்‌ படுத்துக்‌ தன்வழி 
கடத்தும்‌ என இவும்‌ சூறித்‌இருத்‌.தல்‌ அதிக. இக்தக்‌ கவியின்‌ 
சொல்லும்‌ பொருளும்‌ கம்‌ கவியின்‌ உள்ள த இல்‌ தோரய்க்.து வம்‌ 
துள்ளன. இசண்டு பாடல்களையும்‌ இணை த்‌அப்‌ படி.த்‌.அப்‌ பார்க்க. 
உலகு எலாம்‌ பெறுவிப்பான்‌ தலை அறிவு செய்‌ விதியினார்‌. 

என்ற விதியின்‌ வலிமையைத்‌ சதெனிவாக அதிர்‌, கொள்‌ 
ஞதத்குப்‌ பெரிய ஒரு சசிகச்‌ சான்று உறுஇயாகக்‌ காட்டிய. 

பிரமன்‌ தலை இழ,க்‌ ௧.௮. 

அலை உலகங்களையும்‌ அண்ட ௪சா௪சங்களையும்‌ படைக்கும்‌ 
அஇபதி எனப்‌ பிரமனது ஆதிபத்தியம்‌ அறிய உலகு எலாம்‌ 
பெறுவிப்பான்‌ எண்று கிலைமையை விளக்கயுளைத்தான்‌. அந்த 
வேச மு.தல்வணுக்கு ஆதியில்‌ ஐ௩்‌.ஐ தலைகள்‌ அமைக்க இருக்‌ சன 
ஒரு கான்‌ கைலைக்கு வக்‌ வெ. பெருமானோடு உசையாடிச்‌ 
கொண்டிருக்கான்‌. அங்ஙனம்‌ இருக்கும்‌ பொழு அ விதி இடையே 
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புகுக்து வேலை செய்த: **கான்‌ இருட்டி. கருத்தா? இவன்‌ ௪௨ 
காச கருத்தா? எனக்கும்‌ ஞக்‌.து தலை; இவணுக்கும்‌ ஐந்து தலை; 
ஆகையால்‌ எவ்வகையில்‌ இவன்‌ மேல்‌?” என இவ்‌ வகையான 
அகச்தை முனைப்பு அயன்‌ அகத்தில்‌ இளர்க்கது. அதனை உணர்க 
சிவன்‌ சிறிது ஈகைத்தான்‌. ௮.இலிருக்‌து ஒரு ௨4௫௪ உருவம்‌ 
வெளியே உருத்அ எழுர்‌௧அ; வீசா வேசத்‌ டன்‌ ஆசவாசமாய்‌ 
கின்ற ௮. ௮வன௮ உச்சியிலிருக்‌,௪ தலையைக்‌ இள்ளி எ.றிக்த.௮.. 
உள்ளம்‌ நிலை இரிக்‌து செருக்கவே கலை இழக்‌ அ போனான்‌. தருக்கு 
எவசையும்‌ கிலை சூலைக்‌அ நெடுக்துயர்‌ விளைத்து விடும்‌ என்பதை 
உலகம்‌ கரண இவன்‌ சரிதம்‌ உணர்த்இ கின்ற ௮. 
சிவன்‌ பிச்சை எடுத்தது. 

அயன்‌ தலையை முன்னம்‌ கொய்த பொழுது ௮.ல சிவன்‌ 
கையைப்‌ ப.த்திச்‌ கொண்டன. அக்சப்‌ பற்றுதல்‌ இசண்டு தத்த 
வங்களை உய்த்துணச நகேர்க்ச: கடவுளாயிருக்காலும்‌ செய்த 
யசவம்‌ அவன்‌ கையை விட்டு நீங்காது. அதன்‌ பயனை அ௮ஹுபவித்‌ 
அத்தான்‌ கழிக்க வேண்டும்‌ என்பதம்‌, இந்த உண்மையைத்‌ இசி 
மூர்‌. த்‌ இகளுள்‌ ஒருவனான இருமாலும்‌ தெளிக்‌அு வாழ வேண்டும்‌ 
என்பதும்‌ ஆஒமான பொருளாய்‌ அமைக்‌ இருக்தமையால்‌ இள்ளி 
எடுத்த தலை 22ம விழாமல்‌ கண்ணுதல்‌ கசச்ஜைக்‌ சுடுத்‌அப்‌ 
பிடி.த்‌.ஐக்‌ கொண்டது கையில்‌ ஏந்திய ௮க்தத்‌ தலையோடு அசன்‌ 
வைகுண்டத்தை அடைக்காண்‌. மால்‌ மஒழ்க்து வணவங்‌கனொன்‌. 
இவன்‌ அவனை உவர்.து கோக்க, கண்ணா! இத்‌ தலைக்கலம்‌ 
இரத்தப்‌ பலி விழைனெறஅ; உன்‌ இருமேனியிலிருக்லு சிறிது 
குருதி வார்த்தருள்‌; இலட்சுமியையம்‌ கொஞ்சம்‌ அன்னம்‌ 
கொண்டு வத போடச்‌ சொல்‌!” என இன்ன வண்ணம்‌ சொல்லி 
யருளினான்‌- 

இ,சனைக்‌ கேட்ட இருமால்‌ அப்பெருமானை வியர்‌ கேக்க, 
**ஓரு தலை கொய்த.ஐ பாவம்‌? அதனை ஒழிக்கப்‌ பலி எடுக்க 
வர்தேன்‌. என்ன்ராயே! ஊழி காலத்தில்‌ கான்‌ முதலாக எல்லா 
வத்றையும்‌ ஒருங்கே அழித்து ஓழிக்ன்னுயே! அந்தப்‌ பாவத்தை 
யாசிடம்‌ போய்த்‌ இர்ப்பாய்‌! சீ இங்கே வந்தது எனக்குத்‌ 
செசியும்‌'” என்று சரிக்க கொண்டே உ.இம நீர்‌ ஒழுக்‌கனான்‌. 
திருமகளும்‌ ஐயம்‌ இட்டாள்‌. 


7. இசாமன்‌ 2097 


மூட்டான்‌ கமலத்து அயன்‌; தலை ஒன்று 
அறிந்த பாவம்‌ முடியாகேல்‌ 
மட்டார்‌ துளவோன்‌ உலூன்‌ ற. 
மஹஜஹையோன்‌ தலைகள்‌ மழுப்படையின்‌ 
வெட்டா நின்று புவி அனைத்தும்‌ 
வினியும்‌ உகார்‌த முடிவதனில்‌ 
வட்டாட்டு அயர்ந்த கொடும்பழமிகள்‌ 
யாது கோற்று மாற்‌.மினையால்‌? (22 
ஆதல்தன்னால்‌ அறம்பிழையாது ஐயம்‌ ஏற்கும்‌ அவர்போலப்‌ 
பாத மலர்கள சிவ.।பூசப்‌ போந்தது உனதுபதம்‌ பிழையாத்‌ 
இதில்‌ அடியேன்‌ தவப்பயணன்‌என்று இறைஞ்சலோடும்‌, செழுக்கமலப்‌ 
போதின்‌ டந்தை முழுமுதலாம்‌ பு.சாரி எ.ற்பப்‌ பலி அளித்தாள்‌. (2) 
(கா௫காண்டம்‌, வயிசவண்‌,32-88) 


முழுமுதல்‌ பசமன்‌ பலி இசக்‌.து அலைச்‌ க இதனால்‌ அ.வி 
இன்றஜோம்‌. இந்தப்‌ பிச்சை நிலையைக்‌ குறித்து உச்சமாக நினைந்து 
உயர்க்தோர்‌ பலரும்‌ உவக்‌.அ போ.த்தியிருக்கன்தனச்‌. 

அறவன்‌; பிறப்பிலி; யாரும்‌ இலாதான்‌; 

உழறைவது காட்டகம்‌; உண்பது பிச்சை; 

துறவெனும்‌ கண்‌ உர்‌7 து.ஐந்‌.தவர்‌ தம்மைப்‌ 

பிறவி அறுத்தடும்‌ பித்தன்‌ கண்‌ டீ.ரே. (திருமக்திரம்‌), 

வில்வம்‌ திருச்சடில மேவு மயிலேச்‌ ௬ரனார்‌ 

செல்வம்‌ தழைந்தகிஹை செல்வர்காண்‌ அம்மானை 

செல்வம்‌ தழைக் தகி செல்வரே யாமாயின்‌, 

"இல்லங்கள்‌ தோறும்‌ இரபபது ஏன்‌ அம்மானை, 

இரந்தார்‌ விதி தலை வந்து ஏறலால்‌ அம்மானை. (சொக்ககாதர்‌), 

பி.சமாவின்‌ தலை வர்‌.து கையில்‌ ஏறியதாலும்‌, பலி இசக்.து. 
அலைய வேண்டும்‌ என்த தலை விதயொாலும்‌ என இரு பொருள்‌ 
படும்படி. இ௮இயடி. அமைக்துள்ள.௮. வி.5--பிசமன்‌. கபாலம்‌ 
கையில்‌ ஏந்தி இச்‌ இரிர்சமையால்‌ சிவனுக்குச்‌ காபாலி என்௮ 
ஒரு பெயரும்‌ வச்ச. கபசலம்‌-- தலை. 

மது மலர்க்‌ குழலீர்‌/ பிச்சை என்றும்‌ 

மனைதொறும்‌ இரிவார்‌ பிச்சை இட்டபோது 
அதிலொர்‌ பிச்சையும்‌ கொள்ளார்‌ கொள்கன்‌ றது இங்கு 
அறிவும்‌ காணும்கம்‌ ஆவியுமே கொலாம்‌. 
268. 


20998 கம்பன்‌ கலை திலை 


பதும காறும்‌ பலிக்கலத்து ஊற்றிய 
பச்சி ரத்தம்‌ பழஞ்சோறு எனில்பினைப்‌ 
புதியதும்கம்‌ உயிர்ப்பலி யே அன்றோ. 
பூவை பால்கொள்‌ புழுகுரெய்்‌ சொக்கர்க்கே, 
(மதுரைக்கலம்பகம்‌) 
ஆமைஜஐடு அணிக்து தலையோடு ஏ௩்இக்‌ 
காமரு மடந்தையர்‌ கடைகொ.றும கடைதொறும்‌ 
பலி தேர்ந்து உண்ணி உ. ஷு; ஒலிகழற்‌ 
பைந்துழாய்‌ முகிலும்‌ பறை விமிஞ்சனும்‌ 
இந்திரா தியரும்‌ இறைஞ்சி மிஸ்‌ 
மழற்‌.றவர்‌ பதங்கள்‌ மா.ற்‌.நிய/ம்‌ 
ப்ற்றலர்ச்‌ செகுத்தும்‌ உற்றவர்‌ 
யரசுநர்‌ பரசப்‌, பணிகுகா / பரிய. 
அரசுவீற்‌ றிருப்பினும்‌ இரு. ஆம. 
(ஒருவாரூர்‌ கான்மணிமாலை, 95) 
யசமன்‌ பிரம கபாலம்‌ வர்‌.இப்‌ பவி எடுத்து கிலை இவ்வாறு 
பலவகையாக மேலேசசால்‌ புகழ்க்‌. து பாசாட்டப்‌. பட்டுன்ள.௮.. 
வெங்கதிர்ச்‌ செல்வன்‌ ' என்ற ரூசியலை. உலஇத்கு ஒளி 
செய்‌.; வரும்‌ கதிரவனும்‌ இசாகு (2௧.3. என்னும்‌ பாம்புகளால்‌ 
இண்டப்‌ படுஇன்றுன்‌. குளிர்க்க அ5பனும்‌ தேய்க தும்‌ வளர்க்‌ தும்‌ 
தயசவங்கள்‌ தோய்ந்து வருஇவ்ருவ்‌. அமசர்கள்‌ அதிபதியாகிய 
இக்திசன்‌ வினைவலியால்‌ எய்‌.இ வழக ிய அவமானங்களும்‌ அன்‌ 
பங்களும்‌ பல. உயரக்‌ கிலையிலுஸ்ன தெய்வங்களையே ம.தியைக்‌ 
கெடுத்‌. அக்‌ கதியைக்‌ கலக்‌இத்‌ தான்‌ கரு இயபடியே : விதி தட்டி 
யிருத்தலால்‌ மனிதர்‌ ௮தன்‌ எதிமே வனன செய்ய இயனும்‌? என, 
'இன்னவாறு இதம்‌ புகன்௮ பதமாக இதயம்‌ தேத்றினான்‌. 





பங்கயம்‌ 
காங்லயும்‌ 






சந்திரனுக்கு உடல்‌ ஊனம்‌; கன.னுக்கு ஓர்‌ 
கண்‌ ஊனம்‌; தருவின்‌ மீறல்‌ 

இக்திர.ற்கோ பகககுறியாம்‌; இயமனுக்கோ 
புழுக்காலாம்‌? இரவி ஈன்ற 

மைக்தனுக்கோ கால்‌ முடமாம்‌; வனசனுக்கு ஓர்‌ 
தலைக்குறையாம்‌; வாழ்வீதாயின்‌ 

பந்தமுள மானிடரை விதிவிடுமோ? 
ஆலவாய்ப்‌ பதியுளானே? (னிப்பாடல்‌) 


7. இராமன்‌ 20099. 


இதில்‌ குதித்துள்ள தேவாகளைக்‌ கூர்க்‌ த பாருங்கள்‌. 
தனதன்‌--குபே.சன்‌. வன௫௪ன்‌--பிசமேதேவன்‌. யாரையும்‌: விதி 
விடாஅ என்பதற்கு மேலான .ஆ.தாசல்களை மாலேசச்‌ இங்கனம்‌ 
பல எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. 

'இக்கே ஒன்னு ஓர்க்து இக்‌இிக்க கின்‌ த.து. 

. சிவபெருமானையும்‌ பிசம தேவனையும்‌ சூஜித்த சடாயு இரு 
மாலை ஈண்டு உரைக்க வில்லை. மும்‌ மூர்த்திகளுள்‌ ஒரு மூர்த்‌ 
தியைத்‌ தனியே விடுவானேன்‌? அப்‌ பெருமாள்‌ விதி நிலை. கடந்த 

அதிபதி என்று கருஇியா? அல்லது மானும்‌ விதிவசம்‌ ஆனான்‌ 
என்று வெளிய சொல்ல மனம்‌ இஇசையாமலா? பறவை வேந்தன்‌ 
இங்கனம்‌ த.ல்‌இியிருக்‌கனான்‌ என்னும்‌ ஐயம்‌ இவண்‌ யுங்‌. 
யிருக்‌இற.௮. இருவர்‌ கிலையும்‌ ஒருமுகமாய்த தெரிய வக்‌.த.து. 
விண்டுவின்பால்‌ தாம்‌ கொண்டுள்ள பத்திக்குச்‌ ச௪டாயுவை 
உரிமையாகக்‌ கம்பர்‌ துணை செர்த்திருக்களுர்‌. வாய்‌ பேசாத 
அமைதியிலேயே சல வாய்மைகள்‌ வெளியே தெளிவா௫ன்‌ றன. 
விதியின்‌ விளையாட்டாகவே இக்‌ காவியக்கதை ௮இ வினோத 
மாய்‌ விளைக் இருக்கின்ற, இசாமன இங்கு அவதசித்‌,து வக்திருச்‌ 
(தற்குப்‌ பல வகையான மூலகாசணல்கள்‌ மறை முகமாகவும்‌ விதி 
நியமமாகவும்‌ விளைந்‌து மூண்டிருக்இன்றன. ்‌ 
பிருகுமுனிவர்‌ சாபம்‌ 


இம்முனிவச்‌ அகிய தவமுடையவர்‌. இவச.து மனைவி பெயர்‌ 
கியாதி. அஅமரர்களுக்கு அஞ்சித்‌ தன்பால்‌ வக்‌. அடைக்கலம்‌ 
புகுந்த அசு£ர்களை இவள்‌ .துகரித்தருளனினள்‌. தரும விசோதி 
களக்‌ காத்தாள்‌ எனறு கருதல்‌ இருமால்‌ இவளைக்‌ கொனழுர்‌. 
மனைவியை இழந்த பிருகுமுனி மனம்‌ மிக கொந்து, இருமாலை 
வை சபித்தார்‌. “* மனைவியை இழக்து கான்‌ வருக்‌.துவதுபோல்‌ 
நீயும்‌ இழந்து கெடுக்துயசடைவாய்‌ *? என்௮ சபித்த விட்டுக்‌ கடுர்‌ 
இதவியாய்க்‌ காட்டில்‌ போய்‌ அவர்‌ தவம்‌ புசிக்இருக்கார்‌. அர்சச்‌ 
சாபம்‌ இந்த இசாம அவதாசத்இில்‌ இச கேர்ந்த.த. 

பிருகுமா முனிவன்‌ மாலைப்‌ பெண்வதை புரிந்ததால்‌ நீ 

தருநிலத்‌.து எழுகால்‌ யோனி தனில்‌ பிறந்திடுதி/! என்ஹே 

ஒருவிடாச்‌ சாபம்‌ கூறி உதிக்கும்‌ஓர்‌ சென்மம்‌ ஏழும்‌ 

மருவும்‌இவ்‌ வுலகம்‌ காக்கைக்கு ஆமென வழு.த்இனானால்‌ 


2100 கம்பன்‌ கலை நிலை 


அன்றுறு சாபம்‌ தன்னால்‌ ௮அரி௮வ தாரம்‌ செய்தே 
துன்றிய உலகம்‌ காக்கத்‌ துவி;தனன்‌; பிருகு என்போன்‌ 
தன்‌திரு மடந்தை ஆகம்‌ தலையொடு கூடி மிக்காய்‌ 
ஒன்றுமர்‌ இரத்து னால்‌௮ங்கு எழுப்பினன்‌ உலகம்‌ போற்ற” 
(மச்சபு. சாணம்‌ விட்டுணுவைச்‌ சபித்த, 56, 57) 


பிருகுமுனிவ.சால்‌ இருமால்‌ சாபம்‌ அடைக்துள்ளமை இனால்‌ 
அதிகறோம்‌. மாகவர்‌ மாசவணிலும்‌ வலியமஇன்றார்‌. 
தேனமரும்‌ சோலைத்‌ இருவமங்கர்‌ எப்பொருளும்‌ 
ஆனவர்தாம்‌ ஆண்பெண்‌ அலியலர்காண்‌ அம்மானை 
ஆனவர்தாம்‌ ஆண்பெண்‌ அலி யலமே ஆமாகில்‌ 
சானகியைக்‌ கொள்வாரோ தாரமாய்‌ அம்மானை 
காரமாய்க்‌ கொண்டதும்‌ஓர்‌ சாபத்தால்‌ அம்மானை. 
(இருவ £ன்ஈக்‌ கலம்பகம்‌ 26) 


சாபம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ வில்லைக்‌ ஞ.லி.ச தோடு பிருஞூருனிவர்‌ 
சரப.த்தையும்‌ சிலேடையாக இதில்‌ ஒருமுகமாய்க்‌ சூ.ஸி.த்‌. தள்ளு, 
குதிப்பின்‌ ஈயம்‌ கூரீர்‌.து காணம்பால.. 


விரு த்தை சாபம்‌. 


விருந்தை என்பவள்‌ ௪லந்‌இரன்‌ என்ஹும்‌ ௮௪௭ வேந்து 
டைய அருமைத்‌ இருமனைவி. பே. பெருக்கன்மை வாய்க்‌ 
,தவள்‌. இறந்த பதிவிரதை. திவ்விய சஷுக்தரியாய்‌ இருக்கு 
இவள்மேல்‌ இருமால்‌ பெருமால்‌ கொண்டார்‌. கரு இயை காக்‌ 
காலம்‌ கோக்க கின்றார்‌. ஒரு நான்‌ ஸமைலை மலைச்‌ சாரலில்‌ 
சலக்இிசன்‌ இறந்து போயினான்‌, அந்த ௮௬ரனே போல்‌ வடி.வல்‌ 
கொண்டு மால்‌ இவளிடம்‌ வக்கார்‌. இனிய போகங்களை அகர்க் 
இவளோடு கெடி௮ ௮மர்கந்‌இருக் தார்‌. ஓரு ஈரள்‌ குளிர்பூமபொழி 
சில்‌ இனிய மல ரணையில்‌ தனிய அயிலமர்க்காம்‌. ௮.அபொழுஅ 
இவள்‌ உண்மையை உணச்க கொண்டாள்‌. கள்ள மாயம்‌ என்னு 
உள்ளம்‌ அடித்தாள்‌. மாயனை உருக்‌. நோக்‌இனாள்‌? கடுத்து 
உசைத்தாள்‌. :₹“உயர்கந்த ஈத்த விரனுடைய பத்தினி கான்‌ 
என்னை வஞ்சித்அக்‌ கெடுத்தாய்‌! ஆதலால்‌ உண்‌ மனைவியையும்‌ 
வஞ்சனையால்‌ இழக்‌ து வன்பழி சுமப்பசய்‌/?? வஎன்டறு வை 
இகழ்ர்‌,௪ எசியில்‌ விழுந்து ௮ப்‌ பதிவிரதை இறக்‌, போயினான்‌. 


7. இராமன்‌ இ0ந 


புல்லிய விருந்தையைப்‌ //ணர்ற்து (உரயவன்‌. 

எல்லியும்‌ பகலும்‌ஓர்‌ இறைய மீங்கலாண்‌ 

அல்லியக்‌ தேன்நுகர்‌ அணிமைப்‌ (2பபரல.௮வண்‌. 

மெல்லிதழ்‌ அமுதமே மிசைக்கது மேவிஷன்‌. (0 

காய்கதிர்‌ நுழைவுறுக்‌ கடிமென்‌ காவினுள்‌ 

மேயினன்‌ பலபகல்‌ வேளின்‌ நூல்வ) 

ஆயதோர்‌ வைகலின்‌ அரனது ஆணையால்‌ 

மாயமது அயர்‌. ததனன்‌ மலர்க்கண்‌ துஞ்சினான்‌. (2) 

துஞ்சிய வேளையில்‌ துணைவி ஆகிய 

பஞ்சினின்‌ மெல்லடி.ப்‌ பாவை பார்த்‌.து இவன்‌ 

வஞ்சகன்‌ வஞ்சகன்‌ மாயனே எனா 

அஞ்சினள்‌ நெஞ்சகம்‌ அழன்று. ரீங்கனாள்‌.. (2 

அருந்ததி அன்னகம்பு அழிந்த தன்மையால்‌ 

வருந்தினள்‌ ; உயிர்த்தனள்‌ ; மாயம்‌ யாவையும்‌ 

பொருந்திய தன்னுயிர்ப்‌ போத நீர்மையால்‌ 

தெரிந்தனள்‌ ௪தர.ல்கு இதனைச்‌ செப்புவாள்‌. (ம்‌). 

பொற்புறு கணவனைப்‌ போல வந்துஎனைப்‌ 

பற்பகல்‌ புணர்ஈ்தனை/ பகைவர்‌ மாயையால்‌ 

கற்புடை மனைவியைக்‌ கவர்ந்து போகநீ 

சொற்படு பமியினைச்‌ சுமத்தியால்‌ என்றாள்‌. (5) 

இக்கொடு மொழிபுகன்று எறியை மூட்டியே 

யுக்குயிர்‌ துறந்தனள்‌ ; புலம்பி ஆங்கவள்‌ 

அக்குறு சுடலைநீறு ஆடி. வாடினான்‌ 

மைககடல்‌ மேனியன்‌ மாலில்‌ மூழ்‌கயே. (6 

(கந்தபுராணம்‌, ததீசி உத்த. ரப்படலம்‌) 
விருக்சையின்‌ சாபம்‌ அரசிக்கு இவ்வாறு விளைக்இிருக்ற ௮. 

கேவ தேவசாயினும்‌ விதி சவி ஈடர் சால்‌ ௮வசை விஇ 
விடாத. தன்‌ பயனை எப்படியும்‌ தப்பாமல்‌ அவர்க்கு ஊட்டியே 
(தரும்‌ என்பு எண்டு உய்த்துணச வக்‌. தாண்‌ இட்ட ௪ம்‌ 
ப்படி. உடவாமல்‌ ௮ச௪ணன்‌ மீறினும்‌. ௮வணும்‌ குற்றவாளியே 
ன்னான்‌. விதிமுறை விலன்‌ வெவ்விதஇி விளைன்‌ ற. 

அரிபிசமாதகளாலும்‌ கடக்கமடியாத விதியின்‌ ௪இ3ச சன 
மனிதா மஇவலி யா செய்யும்‌? என்னும்‌ போ தனை ஏஅஅவோடு 
சுன்கு ஈண்டு எடுத்துச்‌ காட்டப்பட்ட. 
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கதிதரும்‌ அயனும்‌ மாலும்‌ கடக்கரும்‌ கொடிய நீர்மை 
விதியினை எளிய நம்மால்‌ வெல்லலாம்‌ ஐ மைத்து உண்டோ? 
அதிகம்‌ வந்து எய்தா; மேனாள்‌ அமைக்‌. வே அடுக்கும்‌ அல்லால்‌. 
மதிவலோய்‌/ இதற்கு வாடி. வரும்‌.தலை என்று சொன்னான்‌, 
(அரிச்சந்திர புராணம்‌) 
அசசிழக்அு போய்‌ மயானம்‌ காத்துகின்‌ற அசிச்சர்‌ இனுக்கு 
அவனுடைய மக்இகி சத்திய சர்த.இ வக்து வி.இ வலியைச்‌ சம்டிக்‌ 
காட்டி இவ்வா ஆ.௮.தல்‌ கூறிக்‌ தேத்றியிருக்கிருன்‌. 
புதியவான்‌ அமுதம்‌ ஈது புலவரை வளர்ப்பான்‌ மேனி 
திதிதொ.றும்‌ தேய்வ தானான்‌; சிறுவி௮ி சாபம்‌ இரான்‌; 
கதிபொதஇ பவள வேணி கா.தனார்‌ அடி.யார்‌ அன்றி 
விதிதனை மதியினா ல வெல்லவும வல்லார்‌ உண்டே ர? 
(கிருக்குத்றாலத்‌ தல புசாணம்‌), 
விதியின்‌ ௮. இ௫யகிலை இன்ன வண்ணம்‌ எங்கும்‌ எண்ணப்‌ 
பட்டுள்ள அ. மதி ஈலமுடைய பெரிய அதிப களாயிருக்குவர்‌ 
கொடிய அயசங்களை அடைந்த பொழு விதி வ௫மானவர்களை 
கினைஈ.து ஆல,சல உறுகின்றனர்‌. 
தன்‌ செல்வம்‌ முழுவதும்‌ இழந்‌ அல்லல்‌ 'உழக்து தன்‌ 
மனைவியோடு கோவலன்‌ முளையை கோக்சச்‌ செல்லுங்கால்‌ 
இடைவழியில்‌ கண்ட கவுக்தி என்னும்‌ தவ மேன்மகள்‌ அவண்‌ 
உள்ளம்‌ தேறி ௮ கலுலும்படி ல அறிவுசைகள்‌ கூறினாள்‌. 
தாதை ஏவலின்‌ மாதுடன்‌ போகக்‌ 
காதலி நீங்கக்‌ கடுந்துயர்‌ உமந்தோன்‌ 
வேதகமுதல்வற்‌ பயக்தோன்‌ என்பது 
ரீ அறிந்திலையோ, நெடுமொழி அன்றோ? 
வல்லாடு ஆயத்து மண்ண ரசு இழக்து 
மெல்லியல்‌ தன்னுடன்‌ வெங்கான்‌ அடைந்தோன்‌ 
காதலிற்‌ பிரிந்தோன்‌ அல்லன்‌; காதலி 
இதொடு படூஉம்‌ சிறுமையள அலலன்‌ 
அடவிக்‌ கானகதீது ஆயிழை தன்னை 
இடையிருள்‌ யாமத்து இட்டு நீக்கியது 
வல்வினை அன்றோ? மடந்தைகன்‌ பிழைஎனச்‌ 
சொல்லலும உண்டேல்‌ சாலலாயேச நீ.2- 
(சிலப்பதிகாரம்‌, 14) 
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இராமனையும்‌, களனையும்‌ எடுத்துக்காட்டி *6வி.இ வ௪த்த 
சாய்ச்‌ தயரம்‌ அடைக்தவர்கள்‌ தேவசினும்‌ மனிதசினும்‌ இவ்‌ 
வா பலர்‌ உளர்‌? ஆதலால்‌ கோவலா! நீ உள்ளம்‌ கலங்க மலை 
யாதே? உறுவது உற்றே திரும்‌; ஊழ்வினையைத்‌ தடுக்க யாசா 
லும்‌ ஆகாது; மனைவியமைப்‌ பிரிந்து வருக்‌இய அவசினும்‌ உண்‌ 
நிலைமை சறி.அ கலமே? இத்‌. தணைவியுடன்‌ ம,துசையை அடைக்‌ 
ம்தியுடன்‌ மூயன்னு வாழ்‌?” ன அம்ஞூகாட்டி உறுஇ கூறி 
ணுப்பியுள்ளாள்‌. வேத முதல்வனைப்‌ பயந்தோன்‌ என இசா 
மனை இக்கே குலித்இருப்ப.௪ தேதேவன்‌ என்பது தெசிய. 

வேசகமு,தல்வன்‌ --பிரமதேவன்‌. பயக்தோன்‌ --பெத்றோன்‌. 

சிருட்டி, கருத்தாவாயெ பிசமனைப்‌ பெற்ற ' தகப்பனையும்‌ 
விதி சும்மா விட்டு விடா. தன்‌ கஇயில்‌ கட்டி. ஆட்டி விடும்‌ என 
இ௫ காட்டியுள்ள. காட்டு ௧௬௫ உணசத்தக்க.து. 

'இருமால்‌ இசாமனாய்‌ வந்த.ஐம்‌ ல விதி நியமங்களை முன்‌ 
னிட்டே என்பதம்‌ ௮தன்‌ ௮இ௫யகிலையும்‌ இவரை அறிர்தோம்‌. 

மணிமுடி. அறக்‌. அசசிழர்‌அ இசாமண்‌ காட்டுக்குப்‌ போக 
கேர்க்து பொழுது இலக்குவன்‌ கொஇக்‌.அ எழுக்கான்‌; அத்‌ தம்பி 
யைத்‌ தடுத்து இக்‌ கம்பி அமைதியாய்‌ என்ன சொன்னான்‌? 
“தம்பி! இது ஈம்‌ விதியின்‌ பிழை; இகற்கு ஒன்‌ நீ வெகுள்‌ 
இன்றுய்‌?'? என இச்‌ குலமகன்‌ அறிவு கூறி யருனியது ஈண்டு 
திய வுரிய ஐ. 

இசாமன்‌ இருவாயிலிருக்து வக்த இர்‌,ச விதி எக்‌.த விஇியைச்‌ 
கட்டியுள்ள? கூர்த்து. இக்‌.தனை செய்க. முன்னைய கிலைமையை 
எண்ணானது தன்னை மறக்க பேனும்‌ உண்மை மிதக்து விடின்‌ 
ற. மாயனே .ஐயினும்‌ விதிபுன்‌ மதியைக்‌ கெடுக்‌. த அவனை 
மயக்‌இ விடும்‌ என்பது இவன்‌ மாய மானின்‌ பின்‌ போய்‌ ம 
வர்‌ தமை அறிய நின்‌ ற. 
நெடியோன்‌ மயங்கி நிலமிசைச்‌ தோன்‌ றி. (மணிமேகலை,17), 

என்னும்‌ இன இருமால்‌ படிமிசை இசாமணாய்‌ வடிவு 
கொண்டு வருமுன்‌ முடிவுகொண்டுள்ளமையை உணர்த்தியுள்ள ௮. 
நாசத முனிவரும்‌, பருவதர்‌ என்னும்‌ மாதவரும்‌ இட்ட சாப 
விளைவால்‌ மாயன்‌ இசாமன்‌ ஆயினான்‌ என இலிங்க புமாணம்‌ கூ.௮. 
இன்றன. அவதாசகிலை அண்ணிய எண்ணங்களை எண்ண வந்த.௮. 
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* கன்னி யந்துழாய்க்‌ கமலலோ சனன் தய தற்கு 
மன்னு ஈன்மகன்‌ ஆகியே வந்தனன்‌ உதித்து 
மூன்னை அந்தகார த்தினால்‌ மூடிடப்‌ பட்டுத்‌ 
'தன்னை மாயன்‌என்று அ.றிந்திடா நுறைந்தனன்‌ சார்ந்தே, 
(இலிங்கபுராணம்‌, உத்தரகாண்டம்‌) 
,சன௮ உண்மையான தெய்விக நிலையை மதக்து மனித கிலை. 
யில்‌ கின்றே அசிய பெசிய காரியங்களை இசாமன்‌ ,ஆத்ஜியருளி 
ஞன்‌ என்பதை இதனால்‌ அறிக்‌. அகொள்ல ரும்‌. வினைவலியால்‌ 
கஇனைவு மாறினும்‌ அஇபதஇியாகவே யாண்டும்‌ தொழில்‌ செய்து 
வருொன்‌.ம.இி மயல்கும்போ.து வித முயல்க விளையாடுதெ.௪. 
விதியின்‌ விளைவுகளையும்‌ நிலமைகளையும்‌ இக்காவியம்‌ பல 
இடங்களிலும்‌ வலியுறுத்தி உணர்த்த வருஇன்றது. "ஊழ்‌ வலி 
யைக்குறித்‌.து *முன்னம்‌ வக்‌. ஐுன்ள.கம்‌ ஈண்டு எண்ணிக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. 
உ. இயில்‌ உஊளக்கிய ல. 


இன்னவாறு விதியின்‌ ௮இ௫ய கிலைகளை விளக்‌ ஆறுதல்‌ 
கூறிக்‌ சேறுகல்‌ செய்அவக்சு சடாயு சேர்க்துள்ள நிகழ்ச்சியின்‌ 
உண்மைகளை உணர்த்து மேல்‌ செய்யவேண்டிய வேலைகளையும்‌ 
உள்ளம்‌ கொள்ளும்படி. சொல்லியருளினன்‌, அப்‌ பெரியவன்‌ 
இஅுஇயில்‌ சொன்னது உறு இ நிலைகளைக்‌ க௬இ யுணர்ச்‌.து. ஊக 
நின்‌. று உண்மை காணச்‌ செய்கு... 
பிள்ளைச்சொற்‌ இளியனாளைப்‌ பிரிவுறல்‌ உ ற்ற பெறறி 
தள்ளுற்ற அ.றமூம்‌ தேவர்‌ துயரமும்‌ தநத தேயால்‌ 
கள்ளப்போர்‌ அரக்கர்‌ என்னும்‌ களையினைக்‌ களைந்து வாழ்‌.இ 
புள்ளிற்கும்‌ பலனில்‌ பேய்க்கும்‌ தரயன்ன புலவு வேலோய்‌! 
வடுக்கண்வார்‌ கூந்த லானை இராவணன்‌ மண்ணினோடும்‌ 
எடுத்தனன்‌ ஏகுவானை எ.இச்ந்‌.து எனது ஆற்றல்‌ கொண்டு 
தடுத்கனென்‌ ஆவதெல்லாம்‌; தவத்து அரன்‌ தந்த வாளால்‌ 
படுத்தனன்‌ இங்கு வீழ்ந்தேன்‌ இது இன்று பட்டது என்றுன்‌. 
சதையை இசாமன்‌ பிரிக்‌ துள்ள ற்கு அசிய ஓர்‌ ஏ.துவைச்‌ 
சுட்டிக்காட்டி, மேலே செய்ய வேண்டிய வேலைகளை விளக்‌இத்‌ 
(தன நிலைமையைச்‌ அலக்‌இச்‌ சடாயு இல்வா.௮ கூறியிருக்‌களுன்‌. 


* இக்கல்‌ பக்கம்‌ 1451 வரி 15 பார்க்க. 
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மானைவி காணாமல்‌ போனதை நினைக்கு மனம்‌ கவண்று மறு 
காதபடி விதி வலியை மஇ யூகமாய்‌ ௮இ விசர்க்கு. இனி 
போதித்து வக்த முதியவன்‌ இங்‌2க இவ்வண்ணம்‌ உ௮,இ கிலையை 
அஅதியிட்டு இறுதியாக ஈன்கு உணர்‌ த்‌ இயருளினான்‌. 

சானஇயைக்‌ சுவர்க்‌ போனவன்‌ இராவணன்‌ என்பது 
வெளியே தெளிவாகத்‌ தெசியிணம்‌ அக்‌ களவுக்கு உன்ளே இரு 
வர்‌ மறைவான உளவாளிகளாச யிருந்னுள்ளமையை அறிந்து 
கொள்ள விளக்‌இனான்‌. இச்‌,ச இரண்டு அப்பர்சள்‌ இல்லையாயின்‌ 
களவு பேரயிசா.து என்னும்‌ உளவு நூட்பமாக உணர வந்த.து. 

அறமும்‌ தேவர்‌ துயரமும்‌ தக்தது.. 

சதையை இசாமனிடம்‌ இருக்‌. பிரித்து ரீக்யென தரும 
சேவகையும்‌, அமரர்‌ ,ஐயரமுமே என்னும்‌ இது அ௮மைஇயாக 
சாய கோக்த,த. உ௮இ உண்மைகளை எனிஐசெனிய ஈகளினமாக. 
உரசைத்தருளினார்‌. மொழி விளக்கம்‌ வழி அலக்‌ யுள்ள. 

புண்ணியமும்‌, புண்ணிய போகங்களை அனுபலவிக்்ற 
விண்ணவரும்‌ பரலிகளான அமக்கர்களால்‌ படு அயசங்களை 
அடைச்‌,து. பசிசு குலைக்துன்ளனர்‌, யாண்டும்‌ இய வினைகளைச்‌ 
செய்‌.த தருமம்‌ தலை எடுக்காதபடி. நிலை ௮.௫, செவர்களை ௮ல்‌ 
ல்‌ படுத்தி எங்கும்‌ தொல்லைகளையே விளை இசாக்கதர்‌ அயர்‌ 
ஆற்றி வருனெறனர்‌. விளை பயிர்க்னுஸ்‌ களைகள்‌ போல்‌ கல்ல 
உயிர்களுக்கு இடர்‌ இழைத்த வருன்ற அவசை அடியோடு 
களர்து ஒழித்து அற ஈலங்களைக்‌ சாச்சருள நெடியோன்‌ ௪ண்டு 
நிலமிசை அவதரித்‌.து மனைவி தம்பியருடன்‌ வனம்‌ அடைக்கிருக்‌ 
இருன்‌. வக்க காசியம்‌ விரைவில்‌ முடியும்‌ பொருட்டுத்‌ தருமம்‌ 
இக்ச வேலையைச்‌ செய்தது என்பார்‌ அறம்‌ தந்தது எண்ளூர்‌. 





ஆண்டவன்‌ கொண்ட மனைவியைப்‌ பிசித்தாலன்றித்‌ தாம்‌ 
கொண்ட அயசம்‌ இராதென்‌.௩ கூடிப்‌ பேச அமமூம்‌ செய்வல்‌ 
களும்‌ குறிக்‌ கோளுடன்‌ தொழில்‌ செய்‌. ள்ளன. செயல்‌ நிகழ்க, 
உயர்‌ விகாவுகளை கோக்‌ எழுக்துன்னமை தெனிக்து கொள்ள 
வக்க. 

₹: இராம கரதா! நேர்க்கக கினைக்‌ து கெஞ்சம்‌ வருந்தாதே, 
எல்லாம்‌ நன்மைக்கே என்னும்‌ உண்மையை உணர்ந்து உறுதி 
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யாய்‌ கில்‌. வீச மூர்‌த்தியாயெ 8 கூரிய கோக்குடன்‌ காரியம்‌'புசி 
லே வீசியம்‌ ஆகும்‌. சம்பரண்‌ இடர்களைக்‌ அ உம்பசைக்‌ காத்தரு 
னிய அச்ச உத்தமச்‌ ௪க்கரவர்த்திின்‌ புத்தன்‌; சத்இசிய தரு 
மம்‌ தலை எடுச்‌.அ நிலை இக்‌ கிலமிசை 8 உசுயமாயிருக்இன்‌ முய்‌? 
எந்த கோக்கக்தோடு வக்‌இருக்‌இன்ராயோ ௮.௮ விசைளில்‌ முடிய 
விளேகள்‌ விளைக்‌ இருக்கன்‌ றன்‌. உள்ளம்சவலாமல்‌ ஊக்யனுக."? 
என உ.றுஇி கூறி அறிவு தேற்றினன்‌. 
கள்ளப்போர்‌ அரக்கர்‌ என்னும்‌ களை யினைக்‌ களைந்து வாழ்தி 
இசா கோக்‌சச்‌ சடாயு இப்படிப்‌ போதஇத்து ஆ கூறி 
யிருக்கறான்‌. உலூலுள்ள கல்ல உயிர்களுக்கு . அல்லல்களாய்‌ 
ரிண்டுள்ளபயால்‌ அ.சக்கர்‌ களை என சர்க்கார்‌. 
காயைக்‌ களைக்‌ அ. பயிரைக்‌ கரப்பு உழவன்‌ தொழில்‌. 
தெட்டபைத்‌ தொலைச்‌. அச்‌ சிட்டசைப்‌ பேணுவன இசாமன்‌ 
கடமை என்றதனால்‌ உலூற்கும்‌ அவனுக்கும்‌ உள்ள உரிமை 
உணசலாஞம்‌ அரக்கசை நீ கைய வில்லையானால்‌ ௧ களையா 
உழவன்‌ போல இனிவடை.வாய்‌ என்ப. தெளிவுற வக்த.து. 
களைகளைக்‌ களைங்து எறியான உழவன்‌ விளைவுகளை இழக்க 
போவான்‌) பாவிகளை அகழ்க்‌ அ ஒழியாவிடின்‌ புண்ணியங்க சீ 
இழக்‌.து விடுவாய்‌ என்ப ரரிப்பு. கரும கருமம்‌ காணகின்ற.து. 
புள்ளிற்கும்‌ புலன்‌ இல்‌ பேய்க்கும்‌ தாய்‌ அன்ன புலவு 
வேலோய்‌/ என்றது இந்த விர வள்ளலுடைய விறல்‌ நில: 
தெசிய வக்‌.த.து. பகைவர்களைக்‌ கொண்று அவர்களுறைய உடல்‌ 
உ.இசங்களைப்‌ பருக்‌ ளுக்கும்‌ பேங்களுக்கும்‌ விருக்‌அ செய்கரு 
ளும்‌ வெத்தி வேலாயுதத்தை யுடையவ3௯! னன இவன தூ 
கொத்த நிலைமையைக்‌ கொண்டாடி உற்றது புகிய உசைத்‌ சாண்‌. 
முன்னே பாவலன்‌ எஷ்றலண்‌ இல்7க புலவு வேலோய்‌! 
என்றுன்‌. பூமியைப்‌ புசக்தருளும்‌ வீச உழவன்‌ என்பத விளல்‌5 
கிறது. இங்கனம்‌ ஆறுதலும்‌ சே தலும்‌ கூறி வந்தவன்‌ 
இ.௮.தியில்‌ சன சிலைமையைப்‌ பொரு இயாக விளக்கினான்‌. 
“குடிசையுடன்‌ தையை இசாவணன்‌ கவர்க்ன கொண்டு 
போவதை அறிக்ததும்‌ கரன்‌ விரைக்லு. ஓடி வக்‌. எஇர்த்தத்‌ 
தடுத்தேன்‌? என்னால்‌ ஆனவகசயும்‌ போமா னேன்‌ முடிவில்‌ 
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அக்‌ கொடியவன்‌ முடிவில்லாத தெய்வ வாளால்‌ என்னை வெட்டி. 
வீழ்த்தி வேகமாய்ப்‌ போயினான்‌; கான்‌ இங்கே இவ்வாறு 
விழ்க்து டெக்க கேர்க்தேன்‌; உங்கள்‌ வரவை எதிர்பார்த்து என்‌ 
உயிரைப்‌ பிடி.ர்‌.துக்‌ கொண்டிருகஇ?றேன்‌. கண்‌ குளிரக்‌ கண்டு 
ம௫ிழ்ஈதேன்‌?) உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ உலகையால்‌ பூசித்துள்ளன? 
வீரச்‌ குலமக்காள்‌! என்‌ சசவைக்‌ குறித்து நீவிர்‌ யாதும்‌ கவல 
வேண்டா? மேல்‌ ஆவன விசைக்து போய்ச்செய்யுங்கள்‌!! என்று 
பறவை வேச்தன்‌ கூறவே இமாமன்‌ உள்ளம்‌ அடி.த்‌.த.ஐ7. உயிர்‌ 
பதைத்து உறமதை நினற்று உருத்துச்‌ சீறினான்‌. ௮ப்‌ பொழுது 
உக்கி. வி சமாய்க்‌ கொதத்லுப்‌ பேசியன ௮யல வருவன. 
இசாமன்‌ கொண்ட கோபம்‌. 
பெண்‌ தனி ஒருத்தி தன்னைப்‌ பேதைவாள்‌ அரக்கன்‌ பற்றிக்‌ 
கொண்டனன்‌ ஏக ரீஇக்‌ கோளுறக்‌ குலுஙகல செல்லா 
எண்திசை இறுதியான உலகங்கள்‌ இவற்றை இன்னே 
கண்ட வானவர்களோடும்‌ ககையுமாறு இன்று காண்டி, (1) 
தாரகை உதிருமாறும்‌ தணிக்கதர்‌ பிஇிருமா.றும்‌ 
பேரகல்‌ வானம்‌ எங்கும்‌ பி.றவ்கெரி பிழக்கு மாறும்‌ 
நீரொடு நிலனும்‌ காலும்‌ நினறவும்‌ கிடந்த யாவும்‌ 
வேரொடும்‌ அழியு மாறும்‌ விண்ணவர்‌ விளியுமாறும்‌. (2) 
இக்கணம்‌ ஒன்றின்‌ நின்ற ஏழினோ9 ஏழு சான்‌ ற 
பிக்கன போன்று தோன்றும்‌ உலகங்கள்‌ விளியு மாறும்‌ 
'தஇக்குடை ௮ண்ட கோளப்‌ பு.றததவும இீக்து நீரின்‌ 
மொக்குளின உடையுமாறும காண்‌என முனியும்‌ வேஃ்ஷ்‌ (8) 
வெஞ்சுடர்க்‌ கடவுள்‌ மீண்டு மேருவில்‌ மறையல்‌ உற்றான்‌; 
எஞ்சலில்‌ திசையில்‌ கின்ற யானையம இரியல்‌ போய; 
துஞ்சின உலகம எல்லாம்‌ என்பது என்‌? துணி£த நெஞ்சின்‌ 
அஞ்னென்‌ இளைய கோவும்‌ அயலுளோர்க்கு அவதி உண்டோ? 
இசாம கோபத்தின்‌ விளைவுகளை இல்சே விழி எதிர ண்டு 
வியர்‌ கித்ன்றோம்‌. உள்ளக கொப்பும்‌ உக்கிர வி.சமும்‌ உை 
களில்‌ கு.இத்‌.த நித்கின்றன. “ஒரு பேதைப்‌ பெண்ணைக்‌ கொடிய 
சக்கன்‌ கவர்க்து கொண்டு போனதையும்‌, 8ீங்கள்‌ இவ்வானு 
அயர்ந்து வீழ்கததையும கண்டு யாதொரு உதவிய. செய்யாமல்‌ 
யலை அகன்பம கின்ற எண்‌ திசையானஅையும . தேவச்சளையும்‌ 
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களைந்து தொலைக்‌ இன்‌ றேன்‌; சூரிய சக்‌இசர்களையும்‌ ஓழிக்கன்‌. 
ஜேன்‌; நிலம்‌ நீர்‌ இ கால்‌ வான்‌ என உள்ள பஞ்ச பூதங்களையும்‌ 
வேசோடு அழிக்ணெ றேன்‌; ஈபேழு பதினாலு உலகங்களையும்‌ பாழ்‌ 
க்க விடுகின்றேன்‌? அண்ட கோளங்கள யாகும்‌ நீர்க்‌ குமிழிகள்‌ 
போல்‌ உடைந்து இதைக்‌.௮ ஒழிக போவதை இதோ உங்கள்‌ 
சண்‌ எதிசே சாட்டுஇின்றேவ?? என்று விசவெறி மண்டி வில்னுக்‌ 
கையுமாய்‌ வீறு கெரண்டு விரைக்தான்‌. அர்‌ நிலையைக்‌ கண்டம்‌ 
அமரர்‌ முதல்‌ அனைவரும்‌ அஞ்செர்‌?; ஆதவன்‌ யாது சேருமோ? 
என்று மேருவில்‌ மணக்‌. கான; இசை யானைகள்‌ நடுங்வெ) தம்‌ 
கள்‌ கலங்க; எல்லா உலகங்களும்‌ அல்லல்‌ உழக்தன? ச்ச 
மும்‌ இஇல்களும உச்சமாய்‌ எங்கணும்‌ ஓல்‌ கின்றன. 

துணிந்த நெஞ்சின்‌ இளையகேரவும்‌ அஞ்சினன்‌. 

இசாமன்‌ இ.றி நின்ற அம்‌ நிலையினை கோக்‌ இலக்குவனே 
ஞ்சென்‌ என்றால்‌ அன்று மம்றவர்கள்‌ பட்ட பாடுகளைச்‌ 
சொல்ல வேண்டுமா? எனம சவி இப்படிச்‌ சொல்லி முடித்‌ 
இருக்கிறார்‌. உைமுஷு.வில்‌ அறைமுடிக்துள்ளத. 

இளைய கோவும்‌ அஞ்சினன்‌ என இக்கனம்‌ அஞ்சாமல்‌: 
இலட்சுமணனை அளம்‌, காட்டியது அவனது ஆண்மை விசன்‌ 
காயும்‌ பான்மை மேண்மைகளையும்‌ கூர்மையாக ஓர்ந்து கொள்ள. 
யாண்டும்‌ அஞ்சாத அழாக்திறலாளன்‌ ஈண்டு அஞ்சினான்‌ என்ற 
மூண்ட தண்டகையின மூனிவு கிலையை இனி தெளிய. 

ஈம்பியின்‌ தலைமையை மிகவும்‌ தெளிவாக்க வேண்டி 
தம்பியின்‌ நிலைமையை இங்கனம்‌ சறில இளிவாக்க கேர்ந்தார்‌. 
உம்மை ௮வது உள்ளாத்‌ அணிவையும்‌ உயர்‌ ஸீசத்தையும்‌. 
உணர்த்தி கின்ற. 

,சனனு அருமை மனைவியை வலிந்து எவர்ந்து போனான்‌/ 
பெரிய தந்தையை இடையே அநியாயமாய்‌ வெட்டி விழத்‌ இனன்‌ 
கொடிய இசாவணன்‌ இப்படி ௮டாத செயல்களைச்‌ செய்வதை 
எல்லாரும்‌ பார்த்‌இருக்‌ தும்‌ யாரும்‌ யாதும்‌ சுடாமல்‌ நின்னுச்‌ 
களே! என்ற கோபத்தரல்‌ இசாடன்‌ உள்ளம்‌ கொஇத்தான்‌. 
உக்செ வீரமான இந்தச்‌ சீற்றம்‌ எல்ல. உயிர்களையும்‌ நடுங்கச்‌ 
செங்க. மூதண்டம்‌ நிலைகுலைய 2. மண்டும்‌ குலாவிய. 
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ருவன்‌ வெகுள உலகம்‌ எல்லாம்‌ வெருவியது என்றது 
அவனது உண்மை கிலைமையைக்‌ தெளிவுறுத்தி கின்‌ 2.து. 

உள்ளம்‌ கொதித்து உகர விரமாய்‌ இசாமன்‌ இவ்வாறு 
உரையாடவே சடாயு மெல்ல இசல்‌௫ மேல்‌ கோக்‌இனொன்‌. மிரு 
வாக உறுதி மொழி கூறினான்‌. கோபம்‌ சணிக்து குணம்‌ கொண்டு 
ஆவதைச்‌ செய்யும்படி இம்‌ முதியவன்‌ கூறிய அ.றிவுசைகள்‌ ௮.௫ 
சாஅசியமாய்‌ விதி முறை தோய்க்து வெளி வக்‌. துள்ளன. 
இவ்வமி நிகழும்‌ வேலை எருவைகட்கு இமைவன்‌ யாதும்‌ 
செவ்வியோய்‌ முனியல; வாழி! தேவரும முனிவர்‌ தாமும்‌ 
வெவ்வலி வீர கின்னால்‌ வேறும என்று ஏமு௰றுய்வார்‌ 
எவ்வலி கொண்டு வெல்வார்‌ இசாவணன்‌ செயலை என்றான்‌. (1 
நாட்செய்த கமலத்தண்ணல்‌ நல்கின ஈவையில்‌ ஆழ்‌.றல்‌. 
தோடசெய்த வீரம்‌ என்னில்‌ ௨ண்டனை சொல்லும உண்டோ? 
காட்செய்த கமலத்தானே முதலினர்‌ தலைபத்துள்ளா ற்கு 
ஆட்செய்கின்‌ ருர்கள்‌ ௮னறி அ௰ஞ்செய்கன்றார்கள்‌ யாரே.(8) 
தெண்‌ திரை உலகம்‌ தன்னில்‌ செறுகர்‌ மாட்டு ஏவல்‌ செய்து 
பெண்டிரின்‌ வாழ்வர்‌ அன்றே இதுவன்றோ தேவர்‌ பெற்றி 
பண்டுலகு அளந்தோன கல்கப பா.ம்கடல்‌ அமுதம்‌ அக்கான்‌ 
உணடில ராயின்‌ இ£காள்‌ ௮அனனவர்க்கு உய்தல உண்டோ?(9) 
வம்பிழை கொங்கை வஞ்சி வனத்திடைக்‌ தமியள்‌ வைகக்‌. 
கொம்பிமை மானின்‌ பின்போய்க்‌ குலப்பழி கூட்டிக கொண்டீர்‌ 
அம்பிமை வரிவில்‌ செங்கை ஐயன்மீர்‌! ஆயும்‌ காலை 
உம்பிழை என்பது அல்லால உலகம்செய்‌ பிழையும்‌ உண்டோ? 
ஆதலால்‌ முனிவாய்‌ அல்லை அருக்துஇ அனைய கற்பின்‌ 
காதலாள்‌ துயரம்‌ நீக்‌த்‌ தேவர்தம்‌ கருத்து முற்‌.றி 
வேத.நால்‌ முழையின்‌ யாவும்‌ விதியுளி நிறுவி வேறும்‌ 
தீதுள துடைத்தி என்றான்‌ சேவடிக்‌ கமலம்‌ சேர்வான்‌. (6) 
யூயல்கிற வண்ணன்‌ ஆண்டுஅப்‌ புண்ணியன்‌ புகன்ற சொல்லைத்‌ 
தயரதன்‌ பணியிது என்னச்‌ சிந்தையில்‌ தழுவி நின்றான்‌ 
அயலினி முனிவது என்னை அரக்கரை வருக்கம்‌ தீர்க்கும்‌ 
செயல்‌இனிச்‌ செயல்‌என்று எண்ணிக்‌ கண்ணிய சீற்றம்‌ தர்க்தான்‌. 

இசராமன்‌ வி.௮ுகொண்டு எறி கின்ற பொழுது சடாயு 
ஆலு தல செயது ௮ல்ஃ௦5 அறிவு உறியுள்ள அமைதி உறுஇகலக்‌ 
களைமருவி உசிமைபுசி)த அவனை உணமையில ஊக்கி கிதகன்று 
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**இசாமையா! உணக்கு கேர்£ ததுன்பங்களுக்காக உலகத்தை 
வெறுத்துக்‌ சலகத்தைச்‌ செய்லன்றாய்‌; தேவர்‌ வர்தூ உதவி 
செய்ய வில்லையே என்ற ஜெகின்றாய்‌; இசாவணனை நினைந்து 
போதெல்லாம்‌ புலியைக்‌ கண்ட புல்வசய்கள்‌ போல்‌ உள்ளம்‌ 
நடுங்கி யுழலுன்ற அமசர்‌ அவன்‌ இச என்ன செய்ய வல்‌ 
லார்‌? உன்னைக்‌ கொண்டு தங்கள்‌ துயரத்தை நீக்கக்‌ கொள்ள 
லாம்‌ என்று இரவும்‌ பகலும்‌ அவர்‌ ஏக்கம்‌ உற்றுள்ளனர்‌. ௮ வ... 
பரிதாப நிலைமையை உணசாமல்‌ 8 விருதாவாகப்‌ சீபசுகின்றாய்‌. 
பிசம தேவன்‌ முதலாக யாவரும்‌ அவனுக்கு அஞ்சி ஓடுங்க 
அடங்‌ ஈடக்இன்றார்‌, பண்டு அமுதம்‌ உண்ட தனால்‌ தான்‌ இனு 
வரை அமசர்‌ பிழைத்இிருக்கன்‌ றனர்‌; இலலையாபின்‌ அக்‌ கண்ட 
கன்‌ தண்டனைகளைச்‌ ௪௫க்க முடியாமல்‌ ௮வர்‌ இறந்து போயிருப்‌ 
பர்‌. பேதையான தருண மங்கையைத்‌ சணிய விட்டு மாய 
மானின்‌ பின்‌ போய்‌ நீக்கள்‌ செய்‌. கொண்ட பிழைக்குப்‌ 
மிறரைக்‌ கோபிப்ப,சால்‌ என்ன பயன்‌? தாம்‌ செய்த பிழையை 
உணசாமல்‌ அயலார்‌ மேல்‌ பழி சொல்லுவ.து. மிஃவும்‌ இழிவாம்‌; 
ஆதலால்‌ இத்றத்தை கிடுத்துச்‌ செய்ய வேண்டிய காசிய த்தை 
விசைந்து ஆ.ற்௮ுக; தருமமும்தெய்வங்களும்‌ உலகமும்‌ உன்னையே 
கதியாக ஈமபி உய்இயை நாடி. வெய்தயிர்த்து கிழ்சின்றன; பாவி. 
களையும்‌ தவினைகளையும்‌ களைந்து பார்‌ உய்யும்படி. செய்தருள்‌!” 
என்று இனனவாறு சொல்லவே இராமன்‌ சனட்‌ தணிக்தான்‌. 
செயலில்‌ மனம்‌ அணிந்தான்‌. 
உம்பிழை என்பது அல்லால்‌ உலகம்‌ செய்‌ பிழையும்‌ உண்டோ? 

சடாயுவின்‌ நீ.இி உணர்வும்‌ நடுவு நிலையையும்‌ இடித்து ௮.றி 
வுரைக்கும்‌ இறனும்‌ இதில்‌ சொலித்‌து கிற்ினறன. பாரபட்சம்‌ 
'இல்லாமல்‌ யாரிமும்‌ கேர்மையோடு இரமாகப்‌ பேசும்‌ நீர்மை 
யாளன்‌ என்பதை இங்கே கூர்மையாக இவனை ஓர்ந்னு கொள்‌ 
சன்றோம்‌. உள்ளமும்‌ உசையும்‌ உ௮இியுண்மைகளை மருலியுளளன, 

உத்தம பதி விரதையைக்‌ காட்டில்‌ தனியே விட்டுக்‌ கலை 
மானைத்‌ தொடர்ந்து இருவரும்‌ பிரிந்து போனது எவ்வளவு மதி 
மீனம்‌! இக யாருடைய பிழை? உல்கள்‌ மயலான செயலாலே 
தான இவ்வளவு துயச மம்‌ பழியும சேர்ச்‌ தன? உலகம யாதொரு 
பிழையும செய்ய விலலை; அதன்‌ மேல்‌ ப்‌ சொலலி நில்லாமல்‌ 
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உய்யும்‌ வழியை உடனே செய்யுங்கள்‌ என இங்கனம்‌ உணர்சி 
பரனிஷன்‌ இசனைக்‌ சேட்டஅம்‌ இசாமன்‌ கோபம்‌ றில்‌ மேல்‌ 
துலை விசைக்கு. செய்ய அமைக்து அணிக்து இரு கைகளையும்‌ 
(குவிச்‌.௪ அருகே உழுவலன்புடன்‌ உ௬௫ கின்றுன்‌. 
சயரதன்‌ பணிஇது என்னச்‌ சிந்தையில்‌ தழுவி நின்றான்‌. 
சடாயு சொன்ன வார்‌.த்ைைகளைச்‌ கேட்டு இராமன்‌ அடங்‌ 
நின்ற அமைஇயை இங்கனம்‌ விளக்‌ யிருக்கனூர்‌. தன்னைப்‌ 
பெத்த சக்தையாகவே பாவித்து அக்‌ கமுகசசனை இம்‌ மைக்‌ சன்‌ 
உழுவலன்புடன்‌ பேணி யுள்ளமையை இங்கே உணர்க்து மகிழ்‌ 
ஒன்றஜோம்‌. உள்ளப்பண்பும்‌உயிசின்‌கழமையும்‌ஒனிமிகுக்‌ அள்ளன. 


சடாயு இதக்த.த. 

சக்கர மிசவும்‌ பொல்லா தவர்‌; அக்‌ கொடிய வருக்கத்சை 
அடியோடு கருவறுக்க வேண்டுமேயன்‌ ஜி வேறு இயலே ச.றுவ.த 
மயலாம்‌ என அம்‌ முதியலண்‌ குறிப்பி க கு.விப்பைக்‌ கூர்க்‌, 
உணர்ந்து. இம்‌ மதிமாண்‌ ஓர்க்து. தேர்க்தான்‌. ௮ச்‌ காதை 
போச்சு படியே ஈடப்பதாகத்‌ தன்‌ கோப.த்ை அடக்கக்‌ குண 
மொழி பகர்க்தாணன்‌. தன. இனத்தைச்‌ செலுத்த வேண்டிய 
இடத்தை மனத்தில்‌ உ௮இ செய்‌.அ கொண்டு ௪டாயுவை ம௮ுஇ 
கோக்இனான்‌. தந்தாய்‌! அக்‌.த அசக்கன்‌ எக்‌.க வழி போயினான்‌??? 
என இம்‌ மைக்கன்‌ ஒவ்வா௮ கேட்டான்‌. இந்தக்‌ கேள்விக்குப்‌. 
ப.இில்‌ சொல்லமுடியாமல்‌ உடனே அ)த்திடவிசன்‌ உயிர்‌ போய. 
ஆயிடை. அமலன்‌ தானும்‌ ஐயநீ அமைதி என்ன 
வாயிடை மொழிந்த தன்‌.றி மற்றொரு செயலும்‌ உண்டோ? 
போயது அவ்‌ அரக்கன்‌ எங்கே? புகல்‌ எனப்‌ புள்ளின்‌ வேந்தன்‌ 
ஓய்வினன்‌ உணர்வும தேய உரை த்திலன்‌ உயிரும்‌ இர்க்தான்‌. 

பசிதாபமான ஓர்‌. அஇசயக்‌ காட்சியை இல்கே ௨௬௫ 
கோக்‌ உள்ளம்‌ மறு நிறஇன்றோம்‌. *தாதாய்‌ உங்கள்‌ வாய்‌ 
மொழி மேன்டி பணி த்தபடியே. கடக்இன்றேன்‌ ) அத்‌ யவன்‌ 
பேசய த எல்கே?!” என்று அவன்‌ சென்ற இடத்தை அறிக்க 
கொள்ள இவ்‌ வென்றி வீசன்‌ விசைக்கு வினவினான்‌. இதத்குப்‌ 
பதில்‌ சொல்லுமூன அலன்‌ பொன்று முடித்தான்‌. இது என்ன 
முடிவு! எவ்வளவு ஏக்கம்‌! எத்‌. ணை மறுக்கம்‌! காடகக்‌ காட்ட 
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வாய்ப்‌ பசடமைக்துள்ளஅ. சரித நிகழ்ச்‌ பசிவு மிகு அறிவு 
௯சக்னு அ இவியப்பாய்‌ உணர்ச்செய ஊக்‌இ வருஇன்‌.ற.௮. 

எல்லா உறுஇ ஈலங்களையும்‌ போதித்து வந்தவன்‌ இசாவ 
ணன்‌ போன வழியைக்‌ கூறுமுண்‌ உயிர்‌ போனது இம்‌ மான 
வி. சணுக்குப்‌ பெசிய மறுக்கமாய அ. ஆவலோடு அதிய அவாவிய, அர 
தெசிய மூடியாமல்‌ போய விஇயின்‌ அரியமுடிவாய்‌ அமைக்‌ ௧௮. 

அவ்‌ அரக்கன்‌ போய.து எங்கே? புகல்‌7 

என இசாமன்‌ இங்கே வினவியது வினைய மிக வுடையது. 
நினைவுகள்‌ பல கிலவியத. தன்‌ பொருளைக்‌ கொள்ளை கொண்டு 
போன்ற கள்ளனைத்‌ கடங்கண்டு பின்‌ தொடர்க்து வி௯ரர்‌அ 
சென்ற ஒருவன்‌ இடையே ௮ இருடனை ௪ தர்றது சணடவனி 
டம்‌ மூ.திச்ச்‌ ௪ ஆவலுடன்‌ அப்பு விசாசித்த.த போல்‌ இவ்‌ வீசண்‌ 
ஈண்டு விசாசித்‌.இருக்கனுன்‌. பயன்‌ பெறாஅ பசிக்து நின்றான்‌. 

,சன்‌ மனைவியைக்‌ கவர்ர்‌.அ சென்றவன்‌ போயுள்ள இடம்‌ 
செசிக்தால்‌ அங்கே புகுக்‌.து தருந்ததை லிசைர்து செய்ய இந்த 
ஆண்டகை அவாவி கின்‌ றமை அ.றியவக்‌ ௧.௯. உறுதியாகக்‌ தெரிய 
வேண்டிய இடம்‌ பசிதாபமசய்‌ மறைய கேர்க்த. 
ஓய்வினன்‌ உணர்வும்‌ தேயஉரை)த்திலன்‌ உயிரும்‌ இர்ந்தான்‌ 

சடாயு உயிர்‌ ரில்கெ நிலையை இதில்‌ கூர்க்து கண்டு ஓர்க்‌.த 
-இசங்குன்னோம்‌. பிள்ளைகளிடம்‌ உமுவலன்புடன்‌ , உசையாடி 
வரும்‌ பொழுதே புள்ளசசன்‌ உயிர்‌ உள்ளே ஊச௫லாடி யுள்ள. 
என்று தெரிஏன்ற.ல. பாச.த்‌.தால்‌ பேச வக்‌இருக்கன்றான்‌. 


இராம இலக்குவர்களை நேரில்‌ கண்டு தேர்க்‌ சைத அுிர்‌ த 
கொள்ளவே அவண்‌ உள்ளம்‌ அவாவி கின்றஅ. அவ்வாதே காண 
அமைக்க. போசாட்டத்தில்‌ கேர்க்த ஆயச௫ல்களை எல்லாம்‌ 
அடக்‌௫க்‌ கொண்டு மக்கட்பாசத்‌2காடு வெளிய தெளிவாக 
உசையாடி வக்தான்‌. ல அறிவு ஈலங்களைக்‌ கூறி ஆ௮.கல்‌ செய்‌ 
தான்‌. விதி விளைவுகளை ஈதி தெளிய விளக்‌ மக்‌ சசைத்‌ தேற்றி 
மூ.திய தந்‌தையாய்‌ மாணப்‌ படுக்கையில்‌ மருவியிருக்‌ ச அவன 
இக்தை தளர்ந்த. “காண வேண்டியதைக்‌ கண்டோம்‌? சொல்ல 
வுயுயதைச்‌ சொன்னோம்‌?” எண்று .தறுலைடைக்து உள்ளம்‌. 
யாச மீதார்க் து அயரலாய ௮. கருவி கரணங்கள்‌. ஓய்க்‌.௮. 


7. இராமன்‌ 2115 


உணர்வு மயங்வயெது. இறுதியான கத ஓய்வில்‌ இ.சாவணன்‌ 
சென்ற இடத்தைச்‌ சூஜித்த இசாமன்‌ வினவினான்‌. அதற்குப்‌ 
பதில்‌ சொல்ல முடியாமல்‌ உயிர்‌ போய்‌ விட்ட. 

இந்த உயிர்‌ நீக்கம்‌ ல மான௪ உண்மைகளை உணர்த்‌.இ 
யுள்ள. சாகும்‌ தருணத்தில்‌ தன்‌ கெஞ்சம்‌ காதலித்தை 
கேசே காணும்‌ வரையும்‌ அல்‌ வயிர்‌ நீவ்கா. த; அதனை நிசனைக்து. 
கொண்டே அவி ஊசலாடி நிற்கும்‌ என்ணும்‌ அச்சப்‌ பாச கிலை 
யினைச்‌ சடாயுவின்‌ உயிர்‌ ரீக்கம்‌ இல்கே விளக்‌; கின்ற அ. 

இசாமனை வனம்‌ போக விடாமல்‌ அமக்இிசன்‌ அழைத்து 
வருவாண்‌7 அக்.கச்‌ சநதானை பீண்டும்‌ கசணலாம்‌ எண்று ளை 
யால்‌ த௲சதன்‌ உயிர்‌ ஊசலாடியிருந்தது. மக்இளி வது உண்மை 
சொல்லவும்‌ அவண்‌ ஐவி பேய, 

இச்சு அருமை மகன்‌ அயலே போனான்‌ என்பதைச்‌ கேட்டு 
அக்தத்தக்தையின்‌ உயிர்‌ ஏங்கிப்போன ௮? சன்‌ அருகே வக்சாண்‌ 
என்பதைக்‌ கண்டு மஒழ்க்‌ ஐ இக்தத்‌ சந்தை உயிர்‌ மீங்கெு. 

,சன்‌ பிரிவாலும்‌ வசவானலும்‌ இரு தக்தையர்‌ இதக்து பட 
ஒரு மைந்தன்‌ மருலி யிருச்ுன்‌. பெத்த தாதையோடு உதற 
அரதையும்‌ பெரும்‌ ௮ பெற இப்‌ பிள்ளை பிதக்திருக்‌த௮. 





அடாயுவை இங்கே புள்ளின்‌ வேந்தன்‌ என்றது அவனுடைய 
உள்ளமும்‌ உயர்வும்‌ உருவமும்‌ காண. பறவை மசயில்‌ மருவி 
விருப்பினும்‌ அரிய தகவம்‌ பெரிய அறிவும்‌ பேமாத்தல்களும்‌ 
கிறைக் ௪ பேரரசன்‌ என்பன பாசிய வக்க. ்‌ 


வெள்ளி மலையை வேரோடு எடுக்‌.௮ யாரையும்‌ எள்ளி இறு 
மாந்து கின்ற அமக்கர்‌ வேக்சன்‌ உள்ளம்‌ நடுவ உளைய உருது 
அமசாடியுள்ளமையசல்‌ இப்‌ புன்னின்‌ வேக்தனுடைய விச பாக்‌ 
மங்கள்‌ யாரும்‌ உள்ளி உணச கின்றன. 


அமரர்‌ வேக்களை ஆதரித்த அவனி வேச்சனூன த௫சதன்‌ 
எனன உயிர்‌ என்று எண்ணி மஒழ்க்கு புண்ணியன்‌; யாண்டும்‌ 
அஞ்சா,ச. இண்ணியன்‌? எவ்‌ வு.பிர்க்கும்‌ கண்ணியன்‌ எண இட்‌ 
பறவை வேக்தலை எண்டு சாம்‌ எண்ணி மஇூழ்க்சா கொள்ளக்‌ களி 
இவ்‌ வண்ணம்‌ வேந்து மொழியால்‌ எக்‌இக்‌ காட்டினார்‌. 
265 
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உணர்வும்‌ உயிரும்‌ என்பதில்‌ உள்ள இரண்டு உம்மைகளும்‌ 
இறக்த.அம்‌ எஇஎ௮அம்‌ தழுவி உயர்ந்த பொருள்‌ சுச௫்து இறந்த 
உண்மைகளை உணர்த்‌இ நின்‌ றன. 

தலைமையான மதியும்‌, கிலைமை மீடிய முதுமையும்‌ செடி 
உடையவன்‌ என்னும்‌ அர்‌ ரிர்மையும்‌ ஈர்மையும்‌ கூர்மையாக 
திய வக்த,.ஐ. அரிய பண்பாடுகள்‌ பல மருவி யிருக்கன்தன. 

மெய்த்‌ தல௫களும்‌ த.த்‌.௮வ ஞானிகளும்‌ உணச முடியாத 
இருவணுக்கு உணர்வு ஈலங்களை இங்கே உணர்த்தியருளிய, தா 
தலின்‌ ௮க்.த உணர்வு நிலையை உணச வைத்தார்‌. 

இத்‌ சகைய உத்தம உணர்வனை இத்தரையில்‌ இனிமேல்‌ 
எத்திறம்‌ காண்போம்‌? என்னும்‌ ஏக்கம்‌ பீ.தர்ர்‌.து கின்றது. 

பரம பதம்‌ அடை க்.த.ஐ. 

பறவை வேச்தளுய்‌ மருவி கின்ற அறிவும்‌ ஆன்‌ மாவும்‌ பம 
கிலையமாயின. உயிர்‌ ந்த அவண்‌ போய்ச்‌ சேரர்‌. த இடத்தைக்‌ 
கவி. புவிக்ஞுச்‌ காட்டி யிருக்‌களுர்‌. அச்‌ காட்சியை சாம்‌ காண 
வருஇன்றோம்‌. 





௪தம்கொள்‌ மலருளோனும்‌ தேவரும்‌ என்பது என்னே 
வேதங்கள்‌ காண்டு லாமை வெளிகின்றே மறையும்‌ வீரன்‌ 
பாதங்கள்‌ கண்ணில்பார்த் தான்‌ படிவம்கொள்கெடியபஞ்ச 
பூதங்கள்‌ வினியும்‌ நாளும்‌ போக்கிலா உலகம்‌ புக்கான்‌. (2) 
வீடவன்‌ எய்தும்‌ வேலை விரிஞ்சனே மு.சுல மேலோர்‌ 
ஆடவர்க்கு அரச னோடு தம்பியும்‌ அமூ.து சோரக்‌ 

காடமர்‌ மரமும்‌ மாவும்‌ க.ற்களும்‌ கரைந்து சாய்க;த 
சேடரும்‌ பாரினோர்க்கும்‌ கரம்சிரம்‌ சேர்ந்த அன்றே. (2) 





இங்கே இறக்கு போன சடாயு அங்கே மோட்சத்தை 
அடைக்‌ அள்ள மாட்சியை இல்கனம்‌ விளக்‌ மிருக்கருர்‌, காண 
மூடியாத ௧இ கிலையைக்‌ கண்‌ எ.இசே சண்டு எண்ணல்கள்‌ கணனிக்‌ 
இ௮ம்பூன எய்‌ அ௫ன்ஜோேம்‌. சொல்லுருவங்கள்‌ பல்‌.லுருவங்களைக்‌ 
காட்டிப்‌ பசவசப்‌ படுச்‌இ வருன்றன.. 

வேதங்கள்‌ காண்‌ லாமை வெளிகின்றே மறையும்‌ வீரன்‌. 
ன இசாமனை இவ்வானு ஒனியாமல்‌ உ செய்தருனிஞர்‌ 
அழிவு மயமான வேதமும்‌ அறிய ரூஷியான என்னால்‌ இவளை 
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அறிய வல்லாச்‌ யார்‌? வெளி நின்றே மறையும்‌ என்று ௮இ 
வினோ சமான இவன மாயசவல்லபம்‌ தெணிய வக்‌.௪.2. ஓளிவாய்‌ 
மைக்கு கொள்ளாமல்‌ வெணியே தெளிவாய்‌ கின்னாலும்‌ சவர்‌ 
விழிகளும்‌ காண மாட்டா? வேச விழிகளுக்கும்‌ எட்டான்‌ என்‌ 
த இவணுடைய த. கிலையைச்‌ எட்டி கின்ற. 

வேதங்கள்‌ காணா வக்தப்‌ பாதங்களைச்‌ சடாயு கேசே கண்‌ 
களால்‌ பார்த்தான்‌? அதனால்‌ என்றும்‌ அழியாத பேசின்ப 
விட்டை அடைந்தான்‌. ' உலகங்கள்‌ அழியினும்‌, ஊழிலன்‌ கழி 
யினும்‌ யானும்‌ குலையாமல்‌ கித்தமாய்‌ கிலை நிற்ப ஆதலால்‌. 
முத்தி கிலை இல்‌லனம்‌ குதிக்கப்‌ பட்ட. போக்கு இலா உலகம்‌ 
புக்கான்‌ என்தன தன்பால்‌ புஞுக்தவசை மீட்டும்‌ பிதவிக்கு 
விடாத விட்டு நிலையை விளக்‌ெறுனிய ௮... 

உற்ற உடலை மித்த முத்‌ விட்டை அவன்‌ பெற்ற பொழுது 

உலகிலுள்ள உயிரினவ்கன்‌ எல்லாம்‌ கெடினு வப து முடிவை 
வியக்௮ பெரிலம்‌ போத்றி கின்றன. 

ஆடவர்க்கு அரசனோடு தம்பியும்‌ அழுது சோர. 

சடாயு உயிர்‌ மீங்ெதை அமி சம்‌ இராமனும்‌ இலக்குவ 
ணும்‌ முகி அழுது இங்கனம்‌ உ௬௫ அயர்க் துன்ளமையால்‌ அவ 
ருடைய பரி.சாபங்கள்‌ அறிய வர்‌.ன. தம்பி யச்‌. ணும்‌ ஈம்பி 
யுடையது ௮இகம்‌ என்பது ஓடு உருபு உணச்த்இ கின்றது. எவ்‌ 
வுயிர்க்கும்‌ இனியனான இ.சாமன்‌ கமைக்கு அழவே யாவும்‌ 
இ.சல்‌9 அரு அன. 

மரமும்‌ மாவும்‌ க௰்களும்‌ கரைந்து சாய்க்த. 

என்‌.றதனால்‌ இறக்‌ பேோனவலுடைய அருமையும்‌ பெரு 
மையும்‌ அதிக்லு கொள்ளலாம்‌. எல்லாரும்‌ தலைமேல்‌ கைவ த்து 
அழுத தொழுது ஆவலித்‌து ஐச்வம்‌ காட்டியது அப்‌ பே. சான 
ன எர்மையும்‌ சிறப்பும்‌ காட்டி. நீர்மையைச்‌ அலக்‌ கின்று. 

வீர மரம்‌, 

வீசப்‌ போரில்‌ இசனாய்‌ மாண்டான்‌ தலால்‌ பார்‌ உயிச்‌ 
யாவும்‌ பசிக்து. பாசாட்டின. மிகவும்‌ மூதிய வயஇல்‌ ஒரு பதி 
விதையைக்‌ லாப்பசற்றத்‌ தன்‌ அமிய உயிமை அமலில்‌ இழக்மூள்‌ 
மையால்‌ சடாயுவிலா இதப்பு பெறு மூ பெல்றனு. 
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தற்கொள் பெருவிறல்‌ வேந்துஉவப்ப,ம்‌. கான்‌ அவற்கு 

ஓ.ற்கத்து உதவினான்‌ ஆகுமால்‌, பி.ல9ண்‌ 

பலர்‌ ஏத்தும்‌ செம்மல்‌ உடைத்‌; கால. பலர்தொழ 

வானுமை வாழ்க்கை இயையுமால, அன்னதோர்‌ 

மேன்மை இழப்பப்‌ பழிவருப செய்வே 

தாமேயும்‌ போகும்‌ உயிர்க்கு, (தகடிர்‌) 

ன்னை உரிமையாக்‌ கொண்ட. ௮ரஈ.ஹங்கு ஆபத்தில்‌ உதவி 
செய்தவர்‌ உயர்‌ புகழ்‌ அடைவர்‌; மகக. இன்பம்‌ பெறுவர்‌; அத்‌. 





கைய விரப்‌ பாட்டை ஆண்மையானம்‌ விழைக்து கொள்வர்‌ சன 
பேசச்முனையில்‌ இறக்கும்‌ இர்மையை (3௮ உணர்த்தி யுள்ள௮. 





உயிர்‌ வாழ்வு நிலையா ௬.௮7 ,சாடடிக' சிவ அதியும்‌ இயல்பின. 
அவ்வாளுன உயியை வையகம்‌ புகழ, வானகம்‌ பெற எவ்வாத்‌ 
மூனும்‌ மான்‌ வி.ரர்‌ ஞானமுடன்‌ மாம்‌. கொள்வர்‌. என்‌ ௦ கனால்‌ 
இத்க்த சர்‌.த்தியும்‌ வி. சுவர்க்கமும்‌ .5 4. 
பத தெளிவாய்‌ கின்‌2.௫. 





"ீசர்க்கு. உளவாம என்‌ 


நட மமிஜந்‌'த ௦0௦௧ க₹௦ பப: 
ஆரம்‌ நங்க ஐ௦௦3 ௧௭௦௨ 2001 
பிப்கு கெபி ந்த ஈசற்ப் ௩1௦ 5% 








, 1 யும்‌, (0௦171029) 
“போர்‌ வீ சணுடைய எலும்பு ண்ணில்‌ இடக்ன்றன? 
பிடித்த கத்தி அருப்பிடித்திருக்கிய 27 ஆனால்‌, அவனுடைய 
உயிர்‌ கித்திய மு.த்‌்.சர்களோடு முத்தியில்‌ உனது 7? என கொல 
ரிட்ஜுப என்னும்‌ .ஐங்கலக்‌ கவிஞர்‌ (9. /படி.ப்‌ ' பாடியிருக்‌ருச்‌. 
வி. சமை எக்‌ காடும்‌ வியக்து கொண்டாடு றது. 
ஓக்கே போச்‌ முகத்‌இல்‌ இதக்‌த அடாயு வீ.சசுவர்க்கத்‌இனும்‌ 
மேலான முத்தியைப்‌ பெத்திருக்களுர்‌. இரு ஈகளுக்கு உதவியாய்‌ 
உயிசை விட்டமையால்‌ முத்திக்‌ திரு அவருக்குக்‌ ,கனி.உசிமை 
யாயது. வித்தக உபகாசி நித்திய நிலையை உழ்றூர்‌. : : 


இசாமன்‌ ம.க மொழிம்கனு. 
அவர்‌ உயிச்‌ மீங்யெதைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ கரைந்த உ௬௫ 
அழுத இசாமன்‌ பெரிதும்‌ புசிசபித் சான்‌. ஒருவகையும்‌ ேேருமல்‌ 
உணர்வு கலங்‌ உயிச்‌ மறுஇனான்‌. கேர்க்‌,௪ இடையூ௮களை நெடி 
கினைச் அ கெஞ்சம்‌ தவித்தான்‌. அற்‌ போ,சல்‌ அல்லத இற. 
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படுதல்‌ இக்த இரண்டில்‌ ஓன்னு விஸாஃ-௮ செய்யவேண்டும்‌ என்னு 
பகிக்து ணிக்தான்‌. அருமைம்‌ தம்பியை மீகாக்னொன்‌ர. தான்‌ 
கருதியதை உசைத்தான்‌. அக்‌ இளவலிடம்‌ இக்‌ அண்ணன்‌ 
உளைந்து மொழிக்கு அயலை வருவது: 
அறந்தலை நின்றிலாத அரக்கனின்‌ ஆண்மை தீர்டிேன்‌; ட 
'துறக்தனென்‌ தவம்செய்‌ கேனோ! அுறப்பனோ உயிமைச்‌ சொல்லாய்‌ 1 
பிறந்தனென்‌ பெற்றுகின்‌ ம பெற்றியால்‌ பெம்ற தாதை 
இறக்தனன்‌ இருக்துளேன்‌ யான்‌ என்செய்கேன்‌! இளவல்‌! என்முன்‌. 
சகாய ரானாகிய இசாமனுடைய வாயிலிருக்து இக்ச 
வார்‌த்தைகள்‌ இப்படி வக்திருக்கன்றன. வெளியான மொழிகள்‌ 
உள்ளேயுள்ள யச கிலைகளைத்‌ செளிவாகக்‌ காட்டுகின்றன. 





“படு பாவியரன இராஈவணணுக்கு மெலிகச்சவனாய்‌ கான்‌ 
இழிக்து கினஹேன்‌? இக்‌ கிலையில்‌ இருப்பதைவிட. இறப்பது 
கல்லது” என முனைதாக எண்ணியிரு கதலால்‌ கேக்‌. துளள. 
அவமானத்தை கினைலு கினைக்து இவன கெஞ்சு சொர்அுன்ளமை 
பரணு உணச வந்தது. மான வுணர்ச்ச மறுக்கம்‌ மீதூர்ந்தது. 

,தன்‌ மனைவியைக்‌ கவர்க்து கொண்டு சாதையைக்‌ கொண்று 
போன பாசுசன்‌ தோளாண்மை பேசி விழு மண்டி, கிற்பன்‌ 
என்னு வெம்பியிருக்கறான்‌. எ.இரி ஏற்றமடைந்து இறுமாக்னு 
நித்கத்‌ தன ஏமாக்லு எனமுற்‌.ஐ தாக உண்ணசீவ உள்ளம்‌ மானத்‌ 
தால்‌ வெர்து சொக்தனு. அருக இறல்‌ வருக்‌தலாய. 

அறம்தலை நின்றிலாத அரக்கன்‌ என்த, த பரவ கிலையில்‌ உள்‌ 
ளவன்‌ என இசாவணன௫ இமை தெகிய வக்கு. கல்ல புண்ணிய 
இலன்‌ ஆதலால எதிரியின்‌ பொல்லாத கிலைமையை எண்ணி 
'இகழ்ந்தான்‌. இயவன்‌ நிலை தரயவனை வாட்டிய. 

ெறந்தலை நிறுத்‌ த வத்தவலுக்கு ௮க்‌ நிலையில்‌ கில்லா கவண்‌ 
கெடும்‌ பகைவன்‌ ஆயினான்‌. எதிரி வெற்றி பெற்று மேன்மை 
கூர்ந்து நிற்கக்‌ தான்‌ தாஜ்மையற்ற தாகத்‌ தவித்‌.ள்ளமையான்‌ 
ஆண்மை தீர்ந்தேன்‌ எனறு ௮வல மீதார்க்தான்‌, 

உற்ற பழியை நினைந்து உள்ளம்‌. அடி.த்‌.இருக்கற.௮. 

ட தன்‌ பெண்டாட்டியைக்‌ கவர்த்த பேரனவன்‌ உயிரைத்‌ 
சான்‌ கவசாமல்‌ விட்டிருப்பது பேடித்தனம்‌ என்று பிமை பேச 
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லாயினான்‌. அருக்திறல்‌ கிறைக் த ஆண்மையாளன்‌ கையால்‌ ௮ம்‌ 
மேன்மை குன்றியது என மிகவும்‌ வருக்‌இ கின்னுன்‌. 

ஆண்மை. மீங்க இருப்பதை விட இறப்பது மேன்மை 
என்று எண்ணியிருக்கமுன்‌, இறக மான விரன்‌ ஆகலால்‌ 
ஊனம்‌ உறவே உயிசை வெனத்தான்‌. துயசம்‌ மிகுக்த பொழு 
உலகத்தை வெழுத்துத்‌ தூறக்து போகவும்‌, இதக்து நீங்கவும்‌ 
மனிதன்‌ துணிவான்‌ என்ப இப்‌ புனிகன கிலை ஈண்டு விளக்‌9. 
கினறன. மானச இயற்கைகள்‌ மண்டி எழுக்தன. 

பிறவிச்‌ அன்பங்களை மறத்தற்ருத்‌ அறத்தலும்‌ இறத்தலும்‌ 
துணைபுசின்றன. மனைவி மக்கள்‌ தாய்‌ ச்தை மு.தலிய பாசப்‌ 
பத்லுக்கள்‌ முற்றும்௮ற்று மனம்‌ இதக்து கிற்பது துறவு ஆதலால்‌ 
தனை முதலில்‌ நினைந்தான்‌. உடம்பையே உதறி எறிந்து விட்டு 
அடியோடு ஒழிக்து போய்‌ விறிவோம என அடுத்து. எண்ணிஞனன்‌. 
இத்த கினைவும்‌ எண்ணமும்‌ நேர்ற் த துன்பங்களின்‌ கொடுமைகளை. 
கேசே கி௮ுத்துக்‌ காட்டின. உலக நிலையையும்‌ உயிசின்‌ இயல்பை 
யும்‌ உணர்த்தின. 

,சனக்காகச்‌ சடாயு இறர்து போயுள்ளதை நினைந்து. இக்‌ 
குலமகன இவ்வாறு குலை அடி.த்‌இருககிமுன்‌. இவனது குண 
நிர்மையும்‌ மன மாண்பும்‌ நன்றியறிவும்‌ மான விமமும்‌ தணி 
நிலையின, எக்‌ நிலையிலும்‌ தாழாது நினறவன்‌ தலால்‌ தாழ்வு 
வந்த என்று வாழ்வை வெறுத்து மாள கெர்ந் தான்‌. 

உயர்ந்த போர்விசன்‌ உள்ளம்‌ பதைத்‌ ப உரையாடியிருக்கும்‌ 
உசைகள்‌ அவனது உத்தம நிலைகளை உணர்த்தியுள்ளன., 

அவலக்‌ கவலைகளைக்‌ தன்‌ அருமைத்‌ தம்பியிடம்‌ சொல்லி 
அலமக்திரு த்‌ தலால்‌ ௮வன.அ உசிமைத்‌ துணைமையையும்‌ உறுதி 
நிலைமையையும்‌ உணர்வு ஈலனையும்‌ இவன்‌ கருஇியுள்ளமை தெரிய 
கின்ற அ. உரிமையாளனிடம்‌ உ௬ உசாலி யுள்ளான்‌. 


இசளையவன்‌ உதி கூறியது. 


இல்கனம்‌ சிக்தை கொந்து கூறிய இக்த' அண்ணனுக்கு. 
அச்தச்‌ சம்மி சொன்ன பதில்‌ உ உண்மைகளை உணர்த்திக்‌ 
கரும வீசன்களசய்க்‌ சனிக்‌ உசிமை ௬௪௩௮ வந்து. 
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என்றலும்‌ இளயகோ அவ்‌ இறைவனை இறைஞ்சி யாண்டும்‌ 
வென்றியாய்‌/ விஇயின்‌ தன்மை பழியல விகரக்த.து ஒன்றோ 
கின்றினி நினைவது என்னே நெருக்‌அவ்‌ அரக்கர்‌ தம்மைக்‌ 
கொன்றபின்‌ அன்றோ வெய்ய கொடுதந்துயர்‌ குளிப்பது என்றான்‌. 
எந்தைநீ இயம்பி.ற்‌ றென்னை எண்மைய னாக ஏழைச்‌ 
சந்தவார்‌ குழலினாளைக்‌ து.றக்தனை தணிதஇ யேனும்‌ 
உக்தையை உயிர்கொண்டானை உயிர்‌உண்ணும்‌ ஊற்றம்‌ இல்லாச்‌ 
சந்தையை ஆூ கின்று செய்வதம்‌ செய்கை என்றான்‌, (22 
தமையனை கோக்கத்‌ தம்பி இவ்வாறு கூறி யிருக்‌ஒமுன்‌. 
“அசசே தாங்கள்‌ இவ்வண்ணம்‌ கெஞ்சம்‌ சவன்னு நிலை சூலைக்‌ ர 
பேசிய. க அதிசய மாய. அரக்கர்‌ வருக்கக்தைக்‌ கொன்று 
தொலைத்‌.து வென்றி முழுக்கு ஆடாமல்‌ நின்௮ இகைப்ப.து ஏன்‌? 
கொடிய அவமானத்தை விகாத்‌.௪, ஈம்‌ தர்தையையும்‌ கொண்று 
போன அப்‌ படுபாதகனை அடியோடு கொலைக்கு ஒழிப்பதே 
தங்களுக்குத்‌ கானமும்‌ தருமமும்‌ தவரும்‌ இரும்‌. இந்தச்‌ 
இறக்கு கடமையை மறக்து தூறக்து சவம்‌ செய்யப்‌ போவேன்‌ 
என்ற ௮வம்‌ செய்த படியரம்‌) அளவு மீறிய ௮ல்லலால்‌ இரு 
வுளம்‌ இவ்வாறு மறுஇியுள்ள.அ? வே.௮ கருதலாகா.அு; டெ ரூ விற 
லோடு காம்‌ கருமம்‌ செய்ய வேண்டும்‌”? என இலக்குவன்‌ இல்‌ 
கனம்‌ கலக்கம்‌ நீல்கக்‌ கருதியுசைத் தான்‌. 
யாண்டும்‌ வென்றியாய்‌! என்ற. எங்கும்‌ என்றும்‌ வெக்கிக்‌ 
குசிசிலாய்‌ விளல்‌ கற்கும்‌ ரீல்கள்‌ இன்‌ 2க உற்ற ஒரு கவலையால்‌ 
உள்ளம்‌ கள.ரலாகானு என ஊக்இ உரைத்து படி. அண்ணன ர 
அருக்திறலாண்மையை நன்கு அறிக்‌ தவன்‌ அகலின்‌ இவ்வண்ணம்‌ 
நினைவு ச்‌இனான்‌. அவனது மதிமொழி ௮.இரய முடைய 
விதியின்‌ தன்மை பழியல விளங்குது ஒன்றோ? 
அஇபதியின்‌ மதி கதெனிய இளையவன்‌ வாய்மொழி இல்‌ 
வகை எழுந்த. முன்னம்‌ ௮௭௬ இழக்க இசாமன்‌ வசம்‌ ஏக 
கேர்க்த பொழுது இலக்குவன்‌ மனம்‌ கொதஇத்‌.௫ எழுந்தான்‌. 
*:இக்த இடையூறை செய்தவசை அடியோடு அழித்‌. து கானே 
உங்களுக்கு முடி சூட்டுன்றேன்‌'” என்று மூண்டு குதித்தான்‌. 
அவ்‌ வமையம்‌ அவனைக்‌ தடுக்‌. கிறுக்‌இ, “அப்பா! இத விதி 
யின்‌ பயன? இதனை கான்‌ அ௮ணுபவிக்க வேண்டும்‌? மீற முடியா 
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ஆதலால்‌ மீ றெ வேண்டா” என்று அறிவு கூறி அண்ணன்‌ 
ஆத்தியருளினான்‌. விதிப்பயன்‌ என்று மதித்து மொழிக்க அர்த 
உ௮தி மொழி இளையவன்‌ உள்ளத்தில்‌ ஊன்றி கின்றது. ௮ 
இத்த உருவத்தில்‌ இல்கே வெளி வக்‌.இிருக்றெ.து. * 

அண்ணா! ஊழ்வினை உருத்‌ வேலை செய்இன்‌ற௮; தாழ்‌ 
வுகள்‌ விளைன்றன7 யினும்‌ காம்‌ தாழாமல்‌ கின்று ஆள்வினை. 
ஆத்தி வாழ்வினைப்‌ போற்ற வேண்டும்‌. பழி தயாங்களை விளைப்‌ 
பதே விதியின்‌ இயல்பு; மதியுடையார்‌ அதற்கு மனம்‌ அழிய 
லாமா? கமக்கு ௮.௮ செய்துள்ள அயசம்‌ ஒன்ரு? அக்கசவர்‌த்‌இ 
யாய்‌ அரியணையில்‌ அமர்க்திருக்க உரசிய ஒரு உக்செ வி.சனைப்‌ 
யமகேசி ஆக்கக்‌ காட்டுக்கு ஓட்டிய! அவ்வளவில்‌ நில்லாமல்‌ 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ எவ்வளவோ அ௮ல்லல்களையும்‌ அவ மானங்களை 
யும்‌ இழைத்‌. வருன்றது; அசற்கு. சாம்‌ என்‌ செய்வோம்‌? 
யாண்டும்‌ இளையாமல்‌ கின்று மூண்டு தொழில்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 
தன்‌ இயல்பின்படி. விஇ சொழில்‌ புரி௫ன்ற.௫;. ஈம்‌ இயல்பின்படி. 
நாம்‌ வழி புரிவோம்‌; விஇயின்‌ சன்மை பழி விளைப்பினும்‌ கம 
,சன்மை பழுது படாதிருக்தால்‌ ௮சனால்‌ யாம்‌ இழிவாகா௮. 
சாம்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்கியசாய்‌ கின்‌. வெவ்வினையானசை வேச 
த்து ஈம்‌ சூடிப்‌ பிறப்பையும்‌ குல கலத்தையும்‌ உலகறியச்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. பல பல பேசி என்‌! ஈமக்குப்‌ பழி விளைத்அப்‌ 
போயுள்ள பகைவனை காம்‌ அழிவு செய்யும்‌ வமையும்‌ விழி தயி 
லா வேலை செய்வதே மது கடமையாம்‌!' என இராயவன்‌ 
உறு இ மொழி கூறி உள்ளம்‌ 2ேே.ற்‌.ினாண்‌, 

உந்தையை உயிர்கொண்டானை உயிர்‌ உண்ணும்‌ 

ஊற்றம்‌ இல்லாச்‌ த 

சிந்தையை ஆகி நின்று செய்தவம்‌ செய்கை/ 

இக்த வார்த்தையில்‌ இலக்குவனுடைய இச்தையையும்‌ 
சத்தையும்‌ குறிக்கோளையும்‌ கூர்க்‌ ஓர்ர்‌. கொள்ளுவள்றோம்‌. 

(ட “அண்ணியை எடுத்‌.துக்‌ கொண்டு போனதை நீங்கள்‌ 

பொறுத்துக்‌ கொண்டாலும்‌, உங்கள்‌ தந்தையைக்‌ கொன்று 
சென்ற கொடுமையைச்‌ ௪ூக்க மாட்டீர்கள்‌?) கொடிய கொலையைச்‌ 
செய்‌.௫அ போன அப்‌ பொல்லாதவனைக்‌ கொல்லாமல்‌ விட்டு என்‌ 
கேயோ தவம்‌ செய்யப்‌ போவதாகக்‌ சாங்கள்‌ இங்க சொல்லா 
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டியஅ எல்லார்க்கும்‌ ஈல்ல நகையாம்‌ என இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்போடு 
இசங்கிக்‌ குறித்தான்‌. விசத்துடிப்பு வெளி மினிர்கன்‌௦.௮. 


1. இக்ச இளவலுடைய உள நிலையை ஆதியிலிருந்து உள 
விந்‌. வருன்றோம்‌. குலமானம்‌, கிலைகுலையாமை, கெஞ்சு௮தி, 
பிறப்பின்‌ பாசம்‌,பேசாண்மை,உள்ளம்‌ தெனிதல்‌,உறுவத கூறல்‌ 
ஊக்‌இ நிற்றல்‌ மு.சலிய ண ஈலங்களோடு அண்ணனுக்கு எவ்‌ 
வழியும்‌ கண்ணும்‌ கருத்துமாய்‌ ஆதரவு புரிர்‌,அ வருஇன்றான்‌. 

பேசன்பும்‌ பெரும்‌ பணிவும்‌ உடையனாயினும்‌ பேசம்போன 
யா.ஐம்‌ கூசாமல்‌ தமையனிடம்‌ தான்‌ கருதியதை உறுதியாக 
உசைத்து விடுகின்றான்‌. உரைகள்‌ உணர்ச்சி, ச.அம்பி வருன்‌றன 


சத்‌. தருவைச்‌ சல்காரம்‌ செய்‌.து வெற்‌.ஜி பெறுவதே சத்திரி! 
யருக்கு உத்தமமான உயர்‌ தவமாம்‌; ஆகவே ஈமக்குரிய சறர்‌ 
கடமையை நாம்‌ விரைக்து செய்ய வேண்டும்‌; வீணே அயர்க்யும்‌ 
நிற்கலாகாது எனத்‌ ,சம்பி இங்கனம்‌ கூறவே கம்பி கயக்ளை 
இசைர்தான்‌. உரியவனதூ ௮.றிவுசை அரிய உறுஇயாய௮. 


சுடாயுவைத்‌ தகனஞ்‌ செய்ததா. 


பறவை வேக்தின்‌ பிரிவை நினைந்து ௨௬9 அழுது நின்‌: 
இசாமன்‌ விழி பொழி௫ன்ற நீரைத்‌ அடை ச்‌.துக்கொண்டு காசியம்‌ 
செய்யத்‌ தொடங்‌இனன்‌. அக்க வன த்‌ லிருக்த உயர்க்‌ த சந்தனக்‌ 
கட்டைகளையும்‌ ஜெக்த ௮௫ல்‌ கழிகளையும்‌ சொகுத்து மலைச்‌ சாச 
லில்‌ ஒரு ஈஇியின்‌ க ௮ரூகே அடுக்‌னொன்‌. அசன்‌ பின்‌ சடாயு. 
வின்‌ இருமேனியை நீராட்டி மலர்‌ சூட்டிப்‌ புகையூட்டி த்‌ சன. 
இருகைகளாலும்‌ தழுவி எடுத்‌.அக்‌ கொண்டு போய்ச்‌ சந்தன இக்‌ 
,சனதக்இில்‌ உடத்‌இ உரிய சடங்குகள்‌ யாவும்‌ செய்‌.ஐ எரியூட்டி. 
விட்டு அயலே தடுன்ற ல்‌. ரில்‌ குனித்து மக்இச முறை. 
யோடு பெத்த தந்தைக்குப்‌ பிள்ளை செய்யும்‌ உரிமையில்‌ எள்ளும்‌ 
தண்ணீரும்‌ இறைத்‌ தருனினன்‌. 
ஏந்தினன்‌ இருகை தன்னால்‌ எற்றினன்‌ ஈமம்‌ தன்மேல்‌ 
சரக்தொடு மலரும்‌ நீரும்‌ சொரிக்தனன்‌ தலையின்‌ சாரல்‌ 
காந்தெரி களல மூட்டிக்‌ கடன்பறறை கடவா வண்ணம்‌ 
கேர்ந்தனன்‌ நிரம்பு ஈன்னூல்‌ மந்திர நெறியில்‌ வல்லான்‌. (1) 
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இளித்தன களித்த மேனி தாமரைக்‌ செழுவு செம்பூத்‌ 
துளித்தன அனைய என்னத்‌ துள்ளிசோர்‌ வெள்ளக்‌ கண்ணன்‌ 
குளித்தனன்‌ கொண்டல்‌ ஆற்றுக்‌ குளிக்‌;கபின்‌ கொண்ட நன்னீர்‌ 
அளித்தனன்‌ அரக்கர்ச்‌ செற்ற 2.ற்றத்‌.றான்‌ அவலம்‌ தீர்ந்தான்‌ 
மீட்டினி உரைப்பது என்னே விரி 
கட்டிய உயிர்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஸ்ட்டியகைகளரல்‌ அப்‌ புள்‌ 
ஊட்டிய நன்னீர்‌ ஐயன்‌ உண்ட 
்‌ (னயாயு உடம்‌ 











ரக்‌ கொள்கென்று 
கன்மே, (8) 
படலம்‌, 292-224) 


சயாயுவின்‌ சாமம்‌ இரியைகள்‌ இவ்வள இமமாக நடக்‌ 
'இருக்ன்றன. துள்ளி சோர்‌: வெள்ளக்‌ கண்ணன்‌ எண்ற கனால்‌ 
௪ம விறல்‌ எரியை கமட்டும்‌ பொழு.௮ இமான்‌ சஅண்களிலிருக்‌.து 
8ீர்‌ பொழிக்துள்ள நிலையை கேசே சண்டு கொள்‌றறாம்‌. 








ன்னைப்‌ பெற்ற தந்தைக்கும்‌ சன்‌ கையால்‌ செய்யாது 
ன்ற கடனை உற்ற தற்தைக்கு. இங்கே இசாமன்‌ உரிமையுடன்‌ 
ஈய்திருக்‌கறுன்‌, ௪டாயுலின்‌ உடலைல்‌ தகனம்‌ செய்யுங்கால்‌ 
ஈாதனணுடைய உருவத்‌ தோற்றம்‌ இப்‌ பிள்ளையின்‌ உள்ளத்தை 
ரக்‌ யிருக்க... சுண்ணிர்‌ சாரைதாமையாக ஐடியிரு ச்‌.சலால்‌ 
க்த.த்‌ தக்ைதயைடும்‌ கிளைக்து இந்த ஸமைக்கன்‌ எங்கு எண்ணி 
எல்கயுள்ளமை தெளிவாம்‌. புதிய இழவு பழைய இழலை கினை 
ஷட்டிப்‌ பெரிய அமகையை மூட்டி விடுவ மனிக அ. ஹுபவம்‌ 
காட்டி. வருஇன்றது. அதனுபதினுபிச வருடங்கள்‌ மலடிருக்.தூ 
பெத்த சகப்பனும்‌ பெறாத பாக்கெயெத்கைச்‌ சடாயு ஈண்டு இசாம 
னிடம்‌ பெற்றிருக்றொன்‌. இ.ஐ எவ்வளவு பெரும்‌ பே? 
கிளித்து அன மேனி என்த. இனிபுடைய நிதம்‌ போன்ற 
இருமேனி என இராமனது உருவ நிலை உணர வந்தது. பய 
கோலத்‌ திருமேனியன்‌ ஆதலால்‌ பச்ளைக்‌ இனி உவமையாயது. 
கன்குளண்ணி நான்வளர்த்த சிறுளிப்‌ பை தலே/ 
இன்தரல்‌ நீமிழற்ேறல்‌ என்‌ஆருயிர்க்‌ காகுத்தன்‌ 
ஙின்செய்யவாய்‌ ஓக்கும்வாயன்‌; கண்ணன்‌; கைகாலினன்‌? 
"கின்‌ பசம்‌-சாம்‌ நிறத்தன்‌ கூட்டுண்டு நீங்கினான்‌, 
(இருவாய்மொழி, 9-8-8) 





இனியினன வாயின்‌ செம்மையும்‌ உருவின்‌ பசுமையும்‌ காசுத்‌. 
சனிடம்‌ ஒருவ்க அமைக்‌ சள்ளன என இத்‌ இருவாய்‌ மொழி 
அருனியுள்ளகை அ.ஜிக. வண்ணமும்‌ வனப்பும்‌ எண்ணவும்‌ 


இனிக்கும்‌. 


7... இராமன்‌ 1 


இனி அனைய கேணியணன்‌ என இசாமனை ஈண்டு, இவ்வாறு 
குறித்தது ஒரு பறவைக்கு அவன்‌ இக கருமம்‌ செய்திருக்கும்‌ 
உரிமை கர.இ. கழுகுப்‌ பிள்ளே இனிப்பை சோல்‌ இருந்தது 
என்னு காட்டியருளினார்‌. பிள்ளேமையில்‌ வெள்ளாமை விளைக்க௮. 








டகளித்த என்ற கண்டவச்‌ வவரும்‌ கணித்துச்‌ இளைக்கும்‌ 

காட்சியுடையது என ௮ம்‌ மேனி ௮ழன்‌ மாட்டு மாண வந்த... 
ஈ.இியில்‌ கின்ன௮ு தன இசண்டு கைகளையும்‌ ஸுகித்தூ நீரை 

மொண்டு ௪டாயுவின்‌ ஆன்மா பேசின்ப கிலையை அடைய வேண்‌ 

டும்‌ என்று இக்இத்து விடுக்ச ௮க்‌.தச்‌ சங்கற்ப நீர்‌ எல்லா உயிர்‌ 

களுக்கும்‌ ஒருங்கே உவகையை விளைத்‌ ௪.௮. 

பூட்டிய கைகளால்‌ அப்‌ புள்ளினுக்கு: அரசைக்‌ கொள்க என்‌.று 

ஊட்டிய நன்னீர்‌ ஐயன்‌ உண்ட. கீர்‌ ஓத்தது. 

...இதக்து போனவர்களைக்‌ குறித்து. இக்‌ சாட்டில்‌ செய்யும்‌ 
கரும நீர்மைகளை இ௮ காட்டியுள்ளது. பெ.ற்றோக்காகப்‌ பிள்ளை 
குடம்‌ உடைக்‌. அக்‌ கொள்ளி வைப்ப), எள்ளும்‌ தண்ணிரும்‌ 
இழஷைப்ப,௮ முகலிய சடங்குகள்‌ இன்றும்‌ கடக்து வருகின்றன. 
ஊன்ட்டிய ௩ன்னீர்‌ ஐயன்‌ உண்டீ. நீர்‌ ஒத்தது என்றது உலகு 
உயிர்கள்‌ யாவும்‌ இம்‌ €.சால்‌ உவகை யடைக் சமை உணச வந்த.து. 

அலைமும்‌ இறைவனுக்கு உருவம்‌ ஆ,சலால்‌௮வன்‌ உண்ட 
சல்லா உயிர்களும்‌ கொண்ட சாய. பமமனே இசாமனா வக்அள்‌ 
ளான்‌ என்பதைச்‌ சிக்‌ தனை செய்து கொள்ள இக்தவா௮ இசைக்‌ 
கருளிஞர்‌. 

சடாயுவின்‌ கதையும்‌ கதியும்‌ இல்‌ கனம்‌ முடிக்‌ திருக்கன்‌றன. 

புள்ளிருக்கும்‌ வேளூர்‌. 

இருக்கமுக்குன்றம்‌, வைத்தவன்‌ கோவில்‌ என்னும்‌ தல்‌ 
களில்‌ எழுந்தருளியுள்ள சிவ பெ.முமானை இல்‌ கழமுகசசன்‌ உழு 
வலன்புடன்‌ சித்தை வக்ததாகச்‌ சகி சல்கள்‌ இருக்கின்றன. ௫ம௰ 
கு.£வர்களும்‌ இவனை உவக்து பாடியுள்ளனர்‌. சம்பக்தர்‌. தேவா 
சத்தில்‌ ஒரு பதிகம்‌ முழுவதும்‌ இவன்‌ ௪சி.கம்‌ மருவியுன்ன ௪. 

தையலாள்‌ ஒருபாகம்‌ சடைமேலா ளவனோடு 

ஐயக்தேர்ந்து உழலவான்‌ ஓர்‌ அந்தணனார்‌ உையபுபிடம்‌. 
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மெய்சொல்லா இராவணனை மேலோடி யீடழித்துப்‌ 
பொய்சொல்லாது உயிர்போனான்‌ புளன்ளிருக்கும்‌ வேளூரே. 
ஒருகாளும்‌ ஒழியாமே 
க்கும்‌ வேளூரே, (2) 
ஆகாயம்‌ தேரோடும்‌ இரவ வ அமரின்கண்‌ 
போகாமே பொரு,ஈழித்தால புள்ளிருக்கும்‌ வேளூரே, (8) 





யோசனை போய்ப்‌ பூக்கொணார்ம 
பூசனைசெய்‌ தினிதிருக்தான்‌ 












மறங்கொண்ட ங்மு 
புமங்கண்ட சடாயு 
பத்தியினால்‌ வழிப. 
புத்திஒன்‌.ற வைல்துகம்‌, ிருக்கும்‌ வேளூரே. (5) 
எண்ணின்‌.றி முக்கோடி. வாமு ணாளது உடை பானைப்‌ 
புண்ஒன்றப்‌ பொருதழித்தான்‌ புன்ளிருக்கும்‌ வேளூரே. 


இரசாவனை 


்‌ வலிகருஇி வந்தானைப்‌ 
என்பான்‌ புல்‌ விருக்கும்‌ வேளூரே. (4) 





ஆதித்தன்‌ மகன்ஏன்ன அகன்‌ ஞாலத்‌ தவமோரடும்‌ 

போதித்த சடாயு என்பான்‌ புள்ளிருக்கும்‌ வேளூரே. (7) 

விடைத்துவரும்‌ இலம்கைஃகோன்‌ மலக்கச்சென்று இசாமத்காப்‌ 

புடைத்தவனைப்‌ பொருத;ிக கான்‌ புள்ளிருக்கும்‌ வேளூரே. 

(தேவாரம்‌) . 

சடாயுவைக்‌ குறித்து. இல்‌ உமைத்திருக்கும்‌ நிலைகளை 
ஊன்றி நோக்க உரைப்பொருள்களை ஓரீர்‌.துகொள்ள வேண்டும்‌. 

மெய்‌ சொல்லா இராவணனை லேல்‌ ஓடி. ஈ6 அழித்துப்‌ பொய்‌ 
சொல்லாது உயிர்‌ பேனான்‌ என்னும்‌ இ௮ இந்தப்‌ புள்ளசசின்‌ 
போர்‌ வீரத்தையும்‌ ௪தஇயத்தையும்‌ எவ்வள்வு ௮ழகாக விளக்‌ 
யுள்ளது! தெய்வபத்தி, ௪த்‌.தகத்தி, சவஞானம்‌, சவ3யோகம்மு த 
விய உயர்‌ நிலைகளில்‌ இவன்‌ ஒளி செய்திருத்தலை இதனால்‌ 
உணர்ந்து கொள்ளுஏன்றோம்‌. புள்ளிருக்கும்‌ வேளூர்‌ என்ற 
வைததவரான்‌ கோவிலை. சடாயு சம்பந்தம்‌ அமைக்திருத்தலால்‌ 
அப்‌ பதிக்குச்‌ சடாயு புரி எனவும்‌ பெயர்‌. 

இராமன்‌ தென்திசை எறி வச்ச பொழுது இந்தத்‌ தலத்தைக்‌ 
கண்டம்‌ உவர்து வணக்‌ூ ஒரு சான்‌ தல்‌கியிருக்தனன்‌ என்பர்‌. 

மீனேறு குண்டகழி இவாய்‌ மடுத்த தனி 

வில்லியார்‌ இளவலோடும 
விதிமுறை வண*கச்‌ சுடாயுபுநி மர்‌ ஐகருலை 
வெள்ளம என வீ.றுமிருல்கும 


7. இராமன்‌ 212 


ஆனேறு உயர்த்திட்ட ஐயரும்‌ அம்மைக்கும்‌ 
அருமருந்‌ தாகி கின ற. 
ஆதிப்‌ பிரான்‌ என்று மும்முத.ற்‌ கடவுளும்‌ 
அடித்‌ தொழும பாற்ற, மற்றக்‌ 
கூனேறு மதிநுதல்‌ தெய்வக்‌ குறப்பெண்‌ 
குறிப்பறிந்து அருகணைந்துன்‌ 
கு.ற்றேவல்‌ செய்யக்‌ ஈடைக்கண்‌ பணிக்கெனக்‌ 
குறையிரந்து அவள்‌ தொண்டைவாய்த்‌ 
தேனூறு கிளவிக்கு வாயூறி நின்றவன்‌ 
செங்கீரை ஆடி. யருளே 
செத்துப்‌ பிறக்கின்ற தெய்வங்கள்‌ மணவாள. 
செங்கை ஆடியருளே. 
(மூத்துக்‌ குமாரசுவாமி பிள்‌ கத்‌ தமிழ்‌) 
மூருகக்‌ கடவுளைக்‌ குறித்‌. வர்இருக்கும்‌ இக்சப்‌ பாடலைக்‌ 
கவனித்துப்‌ படி.த்‌.ஐப்‌ பாருங்கள்‌. அப்‌ பெருமானது பசத்துவ 
நிலைமையும்‌, பசிவின்‌ எளிமையும்‌ இப்படிப்‌ பாசாட்டப்‌ பட்டுள்‌. 
என. வில்லியார்‌ என்றது இசசமனை. சடாயுபுரி என்னும்‌ பேர்‌ 
இதில்‌ வக்‌.இருக்தெ.௮. இக்த உத்தமனுடைய பத்‌ சிலையும்‌ சத்‌ 
திய சலமும்‌ தத்‌. துவ ஞானமும்‌ வெத்றி வீரமும்‌ வியத்தகு கிலை 
யின. தச௪ச,தன்‌ உழுவலன்புடன்‌ போத்தி உரிமை ஈண்பு ஆற்றி 
யிரு த்‌ தலால்‌ இவன௮ விழுமிய பண்பு வெளியாய்‌ கின்ற ல. 
கழுகசசை த்‌ தகனம்‌ செய்‌.அ விட்டு 8ீசாடி. இசாமன்‌ கியமம்‌. 
புரியுங்கால்‌ இளவலும்‌ ௮௬2௧ உருக கின்றான்‌. டொழு.தும்‌ 
அடைக்கு. 
சடாயு உயிர்‌ நீத்த படலம்‌ இவ்‌ வளவில்‌ முடிந்தது. 
இசவின்‌ பரிதாப திலை. 
மாலை வந்தவுடனே அயலே சிறி ஈடக்அ ஒரு மலைச்‌ சார 
லின்‌ சோலையில்‌ இருவரும்‌ ,தங்‌யயிருக்கனர்‌. இருள்‌ படர்க்த௪; 
மருள்‌ தொடர்ந்த) வெருள்‌ அடர்க்‌ 5.௪7 தெருள்‌ கடர்‌த.௮. 
இசாமனுடை.ய வாழ்‌ கானில்‌ ௮ன்றைய இரவு கொடிய 
பரிதாபமாய்‌ நெடிது கேர்க்திருக்‌ 5.௮. கன.து அருமை மனைவியை 
இழத்த உள்ளம்‌ கலங்‌ உணர்வு மயங்‌9 உயிர்‌ உளைக்து இக்‌ குல 
விசன்‌ அறை அலல உழகதிழக்க நிலைகள்‌ எல்லையிலலாதன.. 
சொல்ல முடியரதன, இதகத சில்‌ விமங்களும்‌ உயர்ந்த ௧௯ 
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ஞானங்களும்‌ ஒருங்கே யுடையனாயிலும்‌ உற்ற அவமானங்கள்‌ 
இவன்‌ உயிசை வாட்டி கின்றன. என்றும்‌ யாண்டும்‌ யாஅம்‌.குன்‌ 
ரூ,ச குலமானி .ஆசலால்‌ தேர்க்‌; கிலைமைகளை கினைந்து கெஞ்சம்‌ 
தவித்தான்‌. நிலை ஞாலைந்து கைர்‌ கான்‌. 
உழுவலன்புடைய இளையலனோடு இவ்‌ விழுமிய வீ.சன்‌ 
மானத்தால புழுங்கி அவ்‌ இசவில அங்கே மறுகியிருக்த பரிசாப 
நிலையைக்‌ கவி உறு வரைந்து உணாவுக்‌ காட்சியில தெனி வுற 
ஒனி செய்து வைத்‌ அள்ளார்‌. 
தேனுக அருவி சிந்தித்‌ தெருமரல்‌ உறுவ போலக்‌. 
கானமும்‌ மலையும்‌ எல்லாம்‌ கண்ணினிர்‌ உகுக்குங்‌ கங்குல்‌ 
மானமும்‌ சினமும்‌ தூதை மரணமும்‌ மைகதர்‌ சிந்தை 
ஞானமும்‌ துயரும்‌ தம்முன்‌ மலைஎன நலிகத அன்ஹே. (2) 
மெய்யுற உணர்வு செல்லா அறிவினை வினையின்‌ ஊக்கும்‌ 
பெரய்யு ௮ பிறவி போலப்‌ போக்கரும்‌ பொங்கு கஙகுல 
கெய்யுறு நெருப்பின்‌ வீங்கி கிமிர்‌தர உயிர்பபு நீளக்‌ 
கையற வுறுகின்‌ ௬ரால்‌ காணலாம்‌ கரையிற்‌ றன்றே. (2) 
யாமது தெரிதல்‌ தேற்றும்‌ இன்னகைச்‌ சனக என்னும்‌ 
காமரு.திருவை நீத3தா முகமதி காண்கி லா3தா 
தெமரு தெரியல்‌ வீரன்‌ கண்ணனக்‌ தெரிக்த செய்ய. 
தாமரை கங்தல்‌ போதும்‌ குவியலாதக்‌ தனமை என்னோ. (8) 
பெண்ணியல்‌ தீபம்‌ அன்ன பேரெழி லாட்டி மாட்டு . 
கண்ணிய பிரிவு செய்த ஈவையிலா ஈவையின்‌ உள்ளத்து 
எண்ணியது அறிதல்‌ தேற்றும்‌ இமைக்திலஇராமன்‌ என்னும்‌ 
புண்ணியன்‌ கண்ணும்‌ வன்தோள்‌ தம்மிசண்‌ போன்‌றவன்தே. 
(அயோமுகம்‌ படலம்‌, 2-5) 
அன்னு இசவில்‌ மறுக யிருரக் ச இசாம இலக்குவர்களை ஈம்‌ 
சண்முன்‌ கொண்டு வந்‌.௮ காட்டி. இக்‌ கவிப்‌ படங்கள்‌ காட்டி 
யருனியுள்ளன. கேர்‌5,க சரித நிகழ்ச்சிகளை 2௨27 ஒலித்து நீர்மை 
௯ரக்து மொழிகள்‌ ர்மை நிறைக்கு கிற்ென்றன. அம்‌ நிலைகளைக்‌ 
கூர்ச்‌ துகோக்இக்‌ குணகலங்களை ஓரக்‌ அஉவர்‌ அகொள்ளு9 அறம்‌. 
மாலைப்‌ பொழுது வச2வ வனம்‌ எங்கும்‌ குளிர்‌ காற்று விசி. 
ய; மலைகளிலிருக்து பாயும்‌ அருவிகளும, மசன்களிலிருக்‌து 
செசசியும்‌ கனிசசங்கஷ௮, 2சன்‌ அளிகளும இக்‌ குமசர்களுடைய 
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அலமசல்களைக்‌ சண்டு அவை ௨௫. அருவண போல்‌ நிலவி 
நின்றன. 

கானமும்‌ மலையும்‌ எல்லாம்‌ கண்ணின்‌ நீர்‌ உகுக்கும்‌. 
என்னும்‌ இச ௧௮ கண்ணீர்‌ சொசிர்‌அ எழுஇயுள்ளதைக்‌ காட்டி. 
யுள்ள. ௮௪௪ குல மக்கள்‌, புனிக கெஞ்ணெர்‌, கரும கசூண 
சிலர்‌; இவர்க்கு இப்படிக்‌ தயசம்‌ கோக்க! எண்று யாவும்‌ 
இல்‌ அழுஇிருக்இன்றன. அசசறங்களும்‌ இவர்பால்‌ பசிவுகொண்டு 
உருஇயுள்ளமையால்‌ இவச ஆன்ம கிர்மையும்‌ அ.இ௫ய நிலைமை 
கைம்‌ ௮.திய வக்‌ கன. 

மைக்கர்‌ இருவரும்‌ இசவில்‌ அங்கு மறுஇயிருர் த நிலைகள்‌. 
ெறிவு நிலை ச௪டக்ு அவலம்‌ மிகஅடைக்‌து கவலைகள்‌ கிறைக்‌ கன. 

மானமும்‌, இனமும்‌, தாதை மரணமும்‌, மைந்தர்‌ சிந்தை 
ஞானமும்‌, துயரும்‌, கம்யூன்‌ மலை என நலிந்த. 

உயிரினணடைய அயாப்‌ போசாட்டல்களை இவ்‌ வுசைகளில்‌ 
ஊன்றி கோக்‌ உணர்க்து அயர்ெஜோேம்‌. பஞ்ச பூசுங்கள்‌. 
போல்‌ ஐு.து உருவங்கள்‌ நெஞ்சுள்‌ கீண்டு கெடி.கு. மூண்டு கடி. 
விரைங்‌.து கடும்‌ பாடாய்க்‌ கொடும்‌ போர்‌ புரிர்‌ இருக்கன்‌ தன. 

மானம்‌. 

சன்‌ மனைவியை அயலான்‌ வலிக்கு எடுச்‌. துக்கொண்டு போயி 
ருச்‌.சலால்‌ ௮.௪ கொடிய அவமானமாய்‌ இவ்‌ வீடனுடைய உள்‌ 
ளத்தைக்‌ தபித்இருக்கற ௫. வடுப்படா ௪ குடிப்பிறப்பினர்‌ அடுத்த 
பதியை நினைந்து அடித்‌ இருக்ன்றனர்‌. மானம்‌ இழர்த உயிர்‌ 
வாழ்ல.த ஈனம்‌ என எண்ணும்‌ இயல்பினர்‌ ஆகலின்‌ ஊனம்‌ 
உறவே உள்ளங்கள்‌ கொஇத்‌்தன. உணர்வுகள்‌ பலைதத்கன. 

சினம்‌. 

தமக்குக்‌ கொடிய அவமான த்தையும்‌ கெடிய .கன்பதச்சையும்‌ 
கடித விளைத்‌.எப்‌ போயுள்ள அவ்வெய்யவனை அடியோடு அழித்‌ 
ஒழிக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ வெகுளி சழிக்‌.அ மூண்டு அடியாய்‌ 
கீண்டிருக்‌இன்று. செத்அடிப்பு மனத்தை எசி.த்தன௮. 

தாதை மரணம்‌. 

மூர்க்க வயஇல்‌ தன்னம்‌ தனியே எ.இர்க் து போசாடித்‌ 

சமக்காச உயிரை இழக்இருத்தலால்‌ அக்தத்‌ தந்தையின்‌ மா 
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ஊத்தை எண்ணி இரங்‌ இம்‌ மைந்தர்‌ சந்தை ம.றுஇியிருக்‌ 
இன்றனர்‌. தாதையின்‌ பிரிவில்‌ லே.சனை விசிர்இருக்கற.௫. 
சிந்தை ஞானம்‌. 

மணிதப்‌ பிறப்பு மிகவும்‌ அ௮ல்லைகளையுடைய? ஊழ்‌ வினை 
யின்படியே யாவும்‌ கடைபெழுஇன்றன? வினைப்‌ பயன்களை அஹ 
யவித்தே தசவேண்டும்‌? விஇவவி.கய யாசசலும்‌ தடுக்க முடியா 
வருவன வச்சே இரும்‌; எ.து வரினும்‌ யச கேசினும்‌ மனம்‌: 
கலங்கலாகாஅ) அயசில்‌ அயரா இருப்பதே. உயர்வின்‌ நிலையாம்‌. 
“நிீசின்‌ மேலெழு குமிழியின்‌ கிலையிலா கழியும்‌, பசசின்‌ வாழ்வி 
ஸில்‌ பசிவடன்‌ அழ்ல. எண்‌ பயனா? ?” என இவ்வாருன உணர்‌, 
வொளிகள்‌ இருவர்‌ உள்ளங்களையும்‌ தெளிவு செய்துள்ளன. 

துயர்‌. 

மெய்யதிவு இங்கனம்‌ ஆல கலாகக்‌ சே௮தல்‌ செய்யினும்‌ 
எதிரி செய்‌. போன பழி ஐயசல்களும்‌ அழிவுகளாம்‌ ௮வமானல்‌ 
களும்‌ மாறி மா.றி நினைவில்‌ வர்‌. மூண்டு நெடி. ரீண்டு உணர்‌. 
வைக்‌ கலக்‌ உயிரை உருக்கயிருக்கன்‌ றன. 

அவலக்‌ சகுவலைகளால்‌ அலமச்‌ அ கொக்கு விழி அயிலாமல்‌ 
இக்க வி.சக்‌ குலமக்கள்‌ அக்தக்‌ கார்‌ இருளில்‌ உயிர்‌ மழுஇியிருக்கு 
பரிதாப நிலையை உ௬௫ யுணச்க்து காம்‌ உளம்‌ மறுகுன்ஜோம்‌. 

மானம்‌, சனம்‌, மசணம்‌, ஞானம்‌, அயர்களை மெலே கி.அ.க்‌.இ 
அவர்‌ மக்‌ தவித்‌. துன்ன பரி. .வங்களை விளக்கியிருக்ஞும்‌ இதம்‌ 
வியப்பு விச வடைய து. குண உருவங்ககரில்‌ உணர்வுகள்‌ ஓனிர்‌ 
இன்றன. 

தம்முள்‌ மலை என ஈ௩லிந்த என்ற அச்சுக்‌ என்பதன்‌ அடிப்பு 
கனின்‌ நிலைகள்‌ தெரிய வக்‌.து. மலைகள்‌ பல ஓஸ்ஜோடு ஐண்று 
மூண்டு பொரு சன போலக்‌ கவலைகள்‌ பல மாஜுடி சிண்டு பேசா 
யிருக்கின்றன. மத்‌ அ. கயிர்‌ என உயிர்கள்‌ சத்‌ தனித்அுள்ளன.. 

யாண்டும்‌ அஞ்சாது விசர்களாுடைய கெஞ்சல்கன்‌ அன்று 
இசவு பட்டுள்ள பாடுகளை அ.லிவுக்கண்ணல்‌ நோக்‌ எண்டு 
அலமருஇன்னோம்‌. இன்பஉருவள்கள்‌ அன்‌. பங்களில்‌ உருகலாயின 

மக்கு மிகவும்‌ இணியசாயிருர்‌ ௧ உரிமையாளர்கள்‌ பிசிர்‌ 
போயினும்‌ இறர்அபடிணும்‌ வருக்இ அழுவ மனிதச்‌ இயல்பு. 
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பரக்கிலைமை இங்கே நிகழ்ச்‌ இறாக்‌ன் ற? தயினும்‌அவலகிகழ்ச்ி 
கள்‌ ௮.இ௫ய கிலைகணில்‌ கிலி கிற்ன்றன 

இருவரும்‌ அயசில்‌ ஆற்ச்ன மனுகயிருக்கனர்‌ என ஒரு படி. 
யாய்ச்‌ சொல்லிவிடாமல்‌ ஞானம்‌ மானங்களைள்‌ கட்டிக்காட்டி, 
இவ்வாறு கூஜியஅ அசிய ரீர்மைகளையும்‌ பெரிய மேன்மைகளையும்‌ 
விளக்‌ கின்றது. விர உள்ளங்கள்‌ வெய்‌யிர்த்‌ அன்ளன. 


அஸ்லல்‌ கேர்க்‌ தால்‌ உலகமக்கள்‌ பொதுவாக அழு. சோரீ 
வர்‌; அங்கனம்‌ ஓசேயடியாய்ச்‌ சோர்க்‌.அபடாமல்‌ இக்குலமக்கள்‌ 
கெஞ்சங்கள்‌ தலைமையான நிலைகளில்‌ வி.சஞால்களாய்‌,. வேலை 
செய்திருக்கன்றன. வியத்தகு சன்மைகள்‌ விளங்‌ நிதின்‌ றன. 
உற்ற தயசில்‌ உள்ள இயல்புகள்‌ பல வெளிவச்‌.அள்சான, 
அல்லல்‌ இஹைச்சவனைக்‌ கொன்று களைய வேண்டும்‌ என்னு 
வென்றி விரங்கள்‌ வீ.று மண்டி நின்றன? மானமும்‌ இனமும்‌ ம்னு 
எழுக தன/ ஞானம்‌ புகுந்து ஈல்லுணர்வு காட்டி. உள்ளம்‌ தேத்தி. 
உறுஇ புரிக்த.௧ு. உண்மை ஒளியில்‌ எண்மை இழிஎன்றஅ. 
தலைமையான அசசருமைக்கள்‌ ௮சஸலரஸ்‌ அவலைகேச்க்த 
பொழுஅம்‌ நிலைமை ருன்றாமல்‌ நிலையான இர நீர்மைகளில்‌ ஏறி 
இற்டென்றனர்‌. மன வுவடுயும்‌ இ ஈல.ஸம்‌. மூமை புசினெறன. 
அல்லல்‌ நிலைகள்‌ மணிசசை உள்ளபடி. அளக்து காட்டுகன்‌ 
ஐன்‌. செருப்பில்‌ காய்ந்தபோது பொன்னின்‌ தன்மை புலனா 
இன்ற ௪; அன்பத்‌இல்‌ தோய்ச்தபோனு மனிதனது உண்மைகிலை 
வெளிப்படுஇன்‌ ற.க.. 
0 விகாயர்ந்று ந்த நடக்கு $01௦ %0ம 011௧௦௦. (815%௦1௮7) 
“துன்பம்‌ மனிதனது உண்மையை உணர்த்‌. ஐம்‌ உரைகல்‌! 
என்னா பிளெச்சர்‌ என்பவர்‌ இவ்வா.௮ு கூறியிருக்‌ஒஞுர்‌., 
தயசத்தில்‌ அழுக்இியள்ன. இம்மைக்கருடைய சர்தைகளை 
யும்‌ மறுக்கங்களையும்‌ மருமங்களையும்‌ அறிந்து மேலே விரையப்‌ 
போன்ற கருமங்களைக்‌ காண தேர்க்‌ இருக்ன்றோம்‌. 
மெய்யறிலில்ல.கனக வெய்ய பிதலிபோல அன்று இசவு 
ரீண்டுகின்றஅஎன்ததபொழு.அ வி.வகதை எதஇிர்சோக்க இக்குமசரீ 
இருக்ச முடிவு தெசியவக்த.௮. இருண்ட இரவு சீட்டுக்கு மருண்ட 
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பிறவி நீட்சியை உவமை காட்டியிருக்கும்‌ நிலை ஊன்றி உணாரற்‌ 
யாலது. பிறவா நிலையில்‌ நின்றவன்‌ பிறவியில்‌ வக்து ம.றுஇயிருக்‌ 
இன்றான்‌ ,ஐ,தலால்‌ அவண்‌ உறவாயுன்ள பிறவியும்‌ இசவும்‌ 
ஒருமையாக ஈங்கு உசிமையுடன்‌ பேச கேர்க் தன. 

பிறப்பு வெய்ய அயசல்களை யுடைய ௮7 மனிதனுக்கு மெய்‌ 
யுணர்வு தோன்றிய போது ௮௮ கோன்றா.து போம்‌ என ஆன்ற 
உய்தியை எண்டு களினமாக உணர்‌,ச்இியருளினர்‌.. 


இசாமன்‌ வி.தி.௯யிலா இரு,க்‌.க.௪, 

மருள்‌ நிறைக்கு அர்த இருளிரவில்‌ இராமன்‌ இறிஅம்‌ கண்‌ 
ணுதங்காமல்‌ எண்ணமீதார்ச்து இசங்கயிருக்கான்‌. இமைகள்‌ 
மூடாமல்‌ இறக்க கண்ணனாய்‌ இக்து அண்ணல்‌ அமர்க்இருக்து 
நிலைமையை அன்‌. இசவ முழுவ ஐம்‌ அருகு கின்று கவி கண்ட, 
போன்ற.௫ ஓர்‌ காட்டியை இங்கே காட்டியிருக்ளெர்‌. காம்‌ கண்டு 
கமைஇன்றோம்‌. 

இசாமனுடைய கண்கள்‌ செர்தாமசை மலர்கள்‌ போன்றன. 
தாமசை மலர்கள்‌ இரவில்‌ மலர்ந்சொ] குலிர்தே இருக்கும்‌; இ.௪ 
இயற்கை நியமம்‌) இக்கச்‌ சிருட்டி. நுரறை தவறி இலங்‌ 2௧ நிலைமாறி 
யிருக்இன்றஅ. இங்குக்‌ காணம் யாது? என்‌ கரூ.இ ராய்க்கு 
இருவகை எ.ஐக்களை எண்ணி ஐரு படியாய்‌ முடிவு செய்இருக்க 
மூர்‌. ௪ம.த கெஞ்சம்‌ துணி*ததையும்‌ கெளிஈ்த மூடிவாகச்சொல்‌ 
லிவிடாமல்‌ ஐயப்பாடாகலே வையம்‌ சாண வழங்‌ யருளிஞர்‌. 

யாம்‌ அது தெரிதல்‌ தேற்றும்‌; இன்ககைச்‌ ஏவகி என்னும்‌: 

காமரு தருவை நீத்தோ? முகமதி காண்கிலாதோ? 

இந்த அ௮மலன.ஐ அர்ச்‌ கமலக்‌ கண்கள்‌ குவியா இருச்‌, சத 
கோக்க இவ்வாறு சலையாக ஆசாய்க இருக்ளொர்‌. . இலட்சுமி 
குடியிருக்கும்‌ இரமனையாக்‌ சாமரை மருவியுள்ள து. அதனால்‌ 
தாமரையாள்‌, கமலை என காமம்‌ எய்தியுள்ளாள்‌. ௮க்த.த்‌. இரு 
மகளின்‌ ௮வதா.ரமாய்‌ வர்துள்ள தையும்‌ இராமனது கண்ணு, 
இய தாமசையில்‌ குடியிருக்து வக்காள்‌? இன்‌று வெளி ஏறிப்‌ 
போய்‌ விட்டான்‌ ஆதலால்‌ ௮௭.௪ விழி மனை வழிதிறக்அ கின்றது. 
்‌ சான இல்லாமையாலும்‌, அவன. முகமா சக்‌ இசனைக்‌ 
கரணாமையாலும்‌ சாமனை மலர்போன்த இக்கோமகன்‌ கண்கள்‌ 
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ஞுயியாஇருக்கன என்றது. இவா. னாடி. வாற்க்கையைப்‌ புவி 
அறியச்‌ செய்க. எதையைத்‌ ஐன்‌ கண்மணியாக இந்த ௮ண்‌ 
ணல்‌ கருதப்‌. பேணி வக்‌ அன்ன உண்மை ஈண்டு நூண்மையாக 
உணச வந்தது. 





. சனகி என்னும்‌ காமரு திரு என்றா பழைய காமசையை 
விட்டுச்‌ உனகன்‌ மகளாய்‌ அவதசித்திருக்கும்‌ புதுமை தெசிய. 
காமர்‌ அழகு. புதுமையான ௮இ௫ய எழி3லாடு பூமகள்‌ புவியில்‌ 
உதயமாூ யுள்ளசள்‌.. ,சண்டாமமையை நீங்க ௮வள்‌ கண்‌ 
(தாமரையை நீங்காது உறைந்தான்‌. என்றும்‌ நீஸ்காமல்‌ கிலவி, 
யிருகக இரு இன்று மிங்‌ ஓ.னியவே ௮.௮. கிலைகுலைக்து ஏங்‌. 
யிருந்த... சண்‌ பெற்ற பயனைக்‌ காணாது மயல்யெல. 

இலட்‌ஈமி கூடிபோன மனயாய்‌ இசாமன்‌ கண்கள்‌. கமெடி 
தேவ்‌ யிருக்கன.என்றமையால்‌ அவற்றின்‌ படிமையும்‌ குடிமை 
யும்‌ காணலாஞம்‌. மலர்‌ விஜி அலர்‌ விதியாய.௮. 

எதேலி இல்லாத இடத்தே மூதேலி புருவள்‌ என்னும்‌ 
சொல்லும்‌ இங்கே செல்லானு போயலு. யாவும்‌ ௮இ௫ய ௪ம்ப 
வள்களாங்‌ மதி ஜெனிய வந்தன. உள்ஊக்‌ கவலையால்‌ உறக்கம்‌ 
இன்றி கள்னிசவிலும்‌ இவ்வள்ளல்‌ விஜித்‌.இருக்‌௪ நிலை இங்கனம்‌ 
விளக்கப்பட்ட௪. அக்கம்‌ இன்மையால்‌ எக்கம்‌ தெசிக்கள. 

இசட்டைச்‌ கதவுகள்‌ யசனும்‌ மூடாமல்‌ இதக்இிருக்த ஒரு 
இறந்த கோயில்போல்‌ இமைகள்‌ ஞு௮யாமல்‌ விசிர்தபடி.2ய இவ்‌ 
விசன்‌ கண்கள்‌ பசிக்திருக்‌ தன. 

தனது ௮ருமை மனைவியைப்‌ பகலில்‌ இழந்தவன்‌ அன்று 
இசவில்‌ மகியிருக்கும்‌ மறுக்கத்தை உருக்கமாக இல்கே 
உணர்த்தியுள்ளார்‌. பிசிவின்‌ துயரம்‌ உருவு கொண்டுள்ள ௮. 

உள்ளமூம்‌ உயிரும்‌ அன்பத்‌்இயில்‌ அடித்துப்‌ பதைத்‌்திருத்‌ 
(தலால்‌. உறக்கம்‌ வசவிலலை, இமை கொட்டாமல்‌ விழித்திருக்க 
கேர்க்தத. அயசமான அத்த விழிப்பை யாரும்‌ விழித்துப்‌ 
பார்க்க விகயமாகத்‌ தெளித்திருக்‌கருச்‌. 
புண்ணியன்‌ கண்ணும்‌ வன்தோள்‌ தம்பி கண்‌ போன்ற. 

இக்த உவமை கண்ணியம்‌ மிகவுடைய து. எண்ணி எண்ணி 
இன்புறற்பாலது கசவிய பாத்‌இபல்களை ஒண்மீறுடு ஒன்று 


2182 கம்பண்‌ கலை கிலை 


இளைத்துப்‌ பினை த்துக்‌ காட்டுப்‌ படுத் தவரும்‌ மாட்‌ களிப்‌ 
பூட்டி வருன்ற. அன்புருவங்கள்‌ பண்புக.ச௩.த மினிர்ன்‌்றன. 
கேர்க்த அயாத்தால்‌ இளாமன்‌ அண்‌ஜிசவு உறல்காது கண்‌ 
விஜித்திருந்சான்‌; இலக்குவன்‌ எல்லா இசவுகளிலும்‌ எக்கும்‌. 
யாதும்‌ உறங்காமல்‌ கண்‌ விஜிம்து வருனுண்‌ , ஆதலால்‌ அத்த 
ஆர்வக்கண்‌ இல்கே உவமையாயப்‌ பசர்வைக்கு வக்‌தல. 


வனவாசம்‌ புஞுக்தகான்‌ சொங்கி இலக்குவன்‌ அயில்‌ அறி 
யான்‌. புண்ணனையும்‌ அண்ணியையும்‌ கண்‌ எனக்‌ கருதக்‌ 
காத்து வருகின்றான்‌? இசவு காலங்மணில்‌ அவ்விருவரும்‌ உறல்‌ 
குங்கால்‌ இவன்‌ வக்திய வில்லுடன்‌ அயலே கின்று. யாதொரு 
இடையூறும்‌ கே ராதபடி. அதிக கவனமாகக்‌ காத்து நிற்பது 
வழக்கம்‌. ௮,த்‌ தம்பி நிலை யாசையும்‌ என்புருகச்‌ செய்கற.த. 
பாதன்‌ குகனைச்‌ சக்தஇித்தபொழு ௮ இசாமணும்‌ சரனஇயும்‌ 
படுத்திருக்ச இடத்தை அவன்‌ காட்டிஞன்‌, அதனைக்‌ கண்ட 
வுடனே அச்‌ தம்பி கதறி அழுசான்‌. மெல்லணையில்‌ அயிலவுசிய 
வர்‌ இந்தக்‌ கல்லணையில்‌ பயில கேத்‌. தாசே! என்று கண்ணீர்‌. 
சொசிக்து நின்ற அவன்‌ இளையவன்‌ லுயின்ற இடம்‌ எக்கே? 
என்னு உளம்‌ மறுக வினவினான்‌. ௮ம்த உையைக்‌ கேட்டும்‌ 
கண்களில்‌ மீர்‌. த.அம்ப நின்று குகன்‌ சொல்லிய ஐ அ௮யலேவருவ.து. 
அல்லை ஆண்டு அமைந்தமேனி அழகனும்‌ அவளும்‌ துஞ்ச 
வில்லை ஊன்‌ றிய கையோடும்‌ வெய்துயிர்ப்‌ போடும்‌ வீரன்‌ 
கல்லை ஆண்டுயர்ந்த தோளாய்‌/ கண்கஷ்‌ கீர்‌ சொரியக்‌ கங்குல்‌ 
எல்லைகாண்‌ பளவும்‌ நின்றுன்‌ இமைப்பிலன்‌ ஈயனம்‌ என்முன்‌, 
(குகப்படலம்‌, 42.) 

- இசவு முழுவதும்‌ உறங்காமல்‌ இலக்குவன்‌ கண்கிழித்தக்‌ 
காத்து நின்ற நிலையை இதில்‌ கண்டு கொள்ளனெ்மலோம்‌. அண்ணன்‌. 
சரையில்‌ படுத்‌ திருக்கும்‌ நிலையை நினைந்து உர அழுதுள்ளமை 
கண்கள்‌ நீர்‌ சொரிய என்த தனால்‌ ௮.லியவந்த. 

கங்குல்‌ எல்லைகாண்பளவும்‌ ௩யனம்‌ இமைப்பிலன்‌ எண்று 
விடியும்‌ வசையும்‌ இமை கொட்டாமல்‌ அவண்‌ விழித்து நின்ற 
நிலையை விளக்‌ கின்‌ற.௮. இங்கனம்‌ கான்‌ கோ.ஓம்‌. இசவெல்லாடீ 
அத்தம்பி கண்‌ இமையாமல்‌ விழித திருப்பு வழக்கம்‌ ஆ.த.லால 


7. இராமன்‌ 2135 


இன்று வெய்யஅயசால்‌ விஜித திறாகஞும்‌ தமையன்‌ சண்ணுக்கு 
து உவமையாயன. உமமை இறக்ததா தழுவிச்‌ இறக்த எண்‌ 
ணம்‌ கெழுமி நிறைந்த பொருள்‌ கரந்து நிறு. 


புண்ணியன்‌ கண்‌ தம்பி கண்‌ போன்ற என்னும்‌ இன அந்த 
'இசவில்‌ இதக்‌ குமசர்‌ இருவரும்‌ ௮ல்‌. ஐயிலாது தூயருழக்‌ 
இருக்க பசிதாப நிலையை எல்லாச்‌ கண்களும்‌ கண்டு என்றும்‌ 
கசைந்துருகக்‌ காட்டியுள்ள. 

கேர்ந்த பழிகேடுகளை நினைக்‌ கெஞ்சம்‌ கவன்று கண்‌ உறன்‌ 
காமல்‌ விழித்திருந்த இவ்வீசன்‌ தேவியின்‌ நிலைமையைப்‌ பல படி. 
யாக எண்ணி எண்ணி ஆவி அலமக்கான்‌. நிந்தனை நேர்க்ததே! 
என்னு நெொக்று பதைத்து அர்ச்‌ இத்தனை அடைந்த வேதனை 
சஞூம்‌ வியாகுலங்களஷைம்‌ வெளியிடலசியன.. உள்ளம்‌ கடுத்து 
உணர்வு அடி.த்‌.ஐு உயிர்‌ மமுகியிருர்த ௮ம்‌ மழுக்கவ்களை அடுத்து 
வருஇன் ற கவிகளில்‌ ஓனவு காணலாகும்‌. 

மடி.த்த வாயன்‌; வயங்கும்‌ உயிர்ப்பினன்‌; 

துடித்து வீங்கி ஓடுங்குறு தோளினன்‌; 

பொடித்த தண்‌ தளிர்ப ப்வொடு மால்கறரி 

ஓடி.த்த கொம்பனையாள்‌ திறத்து உன்னுவான்‌. (2) 

வாங்கும வில்லன்‌ வரும்வரும்‌ என்‌ திரு ்‌ 

பாங்கும்‌ ரீள்றெறி பார்த்த னளோ? எனும்‌ 

வீங்கும்‌ வேலை விரிதிசை ஆமென 

ஓங்க ஒங்க ஓடுககும்‌ உயிர்ப்பினான்‌. (2) 

தன்னினை திலள்‌ என்பது சா.லுமே 

மின்னினைந்த விலங்கும்‌ எயி.்‌.ஜினான்‌. 

நின்னில்‌ என்று நெருங்கிய போதவள்‌ 

என்னினைந்தனனளே என எண்ணுமால்‌, (8) 

கஞ்ச காலு ஈகைகெடு காகத்தின்‌ 

வஞ்ச வாயின்‌ மதிஎன மட்குவான்‌ 

வெஞ்சனம்‌ செய்‌ அரக்கர்‌ தம்‌ வெம்மையை 

அஞ்சினான்‌கொல்‌ என்று ஐயுறுமால்‌ என்பான்‌. (8) 

பூண்ட மானமும்‌ போக்கரும்‌ காதலும்‌ 
ண்ட நின்‌. விடை தோமுறும்‌ ஆருயிர்‌ 

மீண்டு வதுப்ப வெதும்பினான்‌ 

மீவணழுமோ எனக்கு இன்னமும்‌ வில்‌ என்பான்‌. (5) 





9194 கம்பன்‌ கலை திலை 


வில்லை கோக்க ஈகும்‌; மிக வீங்குதோட்‌ 
கல்லை நேக்கி நகும்‌; கடைக்‌ கால்‌ வரும்‌ 
சொல்லை கோக்கித்‌ துணுக்கு றாம்‌; தொல்மறை 
எல்லை நோக்கினர்‌ யாவரும்‌ கோக்குவான்‌. (62 
நின்று பல்‌உயிர்‌ காத்தற்கு நேர்ந்தயான்‌ 
எனதுணைக்‌ குல மங்கைஐர்‌ ஏக்திழை 
தன்துயர்க்குத்‌ தகவிலென்‌ ஆயினேன்‌ 
நன்று நன்று ஏன்‌ வலிஎன கா.ணுமால்‌. (7) 
துடியின்‌ நேரிடை தோன்றலனள்‌ ஆம்எனின்‌ 
கடிய காரிருட்‌ கங்குலின்‌ க.ற்பம்போய்‌ 
முடியு மாகில முடியும்‌ இம்‌ ரமூரிரீர்‌ 
நெடிய மாநிலம்‌ என்ன நகினைக்குமால்‌. (8) 
திறத்தினாகன செய்தவத்‌ தோருற 
ஒறுத்து ஞாலத்து உயிர்தமை உண்டுமல 
மறத்தினார்கள்‌ வலிந் தனர்‌ வாழ்வமேல்‌ 
௮மததினால்‌இனி ஆவதுஎன்‌? என்னுமால்‌. (9 
(அயோமுகிப்‌ படலம்‌) 
மனைவியைப்‌ பறிகொடுத் துள்ள இராமன்‌ அன்னு இசவு 
அங்கே பசிதபித்திருக்த தயசச்‌ அடிப்புகளை இதில்‌ ஒருவாறு 
கண்டு ராம்‌ உள்ளம்‌ அடிக்ளெலோம்‌. 
அருக்தறலும்‌ பெருக்சகைமையும்‌ ஒருங்கே வாய்க்த மகா 
வி.சனுடைய வாயிலிருக்து வெளிவந்துள்ள வார்த்தைகள்‌ அவன்‌ 
மனத்தைத்‌ இறக்து காட்டி. ௮மியபல, உணர்ச்கெளை விளக்க 
கிற்கின்றதன. மானக்கொஇப்பும்‌ மனக்கடுப்பும்‌ விரத்அடிப்பும்‌ 
எவ்வழியும்‌ வீறுகொண்டு தி உலாவுகன்றன. 
இழச்‌ச பொருளை நினைக்‌” போதெல்லாம்‌ கெஞ்சம்குழைர்‌ அ 
நிலைகுலைந்து சோர்க்திருக்கன்றஅ. அருமை மனைவி மேலுள்ள 
பாசசேசங்கள்‌ உயிசை த்‌. அருவியுருக்கன. உருவஎழிலொளிகள்‌ 
உள்ள த்தை விமுங்்‌க கின்றன .ததலால்‌ இவ்வள்ளல்‌ உயங்க 
மயல்கித்‌ இயங்கி இயல்‌ ஒரு நிலையுமின்றிப்‌ பருவசலுழக்தான்‌. 
. மெல்லிய அழ இனிய கல்ல ஒரு பூங்கொம்பை. வலிய 
மதயானை அஇக்கையால்‌ வளைத்து ஒடிக்‌ தக்கொண்டதுபோல்‌ 
தையை இராவணன்‌ எடுத்துககொண்டு 2பாயினான என்றதனால்‌ : 


7. இசாமன்‌ 2128 


அவளது தன்மை தகவு மென்மை மேன்மைகள்‌ யாவும்‌ விஜி 
௪தி2ே கெளிவாய்‌ கின்‌ றன. 


இசாவணனை மால்கரி என்னு. குறித்சதா காமவெலி மீதி 
மதம்‌ கொண்டு வக்த ௮.சம்‌ செய்‌அ போயுள்ளமை க௫.இ அக்தக்‌ 
கள்ளனுடையஉருவும்‌உள்ளமும்‌அடலும்‌ ஆத்தலும்‌ அறியவக்‌ ௪.௪. 

தண்தளிர்ப்பூ ஒ€ ஒடித்த கொம்பு அனையாள்‌ என ௮ம்‌. மனை 
யாளை விளக்யெ.து இளமை எழிலும்‌ ௮அவயவ அமைஇயும்‌ இனிய 
செவ்வியும்‌ பு.௮மை மணமம்‌ பொலிவும்‌ உணச. : குளிர்க்கு பூர்‌ 
கருவிலிருர்‌.து கொய்த எடுத்த இளம்‌ சளிர்க்கொடி என்றமை 
யால்‌ இசாமனைப்‌ யிரிர்த சான, வ.சல்‌9 வாடி. மயல்‌ மறஒயுள்‌ 
ளமை அறியலாகும்‌. கற்பகத்தின்‌ பூங்கோம்பு எனப்‌ பெொர்பு 
மைக்‌ இருக்‌ ௪ அற்புத உருவம்‌ அகல கேர்க்குது. இளை இழக்க 
தரு எனப்‌ பொலிவழிக்து கின்ற இக்த அழகன்‌ பல பல நினைக்‌ 
கிலைகுலைர்‌.அ கொர்சான்‌.. 


கெஞ்சம்‌ தவித்து. 


இசாவணன்‌ வஞ்சமாய்ப்‌ புஞக்‌. து அபாயம்‌ செய்ய கேர்க்ச 
பேது தனது அருமைக்‌ காசலி என்னபாடு பட்டிருப்பானோ? 
என எண்ணி யுளைக்‌ ௮ இன்னல்‌ உழக்காண்‌, “கன்னன்‌ அவரீர்‌து. 
எடுத்தவுடன்‌. உள்ளம்‌ அடித்இருக்குமே! உயிர்‌ பதைத்‌ 
இருக்குமே! செயலிழக்க பசதவித்திருப்பனே! அயல்‌. எஸ்கும்‌ 
கண்ணாய்‌ என்னை காடி இன்னல்‌ நீடி கிழ்பளே.! கான்‌ வில்லும்‌ 
கையுமாய்‌ ஓடி.வக்‌.ஐ உதவுவேன்‌ என்னு அச்சு மெல்லிய உள்ளம்‌ 
அள்ளித்‌ அடி.த்‌.த.க்‌ அயருழக்திருக்குமே! ௮ர்தோ!?? என இக்ச 
வீரன்‌ மறுக கொக்துளள பகிபவல்கள்‌ உயிசின்‌ இழுமையையும்‌ 
உழுவலன்பையும்‌ உலகறியச்‌ செய்கன. மேண்மையாண ண்டி 
வுணர்ச்சகள்‌ பான்மையும்‌ பண்பும்‌ படிர்‌.து அடிக்‌இன்றன. 

வாங்கும்‌ வில்லன்‌ வரும்‌ வரும்‌ என்று இரு 

பாங்கும்‌ நீள்‌ நெறி பார்த்தனளோ? 

இசான ௮ இக்களைக்‌ காட்டுகள்‌ இக்கவானு சொல்‌ உருவல்‌ 
களில்‌ ஈங்கு எழுக்‌இருக்கன்றன. அவலமான கவலை கஇினைவுகளி, 
அம்‌ தனது தலைமையும்‌ போச்விச்மும்‌ கேசே புலனாய்வருன்‌ றன. 
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கேசே வளைத்த வில்லில்‌ கூரிய அம்பு பூட்டி விரியமாய்‌ 
விரைர்‌ு கான்‌ ஓடிவக்து அ௮ருளைவேண்‌ என்னு ஈங்கை உறுதியாக 
ஈம்பி சானு இசைகளிலும்‌ அவ்ஞும்‌ இங்கும்‌ பசிசாபமாய்ப்‌ பரத 
வித்‌ அப்‌ பார்த்திருப்பானளே! என இக்நம்பி பசித்து கவன்‌ 
ள்ள இவ்வார த்தைகளில்‌ பார்த்‌. சாம்‌ வருக்‌இ ' நிதன்‌ 
ஹோம்‌. வரும்‌ வரும்‌ என்ற அடுக்கு அவள. உள்ளத்‌ அடி.ப்பை 
யும்‌ உயிர்ப்‌ பதைப்பையும்‌ உணர்த்‌ இகின்ற அ. தன்னை எப்படியும்‌ 
வரு காக்தருளணாவான்‌ எனக்‌ சன்‌ உரவலண்‌ மேலுள்ள ஆவலும்‌ 
உறுதியும்‌ ௮ப்‌ பாவையிடமிருக்‌ து சாவியிருக்இன்‌ றன. 

இருபாங்கும்‌ என்தன வழியின்‌ இசண்டு பக்கங்களையும்‌. 
இராவணன்‌ கவர்க்து செல்லுங்கால்‌ சனத ௧9ரகரயகண்‌ வில்லும்‌ 
கையுமாய்‌ விசைந்து புகுக்து அவனு முடி. த்கலைகளைப்‌ படித்‌ 
தலத்இல்‌ உருட்டித்‌ தன்னைப்‌ பாதுகாக்க ருளுவான்‌ என்று கெ.றி 
சேழூஅம்‌ கருதிச்‌ எனத ம.றுகி கின்ற அ இங்கு .உறியவர்த.து. 

இருபாங்கும்‌ நெறி பார்த்தனளோ? என்னும்‌ இ.௫ முன்னம்‌ 
க்தப்‌ பதிவிசச வழிமுழு தம்‌ பார்தப்போன பரிதாபறங்களை 
நினை வுறச்தி நெஞ்சை உருக்‌அயுள்ள,க. இயன்‌ கையில்‌ அகப்‌ 
பட்ட பொழுது கண்‌ காய பட்டுள்ள பரடுகள எல்லாக்‌. இக்‌ 
ஈரயகன்‌ யூகமாய்‌ ஓரக்‌ உள்ளம்‌ கஸங்கி உயிர்‌ வடி த. 2ிருக்இறுன்‌. 

ஓங்கி ஒங்கி ஒடுங்கும்‌ உயிர்ப்பினான்‌. 

தன்‌ மனைவியின்‌ நிலைமையை நினைந்து. நினைந்து. செடி 
மூ கெஞ்சம்‌ கவன்று கெடு மூச்ச எலிக்கு படுஅயருழக்திருக்‌ 
சூம்‌ பரிசாப நிலையை இ.௮ விழி காண வினக்‌இயுள்ள.,௪. 

(அஞ்சாக அருர்இறலாளன்‌ இங்கனம்‌ கெஞ்சம்‌ குலைக்க 
கெடுர்‌. ஐயர்‌ அடைக்கு இழந்து பொருளின்‌ அரும்‌ பெறல்‌ 
அமைஇயை உலகம்‌ உணர்க்து கொள்ள நகேர்க்கது. எல்லை கடர்சு 
மன வேதனைகளை உயிர்ப்பு கன்கு சொல்லி விடுசன்றல. அயசத்‌ 
(தயால்‌ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ வேகும்‌ போ புகைப்‌ படலமாய்‌ 
வெளிப்‌ படுவதே உயிர்ப்பு என வக்௬௮. 

ஒரு பேச்சும்‌ பேசாமலே பெருமூச்சு உயிரின்‌ கொடிய 
யச நிலைகளைக்‌ கடி.-ஐ உரைத்து வருகலால்‌ ௮௮ பேசாத பேச்‌ 
சாய்ப்‌ பெரு நிற்கின்றன பல கலலைகள்‌ உள்ள க்க கிலை ஞலை்‌ 
துள்ள. உத்தமவிரன்‌ உயிர்‌. மறத்‌ அயர்‌ ௩௩௮ கிற்னெருன்‌. 
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உழுவலன்புடைய அருமை மனைவியின்‌. பமிபவல நிலைமைகளைப்‌ 
பலருறையும்‌ பல படியாக கிளைக்‌. இல்‌ ரூவ௬கண்‌ சூலை அடிக்‌ 
என்றான்‌. கொடிய கண்டகன்‌ ௪9 மெய்‌.வ. கொண்டு போகும்‌ 
பொழு சன்‌ ௪௫ கொண்ட அல.சல்‌களை ழி கொண்டு கண்டு 
மறை அயர்கன்றான்‌. உத்தம பத்‌்இனிக்‌ ஆ ஊறு நேர்ச்சை 
உள்ளுக்தகோலறும்‌ உள்ளம்‌ கொஇத்‌. ஐத்‌ துள்ளுஇன்ளாண்‌.. கன்னை 
என்னி இகழ்ச்‌,த கொள்ளான்னான்‌ ண்டகைமைக்கு அவமான 
மாயதே என்‌.௮ு மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ வெம்பி வெருள்ளெறுன்‌. 





(_ நில்‌ நில்‌ என்று நெருங்கியபோது அவள்‌ என்‌ நினைக்தனளோ? 

இலங்கை வேக்தன்‌ எடுக்க வக்‌ பொழுது சதை எப்படித்‌ 
செடி .த்கசானோசி என்ன பாடு பட்டாளோ? என இசாமன்‌ இங்கே 
அடி த இருக்கும்‌ அயசப்‌ பரட்டை இக்‌ கொடர்மொழி உணர்த்‌ இ 
யுள்ள. உயிர்ம.லக்கங்கள்‌ பரிபவங்களாங்ப்பெரு௫ நிதின்‌ றன. 

மூண்ட அன்ப நிலைகளை மிண்டும்‌. மீண்டும்‌. நினைந்து. இந்த 
ஆண்டகை கெஞ்சம்‌ கொதிக்இருக்கிருண்‌. 

வேண்டுமோ எனக்கு இன்னமும்‌ வில்‌? 

இக்ச மாண வி ரனுடைய மலாக்‌ கோஇப்பையும்‌ இனக்‌ 
குதிப்பையும்‌ இச்‌ சொல்‌ எவ்வளவு வித்தசமாய்‌ வினக்‌கயுள்ள ன! ! 
உய்த்‌.அ கோக்குக. உள்ளக்‌ கடுப்பு உரையில்‌ அுடிக்‌இன்‌ ஐ.௮. | 

வில்லலியில்‌ ௮.இ௫ய ஆ.த்உலுடையவன்‌ ஆ.சலால்‌ தனக்கு 
கேர்க்‌ தன்ன அல்லலையும்‌ அவமானத்டையும்‌. நினைக்கு. மணம்‌ 
கனன்று இங்கனம்‌ இனக்னு சொல்லைசணான்‌. தான்‌ கொண்ட 
மனைவியைப்‌ பிறன்‌ ஒருவன்‌ கலர்க்ு கொண்டு போக யாம்‌ 
ஆற்முமல்‌ கைவிட்டிருஈ்தவன்‌ பெரிய போர்‌ விசன்‌ போல்‌ ஒரு 
வில்லையும்‌ கையில்‌ எக்இ வெளி. வா வேண்டுமே? என்று. யழதி 
வசவை கொச்து பதைக்‌ இருக்ளொன்‌. 

விசய கோதண்டம்‌ தன்‌ கையில்‌ இருக்கவும்‌ இவ்‌ வசை 
புசூக்௧2,௧/ என வருக்‌இ யுழர்‌ரொக்கலை வாய்‌ மொழி வெளி 
அழியச்‌ செய்‌.த.அ. இசலில்‌ விஜி அயிலாமல்‌ இக்‌ கூல விசன்‌ 
ண்னு பசிக்கு தொக்கு கலைகளை எ ன்றும்‌. உகைம்‌ தெதிந்து 
கோகும்படி கவி வசைக்து காட்டியிருக்‌இழுர்‌ 

வில்லை கோக்க நகும்‌; வீங்குதோட்‌ கல்லை கோக்க நகும்‌. 
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என்னும்‌ இச்‌ சொல்லை நோக்‌ இத்‌ தோன்றலின்‌ உள்ளத்‌ 
தையும்‌ உருல த்தையும்‌ செயல்களையும்‌ ஊன்றி கோக்க காம்‌ 
உருக கிற்னெறோம்‌. 
அல்லலில்‌ அழுக்இ யுழன்றாலும்‌ ௮௪காய சூரன்‌... ஆதலால்‌ 
விசை மண்டி. வெகுண்டிருக்‌ன்ளாண்‌. வில்லை கோக்கயது ஏன்‌? - 
சன்‌ இல்லைக்‌ : காக்காமஸ்‌ போக்கயேதே என்னும்‌ ஏக்கத்தால்‌ 
எழுக்க.ஐ. யாதொரு இதும்‌ அணுகாமல்‌ எகையும்‌ பாதுகாத்து 
யாண்டும்‌ நிலையாய்‌ கிஸ்று நித டிம்‌ உதவி புரிக வரும்‌ உசிமைக்‌ 
காப்பாளன்‌ என அக்‌ கோதண்டத்ை க இக்‌ கோமகன்‌ கரு இ வக்‌ 
தள்ளமை இக்‌ கண்ணோக்கத் மால்‌ இங்கே காண வக்க.து. 
அரண்மனையில்‌ ௮ரிய பொருள்‌ சோ.ரம்‌ போனால்‌ தலைமைக்‌. 
காவலனை கோக்க ௮.ச௪ண்‌ சறிகிக்ப. போல்‌ இவ்வி. ரன்‌ பார்வை 
ஈண்டு விளைக்‌இருக்‌இன்‌ ற. 
தோளைக்‌ கல்‌ என்றது ளை அளக்.து அறிர்து கொள்ள. 
" வில்லையும்‌ தோளையும்‌ பார்த்துச்‌ இரி.ச.௪.ஐு. தன்‌ படை. வளியும்‌ 
உடல்‌ வலியும்‌ பயன்‌ படவில்லையே என்னும்‌ வியன்‌ பட 
விகாங்‌ தனு. இரிப்புள்‌ நெருப்பு மறந்‌ அுன்ள.௮. 
உள்ளத்தில்‌ வேசனை மண்டியுள்ள பொழுது வெளிய இல்‌ 
வனம்‌ சிகித்திருப்பது விசித்‌இசமாயிருக்கன்ற.து. இந்தச்‌ இரிப்‌ 
புக்குப்‌ பொருள்‌ என்ன?! சல சூறிப்புக்களா எவரும்‌ எளிதாக 
லியும்படி தெளிவாக விளக்கு,சல்‌ இிகவும்‌ அரி. 
மனைவியை இழக்து மனு வருக்துன்றவன்‌ வில்லை கோக்‌ 
யும்‌ தோளைப்‌ பார்ததும்‌ சரித்தான்‌ ௮ன்முல்‌ ௮கத்ருப்‌ பொருள்‌ 
ஆளை கோக்க அலிர்‌.அ கொள்ள வேண்டும்‌. 
சாதாரண மனிதனுக்குக்‌ தயசம்‌ கேர்ந்தால்‌ அவலம்‌ 
மீதாச்க் து. அயர்க்து போவன்‌; ஆண்மையாளன்‌ அங்கனம்‌ 
ஆழ்ர் து போகான்‌? அல்லலிலும்‌ உள்ளம்‌ அணிக்கு உறு இ மண்டி 
ஊக நிற்பன்‌. 
கல்ல சுத்த வீரன்‌ ஆதலால்‌ பத்தினியை இழக்க பழி நிலை 
யைநினைந்து படு.அயருழக்சானும்‌ சித்தம்‌ தெனிந்து எறி எழு 
இன்னான்‌. சக்கசவர்‌த்இத்‌ இருமகன்‌? உக பசாக்‌இசமன்‌) உற்ற 
கேட்டையும்‌ ஊறு பாட்டையும்‌ எண்ணி கோக்‌ இறுமாக்னு 
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நகைத்‌ துள்ளான்‌. வீரம்‌ கோபம்‌ கம்பீரம்‌ வினயாண்மை சன்‌ 
ணும்‌ தா நீர்மைகள்‌ இக்‌ ஈகையுள்‌ தொகையாய்‌ மறைந்து கித்‌ 
இன்றன. அவல சகையில்‌ .ஓங்காமம்‌ ஓங்கிய. ! 
இங்கு செய்து போன அத்‌ தியவனது முடிச்‌ தலையைப்‌ 
படி.த் தலத்தில்‌ உருட்டிய பொழுதகல்ல2வா சான்‌ பிடி.த்‌.௧.௮ வில்‌) 
வளர்த்த தோள; எடுத்த உடல்‌"? எனக்‌ அடித்திருத்தலைச்‌. 
சசி தல்‌ உணர்த்இ கிற்ன்ற௮- 
(எல்லை மீறிய அல்லலில்‌ மெல்லச்‌ இசித்துக்‌ கொள்வது 
உள்ளத்தித்குச்‌ சறி.௫ ௮ல்‌ புரிச்‌. ௧௮,தல்‌ அருள்ள்‌ ௦.௮. 
இடுக்கண்‌ வருங்கால்‌ நகுக; ௮தனை 
அடுத்தூர்வது அஃது ஓப்பது இல்‌. (குகள்‌, 621) 
அல்லல்‌ நேர்க்த பொழு ஒருவன்‌ செய்து கொள்ள 
வேண்டிய உபசயதச்தை வள்ளுவப்‌ பெருந்தகை இப்படிச்சொல்லி 
யிருக்‌இறார்‌. இடுக்கண்‌ கேர்க்தால்‌ எவரும்‌ ௮ சேர்வர்‌ .ஐ.கலால்‌ 
அங்கனம்‌ அழு மனம்‌ உடை்‌.ஐ : இடிந்து போகாதபடி. இ.து 
திவு தநத உ௮இ பயந்துளள த. அழு அயசாதே? ரித்து 
எழு எனத்‌ தெளிவு அருளிய. 
இடுக்கண்வந்‌ துற்ற காலை எரிகின்ற விளக்குப்போல 
நடுக்கம்‌ஓன்‌ ருனுமின்‌,றி நகுக; தரம்‌ ஈகக போழ்து அவ்‌ 
'இடுக்கணை அரியும்‌ எஃகாம்‌; இருந்தழுது யரவர்‌ உய்ஈதார்‌? 
வடுபபடுத்‌ தென்னை ஆண்மை வருபவர்‌ துறுங்கள்‌ அன்மே. 
(சுக்தாமணி, 509)-2 55 
மேலே குதித்த இருக்குறளை மருவிக்‌ கொண்டு பெசருளை 
விரித்‌.துக்‌ கருத்‌.தக்களைத்‌ தெனிவாக விளக்‌ ஒளிசெய்ு நிக்கும்‌. 
இதன்‌ அழகையும்‌ அறிவு கூறும்‌ இனையும்‌ ஆய்க்து கோக்குக. 
ப க்‌ ம்‌ 4 ்‌்‌ ல்‌ 
। இன்பத்தில்‌ களித்து மஒழ்‌தலும்‌, அன்பத்தில்‌ சுழித்து 
அழுதலும்‌ மனித சமுதாயத்தில இயல்பாக நிகழ்ச்‌ வருகின்‌ 
(ன. அ௮க்த மானுட இயற்கையில்‌ புதிய ஒரு உணச்ச்சியை ௮இ 
சயமாகக்‌ கலை ஞானிகள்‌ தெனிவுறு த்‌ இியருள்‌இன்‌ மனச்‌. ட்‌ 





1௦ நீர௦ொறட வஸ்‌ ஐ1௦க௧மஐ, ௨௭0 %௦ தாமப்‌1௦ 10. ஐகண்டி (291ஜ1ந்‌ ந%௦யதந்ங்க) 
இன்பத்தில்‌ வெ௮ப்பைக்‌ காட்டு) அன்பத்‌இல்‌ எரித்துக்‌ 
கொள்‌”? என எட்வர்டூ யங்‌ என்னும்‌ 'மேல்‌ நாட்டுப்‌ பெசியாச்‌ 
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இங்கனம்‌ கூறியுள்ளார்‌. இடுக்கண்‌ வரின்‌ நகுக என்ற ஈம்சாயனார்‌ 
ருள்‌ மொழி மருளாலஇல்‌ இழு தெருள்‌ வழி இறக்துன்ள௮.. 
வாழ்வு தாஜ்வுகனில விழ்வு காணாமல்‌ சூழ்வு கண்டு யாண்டும்‌ 

ள்வினையில்‌ மூள வேண்டும்‌ என்னும்‌ உறுஇ நிலையை ஈண்டு 
உணர்ந்து கொள்ளன்னோம்‌, 

மூண்ட அயசில்‌ இக்த ௮ண்டகை பூண்டிருந்த, அருக்திறல. 
மைஇகள்‌ பெருக்தகவுடைய , வீச இயல்பால்‌ சிறி ஈகுன்றான்‌/ 
மான உணர்வால்‌ ௨௮.௮ அயம்‌ அருன்‌? ஞான கிலையால்‌ மோனம்‌ 
உறுஇன்முன்‌. 

தன்‌ மனைவியை அயலான்‌ லவர்ஈது போனானே என்னும்‌ 
பழி உலகம்‌ உள்ள அளவும்‌ ஓஹியாேே என்‌.ற கவலை மட்டும்‌ இக்‌ 
குல விசனுடைய உள்ள த்தை மிமவும்‌ வாட்டி கின்ற. 

கடைக்கால்‌ வரும்‌ சொல்லை தோக்கத்‌ துணுக்குறும்‌. 

என்றதனால்‌ புல்லிய பழியை கினைந்து. இவன்‌ உள்ளம்‌ 
பதைத்துள்ளமை உணசலாகூம்‌. கடைக்கால்‌ பின்‌ காலம்‌. பழி 
யாதும்‌ அறியாத விழுமிய எாடியில்‌ பியக்சவன்‌ ஆதலால்‌ எய்‌இய 
வசையை நினைக்‌ ௮ வெய்‌ அயிர்த்சான்‌. 

வில்லை நோக்கியும்‌, தோளை கோக்‌ஓயும்‌, சொல்லை நோக்கியும்‌ 
அல்லல்‌ உழக்து இங்கே இப்‌.டி. ௮லமக்இருந்சவன்‌ யார்‌? 

தொல்மமழை எல்லை கோக்கினர்‌ யாவரும்‌ கோக்குவான்‌ 

இக்க வாகயெக்தின்‌ கோக்குகளைச்‌ கொஞ்சம்‌ கோக்‌ப்‌ 
பாருங்கள்‌. சொல்முறை பல்வகை மழறைகளைப்‌ பார்வைக்கு 
அருள்ள்ெறன. 

பழமையான வேத முடி௮களை ஏதமற ஆசாய்ர்து தெளிந்த 
தத்துவ ஞானிகள்‌ யாவரும தம்‌ உனளத்திலும்‌ உணர்விலும்‌ 
உயிரிலும்‌ உற்று கோக்க உவந்று மகிழ்கின்ற பரம்‌ பொருள்‌ 
அன்னு அக்க இருளிஎலில்‌ சொல்லையும்‌ வில்லையும்‌ கல்லையும்‌ 
கோக்கத்‌ அயருழக்திருக்‌ ௪.௫. 

மழை எல்லை வேதத்தின்‌ அக்கம்‌. தொல்‌ என்றது அதன்‌ 
யழுமையை உணம்தி இயல, பழுமஹைகனின்‌ முடிவுகண்ட தவ 
ஞான யேசகிகள்‌ சனியே காணும்‌ காட்டப்‌ பொருள்‌ எண்று. 
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இவன்னு மாட்சியை காம்‌ கண்டு கொள்ள வக்க. தோகா 
கோக்கி ககைத்த ஆளைத்‌ அருவி சோக்கும்படி கவி கருதி கோக்க 
உ யூக்கயிருக்கனூர்‌. 
வேதாக்தமம்‌ சாகாக்தமும்‌ போதாக்தமும்‌ கடக்து கின்ற 
வன்‌ இக்கே புஞுக்த இசவைக்‌ கடக்க முடியாமல்‌. வருக்தி யிருக்‌ 
இருன்‌. வக்க வாவுக்குக்‌ தக்கபடி. எக்க அபர்இன்றாண்‌. 
உலகத்தைப்‌ பானகாத்தருள உயர்க்கு அசசர்‌ குடியில்‌ 
வக்‌ தன்‌? உரிய மபனையாளைக்‌ காவாமல்‌ கைவிட்டு சொக்தேன்‌? 
எண்‌ கிலைமையும வலிமையும்‌ கண்ணு! ஈன்று! 7? என நிகழ்ச்சிகளை 
கினைக௮ இகழ்ச்சி குவிப்போடு காணி மழுஇனான்‌. 
கல்ல தரும ஈலங்களையுடைய முனிவர்‌ மு. கலாயினோர்‌ அல்‌. 
லல்‌ அடைங்லு தன.ச, பொல்லாக அசக்கர்‌ சூஜாம்‌ வல்லவசாய்க்‌ 
களித்து வள.ச இக காலக்‌ கலித்து வருதே! .கல்லவர்கள்‌ 
இக்கே வாழ யாம்‌ ரீ.இ இலலை2ய/ இக்கு அகியாயல்களை ஜ்‌ 
தெய்வங்களும்‌ கண்டு கொண்டிருகளெறனவே! தருமம்‌ சத்தியம்‌ 
கருணை மீதி எனணும்‌ வேத விதிகளால்‌ இனி யானு பயன்‌? கெ.றி 
முறைகள்‌ எல்லாம்‌. தலை தமமோறி எல்கும்‌ புலைகள்‌ மண்டி. 
யுள்ளன. ஈல்ல மேன்மைகள்‌ கைந்து கொலைக்தன சன உலக 
கிலைகளை நினைக்கு உள்ளம்‌ கனனனு உருத்து கின்மூன்‌, 
மறத்தினார்கள்‌ வலிக்தனர்‌ வாழ்வரேல்‌ 
அமத்தினுல்‌ இணி யாவது என்‌£ 
இசாமன்‌ இவ்வா கெஞ்சம்‌ கொதித்து கினைக்திருக்கறுன்‌ . 
_மறத்தினார்கள்‌ என்ற பாவத்‌ கொழிலகளைச்‌ செய்வெ.றவச்களை. 
அசக்கர்களை இங்கே குறிப்பாகச்‌ சட்டி கின்ற. எப்பொழும்‌ 
'இவினைகளையே செய்‌* வருஇன்ற' பாவிகள்‌ செழித்துக்‌ கனிகள்‌ 
செருக்கி வாற்வலு என்றால்‌ புண்ணியத்தினால்‌ என்ன பலன? 
என இன்னலுமுகல ௮ண்ணியலு. அனணவாருன கொடிய நிலை 
அடியோடு தொலைய வேண்டும ௮னனும்‌ குஜியபை உணர்த்இ 
கின்ற அ. தரும பரிபாலகன ஆகையால்‌ ௮.தன தளர்வை நினைந்து 
இசவ்கனான்‌. ௮றம வளர்க்லு வச ஆவண புசிக்‌அ வருஒுன்‌. 
கேடு செய்டவர்கள்‌ பீடு பெற்ற வாழ்வாச்களாயின்‌ காடு 
மூழுவனம்‌ ௮. தனை ஈயக்கொளளும? கொள்ளவே ௫ன௪ழு.தாயம்‌ 
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நீச நிலையை அடையும்‌? அக்க காசம்‌ நொலாகாதே என்று இக்து 

வி.ச நாயகன்‌ அருளாசை யோடு ௮ற,த்‌க்‌ ௧௬௮௫ யிருக்கறுன்‌. 
தருமம்‌ ௮இ௫ய வலவியுடையஅ? ௮ சனையுடையவர்‌ இருமை 


? அ துத்குகேச்மானுன 
கேர்க் ௧.௮. 





யும்‌ பெருமை அடைவர்‌ எண்பனு வேள? 
கிகழ்ச்சிகளைக்‌ காணவே நெஞ்சம்‌ பணக 

தருமத்தை யாண்டும்‌ கடைப்பிடித்து. வருற தனது 
அருமை மனைவியைப்‌ பாவியான இசாவணண்‌ இண்டி எடுத்னுச்‌ 
கொண்டு போயுள்ளமையால்‌ இக்க  ண்டலை இந்தை கொக்து 
வெர்திறலோடு இங்க இவ்வா. சீமியிருக்‌னுண்‌. 

தனக்கு கேர்க்கத இன்னலைக்‌ காணசவ உலகத்த கோக்க 
உள்ளம்‌ இசவ்கனொாண்‌. மன்னவர்‌ மணன்ணணான தண்னை சீய இப்படிடத்‌ 
அையசப்படுத்‌இனால சூடி.௪னஸன்களைக்‌ கொடிய இமாக்ககர்‌ எண்ண 
பாடு படுத்தியிருப்பர்‌? என எண்ணிக கொதத்கான. தரும சதவ 
தையும்‌ பாவிகளை அழித்‌. ஒழிக்காமல்‌ வள விட்டுக்‌ கொண்டி. 
ருக்இன்ற2த என்று வெறு காண்‌. 

அறத்தினாுல்‌ இனி ஆவது என்‌? எண்றஇில்‌ வெறுப்பும்‌ அட. 
ப்பும்‌ வி.௮ கொண்டு நிற்கின்றன. காக்க உரியதா காவாது கை 
விடடளதே என்று வாய்‌ விட்டுள்ளான்‌. ப எடுக்ச பொழு 
பிள்ளை தாயை நினைப்பது போல்‌ அய.சம்‌ அடுத்‌ தபொழுது கல்ல 
உயிர்‌ தருமத்தை உரிமையோடு எண்ணி மறுகு றஐ.து. 

புண்ணியமே என்றும்‌ தனக்கு உ௮இத்‌ துணையாக இவ்‌ 
வீரன்‌ ௧௬இ வருஇன்றான்‌. வவ்வழியும்‌ கருமம்‌ உய்வைத்தரும்‌ 
எனும்‌ உண்மை உளளத்தில வேரு வுயுள்ளமையால்‌ இவ்‌ 
வஹி இவ்வண்ணம்‌ எண்ணலாயினாண்‌ . 

தருமமே அணை எண்று கம்பி யாண்டும்‌ கருமம்‌ புசிந்து 
வருதலால இக்கோமகனுடைய கிர்மை சிர்மைகளைக்‌ கூர்மையாக 
ஓர்்த கொள ன்றோம. புண்ணியதைத3ய எண்ணி வருகின்‌ ற 
வன புண்ணிய இலனாய்க்‌ கண்ணியம பெறுவன னான்‌. 

நடி ௦85000௨ 01 ஜுஒக$1யக8. 35. 66 ஐவ ஐ*ம்00. $மஐ%்‌ ஏம்மந்மல 
ந்த ௦ம்‌. (112௦4) “* தருமமே தஞ்சம்‌ எனறு கருதியிருப்‌ 
பதே பெருமையின்‌ இயல்பசம்‌ ?? என்‌ஹும்‌ இ.௫ எண்டு எண்ணத்‌ 
தக்கன. தருமத்தையுடையவன்‌ உயர்ந்த தெய்விக கிலையினன்‌. 
என எந்காடும்‌ யாண்டும்‌ உறு இயாய்க்‌ கரு.இ வருணன்‌ ற. 
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இன்னல்‌ நிலையிலுர்‌ இன்ணவண்ண்‌ சரும இந்தனையான 
னாய்‌ மழு மயல்‌ இக்‌ கூல விமன்‌. அவ்‌ சக மனைவியை நினைந்து 
உருஇியிருக் தாண்‌. இசவு ஒருவாறு கழிக்‌ ௧.3 கணுகாள்‌ விடிக்‌த.த. 


உதயமும்‌ இதயமும்‌. 
சூரியன்‌ உதயம்‌ அகவே அர்சு வனத்‌இல்‌ எங்கும்‌ குளிர்‌ 

பூம்பொழில்களும்‌ ஈனிர்சீர்ப்‌ பொய்கைகளம்‌ கிசம்பிபிருக்கமை 
யால்‌ சீர்வாஜ்‌ பறவைகளும்‌ நிலச்‌. மிருகங்களும்‌ கலித்த 
எாமூக்கன. சோலைகளில்‌ கின்று கா௯ையில்‌ வழுக்க அச்சு ஒலிகள்‌ 
'இசவெஃலைம்‌ சண்‌ விழிச்‌ இருக்க இக்கப்‌ புண்ணிய மூர்த்தியை 
“எமுப்பியன : பலவகையான புள்ளினள்களின்‌ இனிய துலிகளைக்‌ 
கேட்டுச்‌ கவலை நிறைர்த உள்ளத்தோடு இவ்வள்ளல்‌ எழுசக்‌, 
கண்ட அவ்வுதய காலக்‌ காட்சியைக்‌ கவி இதயம்‌ கணிக்தூ 
எழுஇக்‌ காட்டிர?ருக்‌இறுர்‌. அர்த அழகமைஇகளை உள்ளக்‌ கண்‌ 
களால்‌ நாம்‌ காணவருூன்றோம்‌.. 

வெள்ளம்‌ ஓலம்பு பாற்கடவின்‌ விரும்பும்‌ துமிலை வெறுத்து அளியும்‌ 

கள்ளும்‌ கலம்பும்‌ பூம்கோதை கற்பின்‌ கடலில்‌ படி.வா.ற்குப்‌ 

புள்ளும்‌ சலம்பும்‌ பொழில்‌ இலம்பும்‌ புனலும்‌ சலம்பும்புனைகோலம்‌ 

உள்ளும்‌ சிலம்பும்‌ சலம்பாவேல்‌ உயிர்‌ உண்டாகும்வகஉண்டோச 

மமிலும்‌ பெடையும்‌ உடண்திரிய மானும்‌ கலையும்‌ மருவிவரப்‌ 

பயிலும்‌ பிடியும்‌ கடகரியும்‌ வருவ இரிவ பார்க்‌இன்றாண்‌ 

குயிலும்‌ கரும்பும்‌ செழுக்கேனும்‌ குழலும்‌ யாமும்‌ கொழும்பாகும்‌ 

அமிலும்‌ அமுதும்‌ சவைரீத்த மொழியைப்பரிக்தால்‌ அழியரனோ! (9), 
மூடிகாட்டிய கோட்டு உதயத்து முற்ற வு.ற்ரூன்‌ முுகக்குல்‌ 
விடிகாட்கண்டும்‌ இளிமிழத்தும்‌ மென்சொ.ற்‌ கேளா வீரந்கு ஆண்டு 
அடிகாட்‌ செந்தா மரைஒதுங்கும்‌ அன்னம்‌ இலளால்‌ யாண்‌ அடைத்த 
கடிகாட்‌ சுமலத்து என னிழ்த்துக்‌ காட்டுவான்‌ போல்‌ 4 இர்வெய்யோண்‌ 
பொழிலை கோக்கும்‌ பொழிலுறையும்‌ புள்ளை கோக்கும்‌ பூம்கொம்மண்‌: 
எழிலை நோக்கும்‌ இளம௰ிலின்‌ இயல்‌பை கோக்கும்‌ இயல்பானாள்‌ 
குழலை நோக்கு கொல்கையினைக்‌ ருவட்டைகோக்‌ல அக்குவட்டிண்‌ 
தொழிலை கோக்‌ஒத்‌ தன்னுடைய தோளைகோக்க காட்கழிப்பான்‌. (4) 
இச்சப்‌ பாடல்களைக்‌ அன்‌ ஊன்றிப்‌ படி.த்‌.ஐ.ப்‌ பாருங்கள்‌ ௪வை 
தோய்க்ச காலி.) ெல்களாய்க்‌ கவிகள்‌ கனிக்து வக்‌இருக்கெ றன. 
சசி.த நிகழ்ச்சிகளும்‌ உயிருணர்ச்சகளும்‌ மொழிகளில்‌ ஓனிவி௫ 


214௧ கம்பன்‌ கலை திலை. 


எழில்‌. கரந்து. மிளிர்கின்றன. மானசவுண்மைகள்‌ மஇதலம்‌ 
கசந்து இகழ்ளெ றன. 
யால்கடலில்‌ பள்ளிகொண்டிருந்த பெருமாள்‌ . அதை 
வெச்‌.அவிட்டுச்‌ 2ையின்‌ குணக்கடலில்‌ பள்ளிகொண்டு மழ 
விரும்பி இராமனாய்‌ ஈண்டு அவதரிச்‌.து லக்கான்‌. கருஇவக்து 
படியே களித்துத்‌ இளைத்தான்‌. அக்கு இன்ப வெள்ளத்தை 
இடையே இழக்தான்‌; .மு.,சல்‌ காள்‌ பகலில்‌ இழக் தவன்‌ மறுகாள்‌ 
: காலையில்‌ எழுச் சான்‌; அவ்கனம்‌ எழுளெறபொழுது அவன்‌ 
உள்ளமும்‌ உணர்வும்‌ உயிரும்‌ இரூக்சது லையை இங்கே 
தொடர்ந்‌. கோக்க நாம்‌ சசைக்து கிற்ன்‌ மம்‌. 
அ.இகாலையில்‌ இளங்காற்று இனிது விசுஒன்ற,த. குளிர்‌ 
மசங்களில்‌ தளிர்‌ இலைகள்‌ ௮சை௫ன்றன; பறவைகள்‌ இசைன்‌ 
ன்‌ நீர்கிலைகள்‌ அளும்புசன்றன; புறத்‌, இங்கனம்‌ நிகழ 
இ.சாமன்‌ ௪ நினைவுடன்‌ எழுக்காண்‌. அ்‌்.சு உருவக்‌ காட்டு 
தான்‌ உயிர்க்கு ..க.ஈவாய்‌ உதவிபுசிக்‌.௮ கின்‌ ற... 
யுள்‌ மூ.சலியன வெளியே சிலம்ப இவ்வள்ளல்‌ உள்ளே புனை 
கோலம்‌ சிலம்ப. விழித்சான்‌ என்றமையால்‌ ,பிசிர்துபோன 
மனவியை இவண்‌ கினைக்இருக்த கிலைமை உணர்ந்து கொள்ள 
வக்‌த.௮. . இலம்புதல்‌--ஓலித் தல்‌, விளங்கு கஸ்‌. காதலிபால்‌ 
ஆதரவு மண்டிய அக்க எண்ணத்தால்‌ இன்ணுயிர்கால்‌5 இக்ச 
அண்ணல்‌ இருக்தபடியை இவ்வண்ணம்‌ காட்டினார்‌. 
:.. இவ்வானு காலை௰ில்‌ எழுக்கபொழு.௫, அத்த வனச்‌ சாசல்‌ 
களில்‌ கிகற்ச்த காட்டுகளை விழைர்‌அு கண்டா உளைக்து கின்‌ 
சூன்‌. மயில்களும்‌ மாண்களும்‌ மதயானைஃவம்‌ தம்முடைய 
உசிமையான பெட்டைத்‌ தணைகளுடன்‌. ஓசட்டை. இசட்டை 
களாய்‌. தொடர்க்து தொகுதி கொகு௫களாய்ப்‌ போதலையும்‌ 
வருதலையும்‌  ஆவ2லாடு பார்த்‌. இக்கோமகன்‌ .௮லமஃ திருக்‌ சான்‌. 
வருவ திரிவ பார்க்கின்றான்‌ என்‌ ஐ,சனால்‌ ௮வ்வன ௪.சங்களை 
விழைக்அு கோக்‌? வியப்பு மீதர்க்த வெய்‌அயிர்த த கின்ற இவ்‌ 
வீசன௮ ஆர்வகிலை அறியவர்‌௪௮. ம்‌ தம்‌ பெடைகளோடுக-ூடி. 
உல்லாசமாய்‌ அவை உவகத செல்வக்‌ காணே இவன்‌ உள்‌ 


னத்தில்‌. வேணவா விசிஈ்‌த. பசிவும்‌ பரி.சாபமும்‌ பெருக கின்றன... 
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 பாவைகளும்‌ மிருகங்களும்‌ அணைகளோடு இணைபிரியா மல்‌. 


வருவதையும்‌ போவதையும்‌ உரிமையுடன்‌ கூர்ந்து பார்‌த்தான்‌. 
எண்‌. துமை சூவியாமல்‌ வரிசை வகிசையாக அவை உலாவி 
அலையும்‌ கிலைகளைப்‌ பார்க்கவே தன இனிய மனைவியைப்‌ பிரிக்‌ 
கான்‌ தனியே இருப்ப மிஞூக்கு வருத்தம்‌ தய. மனித 
இயல்பு இல்சே இனி. இகற்கின்‌.ற.௮. 

உரிமையான இன்பப்‌ பொருளை இழக்து அயச்ர்‌ இருப்பவன்‌ 
எதிரே சொல்லாலோ செயலாலோ பிறர்வக்து அதனை ஞாபகம்‌ 
ஞூட்டினால்‌ அவனுக்கு மிகவும்‌ அன்டம்‌ உண்டாடுன்ற. காலம்‌ 
இறி.து கடக்‌.து 2 பாணால்‌ அவ்வளவு அன்பம்‌ தோன்றாது. உடனே. 
ஆயின்‌ அயசம்‌ ௮இகமாஇ விடுஇன்ற த. 


**நிற ஜம தர்பரடி ௦0:901கந௭௦ர௩ 38 நலத்‌ நங்ட றட கர௦௰ ௦0%. 
௨௦௦௯.” (0ெிக்கரர்மட **கையானமுக்கு உடனே அதல்‌ 
கூறு தல்‌ அதனை அப்பிக்‌ கெஞ்சை வருச்அவதாம்‌ சன்னம்‌ 
இத எண்டு எண்ணத்துக்கு. 





சேதல்‌ காள்‌ சன்‌ சாகலியை இழக்கைணுக்கு அயல்காள்‌. 
உதயத்தில்‌ சண்ட இரத்தக்‌ காதல்‌ காட்டு கோதலை விளைத்த து. 
காட்டு விலங்குகளுக்குக்‌ இடை.ச்த பாக்லெம்‌ கூடத்‌ தனக்குக்‌ 
இடையால போயசே என ௫ல்வள்ளல்‌ உள்ளம்‌. அல்லல்‌ உழக்‌ 
ஹன்ள.து.. அஞ்சரச பேரர்விரண்‌ இப்படி கெஞ்சம்‌ கசைக்து 
கிலை ரூலையலாமா ? கொஞ்சம்‌ ஸகரியமாய்‌  இருச்கலாகாதர ? 
கொண்ட மானைவிமேல்‌ இவ்வளவு காகல்மண்டி நோதனுறுவன 
மேதசுகலாமோ எண எஇர்வினவுலார்க்குப்‌ பஇல்விடைசொல்‌ 
அவன போல்‌ இ.௮ுஇ அடிகள்‌ இரண்டும்‌ இணைந்இிருக்கன்றன. 

குயில்‌, சுரும்பு, சேன்‌, ரூழன. யாழ்‌, பாகு, அமுது என்‌ 
அம்‌ இச்சு இனிய அவைகளிலும்‌ ௮௧௪ சுவையுடைய மொழி 
யினளைப்‌ மிடிக்தவன்‌.. அக்‌தப்பிசில எப்படிச்‌ ௪இத்‌இருக்க 
மூடியும்‌ 7 
அமுதும்‌ சவைரீத்த மொழியைப்‌ பிரிந்தால்‌ அழியானோ £7 











தனது அருமை மனைலியை கிளைக்‌ ஐ. உத்ருமை மீதசீர்அ 

உள்ளம்‌ கலவ்‌இ உணர்வு ஞூலைக்லு. மாமன உழுகியுள்ள நிலையை 

இ,சனால்‌ உணர்ச்‌ கொள்ளுனெஜோம. இழக்க பொருள்‌ மிகவும்‌ 
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உயர்க்த.௮7 இன்பகலம்‌ கணனிக்‌ ௧.௮7 ஆதலால்‌ அதனைப்‌ பிரிச்சு 
பெருக்‌ துயசமாய த. அமுதும்‌ சுஷைநீத்த மொழி எனச்‌ சான 
இயை இங்கனம்‌ சூறித்‌ ௪.௮ வளது உருவ எழிதம்‌ உள்ளப்‌ 
பண்பும்‌ இனிமை கிலையும்‌ தணி அறிய. 

தேன்‌ அமுது மூ.தலிய மாவின்‌ சலவைகளும்‌, யாழ்‌ குழல்‌ 
மு;சலிய செவியின்‌ அவையள்‌ டதா. மொழி எ.இசே சவ 
கெட்டு ஈவையுஐம்‌ எண: அுமூதும்‌ சுவை நீத்த மோழி எனறார்‌. 
அவளுடைய சொல்‌ உள்ள கதையும்‌ உயிமையும்‌ களிக்கச்‌ செய்வ. 
போல்‌ அமுசும மூசலிபன யாதும்‌ செய்யா. ௪. தகைய சுவையும்‌ 
ரச்சு உத்தமி ௮௬௨. இல்லாத பொழுது இக்தச்‌ சத்த விச 
ஹுக்கு இனியா, என்பது கொனியாய்‌ கின்ற. 

உலஇதுள்ள இனிய பொருள்கள்‌ எவத்தினும்‌ ஈனி இனிய 
தால்‌ எப்பொழுதும்‌. அருஞொச உரிமைப்‌ பொருள்‌ ஒருலிப்‌ 
போனத பெசிய பலிபவமான து. ஆகவே இம்‌ மானவி. ரன மக 
அமைக்து உருகலாயினுன்‌ 





பிசிவத்‌ அயசால்‌ தான்‌ ௨௫௫ யிரும்னும்‌ பொழுஅ மாம்‌ 
யரனையும்‌ மயிதம்‌ அன்னமும்‌ தணைகளோடு கூடி எஇர்‌ வரவே 
உரிய பசிவு மூ.றுக நின்ற. ல. 

ஆதவன்‌ எழ்த்‌ இசையில்‌ உதயமாயினாண்‌? ரீச்‌ நிலைகளில்‌ 
தாமரை மலர்கள்‌ மலர்க்கன. ௮ம்‌ மலர்ச்சி ஓர்‌ இனிய காட்சியா 
யிருந்தது. *1பூமகளான சதை இப்பூமனையில்‌ இல்லை!” எனத்‌ சன்‌ 
குலச்‌ தோன்றலாயெ இசாமணுக்குக்‌ கதிரவன்‌ கதவு இறக்து 
காட்டுவ* பேசல்‌ தாமரைகள்‌ இதற்‌ சிக்கு மலரீக்சண, 
விடி.நாள்‌ கண்டும்‌ இளி மிழதந்றும்‌ மென்சொ.ற்கேளாவீரன்‌ 

என்தஅ:அன்னு காலையில்‌ இசாலன்‌ இருக்‌, அவல சிலையைக்‌ 
காட்டிய,அ. கண்டும்‌ கேளா என்‌த.௮ அச்சக சகண்ணையும்காதையும்‌ 
காம்‌ கருதிக்‌ கண்டு உண்மை சிலையை உணர்க்து கொள்ள வக.த.௮. 

இசவு துயிலும்‌ படுக்கையிலிருக்‌ ஐ. இராமன்‌ எழு முன்‌ 
ரன எழுக விழ வள்‌? இவன்‌ எழும்‌ பொழுது அவள. 
இனிய மொழிகளைக்‌ 
யில்‌ நாளும்‌ இளைக்க வன இன்று காயில்‌ அது உய்காத 
பேர்ப அ; பேசவே அவ்‌ விடியல்‌ கொடிய செடிய அயசமாய த, 









9 உளம்‌ மிக பலற்வன்‌. இந்த உவகை 
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கினி மிழற்மம்‌ அன்னம்‌ என இண்ணவாமனா சூறித்சுது 
மொழி கடை எழில்‌ தொழில்‌ எண்ம இனிமை மென்மை 
மேன்மை முதலிய கணிவகளையெல்லசம்‌ ௧:௩ இயுணச. 





ஆவலித்ன அலக்‌. 
பல. வகையிறும்‌ 


இணை பிரிந்த ேலல்‌ ௨உறலவையோல 
இக்‌ காவலண்‌ கலல்‌.இ விருக்கு கி% ட்‌ 
காட்டி வருஇன்றார்‌. காட்டுகள்‌ ஆம்வம்கனி௰் க அவலங்களாயிலா, 








பல. 


மனுகாள்‌ உதய காலத்‌இல்‌ ௮.௪ இதயம்‌ ம.ுஇயுள்ள ம.லுன்‌ 
கங்களைக்‌ கவி உருக உணர்க்இருத்தலால்‌ உரைகள்‌ உருக்கங்‌ 
களாய்‌ வெளி வர௫்‌.இருக்கன தன... ்‌ 

,இனசரி வாழ்க்கையில்‌ இனிமை அாற்னு வந்து பொருள்‌ 
இடையே பிரிக்‌ சுமையால்‌ தனிமையில்‌ தலிப்புகள்‌ மிஞுந்தன. 
அந்த. உள்ள சஇன்‌ பதை பதைப்புகளையும்‌.. பரிவுகளையும்‌. இவ்‌ 
வள்ளலின்‌ சொல்லும்‌ செயல்களும்‌ வெளி அ.வியச்‌ செய்்‌. றன. 


இக எல்லாம்‌ 





அக்து வணத்தில்‌ கண்ட அழயெ ஸாம்‌ 
எதையை கினைக்கச்‌ செய்‌, இவ்‌ வி.என்‌ மண்தில கெடுவ்‌ சவலை 
களை மூட்டின. இங்களம்‌ ப.ஐ௫ மயல்‌ கின்ற ஈம்பியைத்‌ தம்பி 
தேத்றித்‌ தென்‌ இசை சென்று தேட. வேண்டும்‌ என்று 
ஊக்கனான்‌. இளவலின்‌ உளகஙிலை உளவிணில்‌ உளைக்குலு. 

பொன்னை நாடாது எண்டு இருத்தல்‌ பொருளோ? 

என்று இலக்குக்‌ பமிவோடு கூ மியிரு லால்‌ காகியத்தில்‌ 
கருத்தூன்‌ வி அவன்‌ ஊர யுள்ள ம்‌. அவஹடைய 
அறிவும்‌ உறுதியும்‌ அன்பும்‌ பண்பு எவ்‌ வழியும்‌ தமையனுக்றா 
இக வுிமைகளசய்‌ உதலி புசிந்து இடர்‌ களைக்து வக்‌ தன. 






பொன்‌ என்‌.ஓ கயை அருமையாகக்‌ குறித்திருக்‌இருன்‌ . 
அண்ணியைக்‌ தெய்வத்‌ இருவாக எண்ணி வணங்க வத்த வந்‌ 
துள்ளமையை உரைகள்‌ தோறும்‌ பாச்த்து வருன்னோம்‌ 
பொன்னை இழக்து விட்டோம்‌ இனி என்ன ஈமக்கு இருப்பு? 
என இளனைவுழக்து பே௫ியிருக்கிருன. பொருள்‌ இலலாதவரை 
எல்லாரும்‌ ௪எிசாக இஎம்‌ஈு கோக்ளுவர்‌? பெரன்‌ இலலாத 
அவரும்‌ தமக்குப்‌ பெகிய இனி வக்க காக மறு கின்முச்‌. 


. காடி உடம்‌ கல. 
அன்னு அங்‌இருக்லு எழுந்து காடும்‌ மலையும்‌ பொழில்களும்‌ 
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தேடி ஓக்‌ ஆடவர்‌ திலகங்கள்‌ பல காவதங்கள்‌ நடக்‌. கடற்‌ 
(தனர்‌. மாலை. அடைக்கவ, அங்கு. ஓர்‌ சோலையுள்‌ புகுந்தனர்‌. 
இசவு அங்கே தங்‌லயி.ழகக நேர்க்தார்‌. அசிய குல விசர்கள்‌ பரிவு 
மீதார்க்து ஒரு பனிங்குப பாறையில்‌ மஐ௫ இருந்தனர்‌. 
இமவு இிகழ்ம் தது, 

உரிய பொருளை கினைகது உள்ளம்‌ கருஓயிருர்‌.௪ இசாமன்‌ சிதி 
பொழு.அ கடந்ததும்‌ தாகதற் குக கொஞ்சம்‌ தண்ணீர்‌ வேண்‌ 
டுமே என்று தம்பியிடம்‌ சோொணனணு இளையவன்‌ விமைந்து 





எழுந்து இதோ கொண்டு வ.ருனறேன்‌?” என்று நீர்‌ நிலையை 
சாடி ஆர்வ மொடு போனான்‌. 

கரிய அக்த இருனில்‌ அரிய ஒரு சிங்க ஏமு போல்‌ சனைகளை 
யும்‌ பொய்கைகளையும்‌ தேடி ரிராவலோடு கெடி.௮ இசிர்‌ தான்‌. 

அயோமுக கண்டது. 

தண்ணீர்‌ யாண்டும்‌ யாதும்‌ சாணாமையால்‌ உள்ளம்‌ கவண்று 
கெக்தாசம்‌ விழைந்து செனறு இலக்குலை விரைந்து அலைந்தான்‌. 
பெசிய ஒரு மலை அருகே வரவும்‌ ௮ல்கே நிலையாய்‌ இருக்க 
அயோமுகி என்னும்‌ ௮சக்‌ இக்‌ ஞுூலமகனைக்‌ கண்டாள்‌. 

ஆசை கொண்டு. 

வள்‌ ஈல்ல பருவம்‌ உடையவள்‌. சாரன்‌ என்னும்‌ இயக்க 
அக்கு ஒர்‌ அக்‌ வயிற்றில்‌ அறக்‌ தவன்‌, தாய்‌ தந்தையர்‌ இரு 
வரும்‌ பிசிர்‌. போனமையால்‌ அக்த , மலையிலேயே வளர்ந்து! 
அவள்‌ வாசம்‌ செய்து வக்தாள்‌. இக்‌ கோமகனைக்‌ கண்டதும்‌ 
கடுங்காமியாய்க்‌ காமவெறி கொண்டாள்‌. இவனது உருவ அழகு 
அவளது உள்ளத்தைக்கொள்ளேகொண்டஅ. பலமுறையும்‌ மற 
கோக்‌ உயிர்‌உருனொள்‌. எப்படியும்‌ மருவிமகழ்சவன”? என்னு 
௧௫௬ எ.இர்‌ வந்தான்‌. அக்.தம்‌. கரிய இருளில்‌ தனி இடத்‌தில்‌ 
அவளைக்காணவே *யார்‌ 8?” என்று இப்‌ போர்விசன்‌ கேட்டான்‌. 
அவள்‌ பேசாசையோடு அருகு கெருங்கித்‌ தன்‌ நிலைமையை 
உரைத்தாள்‌. கான்‌ யாரையும்‌ மணக்து கொள்ளாதவள்‌) சன்னி 
யசகவே இருக்கிறேன்‌; என்‌ உயிரையும்‌ உள்ளத்தையும்‌ நீங்கள்‌ 
'இன௮ கொள்ளை கொண்டு விட்டீர்கள்‌; என்‌ உடல்‌ பொருள்‌ 
ஆவி யாவும்‌ உங்களுடையன ) இஙக்த மலையில்‌ அழகிய பளிங்கு 
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மாளிகை ஒன்னு உள்ள? காம்‌ இருவரும்‌ கூடி வாழ்நாள்‌ முழு 
வதும்‌ ஐம்புல இன்பங்களை ஆாகர்ஈ்து சர்மையட வாழலாம்‌ 
எல்லா வச௪இிகளும்‌ இங்கே மிறைக்திருக்ெறன. வாருங்கள்‌ 
அவ்கே போகலாம்‌?” என இவ்வாறு .ஐர்வம்‌ மீழார்க்து கூறினாள்‌. 

பின்னும்‌ உரைப்பவள்‌ பேர்எழில்‌ வீரர! 

மூன்னம்‌ ஒருத்தர்‌ தொட ரமுலை யோடும்‌ 

பொன்னின்‌ மணித்தட மார்பு புணர்ஈது என்‌ 

இன்னுயிரைக்‌ கடிது ஈகுஇ என்றாள்‌. 

(அயோமுகிப்‌ படலம்‌, 58) 

ஆசை மீறிய அவள்‌ இப்படிப்‌ பேச வேண்டினாள்‌. அவளு 
டைய காமத்‌ தவிப்பும்‌ வெறியும்‌ உமையில்‌ உருவேறி கி.மன்‌ மன 

மூன்னம்‌ ஒருத்தர்‌ தொடா முலை என்றது எவ்வளவு சுவை 
யான வார்த்தை. பசிசுத்தமான சனனி என்பசைக்‌ காட்ட இன்‌ 
னவாறு சொன்னாள்‌. **என்னை இதுவரை யாரும்‌ இண்டிய இலலை? 
எச்சில்‌ யா.அம்‌ படாமல்‌ உச்ச நிலையில உள்ளேன்‌) உரிமையுடன்‌ 
மணக்து கொளளுாங்கன்‌? காலதாமதம்‌ செய்வ சாலவும்‌ யச 
மாம்‌?” எனத்‌ தனது இயல்பினை விளக்கி விசைந்தாள்‌. 

அவளது நிலைமையை ஆதிந்தும்‌ இக்‌ குலமகன்‌ உடை. 
வாளை உருவி அவளை உருத்து கோக்க மூடமகளே! வீண 
மொழி பேசாதே; விலகப்‌ போ'' என வெறுத்து மொழிக்தான்‌. 

அவள்‌ ம௮த்தும்‌ விலைந்து வணல்‌ ௨௮ இணங்கி அரு 
ளும்படி இதமான உரைகளைப பதமாக உரைத்தாள்‌? (இட வர்‌ 
திலகமே! இந்தக்‌ கார்‌ இருளில்‌ என இனிய இடத்தை மீங்கள்‌ 
சனியே -வக்து அடைக்திருக்கிறீர்கள்‌; எக்‌. ஆண்‌ மகனையும்‌ 
யாதும்‌ மதியாத கான்‌ உங்கள்பால்‌ என்‌ ௨உளளத்தைப்‌ பறி 
கொடுத்து நிற்்னெ்மமேன? என நிலைமையை உரிமையுடன்‌. 
கவனிக்க வேண்டும்‌) கலியாணமாகாத புத்தம்‌ புதிய தருண 
மங்கை ஈரன? உங்களுக்கு எவ்வறியும்‌ உயர்க்சு இன்ப தலங்களை 
கான்‌ உவந்து ஊட்டுமீவன்‌? என்னை மணந்து மலழ்வதை விடச்‌ 
இத்த பாக்கியம்‌ மேவேறு யாதும்‌ இல்லை; ஒரு பேதையைக்‌ காத்‌ 
தருளிய பேறும்‌ பெ.அவிர்கள; வாழ்சான முழுவதும்‌ அரசிய ௪௧௪ 
போகங்களை ுகாக்து ஆனக்கம்‌ அடைவிரகன? உங்கள்‌. கையில்‌ 
உள்ள கல௪ததைப்‌ பார்த்தால்‌ தணணிசை காடி வக்‌இருப்பதாகத்‌ 


2150 கம்பண்‌: கலை திலை 


தெரிகிறது? எனது மோக ஸிடசயை ௩£௨தவில்‌ இர்த தால்‌ தங்கள்‌. 
சாக வீடாய்‌ தானே திரும்‌; க னன அனை நீர்‌ எதற்கு? 
கங்கை கீசையும்‌ கடி இல ்‌ தருவ) கருணை 


பசலித்தருளுங்கள '? எனக வ! ர முன்‌. 








வெங்கதம்‌ இல்லவன்‌ னர்‌ மேலைசய்‌ 7 
இங்கு ஈறுமபுனல்‌ நாழி. ரன 2? உன்‌ 
அங்கையினால எனை அனாசமலை / னா முல்‌. 
கங்கையின கீர்‌ கொலர்வென்‌ கடிது என்றாள்‌. 





ம்மங்கையின்‌ கெஞ்‌அ௪யும்‌ சை கோயையும்‌ மீபசும்‌ இதத்தை 
யும்‌ இல்கனம கண்டு வ.ருகணமீரும்‌.. வந்தவனை எந்த வகையிலும்‌ 
வசப்படுத்திக்‌ தன சிதை விழைக்ககைச்‌ செய்.சா கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று இவிரமாய்‌ முக்தி கித்ெனுள்‌.. 

கங்கையின்‌ நீர்‌ கடிது கொணர்வென்‌ என இங்கனம்‌ உத்‌ 
ததா தனது அ௮இ௫ய நிலமையை. அறிவுறுத்த. எதையும்‌ தரு 
வேன) எவரயும்‌ வெலவேண; எவ்வகையும்‌ உதவுவேன வ௮ணறு 
உறுதி கூறிக்‌ கருதியதை முடிக்க முறுகி மூண்டாள.. 

குடி. தண்ணீரை விரும்பி வக்இருக்ன்றுன என்னு தெசிக்து. 
கொண்டமையால்‌ தேவகங்கையையும்‌ அருள்வேன்‌ என ஆவல்‌ 
உண்டாகும்படி இங்கனம்‌ இண்ணிய கண்ணியை வி௫னாள்‌. 

இலக்குவன்‌ இகம்க்து வெ௮த்‌தத. 

காம ஆசையால்‌ குத்திக்‌ இவ்வா௮ அவள்‌ பேசவே 
இக்கோமகன சச்‌ எறினாணன்‌. **“நீ௪ மகன! இனி யாதும்‌ 
பேசாதே! உடமேன ஓடிப்போய்விடு; நினனுல்‌ உண்‌ மூக்கையும்‌ 
செவியையும்‌ ௮௮௧௮ ஒழிப்பேன்‌; நாக்கையும்‌ அமிப்பேண்‌) 
விமைந்து ஓழிக்ல மியா £? என இவ்வீரன்‌ வெகுண்டு மொழிர்‌ 
சான்‌. கோபம்‌ வேகமாய்‌ எழுந்தது. 

கின்‌ இருகாதொடு காசி துமிப்பதன்‌ முன்பு அகல்‌ 7 
இந்தச்‌ சுமித்திபைச்‌ இல்கம்‌ இப்படி அவளை வெருட்டியிருக்‌ 
இற. இங்கே நாகி காதுகளைக்‌ கூறித்த முன்னம்‌ சூர்ப்ப 
நகையை அல்கபல்கம்‌ செயன கைகண்டவன்‌ அதலால்‌ அர்த 
வாசனை மண்டி வந்தன. மனிதன்‌ முதலில்‌ பழயெ பழக்கம்‌ 
எ. அவாயினும்‌ பி௬பு அவணுக்கு ௮ எளிதாக எழுன்ற௪. 


7. இராமன்‌ 2151. 


இவளைக்‌ கண்டவுடனே ௮க்த அாக்ியின்‌ ஞாபகம்‌ மூண்டிருக்‌ 
இண்டு. கொழுச்‌.ஐ.த்‌ தரி மடந்தையர்‌ வன இல 
கழைக்திருக்கன்றனர்‌ என இவக இழித்திருக்ளெருன்‌ | கரிய 
இருளில்‌ தனியான இடத்தில்‌ பருவமங்கை வலியவந்து தழுவ 
வினழக்தும்‌ இவன்‌ வெறுத்து வில விஜெடு கின்றான்‌. இவ 
ஹடைய மன நீர்மையும்‌ குணூல மும்‌ மதி மாண்பும்‌ நெறிமுறை 
யும்‌ பெருமமையுடையன . சூர்ப்பபுகை இசரமனை விரும்பிய 
தற்கும்‌ இகற்கும்‌ வே௬ுபாடு உண்டு. இ.ஐ ஈடு கி) எவரும்‌ 
யாதும்‌ காணாத தனியிடம்‌ '*யாரும்‌ தொடாமுலை; நீமோ தொட 
வுரிய,த '* எனக்‌ காமம்‌ கனிக்கு வாலிப மடை வாதாடுன்‌ 
றூள்‌. இடமும்‌ கேசமும்‌ காமக்கனிவுகளாய்‌ அடர்க்‌ இருக்‌ 
இன்றன. சேம நிலைகள்‌ செழித்து நிற்ின்‌றன. 


ஒரு மனிதனது உத்தம நிலையைச்‌ சோதஇச்தா அறிகக்கு 
இத்தகைய சம்‌. வம்‌ ௪த்திய சோதகளையாஇன்‌ ற.ஐ. இறந்த தன்‌ 
கத்தைத்‌ இயில்‌ இட்டுப்‌ பார்ப்பதுபோல்‌ உயர்க்த மணிகளை 
மங்கையரிடைவைகத்‌.து இயற்கை கியமம்‌ தூய்மையை இஓர்க்‌.து 
கொள்ளூ௫ன் த.க. 
“1௨ 1௦௦7 ௦4 ஐ௦14 3த 110௨; 
றட ற0௦௦7 ௦1 ௭010௨௦. ஐ016; 
11% றற௦௦நீ 08 ஐருகறு, ௭௦10 ௨1.7? 
பெரனைன்‌ நிலைமையை செருப்பில்‌ காணலாம்‌? பெண்ணின்‌ 
கற்பைப்‌ பொன்னில்‌ பார்க்கலாம்‌; இணி. சலத்சைப்‌ பெண்‌ 
ணில்‌ அறியலாம்‌?” என்னும்‌ இத ௪ண்டு பண்ணீ உண-வுசிய,து. 
கருகிருளில்‌ தனி இடத்தில்‌ - னவா 
'இள நலமும்‌ கவினும்‌ அண்பு.௰. 
மருவும அயலான்்‌மனைவி வலிய வக.து 
சருவுகலாம்‌ வாளி ஓன்றை 
இரதிபதி கொடுத்தவன்‌ மேல்‌ ஏஷினன 
அக்கணையை அவாவின்மை என்னும்‌ 
சமது ஒன்றால்‌ அகற்றி யுத்‌ சன்‌ கணவன்‌ 
பின்னும இன்னதன்மை செய்தான்‌. 
(மெய்ஞ்ஞான விளக்கம்‌) 


ஒழுக்கம்‌ அழிக்க ஒதிய மட ௧௮. ஒரு. கூரிய பகழி 
தொடுத்தான்‌; அதறகு இச்‌ அப்பு விது. உத்தமலன வென 


2152 கம்பன்‌ கலை நிலை 


ஸுள்ள வித்தகரிலையை இ. விளக்‌ியுள்ளஅ. சூணங்களை உருவ. 
கப்படுத்திக்‌ கு.றிததிருக்கும்‌ இதனைக்‌ கூர்க்‌ ச5இ.க.௮ச்‌ செயல்‌ 
இயல்களையும்‌ மானச நிலைமைகளையும்‌ ஓரக்‌. து கொளள வேண்டும்‌. 


எடுத்‌ அச்‌ சென்ற. 
தப்பமுடியாதபடி. இப்‌... மூண்டுள்ள கொடிய காமசோ.தனை 
யில்‌ இலக்குவன்‌ யா.ஐம்‌ கலக்காமல்‌ இகழ்க்‌.து வெறுத்து எள்ளி 
கின்றான்‌. அக்காமக்கள்‌ னி ஒரு சிறி.ஐம்‌ காணாமல்‌ தான்‌ ௧௬௮௫ 
யதை மூடிச்‌. தக்‌ கொள்ளச்‌ அணிக்கான்‌ *: இந்த அஅழகனைக்‌ 
*சவர்க்து எடுத்தப்‌ போய்த்‌ தன்‌ இடத்தில்‌ வைச்‌. அக்கொண்டால்‌ 
பின்பு இசைக்‌ து விடுவான்‌; இன்றேல்‌, வலிக்‌.று சழுவிக்‌ காம 
73. என விழைக்து விசைந்து 
்‌ அ.த்தியவள்‌ இத்தாயவனை அணிக்‌ து பற்றி இரு வசகளாலும்‌ 
ஆசத்தழுவி மாரே ராடு அழுக்கு அணைச் க்கொண்டு காய 
கமனமாய்ப்‌ போயினாள்‌. காச்மேகத்தினிடையே பூணசக்திசன்‌ 
பொலிக விளங்குசல்போல்‌ அவள்‌. மார்பினுன்ளே இத்இரன்‌. 
அடக்கியிருக்‌ கான்‌. 


போகத்தை _நுகர்ர்‌.ஐு கொள்ளலாம்‌ 


: இசசவணன்‌ சதையைக்‌ தூக்கச்‌ சென்ற செயலின்‌ படியே 
இலக்குவனை அயோமுகி இக்கே ஈடுச்‌அப்‌ போயிருக்கிறுள்‌. காம 
கோக்கிலும்‌ இமைகளை ஊக்‌ூ நிற்றலால்‌ இசாட்சசர்களின்‌ பழி 
நிலைமைகளும்‌ இழி சகைமைகளும்‌ எனி தெனிவா௫ன்‌ தன. 

மையல்‌ மிகுக்து ல்‌ வெய்யவன்‌ பாய்க்து எடுத்து இச்‌ 
குமசனை மேலே கொண்டு போன காட்‌சியைக்‌ கவி சல. உவமை 
களைக்‌ காட்டி கம்மை விழைர்‌ சாணச்‌ செய்லருர்‌. 

மந்தரம்‌ வேலையில்‌ வந்தலும்‌, வானத்து 

இகதிரன்‌ ஊர்பிடி. என்னலும்‌ ஆனாள்‌; 

வெந்திறல்‌ வேல்கொடு சூர்‌ அடும்‌ வீரச்‌ 

சுந்தரன்‌ ஊர்தரு தோகையும்‌ ஓத்தான்‌. 

இக்த உலமானங்களின்‌ சக்கரங்களை ஊன்றிப்‌ பாருங்கள்‌. 
சரித கிகழ்லில்‌ மானசக்‌ காட்டுகள்‌ ௮சிய விளைவுகளான்றன. 
வேலை கடல்‌. மிக இனா சேயைத்‌ தாக்‌5ச்‌ செல்பவள்‌ சழுத்‌ 
'இசமாயினாள. காம வெள்ளம்‌ களை கடக்துன்ள ௮. 


7. இசாமண்‌ ௮31௧4 


கடல்‌, ஐராவதம்‌, மயில்‌ இம்‌ மூன்றும்‌ அக்‌ குமசிக்கு உவ 
மைகள்‌. மக்க.ரமலை, இக்‌இரன்‌, முருகன்‌ இலை இக்‌ குமரனுக்கு. 
ஓப்புகள்‌. ஆசை அலைமோத காமப்‌ பெருங்கடலசய்ப்‌ பெரு 
இருத்தலால்‌ கருங்கடலை ரூதலில்‌ அவளுக்கு ஒப்பு உரைத்தார்‌. 
கடல்‌ எவ்வளவு கொக்தளிக்.து அடர்க்காலும்‌ கல்‌ மலையை 
யாதும்‌ செய்ய இயலா? கடல்‌ அனைய .கடுங்காமியான அவள்‌. 
உடல்‌ தழுலி முயல்‌ அணைக்தாலும்‌ இவனை ஒரு. இறினும்‌ 
மயக்க முடியா. தண்ணீருள்‌ ஆம்க்‌. அ டெக்காலும்‌ கல்‌ என்றும்‌ 
சசையசஅ7 ௮ப்‌ பெண்‌ கையுள்‌ விழ்க்‌இருக்சகாலும்‌ இவண்‌ உள்‌. 
எம்‌ என்‌ அளவும்‌ குலையா, சூதித்‌.க ஒப்புக்களில்‌ கரு£்‌,தக்கள்‌ 
தட்பமாக்‌ காணத்‌ தக்கன. மச்ச. ரமலை. கடலைக்‌ கலக்‌ நிலை 
குலை,தக்‌.தூச்‌ சென்றது போல்‌ இச்‌ அக.த.ரண்‌ ௮வள்‌ உடலைக்‌ கலக்‌ 
ஊ படுத்‌இ மீளூவன்‌ என்பது உய்த்துணர வக்த.து. 

* திறக்ச அழகனைச்‌ ௪மர்‌,.த கொண்டு அச்‌.க.ர.த்‌இல்‌ விரைக்‌அ 
செல்லனெருள்‌ ஆசலால்‌ கக்தனைத்‌ சால்‌5ச்‌ செல்லுஇண்ற மயில்‌ 
என அவள. இயலும்‌ செயலும்‌ ஓயிலும்‌ உண வுசைத்தார்‌. 

வீரச்‌ சுக்கான்‌ என மூருகக்‌ கடவுளைக்‌ குலிக்திருக்கும்‌ 
அழகு மொழியை கோச்‌, உளம்‌ மிக மடழ்ன்ளோம்‌. கத்த 
வீசனும்‌ பேசழகனுமான இலக்குவணக்கு ஈண்டு. இலக்யெ 
எடுத்‌.ஐக்‌ காட்டாய்‌ எழுக தன்மையால்‌. வீசம்‌. அழகுகளுக்கு. 
இ தேவ-சயை இல்வனம்‌ விளக்‌, யருளிஞர்‌. 

அசகாய சூனான ௮௬7 வேக்கன்‌ குலக அடியோடு 
வேத்‌ த வீண்‌ ,உ.கலால்‌ அசக்கர்‌ 2வக்கன்‌ குலத்தைக்‌ கரு 
வறுக்க வர்க இரணுக்கு கேர்‌ உவமையாயினான்‌. 

,_. இளேயவன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ விச மூரீச்‌யொன முருகனுக்கே 
என்றும்‌ தனி உரிமையான. யாண்டும்‌ “உணமை அறியாத 
பு.அமை இளமை ௮,௫ெய கிலையில்‌ அமைக்‌ துன்ன மையால்‌ அதனை 
சாவரும்‌ விழைக்‌ த ௮இ செய்து வருஇன்றார்‌. 

“என்றும்‌ இளையாய்‌! அழகியாய்‌! *” என ஈக்கீரர்‌ உளம்‌ உரு 
ஒத்‌ அஇத்திருக்‌இன்றார்‌. என்றுக்‌ இரையசாய்‌ யாரும்‌. இருக்க 
இயலா. ஆ.சலசலஸ்‌ இவ்‌ லெண்றி விரணுக்கு .ஐ.ஐ. ஸியனிலை விரு 
சாய. அஜ்கு இளமை கொடை வீரம்‌ முதலிய உயசியல்புகள்‌ 
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யாவும்‌ ஒருங்கே ௮மைக்த ௮௭௪ ரல மக்கள்‌ எவர்க்கும்‌ இக்‌ 
குமரனையே உவமை கூறிக்‌ காவியக்‌ கவிகள்‌ எல்லாரும்‌ உவக்து. 
வருன்றனர்‌. 
**அருவரை பிளந்த அஞ்சுவரு கெடுவேல்‌ 
ஒருவலத்‌ துயரிய பொருவில்‌ |! கொடித்‌ 
த௲அவிீழ்‌ ஈறுந்தார்‌த்‌ தனக இணையில்லா 
இ௯க£யவன்‌ படிவம்‌ ஏ.ற்ப இயல்‌ /மீ.இ.: (பெருங்கதை, 9-5) 
உதயணனை முருகன்‌ போல .அலங்கசிச்சனர்‌ என இது 
உசைத்‌.துள்ள.ஐ. தன்க்கு இணை இல்லா இளையவன்‌ என்று 
குமார தெய்வத்தை இல்‌ ரிக்‌ இருக்கும்‌. உண்மையைக்‌ 
கூர்ர்‌ து ஓரீர்‌.து கொள்ளுக. 
எவரும்‌ என்றும்‌ தனக்கு இனயில்லா க அர்த இளையவனை 
இக்ச இளையவன்‌ இங்கே இன்‌ இல்ம்‌ இனையாகப்பெத்றூன்‌. 
செக்கிறத்‌ திருமேனியனாய்‌ வாள்‌ .௮கயில்‌ வைக்குபடியே தோகை 
யோடு வேல்வி.ரன்‌ போல்‌ மேலே போன்றான்‌. 





ஊர்‌ தரு தோகை என்றது அக்க ஊர்தியின்‌ நிலைமையும்‌ 
ஊர்ந்து செல்லுன்ற ௮வ.௮ உல்ரைசவினோ தமம்‌ உணா வர்‌ 
௪௫. கோகை-மயில்‌. மயில்‌ எறி விளையாடுகுகன்‌? மயிலேறும்‌ 
பெருமாள்‌? மயில்‌ வாகனன்‌ என முருகனை இங்ஙனம்‌ ததத்து 
வருவ அவனுடைய வெற்றி வீரத்தை மஇத்து வந்தது. 
போரில்‌ எதிசியாய்‌ கின்று கெடிது போசாடிய கொடிய வீ. 
னானை அக்கச்‌ சூ பன்மனே முடிவில்‌ மயிலாய்‌ வம்‌”. நூருகன்‌ 
அடி தொழுது என்றும்‌ வாகனமாய்‌ இசைக்து இல்‌ வென்றி 
வி.ரனுக்கு ஈன்‌.ஐ பணி செய்‌கள்ளான்‌. 
1 தடக்கடல்‌ உடைய மேருத்‌ தடவமை இடிய மற்றைப்‌ 
படித்தலம்‌ வெடிப்பச்‌ செந்தீப்‌ படைகபதைக்து ஓடுங்கள்‌ சூறை 
அடி.த்திட ௮ண்டகூடம்‌ அளக்குறக்‌ கலாபம்‌ வீசி 
இடித்தொகை புரள .ஆர்த்திட்டு ஏல.ம.றுத்‌ தோகை மஞ்டை ழு 
வெயில்விடும்‌ அகந்த கோடி. வெய்யவர்‌ இரண்டு ஒன்றாஇப்‌. 
யுயல்தவழ்‌ கடவுள்‌ வானில்‌ போர்திட தன்மை யேபோல்‌ 
அயிலினை யுடைய செவ்வேள்‌ மரக;தத்து அழகு சான்ற 
மயிலிடை வைகி ஊர்ந்தான்‌ மாகமும்‌ திசைகள்‌ முத்றும்‌!* (2) 
(கந்தபுராணம்‌, சூரபன்‌. மன்‌ வதைப்படலம்‌.) 
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அசசர்கோமாண்‌ அஇ௫ய ஆற்றலுடையவன்‌ ஆதலால்‌ வாகன 
மாலயைம்‌ இவ்வாறு வேகமும்‌ விறும்‌ மண்டி, ஆரவாசங்கள்‌ புசிக்‌ 
(இருக்கிறான்‌. தோற்றவன்‌ வெணன்றவனைச்‌ சுமக்தூ இசியும்‌ வழக்‌ 
கத்தை அவன்‌ ஈன்னளு விளக்‌ நின்றால்‌. 

இவ்வீசன்‌ வாகையை யாரும்‌ காணச்‌ சூரன்‌ தோகையாய்‌ 
நின்று துலக வருதலால்‌ இவ்ஷர்‌தஇியைத்‌ தொண்டர்கள்‌ 
துதித்து வருகின்றனர்‌. 

 உததியிடை கடவு:௦ர கதவருண குலதுசக 

உபலளித கனகரத சதகோடி. சூரியர்கள்‌ 

உதயம்‌ ஏன அதிகவித கலபகக மயிலின்‌. மிசை 

உகமுடி.வின்‌ இருள்‌ அகல ஒரு சோதி வீசுவது.” 

(மயில்‌ விருத்தம்‌) 

தோறு கோடி சூரியர்கள்‌ ஏக காலத்தில்‌ கடலில்‌ உதயம்‌ 
யது போல்‌ நீல மயில்மேல்‌ முருகன்‌ சோஇ வீர உலாவிவரு 
இமுன்‌ என அக்கால த்தைக்‌ கொண்டாடி. ௮ருணடரிசாதர்‌ ஒரு 
,கனிமால்‌ செய்‌இிருக்இஞுச்‌. :* அ,மமும்‌ கிறரும்‌ அயிலும்‌ இயலும்‌. 
அழரூம்‌ உடைய டெ ருமாள்‌ 7? அக்கிலமையாளனுக்கு க்‌ தலைமை 
யசயினாண்‌. விர சவுக்‌ தரியம்‌ வியனிலை யுடையது. 

அசசளாயெ அத்‌ தோகை அக்‌ குமசனைக்‌ கொண்டு செல்வ 
போல்‌ அசக்கயொலய இத்தோகை எண்டு இக்‌ குமசனைக்‌ கொண்டு 
போயினான்‌ என்பார்‌ சுந்தரன்‌ ஊர்தரு தோகையும்‌ ஒத்தாள்‌ 
எண்ருர்‌. அக்‌.ச வீரனை வி சஉசிமையில்‌ ஆண்மயில்‌ உண்மையுடன்‌ 
சுமக்து வருஇன்ற அ) இந்த விீசனைக்‌ காம கசையில்‌ பெண்மயில்‌ 
பெண்மையோடு பிழையாய்‌ ஏந்திப்‌ போயது 

இலக்குவன்‌ எங்கே போனாலும்‌ யாதொரு கேடும்‌ இன்னி 
முருகன்‌ போல்‌ வெத்தி பெத்ை வருவன்‌ என்பதை உய்த்‌ 
சொணர்க்து கொள்ளும்படி, உவமகிலை உ.௮இ பயர்துள்ள ௮. 


அவம்‌ _அடைமக்தத. 
கண்ணீர்‌ கொண்டு வருவசர்கக்‌ கையில்‌ கலசத்தோடு 








இசாமன்‌ கவலை மிகும்‌ 


சென்ற இலக்குவன்‌ நீண்ட சேசம்‌ வசாமையால்‌ இசாமன்‌ கெஞ்‌ 
௪ம்‌. கலல்‌இனான்‌. வருவன்‌ வருவன்‌ எண வழி பார்‌.த்‌இருக் தவன்‌ 
ஈடுச்‌ சாமம்‌ லயும்‌ சம்பியைக்‌ காணாமையால்‌ இர்‌ ஈம்பி தில 
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ஸடைந்து இகைத்தான்‌. எங்கும்‌ இருண்டு செறிந்த இருளிரவில்‌ 
மருண்டு ம௮இனாண்‌. காட்டில்‌ வஹி சவ.மிச்‌ இசை தெரியாமல்‌ 
லைன்றானோ? என முதலில்‌ கினைர்சான்‌. ௮இ மதிய? ௮வ்‌ 
வா௮ அலையான்‌? என்று பின்பு செனிக்கான்‌. **இவ்வளவு நேசம்‌ 
ஒரு காளும்‌ என்னைத்‌ தனியே விட்டு அவண்‌ பிரிந்து கின்றது 
இல்லையே! போன இடத்தில்‌ பள்காக்கு ஏதோ பிழைபாடு கேர்க்‌ 
துள்ள? ஆன தினலேதான்‌ எனது அருயிர்ச்‌ தணைனயக்‌ கா 
ணோம்‌!” என இம்‌ மான விரன்‌ மீறுகிச்‌ அடிச்சா உருப்‌ 
பதைத்துப்‌ பலபல நிகாக்து உளைக்து பசிக்க பசிசாப நிலைகள்‌ 
உசையிடலரியன. தம்பியை எண்ணி இக்த அண்ணன்‌ தலித்து 
உள்ளத்‌ அடிப்புகளுள்‌ ல அடியில்‌ வ௬ுவண. 

நீர்கண்டனை இவ்வி நேடினை போய்ச்‌ 

சார்‌ கொண்டு என இத்துணை சார்கிலனால்‌/ 

வார்‌ கொண்டணி கொங்கையை வவ்வினர்பால்‌ 

போர்கொண் ட௨னலனோ? பொருளுண்டு இது எனா. (19 

அஞ்சொற்கிளி அன்ன ௮ணங்கினைமுன்‌ 

வஞ்சித்‌ த இராவணன்‌ வவ்வினனோ? 

கஞ்சிற்‌ கொடியான்‌ ஈடலைச்‌ தொழிலால்‌ 

துஞ்சும்‌ ஐனனோ விதியின்‌ துணிவால்‌; (2௮ 

வரி வி.ற்கை என்‌ ஆருயிர்‌ வம்‌.இிலனால்‌ 

,தருசொ.ற்‌ கருதேன்‌ ஓருதையலையான்‌ 

பிரிவு,றனென்‌ எல-பழு ஓர்‌ பிழை பெருத்து 

எரிவு.ற்‌.ரிட ஆவி இழ சனனோ ச) 

உண்டாகிய காரிருளோடு ஓருவென்‌ 

கண்தான்‌ அயல்‌ வேறுஒரு கண்‌ இலனால்‌ 

புண்தானுறு கெஞ்சு புழுங்கு.றுவேன்‌ 

எண்டானிலன்‌ எங்ஙனம்‌ காடு கெனொ? (4) 

தள்ளா விலையேன்‌ கனி ஆருயிராய்‌ 

உள்ளாய்‌ ஒருநீயும்‌ ஓனித்தனை யோ? 

பிள்ளாய்‌! பெரியாய்‌! பிழைசெய்‌ தனையரல்‌ 

கொள்ளா உலகு உன்னை இ3தா கொடிதே (52 

பேராஇடர்‌ வந்தன (பேர்க்க வலாய்‌/ 

தராஇடர்‌ தந்தனை தெவ்வர்‌ தொழும்‌ 

வீரா? எனை இங்ஙன்‌ வெறுத்தனையோ? 

வாராய்புறம்‌ இத்துணை வைகு தியோ? (62 
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என்னைததரும்‌ எஏக்தையை என்னையரைப்‌ 

பொனனைப்‌ பொருகன்ற பொலங்‌ குழையாள்‌ 

தன்னைப்‌ பிரிவேன்‌ உனென்‌ ஆவதுதான்‌. 

உன்னைப்‌ பிரியாத உயிர்ப்பு அலவோ? (2) 

பொற்றோடு இவர்கின்‌ உ பொலங்குமையாள்‌ 

,தற்றேடி. வருந்து தவம்‌ புரிவேன்‌ 

சி.ற்றடி. வருந்த கிரப்பினையேோ 

எற்றேடினை வக்த இளங்களி 7 (87 

இன்றே இ௰வாது ஓதியேன்‌; எமரேோ 

பொன்முது ஓமியார்‌; புகல்வார்‌ உளரோ? 

ஒன்ருய உன்கா யோரை எலாம்‌ 

கொன்றாய்‌ கொடியாய்‌! இதுவோ குணமோ? (9) 

மாந்தாமுதல்‌ மன்னவர்‌ தம்வழியில்‌ 

வேந்தாகை துறந்தபின்‌ மெய்யுறவோர்‌ 

தாக்மாம ஓதியத்‌ தமியேன்‌ உடனே 

போம்தாய்‌ ஏனைவிட்டனை போயினையோ! (10) 

என்னா உரையா எழும்‌; வீழும்‌; இருந்து 

உன்னா உணர்வு ஓயவுறும்‌; ஓன்‌ மலவால்‌ 

மின்னாது இடியாது இருள்வாய்‌ விளைவு ஈது 

என்னா எனும்‌ என்‌ தனி நாயகனே. (11) 

நாடும்பல சூழல்கள்‌ தோறும்‌ கடந்து 

ஓடும்‌; பெயர்‌ சொல்லி உளைந்து உயிர்‌ போய்‌ 

வாடும்‌ வகை சோரும்‌; மயங்குறுமால்‌ 

ஆடும்‌ களி மாமத யானையனான்‌.. (127 

(அயோமுப்‌ படலம்‌, 04-76) 

பிரிக்ரா போயுள்ள இலட்சமணானை . நினைந்து இசாமன்‌ 
இப்படிப்‌ பரிந்து அடி.த்.திருக்‌கருன. அக்தப்‌ பசிகாப நிலைகளை 
உர௬௫ கோக்கி சாம்‌ இங்கே உள்ளம்‌ மறுக கிற்னெஜோம்‌. இரவு 
மாகம்‌ எடுத்த) நீர்‌ வேட்கை ௮.இகசிக்கவே கொஞ்சம்‌ ௪லம்‌ 
கொண்டு வரும்படி. தம்பியிடம்‌ உரைத்தான்‌. அவன்‌ விந்து 
பபோனான்‌. எங்கும்‌ தண்ணிர்‌ கடையாமையால்‌ பல இடங்களையும்‌ 
நாடித்‌ தேடி முடிவில்‌ அமக்கயிடம்‌ போய்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்‌ 
டான. அவன்‌ கிலை ௮ங்ஙகனம ஆக. இல்கே தாகத்சதாடு தவிச்‌ 
இருக்க இவன்‌ இவ்வா. மீசாகம அடைட்‌ஸ்‌ தடிக்க சேர்க்‌ சான்‌? 
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எண்ணி ஏல்‌ இரங்கி சொர்துள்ள அவலக்‌ கவலைகள்‌ தம்பி. 
பின்பால்‌ இந்த அண்ணன்‌ கொண்டுள்ள உள்ளப்‌ பாசத்தின்‌ 
உண்மை கிலையை உலகம்‌ அறிய உணர்த்‌இ கிற்ின்றன. மான௪ 
உணர்ச்சகெள்‌ அன்பு கனிர்த அன்ப மறுக்கங்களாய்த்‌ அலக்‌ 
யிருக்கன்றன, கினைவுகள்‌ கெடும்‌ பசிவுகளசய்‌ கிமிர்க்‌ தன. 

தம்பி. சனியே போப்ருக்‌இறுன்‌? போன இடத்தில்‌ 
சானூயைச்‌ ௪இ செய்து சென்றவர்களைக்‌ கண்டு எனும்‌ 
பேசர்‌ மூண்டிருக்குமோ? ெபலலாக இசாவணன்‌ கன்ளமாய்‌ 
அல்லல்‌ இழை)த்‌இருப்பானோ! அபாயம்‌ இல்லையானால்‌ இவ்வளவு 
கோம்‌ என்னைப்பிரிஃஅ பிள்ளை தனியே நில்லாதே! த தெய்வமே! 
என்‌ அருயிர்க்‌ தம்பிக்கு யாது கேர்க்ததேோ? நான்‌ எனது மனை 
வியை இழச்துள்ன பழியை கினைக்லு. சக்க முடியாமல்‌ தன்‌ 
உயிசை அவன்‌ மாய்த்‌இருப்பானோ? கல்ல மானி; ௯ூத்த விசன்‌; 
பேன்பாளன்‌) எனக்கு கேர்க்த தாழ்வை எண்ணிக்‌ குல மானச்‌ 
கால்‌ உயிர்‌ வாழ்வை வெலுத்‌அ விட்டானோ? ௮க்தோ! இன்னது 
என்னு ஓன்றும கதோன்றவில்லை2ய/ யாம்‌ எம்‌ தெரியாமல்‌ 
நித மண்டியுளளசே! எனக்குக்‌ கண்ணும்‌ உயிருமாய்‌ ஈண்ணி 
யிருக்க புண்ணிய மூதலை இழந்து விட்டேனே! இம்‌ மண்ணில்‌ 
இனி கான்‌ வாழ வேண்டுமா? சசை இழக்து கரன்‌ காட்டுக்கு 
வக்தபோ.ஐ தாய்‌ மனைவி முதலிய எல்சையையும்‌ கைவிட்டு என்‌ 
மின்னே பேசாவலோடு வக்தானே! என்ன அல்பு! என்ன பணிவு] 
என்ன ுணிவு! என்ன பரிவு! என்ன அறிவு ! என்ன தெனிவு ! 
என்ன அழகு! என்ன வீசம்‌! என்ன மானம்‌! என்ன ஞானம்‌ 
அன்னோ இனி எக்தப பிறவியில்‌ இக்தத்‌ தம்பியைக்‌ காண்பேன்‌! 
அ! இலட்சுமணா? என்னைத்‌ தனி2ய தள்னி விட்டு ரீ எங்கே 
போய்‌ விட்டால்‌ அப்பா! ஓனி இழக்க சண்ணய்‌, உயிகிழக்த 
உடலாய்‌ கான்‌ பழிபட சேர்ச்‌, ௧2!” என. அழிதுயருடையனாம்‌ 
யாதொரு வழியும்‌ தெரியாமல்‌ அக்க ஈகள்ளிசவில்‌ இந்தக்‌ ஞூ௪ 
மகன்‌ குலை அடித்த அலமக்ன கின்ற நிலை ௮தி பரிசாபமான து. 

காகத்தால்‌ தவித்திருக்சவன்‌ சோகத்தால்‌ ௮டி.த்‌இருக 
இரான்‌, தண்ணிர்‌ கொண்டுவா என்து இளவலை இசவில்‌ தனியா4 
வெளியே அனுப்பியது பெசிய பிழை எனத்‌ தன்னை. நொந்த 
இன்னலுழக்தான்‌. உடுகிகி. தலால்‌ திய அரக்கர்கள்‌ நெடி. 
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சூழ்க மாயம்‌ புசிக்து மாய்‌.த்‌இருப்பசேச? என மப்‌ பதைத்‌ 
தான்‌. உரியவனைக்‌ காணாமல்‌ உயிர்‌ பரிதபித்து நின்‌ ௦௮. 

வரி விழ்கை என்‌ ஆர்‌ யிர்‌ வந்திலன்‌.- 

இராமன்‌ இக்தையுள்‌ இலக்குவனை எண்ணியிருக்கும்‌ 
உண்மை இதில்‌ வெளி வக்துள்ள ஐ. தனது இனிய உயிர்‌ என 
அவனை இவன்‌ ௧௬இ யிருத்தலால்‌ உயிர்ப்பாசத்இன்‌ உரிமையும்‌ 
ஒருமையும்‌ உணசலாகும்‌, பிசிவு போவே அவனுடைய அருமைப்‌ 
பாடுகள்‌ எல்லாம்‌ பெரு9 எழுந்து உயிரை உருகச்‌ செய்தன. 

தரு சோல்‌ கருதேன்‌ என்றது “இது மாயமான்‌) இதன்பின்‌ 
போகலாகாது'' என்று முன்னம்‌ தம்பி சொன்ன பு.த்திமதியைக்‌ 
கேளாமல்‌ மதி இழந்து போய்‌ மனைவியை இழந்தேன்‌) கான்‌ 
செய்த பிழையால்‌ விளைந்த பிழையை நினைந்து வருக்இப்‌ பிள்ளை 
இதக்து போயிரழுக்குமோ? என உளைக்து கலங்‌9 யிருக்இறுன்‌. 
தையலையான்‌ பிரிவுற்‌ற பீழைபெருத்து ஆவிஇமச்தனனோ? 

தான்‌ தேவியை இழக்துள்ள பரிசாப நிலையைக்‌ ௧௫.௫. மறு 
அவன்‌ வி இஜக்திருப்பனோ? என இவன்‌ அல்லல்‌ உழக்திருக்‌ 
கருன்‌. உயர்ந்த மான விசன்‌ ஆதலால்‌ உற்ற பழியை .கினைந்து 
தம்பி உயிர்‌ அறந்திருக்குமோ? என்று இக்‌ ஈம்பியின்‌ 'உள்ளம்‌. 
சடித்திருக்றென. பிறை--அன்பம்‌. பிழைகளை நினைந்து படும்‌ 
உயிர்‌ வே.கனை பீழை என வக்தது. தலைமையான குல வீசனு 
டைய நிலைமைகளை கிதமும்‌ நன்கு பழ வந்தவன்‌) ௮௭.௪ நிலைமை 
யில்‌ நின்று நிகழ்ச்சியை கோக கெஞ்சம்‌ அடிக்ளெறுன்‌. 

அவன்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு கடக்திருக்தால்‌ தனக்கு யாதொரு 
கெடும்‌ வந்திசாது) கேளாமையால்‌ இப்படிக்‌ கொடிய பழி 
ஹெயசல்கள்‌ கடி.து விளைந்தன என இவ்‌ வீசன்‌ விழிநீர்‌ அளித்‌ 
இளளதை ஓவ்வொரு மொழியும்‌ வெளிப்‌ படுத்தி வருன்றத. 
அஞ்சாத விர கெஞ்சம்‌ ௮னலிடை மெழுகாய்‌ ௮லமருன்ற௮. 

பேரா இடர்‌ வக்தன பேர்க்கவலாய்‌/ 

ரா. இடர்‌ தந்தனை! 

யாராதம்‌ நீக்க முடியாத கொடிய அுயரவ்கள்‌ நோந்தாலும்‌. 
அவற்றை எல்லாம்‌ எனிதே நீக்கிக்‌ காக்க வல்லவன்‌; ௮,ச்‌. தகைய 
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உசிமைக்‌ சாப்பசளனான நீ இன்ற எனக்குத்‌ சாத துன்பத்தைத்‌ 
சக்த மறைந்து போய்‌ விட்டாயே! ன்று சிந்தை கொக்திருக்இ 
922 அருளூம கிலையினன்‌ என்‌ 





முன்‌, சேர்க்க இடர்கள்‌ யாவு மி 
௫௫ அக்தத்‌ துணைவனது இணைப்ல்லா த உதவிக்லையை உணச்த்தி 
கின்றது. ஆதகாவானன்‌ பிசி வேதனை வாயு. 

உற்ற கவலைகளை ஐழித்மா உள்ளத்தைச்‌ தேத்தி அல்லும்‌ 
யகலும்‌ அருகே ஸிலலும்‌ கையுமாய்‌ கின கண்ணை இமை காப்‌ 








,பதுபோல்‌ தவனை காத்துவாத உரிமையாளனைக்‌ காணாமையால்‌ 
இவ்‌ வீரன்‌ உயிர்‌ பரிகாபமாய்ப்‌ பதை த்திருக்கன்‌.ற௮. 

பேசாத இடர்களைப்‌ பேர்த்து எமி. என்றும்‌ யாண்டும்‌. 
கன்கு காத்து வக்தவன்‌ இன்று ஈண்டு தமாக இடசைத்‌ தந்து 
போயினான்‌ என்றது அவன்‌ பிரிவிஷல்‌ இவன்‌ இந்சை கொக்து 
உரு மறுகியுளள பரிபவ நிலை. உலஎ.ச வந்‌ ௧.த. 





ு தெவ்வர்‌ தொழும்‌ வீரா! என இல ன்‌ வீதிட்டிருக்கும்‌ 
ஆர்வ நிலை இவனா _அதஇசய சீம்பைஃப விளக யுளன.து.. 
உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ உழுகி அலறுகின்றை: . தெவவச்‌ பகைவர்‌, 





சத்தருக்களும்‌ தொழு ஐ வணங்கும்‌ விழுமிய விசன்‌ என 
இலக்குவனை இ.ராமன்‌ உழுவலனபுடன்‌ ' இவ்சீேக உ௱௫௫ எண்ணி 
மறுஇயுளள னு ஊறி உண வுசியலு.. 

பகைமை மண்டிய ௪ இசிகளும்‌ மதித்த தொழ வேண்டு 
மாயின்‌, ௮அவணிடம்‌ எவ்வளவு குண மாண்புகள்‌ கதித்திருகக 
வேண்டும்‌? பானமைகள்‌ பல பரிசா தனைகளில தேர்க்‌ தன. 


கெஞ்சம்‌ கேர்மையன்‌? வஞ்சப்‌ போர்‌ புகியா தவன்‌) போசில்‌ 
எதிரிகள்‌ தளர்ச்‌, சால்‌ மேல்‌ எதிப்‌ பொசாமல்‌ ௮வர்‌ தேறி வரும்‌ 
யடி. ஆறுதல்‌. புரிக் து கிற்பவன? சத்தியம்‌ கருணை தருமங்களை 
எப்பொழு.லும்‌ கடைப்‌ பிடித்‌. அள்ளவன்‌? இத்த சுத்தியும்‌ சுத்த 
வீரமும்‌ ஒருங்கே வாய்க்த உத்தமன்‌ .ஐதலால்‌ ச௪த்துருக்களும்‌ 
புகழ்க்‌ அ மதத்‌. ஐப்‌ பேசற்‌.றி வணக்கும்‌ புகழ்க்‌ குசிசிலாய்‌ அவன்‌ 
விளக்‌ நிழ்னெனுன்‌. அக்‌ நிலையினை நினைக்து. இத்‌ தலைமகன்‌ 
கெஞ்சம்‌ உருஅனான்‌. குண நீர்மைகள்‌ நினைவில்‌ கிலாவுன்‌ றன. 

தலைமையான ஞுலவீரன்‌ ஆகலால்‌ தம்பியின்‌ வி.£ நீர்மையை 
வியக்து மறுனொண தெவ்வர்‌ பொழும விசா!?? என்ற வினியில 
எவ்வளவு ஆர்வ ஒனி வீசியுளை 2! . செவ்வி தெளிக. 


7. இசாமன்‌ 2101 


**இண்று போய்‌ நாளை வா!?* என்று ஒன்‌ பகைவனை அமரீ 
முகத்திலிருக்து அருள புரிக்‌த விடப்‌ போன்ற கருணை வீரன்‌, 
அ சனால்‌ தெவ்வர்‌ யாவரும்‌ இ.௨௫௪ கோக௫க்‌ கைதொழும்‌ இவ்விய 
மூமை அமைய வரியவண்‌; அர்சுச்‌ செவ்விய மேன்மை இளவ 
விடமும்‌ உள.த என உளம்‌ ௨௬௫ உரையாடி யிருக்கிருன்‌. 

பகைவரும்‌ சொழுன்ற குணூலனான உனனைப்‌ பிரிக்க 
உடன்‌ பிறக்க அண்ணணான க2ஸ்‌ எப்படி அபபா உயிர்‌ வாழ்க்‌ 
இருப்பேன்‌??? ௭௯ இப்படித்‌ அயசில்‌ ற்க்து அடித்‌. அலறி 
உளம்‌ பதைக்‌௮ உயிர்‌ ௮லமக்‌ இருக்‌கிறுன்‌. 

அன்பும்‌ விசமும்‌ எல்லையின்‌ வி இக்‌ குரிசிலிடம்‌ ஒருங்கே 
குடி கொண்டுளனமையால யாண்டும்‌ என்றும்‌ அதிசய புருடனாய்‌ 
உலகம்‌ ௮இ செய்ய இத்‌ தலைமகன்‌ ஒளி மிகக்‌ கித்வெருன்‌. 


“ப 20ஸயம்‌௦8ீ 29ய1கஐ௨ டர்‌ 60200 ௧அஈ10% 7௦10௦0, 





மிய 610 த 6௧௦10 01189 மர ௩105 ரம0%௦17க ஐய்மர்‌, 

சிபியரரமக்லிநு ஐ௦௦௦1கம்மட நம்ம ஐ௦௦ம்‌ உடல்‌ ஜககம்‌, 

அபபட ந்ற்டு ற0க%௦ $31ஓ 1௦20 வம்‌. 613௦ 00ஆ௦. ௦010 016%6. 7”? 
(&ய015௦1) 


“இறக்க இரசமும்‌ நிறைந்த தயையும்‌ ஒன்று கூடிய பொழுது 
வென்றியானனது உள்ளத்‌) கரு பண்படுத்தி, கல்லவன்‌ என 
வும்‌ பெரியவன்‌ எனவும்‌ உலகம்‌ அமிய உயரீத்தி, யசிரணமான 
கூத்த விரனாக்‌க ௮ம்‌ மணிதனை அலை மாண்புறுத்துஇஸ்‌ றன.!? 
என அடி'சன்‌ என்பவர்‌ இவ்வா௮ பாடியுள்ளார்‌. 

. வி.மமும்‌ ஈசமும்‌ அளவுகாண முடியாதபடி. இக்‌ கோமகன்‌ 
பால்‌ குலாவியிரு ச்‌. தலைச்‌ செயலிலும்‌ இயலிலும்‌ இனவ தெரிந்து 
வருன்றோம்‌. அரிய குண கணக்களுக்கு உசிய கிலையமானவன்‌ 
பிரியமானவன்‌ பிசிய தெடிய அயசமாயினான்‌. 

அசிய போர்‌ விசன்‌ பெரிய பாசத்தால்‌ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ 
உருகத்‌ தம்பியை ஙினைச்னு தலித்து அயர்‌இன்னுன்‌. 

இகவ்கனம்‌ ௨௮௮ மயல்லி உருஇயிருக்கவன்‌ இருப்புக்‌ கொள்‌ 
ஊாமல்‌ எழுக்து அல்ளும்‌ இங்கும்‌ அலைக காடி முடிவில்‌ ஒரு 
பனிங்குப்‌ பாறை மல ஒப. உதை “2 பய. இலட்சுமணா!” ௮ன 
இவ்வாறு பலமுழையும்‌ ஓக.மிடுக கூவி அழைத்தான்‌. 
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கரடும்‌ பல சூழல்கள்தோறும்‌) நடந்து. 
ஓடும்‌? பெயர்‌ சொல்லி உந்து உயிர்போய்‌ 
வாடும்‌? சோரும்‌? மயங்கும்‌. 

என உயங்கி உளைக்தன சில உலகறிய வக்தன. 


தனன அருமைத்‌ தம்பியைக்‌ காணாமல்‌ இக்‌ கம்பி அன்று 
இசவு அங்கே பட்டுளன பாகெளையும்‌. பசிகாப. நிலைகளையும்‌ இம்‌ 
மொழிகளில்‌ பார்த்‌. காம்‌ விழி 8ீர்‌ சொரிகன்‌ 2மும்‌. 


மனைவியை இழக்வ மழஇயுன்ளவன்‌ மகான்‌ இரவில்‌ துணை 
வனையும்‌ பிரிக்க தனிய அடிச்‌. அயர்னெறுன்‌, குடி. தண்ணீர்‌ 
இடையாமல்‌ குலை வாடியிருக்க பொழுது இக்‌ கொடிய அயசம்‌ 
கேர்க்‌ 2௮. கெடு கேசம்‌ ஆயத) கடு கி௫ியும்‌ கடக்க.ஐ; கம்பிக்கை 
யும்‌ ஐஹிக்க? தம்பி எச்‌.கா ஓர்‌ அபாயக்‌்இல்‌ ௪௧௫ முடிந்தே 
போனான்‌ என்னு முடிவு செய்து கொண்டான்‌. உள னம உலைங்து 
அடித்தது. உயிர்‌ வாழ்க்கையை வெலத்தாண்‌. 

இதக்‌ ௮ படத்‌ அணிந்த. 

இனிமேல்‌ உயிர்‌ வாழ்வு எனம்‌ என இம்‌ மான விசன்‌ 
மனம்‌ அுணிக்தான்‌. தம்பியின்‌ பிசிவை ஆற்ற முடியாமல்‌ பரி. 
தயித்தப்‌ பதைத்து வச்சவன்‌ இலுஇயில்‌ தஸ்‌ உயிரை மாய்த்துக்‌ 
கொள்ள உ.றுஇ செய்தான்‌. தற்‌ கொலை செய்ய மூண்டபொழு 
முடிவில்‌ இக்க ஆண்டகை எண்ணியது எண்டு அறிய வந்தது. 

“நான்‌ ஏதாவது புண்ணியம்‌ பண்ணி யிருந்தால்‌ அவனுக்கு 
அண்ணன்‌ ஆய்‌ மீண்டும்‌ வந்து ஈண்டு பிறப்பேனாக'” என இவ்‌ 
வண்ணம்‌ எண்ணித்‌ தன்‌ உடைவாக்‌ா உருவி உயிணச மாய்க்க 
நீட்டினான்‌; நீட்டிய அப்போது கருமதேவதை காட்டிய போல்‌ 
ஓர்‌ ஓலி வக்‌.ஐு செவியில்‌ விழுக்கது இகைதது கினனுன்‌ர ஓசை 
வர்க இசையைக்‌ கூர்க்து கவனித்தான்‌. ஓச்கஐு விரைந்து அவ்‌ 
வஹியை காடி. ஓடினான்‌ . 

அறப்பால்‌ உள தேல்‌ அவன்‌ முன்னவனாய்ப்‌ 

பிறப்பான்‌ உறின்‌ வந்து பிறக்க எனா 

மறப்பால்‌ வ:,வாள்கொடு மன்‌ உயிரைத்‌ 

துறப்பான்‌ உறுகன்ற தொடர்ச்சியின்‌ வாய்‌. 62) 


7. இசாமன்‌ 


போர்தான்‌ நெடுமாயையிணிற்‌ பிரியா 
ஈர்ந்தான்‌ அவள்‌ காசி பிடித்து இளையோன்‌ 
சோர்ந்தாள்‌ இடுபூசல்‌ செவித்‌ துயில்‌. 
சேர்ந்து ஆர்தலுமே திருமால்‌ தெருளா? 


பரற்றரு கானகத்து அரக்கர்‌ பல்கழல்‌ 
மூரற்‌.றரு வெஞ்சமம்‌ முரல்‌கன்றார்‌ எதிர்‌ 
உரம்‌.றிய ஓசை அன்று; ஒருத்தி ஊறுபட்டு 
அரறுறிய குரலவள அரககியே கொலாம்‌. 


அங்கியின்‌ நெடும்படை வாங்‌ 9 அங்கது 
செங்கையில கரியவன்‌ திரிக்கூ.ம ஏல்லையில்‌ 
பொங்கிருள்‌ அப்புறத்து உலகம்‌ புக்கது 
கங்குலும்‌ பகல்‌எனப பொலிந்து காட்டிற்மே. 


நெடுவரை பொடிபட நிவந்த மாமரம்‌ 

ஓடிவு,ற நிலமகள்‌ உலைய ஊங்கெலாம்‌ 

சடசட. எனும்‌ ஓலி தழைப்பத்‌ தாக்குமா 
முடுகனன்‌ இராமன்‌ வெங்காலிலின்‌ வெம்மையான்‌. 


ஒருங்குயர்க்‌ து உலகன்மேல்‌ ஊழிப்‌ பேர்ச்சியுள்‌ 
கருங்கடல்‌ வருவதே அனைய காட்சித்தன்‌ 
பெருந்துணைத்‌ தமமுனை நோக்கிப்‌ பின்னவன்‌ 
வருந்‌ தலை/ வருக்தலை/ வள்ளி3யோய்‌/ எனா. 


வந்தனென்‌ அடியனேன்‌ வருந்தல்‌ வா.நிரின்‌ 
அந்தமில்‌ உள்ளம என்று அறியக்‌ கூறுவான்‌ 
சந்தமென்‌ தளிர்புரை சரணம்‌ சார்ந்தனன்‌ 
சிந்தின ஈயனம்‌ வகதனைய செய்கையான்‌. 


ஊற்றுறு கண்ணினீர்‌ ஓழுக கின்‌ றவன்‌ 
ஏற்றிளங்‌ கன்‌.றினைப்‌ பிரிவுறறு எங்கணும்‌ 
ஆற்றலின்‌ ஆற்றுவது அரிதின்‌ எய்திய 
பாற்றிளம்‌ பால்முலை ஆவின்‌ பான்மையான்‌. 


திழூவினன்‌ பன்முறை; தாரைக்‌ கண்ணின்‌ நீர்‌ 
கழுவினன்‌ ஆண்டு அவன்‌ கனக மேனியை? 
வழுவினை ஆமென மனக்கொடு ஏங்கினைன்‌ 
எழுவென மலைஎன இயைந்த தோணினாய்‌/ 
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என்னை அங்கு எய்தியது இயம்புவாய்‌ என 

அன்னவன்‌ அஃதெலாம்‌ அறியக்‌ கூமலும்‌ 

'இன்னலும்‌ உவகையும்‌ இரண்டும்‌ எய்தினான்‌ 

தன்னலாது ஒரு பெர ஈன்‌ தனக்ழு மேலிலான்‌. (10) 

(அயோமுகப்‌ படலம்‌, 77-86). 
இங்கே கேர்க் துன்ன நிகழ்ச்சிகளால்‌ கூர்த்து கோக்இப்‌ பல. 
வகை உணர்ச்சிகளை அடைக்கு மகிழ்ச்சி ரோம்‌. எவ்வளவு 
பரிதாபம்‌ சேச எழுக்த.ஐ.! இவ்வளவு இனிதாய்‌ முடி.ர்‌.௪.௮. 
இலக்குவனிடம்‌ இசாமன்‌ பூண்டுள்ள உழுவலன்பின்‌ 
உண்மை நிலையை உலகம்‌ தெளிவாகக்‌ காண இங்கே ஓரு வழி 
வெளியாஇயுள்ள.௮. 

சிய கலைகள்‌ பலவும்‌ பயின்ற பெகியவன்‌ ஈண்டு ததகொலை 
செய்ய மூண்ட இலர்க்குத்‌ சாற்வாகத்‌ கோன்றலாம்‌. 

உயிர்‌ சேசத்தையும்‌ உள்ளப்‌ பாசங்களையும்‌ ஊன்றி உணர்‌ 
பவர்‌ உண்மையை கன்கு ஓர்‌. தெளிக து கொள்வர்‌. 

(கான்‌ பிரிக்கதைச்‌ ௪௫௪ முடியாமல்‌ உடனே இறக்து 
போன, மன்னனுக்குப்‌ பிறர்த பிள்ளை ஆதலால்‌ உடன்‌ பிறககவன்‌ 
பிரிவைப்‌ பொறுக்க முடியாமல்‌ உயிரை விடத்‌ அுணிர்தான்‌. 

பிள்ளைப்‌ பாசத்தில்‌ த௪£தன்‌ பெரு நிற்றல்‌ போல்‌ ௪கோ 
௪௪ வாஞ்சையில்‌ இத்‌ தலைமகன்‌ தலைமையாய்‌ மிலவி கிற்ன்றான்‌. 
இக்‌ குல மகணுடைய ரூண நலங்கள்‌ யரவும்‌ ௮இ௫ய நிலையில்‌ 
உயர்க்‌.து உலகம அ.தி செய்‌.து வச ஒளி மிகுந்துள்ளன , 

வல நிலையில்‌ உள்ளம்‌ கலவ்‌5த்‌ தம்பியைக்‌ குறித்து 
எண்ணியுள்ள எண்ணங்கள்‌ இப்புண்ணியனுடைய மேதகவையும்‌ 
ஆதசவையும்‌ பண்பாடுகளையும்‌ கண்காணச்‌ செய்திருக்க றன. 

. தம்பியைப்‌ பிரிந்து இருக்க முடியாமல்‌ பசி.சாபமாய்‌ இறந்‌ 
படத்‌ தணிந்த போது வேறு யாசையும்‌ எதையும்‌ இவன்‌ கருத 
விலை, மறு பிறப்பிலாவ* இலக்குவனைத்‌ தம்பியாகப்‌ பெத்து 
வாழும்‌ பேறே தனக்கு வேண்டும என வேண்டியிருக்கனுன்‌. 





"அறபபால்‌ உளதேல்‌ அவன்‌ முன்னவன்‌ ஆய்ப்‌ 
பி, மபபான்‌ உறின்‌ வந்து பி.ஐகக. 
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என இப்படிச்‌ இதனை செய்‌இ௫இனன்‌.. உலகம்‌ இதனைச்‌ 
இக்‌. தனை செய்ய வேண்டும்‌. இது வன்னைவ அஇசய அன்பு! எத்‌ 
இணை அற்புகப்‌ பாசம்‌! உய்க்‌ அணாசின்‌ 
உருக மறுகும்‌. யாண்டும்‌ எதத்கும்‌ அஞ்சா. அசகாய ஞூசண்ரு 
ஈண்டு இல்வனம்‌ கெஞ்சம்‌ குழைக்து நிலை மலைக்‌ இருக்இருண்‌. 


ஏத்குைகைய  உள்ளரும்‌. 





**தம்பியர்‌ அல்லது தனக்கு வேறு உயிர்‌ 

இம்பரின்‌ இல.துஎன எண்ணி ஏய்ந்‌ தவன்‌.” (வாவிவதை, 26) 

என இக்‌ தம்பியைக்‌ சூறித்‌.து லாலி பின்பு சொல்லப்‌ பே 
இன்னான்‌. ௮௫௪ உண்மையை இங்கே சாம்‌ உறுதியாக உணர்க. 
கொள்இன்ஜோம்‌. உயிர்‌ என்‌ஐ உசையில்‌ உயிர்‌ இருக்இன்றன. 

சாக கேர்ச்சு அமயம்‌ இளையலனோடு உடன்‌ பிறப்பதையே 
(சன்‌ உள்ளள்‌இல்‌ உறுதியாக இவ்‌ வள்ளல்‌ கருதியிருக்கும்‌ 
உரிமை ஈம்‌ உள்ளதை உருக்குஇன்‌ ஐ.௮. இதய ஆவல்‌ இ௮,இயில்‌ 
வெளிய உதயம்‌ ஆய... 

“த ரீககார-0637த ஐ பீடந௦ந0ர 08 4105 கவரத்‌.” (ஐ 

**மசணப்‌ படுக்கை இருகுயக்ைன்‌ அருவி அறியும்‌ உ௮ இத்‌ 
சுப்பன்‌?” என்னும்‌ இ ஈண்டு உய்த்த உணசத்‌ சக்க... 

உயிச்‌ முடிவில்‌ உள்ள முடிவு வெளிப்படுன்‌ ற. 

இரு மனிதன்‌ இறக்கும்‌ பொழு.த எ தனை நிளைக்கன்ரூனோ, 
அதன்‌ படியே மீண்டு ிறச்ன்றான்‌ என்பு சத்துவ நியமம்‌. 

பிறவி அல்லல்கள்‌ பல உடையன? அவலக்‌ கவலைகள்‌ 
நிறைக்கு, எல்லையில்லா௪ தொல்லைக ” தியைக்ச௪ு இர்ச அல்லத்‌ 
யிரவியை அடியோ வேண்டாம்‌ என்‌.௮ என்னித்‌ தளனிவிடாமல்‌ 
இலட்சுமணன்‌ தம்பியாகச்‌ இஷ பாணஇில்‌  அகர்சப்‌ பிறப்பு 
மீண்டும்‌ வேண்டும்‌ என்‌ ௮ இக்‌. ௮ண்டகை வேண்டியிருக்‌இறுன்‌. 








அன்பும்‌ பண்பும்‌ அறிவும்‌ இறைக்கு அக்கத்‌ தம்பியோடு 
கூடி வாழ்க ஒரு பெரிய பேரின்பம்‌ பேமுக இவன்‌ கருதி 
யுள்ளமை உரையால்‌ தெசிய வக்கு. 

பிறப்பு அன்பமாயினும்‌ ௮ல?னாடு பிறக்‌ வாற்வ.௫ பேசின்‌ 
பமே என எண்ணியுள்ளமையால்‌ இக்சு அண்ணனையும்‌ அக்தத்‌ 
தம்பியையும்‌ கண்ணுள்‌ வைச்‌ உலகம்‌ யாண்டும்‌ எண்ணி 
மகிழ்ர்தத இனிய துணைகள்‌ என ஏத்தி வருன்‌த.௮. 


2106 கம்பன்‌ கலை நிலை. 


இறப்ப நினையுங்கால்‌ இன்னாது எனினும்‌ 

பிறப்பினை யாரும்‌ முனியார்‌--பிறப்பினுள்‌. 

பண்பாற்றும்‌ நெஞ்சத்‌ தவர்களோடு எஞ்ஞான்றும்‌ 

கண்பாற்றி நட்கப்‌ பெறின்‌. காலகூயார்‌), 

எவ்‌ வழியாக சாய்ந்து பார்த்தாலும்‌ பிறவி தஅன்பமே? 
யினும்‌ பண்புடையாளசை கண்பசாகப்‌ பெறின்‌ அதனை 
வெளுமல்‌ எவரும்‌ விரும்பிக்‌ கொள்வர்‌ என இ குறித்‌. அள்ள௮.. 

சாசாசணப்‌. பண்பாளரே இவ்வாறாபின்‌, என்பும்‌ உருகும்‌ 
அன்பு நிலையில்‌ யாண்டும்‌ தலை ஜெர்‌.துள்ள இக்‌ தம்பியைத்‌ சனி 
யுரிமையாகப்‌ பெற்றவன்‌ எவ்வனவு இன்பத்சையும்‌ ஆர்வத்தை 
எய்‌இ அனுபலித்‌ இருப்பன்‌? அரும்‌ பெறலான _அக்த அன்புச்‌ 
சுவையை நகர்க்‌. வர்‌, சவன்‌ இடையே தடை. கோர்க்தமையால்‌. 
மீண்டும்‌ அவனுடன்‌ பிறந்து மலழும்‌ பேற்றை விழைத்து 
கொண்டு மாண்டு மடிய மூண்டான்‌. 

அவன்‌ மூன்னவன்‌ ஆய்ப்‌ பிறப்பான்‌ உறின்‌ என்றதில்‌ 
வே௮ ஒரு பொருளும்‌ ஊடுருவியுள்ள ௮. 

அவன்‌ எனக்கு அண்ணனாய்‌, கரன்‌ அவனுக்குத்‌ தம்பி 
யாய்ப்‌ பிறக்க வேண்டும்‌!” என இர்‌. ஆண்டகை வேண்டியபடி. 
யாயும்‌ இது நிண்டு கித்இன்றது. அவன்‌ முன்னவன்‌ ஆய்‌ வச, 
இவன்‌ பின்னவன்‌ .தக எண்ணியது என்ன பயன்‌ ௧௬7 இளை 
யவன்‌ செய்த பணிகிடைகளும்‌ பண்புசிமைகளும்‌ பாது காப்பு 
களும்‌ மூத்கவன்‌ உள்ளத்தை உருக்‌கயுள்ளமையால்‌. அக்தக்‌ 
கடனைத்‌ தர்க்க மாஜி ஒரு கல்ல பிறப்பு வேண்டும்‌ எனத்‌ சரும 
தேவதையை வேண்டியிருக்‌ கரன்‌... 

ஈண்டு நிகழ்க்த படியே இலக்குவனை அண்ணன்‌ என்னும்‌ 
முறையில்‌ பலராமன்‌ ஆகப்‌ பிதக்கச்‌ செய்‌. அ இசாமன்‌ கண்ணன்‌. 
யின்‌ என்பர்‌. பலராமனை ஆஇ2௪டன்‌ ௮மிசம்‌. என்பது 
இக்‌,ச௪ இளையவன்‌ தொடர்பை கினைக்‌ 2த. 

இவ்‌ வுண்மை எவ்வண்ணம்‌ ஆயினும்‌ இக்க அண்ணனுடைய 
சகோதர வாஞ்சை விண்ணையும்‌ மண்ணையும்‌ வியந்து கோக்கச்‌ 
செய்‌ எண்ணசிய பண்பாடுகளை ஈண்டு விளைத்‌ தள்ள ௮. 

ஒலி கேட்டு நின்‌ ஐஐ. 

கூசிய வாளைத்‌ தன்‌ தலை கோக்க வி௫ கேர்க்தபோது: ஆ! 

என்ற ஓர்‌ ௮லறல்‌ ஓசை கேட்ட. உடனே. இகைத்து நின்னு 
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ஓனி நிலையை ஊண்றி தர்ர பெண்டரால்‌ சன்அ தேர்ச்தான்‌. 
அஃது ஓர்‌ அசக்‌யெின்‌ கூக்குசல்‌ எனவும்‌. கூர்க்து தெளிந்தான்‌. 

ஒருத்தி ஊறுபட்டு அரற்றிய ஞால்‌; அவள்‌ அரக்க. 

என இங்கே யூூத்திருத்தலால்‌ அல்கே தம்பி கிற்இன்றான்‌ 
என்னும்‌ கம்பிககை இக்‌ கம்பிக்கு உண்டாஇயுள்ள ௮. 

காம வெறி கொண்ட அயோமுகி மோகன மக்‌இசத்தை 
உச்சரித்‌.து இலக்குவனைத்‌ தழுவி எடுச்‌.க்‌ கொண்டு போயினாள்‌.. 
றிது தாசம்‌ சென்ற பின்பு மயக்கம்‌ நீன்யெது? நீங்கவே இளை 
யவன்‌ தனது நிலைமையை நினைக்கு காணி விரைந்து வாளால்‌ 
அவளை மூச்கை அத்து மிஇத்துத்‌ தள்ளி விட்டு அடுத்‌அப்‌ 
பரய்க்து அயலே கு.இத்‌.ஐ நின்னான்‌. 

இராமன்‌ ஓடி வத்த ஐ. 

பக்த மல்கையின்‌ பிடியிலிருந்து விலக உதரம்‌ தோய்ந்து 
வாளோடு இலட்சுமணன்‌ நிற்ரும்‌ பொழுது இராமன்‌ அ௮க்கே 
ஓடி வருஜொன்‌. அக்‌.த அர்வ ஐட்டம்‌ ரீர்மையில்‌ கிமிர்க்க௮. 





அச்னியை ௮௫ 2தவ-௩சயாக வுடைய அம்பைக்‌ கையில்‌ 
எடுத்‌. மக்‌இரத்கைச்‌ இக்இக்கலே ௮அக்து வனம்‌ முழுவதும்‌ 
சூரியப்‌ பிரகாசமாய்ச்‌ சோதி வீசியது. சர்ச்லைட்‌ என்னும்‌” இக்‌ 
காலத்த மின்சாம ஒளியின்‌ காட்சி இங்கே காண வருன்ற௫. 

அங்கியின்‌ கெடும்‌ படை வாங்கி அங்கு௮து 

செங்கையில்‌ கரியவன்‌ திரிக்கும்‌ எல்லையில்‌. 

அக்னியாத்தரத்தை இவ்‌ வக்‌ வீரன்‌ கையில்‌ எடுத்அப்‌ 
பிடித்த சாட்டியை இது காட்டி கிற்‌ன்றது. ஐசை வக்கு இசை 
யை கோக்க அத்‌ இக கணையை நிட்டினான்‌. நீட்டமேே என்ன 
ஆயது? 

கங்குலும்‌ பகல்‌ எனப்‌ பொலிந்து காட்டிற்றே. 

இத எவ்வளவு அ.இ௫யம்‌! கவ்குல்‌-இசவு. இருள்‌ மாதி 
ஒளியாய்‌ விளங்கிய அவ்‌ வியப்பினை உம்மை விளக கின்றது. 


இவனது அசத்‌இசவித்தையும்‌ மக்‌ இர இத்தியும்‌ அற்புத கிலை 
யின. இத்‌ தகைய ௮இசய வீரன்‌ உயிர்‌ விட கினைந்த.து கமக்கு 
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அதிசயமானது. இப்பொழு தொடுத்‌,ச கணையை முதலில்‌. 
பிடித்துப்‌ பார்‌.த்திருக்கலாம்‌. தம்பியைக்‌ காணோம்‌? அபசயம்‌ 
கேர்ந்து விட்டது என ஈம்பினமையால்‌ உள்ளம்‌ இலடைக்து 
கலங்னெ.து; ஆகையால்‌ ஒன்றும்‌ உணச முடியாது போய. 
ஓசையைக்‌ கேட்கவே உ௮இ கொண்டு ஊக உத்ற இடத்தை 
கோக்க ஆவலோடு விசைச்து செஎருன்‌, 

ஊழி காலத்தில்‌ கருங்கடல்‌ சால்‌ பெயர்ந்து பொல்‌) 
வருவ.ஐ போல்‌ இப்‌ போர்‌ வீரன்‌ அல்‌ வந்தான்‌ என்றமையால்‌ 
இவனது அடலும்‌ ஆற்றலும்‌ கம்பீரமும்‌ அறிய வர்‌.தன. 

(தன்னை கோக்‌ அங்கனம்‌ தலித்து வருன்ற அண்ணனைக்‌ 
சாணவே இளையவன்‌ உளம்‌ மிக ம.று9 எ.இர்‌ மிரைக்து வந்தான்‌. 
வரும்‌ போதே தே௮தல்‌ கூறிக்‌ கொண்டு ஐ. அடைந்து இவன்‌ 
அடியில்‌ விழுக்து படியில்‌ தோய்‌*அ பரிர்து சொழுதான்‌. 

வருந்தலை! வருந்தலை! வள்ளியோய்‌! என்று தம்பி உள்ளம்‌. 
கரைந்து வாய்விட்டலறி ௪ திர்நுகமாய்‌ வினக்‌.த வக்‌இரு த்‌ தலால்‌ 
இந்த அண்ணல்‌ ஆவலித்து வருன்ற அவல கிலையை காம்‌ 
அறித்து கொள்ளன்றோம்‌. தாகத்தால்‌ தவித்திருர்த தமையன்‌. 
தன்னை நோக்கிச்‌ சோகத்தால்‌ தலித்து வருவசைக்‌ ௪௫க்க முடி. 
யாமல்‌ இளையவன்‌ அடி.த்‌.இருக்‌இருன்‌. 

வந்தனேன்‌ அடியனேன்‌ வருந்தல்‌! வாழி!. என்‌.௮ு சொல்லிக்‌: 
கொண்டே தமையன்‌ பாதங்களில்‌ விழுந்து பணிந்தான்‌. 

அக்சச்‌ தம்பி வர்‌ இக்கு அண்ணனை அடைர்த நிலைமையை 
நாம்‌ சிந்தனை. செய்து கொள்ளும்படி. இறஇ அடி. வக்‌.துள்ள.௮. 

சிந்தின ஈயனம்‌ வந்து அனைய செய்கையான்‌. 

இக்த உவமை உள்ளம்‌ உருக்கு உணர்வொளி பெருக்கயுள்ள த. 

' பிரித்து போன இலக்குவன்‌ இரும்பி வந்து இசாமனை 
அடைந்தது இழந்து போன, கண்‌ மீண்டு வக்‌.௮ புகுந்தது போல்‌ 
இருக்தது என்றதனால்‌ இருவர்‌ கிலைமைகளையும்‌ சாம்‌ ஒருங்கே 
உணர்க்து கொள்ன்றோம்‌. கிஈழ்ச்சியை கிகழ்ச்த படியே சொல்‌ 
லாமல்‌ உவமையைக்‌ கவி பொஇந்து க.௮ம்‌ பொழுது ௮.௧ உண்‌ 
மையை உவ காணச்‌ செய்‌அ உணர்ச்சியை உயர்த்தி மதழ்சி' 
இயை ஊட்டுஇன்‌ற௮. உணர்வின்‌ சுவை உயிர்‌ இன்பமா௫ன்ற ௮. 
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தம்பியை ௮ண்ணன்‌ கண்‌ எனக்‌ ௧௬.௫ யுள்ளமையை இவ்‌ 
வண்ணம்‌ காட்டினார்‌. இலக்குவன்‌ இராமனுக்கு சண்‌ ஐளியாம்‌” 
இருக்து கருமம்‌ புசிக்‌ வருதலை உலகம்‌ சண்டு வருகின்ற. 

அயல்‌ வேறு ஒரு கண்‌ இலன்‌ என முன்னம்‌. செயலிழக்‌அ. 
கம்பியை நினைக்கு இசாமன்‌ தவித்துப்‌ பதைத்தான்‌. தன்‌ உடலி 
அள்ள கண்ணினும்‌ உடன்‌ பிதக்தவனே உயர்கண்‌ என்று ௨௬9 
யுசைத்தது அவனை இவன்‌ ௬௫. வாழ்க்து வரும்‌ நிலைமையைச்‌ 
காட்டியுள்ள. தன்‌ உயிர்‌ வாழ்க்கைக்கு ௨௮,இ புரிந்து வறு 
இன்ற உளவு அறிய வச்‌௪.த 

உசிமையான ௮க்த அருமைக்‌ சண்‌ தொலைந்து போயதூ 
என்னு அடித்து இறக்‌. து போக நேர்க்‌ தவன்‌ ௮.தனை மீண்டு கேசே 
காணவே கெஞ்சம்‌ களித்த கிலைத்‌து கின்றான்‌. இளவலைக்‌ சண்ட 
பொழு.அ இவன்‌ உ௬௫ கின்‌ றகிலையைக்‌ கவி நேசே சண்டு காட்டு 
இன்னார்‌. காம்‌ தர்வமுடன்‌ ௧௬ கோக்குக்‌ கரை௫ன்றோம்‌. 

ளைற்று உறு கண்ணின்‌ நீர்‌ ஓழுக நின்றவன்‌ 

பரற்,மிளம்‌ பால்முலை ஆவின்‌ பான்மையான்‌. 

தம்பியைக்‌ கண்டவுடன்‌ இக்‌ ஈம்பி இங்கனம்‌ அவசமாய்‌ 
கின்றுள்ளான்‌. கண்ணீர்‌ மார்பில்‌ வ.ழிர்‌,த ஐமுக இளம்‌ கன்றைக்‌ 
கண்ட தாய்ப்‌ பசுவைப்‌ போல்‌ இவன்‌ உளம்‌ கசைக்து உ௬௮௫ 
நின்றான்‌ என்றால்‌ அவனை எவ்வாறு கருஇயுள்ளான்‌ என்பது. 
அறியலாகும்‌. ஆன்ம உரிமை பான்மை சுசந்துள்ளது. 

இக்தக்‌ காளையைப்‌ பிசிக்துள்ன கோசலை கன்று பிரி கார்‌ ஆ 
என மறு ௨௫௫ கின்றாள்‌. அல்கே வின்‌ சன்றுக நின்றவன்‌ 
இக்கே ஆ என வந்தான்‌. கமையும்‌ நிலையில்‌ கறவை ஆயினான்‌. 

ஆன்ற தாய்மை அன்பை அருமை தோன்றச்‌ சொல்லும்‌ 
பொழுது ஈன்ற பால்‌ பசுவை ஒப்பாக எடுத்துக்‌ காட்டுவது 
சான்ஜோர்‌ வழச்கமாய்ச்‌ சார்க்து வருள்‌ற.௮.. 

பெண்மைக்கே யாண்டும்‌ பேருசிமையான உவமையை ஈண்டு 
இக்க ஆண்டகைக்கு இணைத்துச்‌ சொன்ன முனித்து கோக்க 
,சக்கத, வீரத்இல்‌ சங்க ஏறு என வீ கொண்டு கிற்ன்றவனை 
அமைதியான தாய்ப்‌ பசுவாக இங்கே அமைய வைத்த அன்புசி 
மையின்‌ பண்புகிலை தெளிய. ஆர்வ நீர்மை அறிய சோக்த௮. 
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,சன்‌ இளங்‌ கன்தினிடம்‌ பசு கொண்டிருக்கும்‌ பாசம்‌ உயர்‌ 
நிலைய, து ஆசலால்‌ பேசன்பாளர்‌ எவர்க்கும்‌ ௮௮ கேசான உவமை 
யாய்‌ நிலை பெற்று கின்ற,௪. கீர்மையிலும்‌ பால்‌ மு. சலியன உதவி 
யருளும்‌ சர்மையிலும்‌ இறக்அ கித்றலால்‌ பசுவை மேன்மையாக 
தொோலோர்‌ பாசாட்டி, வருகின்றனர்‌. 

*ஆவர௫, ஆவினில்‌ ஐக்‌.றும்‌ ஆ; 1 (தேவாரம்‌) 

என்னும்‌ இதில்‌ கடவுளைப்‌ பசுவாகக்‌ கருஇயுள்ளமை காண 
லாகும்‌. அன்பரை உரிமையுடன்‌ தரித்து வரும்‌ கருணைப்‌ 
பண்பை நினைந்து இறைவனை தூ வண்னறு. இவ்வாறு பாவில்‌ 
இதித்தார்‌. அவன அருள்‌ கீர்மை கெழு ககைமை நிறைந்தது. 


சிவனே சிவனே சிவனே என்‌ பார்பின்‌ 
சிவன்‌உமையாளன்‌ ஓடும்‌ தஇிரிவன்‌--சிவன்‌ அருளால்‌ 
பெற்‌. றஇளங்‌ கன்றைப்‌ பிரியாமல்‌ பின்‌ ஓடிச்‌ 

சுற்று பசுப்போல்‌ தொடர்ந்து. (மீதிசாரம்‌) 


யம பதியும்‌ அன்பு நிலையில்‌ பசுவைப்‌ போல்‌ உசியவரிடம்‌ 
௨௬௫ வருஒருர்‌ என்னும்‌ இத ஈண்டு அறிய வுசிய ௮. 

உள்ளப்‌ பாசமும்‌ உயிர்‌ உருக்கரு£ம்‌ தலை மண்டியுள்ளமை 
யால்‌ ஆவின்‌ பான்மையான்‌ என இக்‌ கோமகன்‌ இங்கே மேகி 
கின்றான்‌. கறவையாய்‌ உருக்‌ கருணை பொழிக்திருக்‌இருன்‌. 

இளம்‌ பால்‌ முலை ஆ என்றது ஈன்று அணிமையான ௦௬ 
கன்றின்‌ மூன்‌ பால்‌ சுரக்து கிற்றல்‌ போல்‌ தம்பி முன்‌ இக்‌ ஈம்பி 
ன்பு சுரர்‌.து நிற்கும்‌ ௮மைஇ ௮.றிய வக்க... 

இளங்‌ கன்றை இளவவலுக்கும்‌, தாய்ப்‌ பசுவை இராமனுக்கும்‌ 
உவமையாக நிறுத்தி அரிய இனிய .ஐர்வக்‌ காட்சியை ஈம்‌ 
பார்வைக்குக்‌ கொண்டு வக்‌. நீர்மையை விளைத்தருளியுள்ள 
கவியின்‌ பான்மை ௧௫.௫ மூழ வுரியலு. 

சன்‌ அடியில்‌ வந்து விழுந்த தம்பியை விபைந்து வாசி 
எடுத்‌.த மார்போடு அணைத்து இவ்‌ வீரன்‌ ௮வ௪மாஇ கின்ற ஆர்வ 
நிலை உயிரின்‌ பசவசங்களை உலகம்‌ அறிய உணர்த்தி கிற்ெற௮. 

தழுவினன்‌ பன்முறை தாரைக்‌ கண்ணின்‌ நீர்‌ 

கழுவினன்‌ ஆண்டு அவன்‌ கனக மேனியை, 
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இந்த உழுவலன்பின்‌ உருக்கத்தை உள்ளக்‌ கண்களால்‌ 
கண்டு களிக்கலாமே யன்‌.கி எழுதி விளக்க இயலுமா? 

இளவலைத்‌ தழுவி கின்றபொழு.அ மூத்தவன்‌ சண்களிலிருள்‌, 
பொழிக்த சீர்‌ அவன்‌ உடல்‌ முழுவதையும்‌ கழுவிப்‌ போயனு 
சன்றமையால்‌ அவ்‌ விழி நீரின்‌ ௮ளவையும்‌ விளைவையும்‌ ஓசளவு 
உணர்வால்‌ ஓர்ச்அ கொள்ளலாம்‌. 

இறக்து போனான்‌ என்னு பசிக்து பதைத்தவன்‌ அவனை 
கேசே காணவே பேசானக்த நிலையனாய்ப்‌ பெருப்‌ பசவ௪மடைச்‌ 
தூள்ளமையால்‌ இரக்கக்‌ கண்ணீர்‌ இப்படிப்‌ பொங்க வழிக்‌த.௫. 

ஒரு அனி கண்ணீர்‌ வெளிவகரின்‌ உயிரின்‌ உள்‌ நீர்மைகள்‌ 
பலவும்‌ தெளிவுற ௮. ஓளி புரி௫ன்‌ ற.௪. 

அன்பு பொல்‌ இன்பக்‌ கண்ணிர்‌ சொரி த இக்‌ தழுவி 
இங்கனம்‌ உருஇகின்த ஈம்பி தம்பியை மறுகோக்‌க, *இவ்வளவு 
தாமதம்‌ ஏன்‌? போன வழியில்‌ ஏ.காவஅ நேர்க்த,தா? கிகழ்ந்தது 
என்ன??? என இன்னவாஅ தர்‌ வச்‌. அடன்‌ கேட்டாண்‌. அப்படிக்‌ 
கேட்டவன்‌ எப்படிப்‌ பட்டவன்‌? 

தன்‌ அலாது ஓரு பொருள்‌ தனக்கு மேல்‌ இலான்‌. 

பின்னவனிடம்‌ வினவி நிற்கும்‌ முன்னவன்‌ இன்னவன்‌ 
என்பதை இது ஈன்னயமாய்‌ ஈவின்னு கித்ன்ற அ. 

சனக்கு மேல்‌ இல்லாதவன்‌ தனக்குக்‌ கீழ்‌ உள்ளவனை 
இங்கனம்‌ கெழு,சகைமையுடன்‌ வினவி உழுவலன்பு மண்டி. நின்‌ 
சூன்‌. உயர்வற உயர்‌ ௩லம்‌ உடையவன்‌ மயலியல்‌ மருவி அயர்‌ 
வுமுன்ரான்‌ என இயலும்‌ செயலும்‌ அயலதிய வச்‌. 


தமது சதா காயகனைக்‌ கடவுள்‌ என்றே காட்டி வருதலாகச்‌ 
அதற்குரிய ப.சம ரீச்மைகளைத்‌ இட்டி வருஇன்னார்‌. மேல்‌ இலான்‌ 
என இன்மைமொழியால்‌ இகைத்‌த.௮ உண்மையை ஓரக்‌ அளிய 


ஊர்‌. இலான்‌; குணம்‌ ஞகூ.றிஇலான்‌; செயல்‌இலான்‌; உரைக்கும்‌ 
பேர்‌இலான்‌; ஓரு முன்‌ இலான்‌; பின்‌ இலான்‌; பி.றி.து ஓர்‌ 
சார்‌இலான்‌; வரல்‌ போக்குஇலான்‌; மேல்‌இலான்‌; தனக்கு 
கேர்‌. இலான்‌; உயிர்க்‌ கடவுளாய்‌ என்னுளே நின்றான்‌. 

(கத்த புராணம்‌) 


2172 கம்பன்‌ கலை திலை 


முருகக்‌ கடவுளைக்‌ குறித்துக்‌ கர்‌ தபுசசண ஆரியர்‌ ௨௬௨௫ 
உசைத்துள்ள இக்‌,ச அருமைப்‌ பாடல்‌ இங்கே இந்‌இக்க வுசிய. 

தனக்கு மேல்‌ இலான்‌; கேர்‌ இலான்‌? என இதில்‌ போக்‌ 
தள்ள ப.தல்களைக்‌ கூர்க்‌ கோக்குக. பொருள்‌ மொழிகள்‌ அருள்‌ 
ஒளிகளாய்‌ இருள்‌ ஓழிக்‌.அ இலங்குன் தன. 

உறுஇ மொழித்து உவகை புரிம்‌த.அ. 

இணையில்லாத இம்‌ மேலோன்‌ துணைவனை இனிது வினவி 
நிகழ்ர்ததை அ.றிர்‌. து கெஞ்சம்‌ பசிக்தான்‌. நெறி முறை தெசிய 
அறிவுரைகள்‌ கூறி ஆ.௮தல்‌ புசிக்தான்‌. நேயம்‌ கனிக்கு இத்‌ 
தொயவன்‌ மொழித்‌ சன உணர்வு நலம்‌ ௬சக்து. உரிமை நிஹைக்‌ 
ள்ளன. 

ஆய்வுறு பெருங்கடல்‌ அகத்அ ளேயவன்‌ 

பாய்திசை வருதொறும்‌ பரித.ற்‌ பாலனே? 

(வினைப்‌ பிறவிவெஞ்‌ சிறையில்‌ பட்டயாம்‌ 

கோயுனு துயரென நுடங்கல்‌ கோன்மையோ?ீ (12 

மூவகை அமரரும்‌ உலகம்‌ மும்மையும்‌ 

மேவரும்‌ பகைஎனக்‌ காக மேல்‌ வரின்‌ 

ஏவரே கடப்பவர்‌ எம்பி நீயூளை 

யாவதே வலியினி அரணும்‌ வேண்டுமோ? (22 

பிரிபவர்‌ யாவரும்‌ பிரிக; பேரிடர்‌ 

* வருவன யாவையும்‌ வருக; வார்கழ.ற்‌ 

செருவலி வீர. ஙி.ம்‌ றீரும்‌ அல்லது 

பருவரல்‌ என்வயின்‌ பயிலற்‌ பாலதோ? (52 

தொல்லிருள்‌ தனைக்கொலத்‌ தொடர்கன்‌ முளையும்‌ 

கொல்லலை நாசியைக்‌ கொய்து நீக்ஒனாய்‌ 

வல்லைரீ மனுமுதல்‌ மரபினோய்‌/ எனப்‌ ன்‌ 

புல்வலினன்‌ உவகையில்‌ பொரு மி வி.ம்முவான்‌. (42) 

காணாமல்‌ போன தம்பியைக்கண்டு கொண்டபோது உவகை 
மண்டி, உள்ளம்‌ களித்து இவ்‌ வள்ளல்‌ இவ்வாறு சொல்லி 
யிருக்‌கறான்‌. உரைகள்‌ உணர்வுகலம்‌ ச.சக்‌.து உரிமை கனிக்திருக்‌ 
இன்றன. 

(தனு பிரிவினால்‌ மறு கெர்‌ அ பருவசலடைக்து தமையன்‌ 
வச்‌ துள்ள அக்சீலைமையை நினைந்து இளவல்‌ கெஞ்சம்‌ இல்‌னன்‌. 
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இதனை அறிந்த அண்ணன்‌ அவனை இவ்‌ வண்ணம்‌ ஆக்றிக்‌ 
தேத்றினான்‌. தரன்‌ அலமசலடைச்‌ துள்ள டைக்குறிச்‌.அ இளையவன்‌ 
கவலலாகாதே! என்று தேறுதல்‌ கூறியது இவன தூ ர்வ நிலை 
யையும்‌ ஆ.சசவையும்‌ வெளிப்‌ படுத்திய. 

கடலில்‌ இறங்வெவன்‌ அலைகளுக்கு அஞ்சலாகா? அஞ்சு 
வ.தால்‌ பயன்‌ உண்டா? யாது இல்லை. மோத வரு இரைகளை 
கோக்‌; ஏதும்‌ தளசாமல்‌ மேலே மிதக்தும்‌ 22 மூற்லயும்‌ 
ஏதிேலி ரீக வருவோசே கேர்க்த கிலையினசாய்த்‌ தோர்க்து வரு 
இன்றார்‌. அதுபோல்‌ பிறவிக்‌ கடலில்‌ புகுக்‌ தவர்‌ ௮ங்கே மிடைக்‌.ு 
எழுஇன்ற அன்பங்களாகய அலைகளுக்கு அஞ்சாமல்‌ கெஞ்சம்‌ 
சதணிக்து கேர்‌ எ.இர்க்‌து கருமமே கண்ணாய்ச்‌ ௧௬.௫ ஒழு ௨௮௫ 
யுடன்‌ ஊக்‌இ மயல வேண்டும்‌. யாண்டும்‌ எதற்கும்‌ ௮யசலாகா.௪. 

கடலில்‌ அலைகள்‌ இயல்பாக எழுக்‌. து தொடர்க்‌. மோதுவது 
போல்‌ பிறவியில்‌ அு.யசங்கள்‌ அடர்ச்த மோதம்‌; அக்கு அல்லல்‌ 
களைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ கலவங்ஈலாகாது என இளவலுக்கு இகந்து 
வள்ளல்‌ இங்கே அறிவு கூறி ஆற்றி யிருக்கருன்‌. 

சிறித சகோத்தித்கு முன்‌ ஆறாத்‌ கயசத்தூட்ன்‌ அலமரக்து 
அடித்தவன்‌ : இப்பொழுது இப்படி ௨௮இ போதிக்க.த க௬இ 
உணர வுரியது. இளவலை அளவறிக்‌து தேத்றுஇன்றுன்‌. 

தான்‌ வருக்கு நொக்து வக்தூள்ளதையும்‌, அமசக்கயிடம்‌ அகப்‌ 
பட்டு அவன்‌ அரிஇல்‌ மீண்டதையும்கினைக்து கம்‌. மறுகலாகாதே 
என்னு இக்‌ ஈம்பி பசிவுடன்‌ இங்கனம்‌ உறுஇ நிலையை உணர்த்த 
உள்ளம்‌ தேற உரிமை புசிர்‌,சருனினான்‌ . 

வினைப்‌ பிறவி வெம்‌ சிறையில்‌ பட்ட யாம்‌ 

கோயுறு துயர்‌ என நுடங்கல்‌ கோன்மையேோ£ 

பிறவியைக்‌ குறித்‌ இராமன்‌ கருதயுள்ளசை இ காட்டி 
கித்ன்றஅ. யாதொரு இவிளையும்‌ செய்யாதவன்‌ பிறவியுள்‌ 
ஃபுகுக்து அதன்‌ கொடுமைகளை கேரில்‌ அணுபவித்து அறிந்து 
அதனைத்‌ தப்பி உய்யுமாறு மாணுடங்களுக்கு இவ்வானு அட்பமாக 
உணர்ச்சியை ஊட்டியிருக்‌இறுன்‌. 

உயர்க்த ௪க்கசவர்த்தித்‌ இருமகனாப்ப்‌ பிறக்தான்‌; கருவி 
லேயே திருவுடையனாய்‌ எல்லாச்‌ செல்வ கலங்களையும்‌ யாலும்‌ 
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குறைவின்றி யாவும்‌ இனி அமையப்பெத்றுன்‌? கலைகள்‌ பலவும்‌ 
கற்றான்‌; எத்‌ இசையும்‌ வெல்லும்‌ சுத்க விசனாய் த்‌ லங்‌ 
கின்றான்‌. பரிபூரண குண வாசிதியான அத்‌ தகைய உத்தமன்‌ 
அசசு தொலைக்‌ அடவி புகுக்‌அ தன அருமைப்பத்‌இனியையும்‌ 
இறக்‌ கடி. தண்ணிர்‌ உடையாமல்‌ ஈடு நிசியில்‌ தணைவனைப்‌ 
பிசிக்‌.அ. ஏலப்‌. படாத பாடுகள்‌ பட்டுப்‌ பசிதமித்து நொந்து 
அரிதில்‌ தேறி கித்‌ன்ருன்‌ கலால்‌ அந்த நிலையில்‌ பிறவிக்‌ 
கொடுமைகளை கினைக் ஐ இக்‌ தவா௮ பேச கேர்க்தான்‌.. 
பிறவியைச்‌ சிறை என்ற தன்னுள்‌ புகுக் தவர்‌ எவசாயினும்‌ 
அவர்க்கு அச்சத்தையும்‌ இலலையும்‌ அல்லலையும்‌ விளை த்‌. வருதல்‌ 
கருதி. தஇிவினைச்சிறை என்ற தனால்‌ அதன்‌ பாவனை அறியலாம்‌. 
குற்றவாளிகளுக்கு ௮சசன்‌ இறைச்‌ தண்டனை கொடுப்பது 
போல்‌ திவினையாளர்களைப்‌ பிறவியில்‌ புகச்‌ இறைவன்‌ வாட்டி. 
ருள்‌இன்றான்‌ 
பிறவி நிலை. 
பிறவி ஒரு கொடிய சிறை; துயசங்கள்‌ பல நிறைக்க. 
என்றமையால்‌ உயிர்களுக்கு ௮௯ இயல்பான இடம்‌ அன்று? 
செய்க பிழைகளுக்காக எய்தியஐ; அ.இலிருக்‌.ஐ விடுதலை பெறு 
வதே அவற்றின்‌ முடிவான கோக்கம்‌ என்பது இலிருந்து 
பெறப்‌ பட்டத. வெவ்வினை கழியவே வெளியே போன்றன. 
சூத்‌தத்திற்கு ச்‌ தக்கபடி கூடி. சனங்களைத்‌ தண்டித்து 
சச௪ன்‌ காப்பத போல்‌ இறைவன்‌ உடிர்களைப்‌ பிறவியில்‌ இட்டுப்‌ 
பிழை நீக்ப்‌ பேணி வருஒருன்‌. வெய்ய அயர்‌ இர்க்து வன்‌ 
உய்தி பெறுவதையே தெய்வம்‌ விழைக்அ கிற்ன்‌௦அ. 
காரிட்ட ஆண வககருவறையில்‌ அறிவற்ற. 
கண்‌ இலாக்‌ குழவியைப்‌ போல்‌ 
கட்டுண்‌ டிருஃத எமை வெளியில்‌ விட்டு அல்லலாம்‌ 
காடபிட்டு, அதற்கு இசைக்க 
பேரிட்டு மெய்‌ என்று பேசுபாழ்ம்‌ பொய்யுடல்‌ 
பெலக்க விளை அமுதம்‌ ஊடட்டிப்‌ 
பெரிய புவனத்தினிடை போக்குவச வுறுகன்ற 
பெரிய விளையாட்டு அமைத்திட்டு 
ஏரிட்ட தன்‌சுருதி மொழி தப்பின்‌ ஈமனைவிட்டு 
இடருற உறுக்கி இடர்தீர்தது 
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இரவுபகல்‌ இல்லா பேரின்ப வீட்டினில்‌ 
இசைந்து துயில்‌ கொள்மின்‌ என்று 
எறிட்ட உலகன்னை வடிவான எந்தையே! 
சித்தாந்த முத்டு மூதலே!' 
சிரகிரி விளங்க வரு தட்சிணா மூர்த்தியே 
சின்மயா னந்த குருவே. , (தாயுமானவர்‌) 
பிறப்பிலும்‌ இறப்பிலும்‌ வாட்டிப்‌ பக்கவப்படுத்‌.இ மூடி வில்‌ 
பேசின்ப விட்டில்‌ உயிசை இறைவன்‌ வைத்தருளும்‌ அமைதியை 
இத குறித்‌து வர்துள்ள த. பொருளைக்‌ கூர்க்து சோக்‌ உறுஇ 
நிலைகளை ஓர்ச்து கொள்ள வேண்டும்‌. . அனுபவ சஇத்தசான தாயு 
மானவர்‌ ஆன்ம தத்துவங்களைத்‌ தோத்திர வடிவமான இ. 
மொழிகளில்‌ .தலக்9 வைத்‌ இருப்பது இலக்கிய உல$ூத்கு இனிய 
பயனாய்த்‌ தனி அமைர்‌துள்ள௯. அசிய பெரிய சாத்த வுண்‌ 
மைகள்‌ இவசத தோத்‌இரங்களில்‌ புதைக்‌.து இடக்்‌இன்றன. 
பெரும்பாலும்‌ எல்லாரும்‌ இன்பமாக்‌ கருதக்‌ களிக்கும்‌ 
பிறவியைத்‌ துன்பம்‌ என்று உண்மை நிலையை உணர்ற் து உய்ய. 
மெய்மையை உணசாமல்‌ பெொய்மையில்‌ அழுக்‌இப்‌ புலையாடி 
கித்றலால்‌ மருளர்‌ இருளர்‌ எச உலகசைசக்‌ தெருளரச்‌ இகழ நேர்க்‌ 
தனர்‌. ஊன்றிய ஞான கோக்கம்‌ இன்மையால்‌ உண்மை தோன்‌ 
முூமல்‌ போலன்ற.௮; போகவே தேகமே சுகம்‌ என்று மயங்க 
நிலைமையை யா.ஆம்‌ இக்தியாமல்‌ கெஞ்சம்‌ கனிக்‌.து கித்கென்‌்றனர்‌. 
“தோன்றி கின்‌.று அழியப்‌ படும்கொடும்‌ பிறப்பில்‌ 
துன்பமே அன்றி எட்டுணையும்‌ 
ஊன்‌ றிநெஞ்‌ சகத்து ஓச்ஈஇடில்‌ பிறிது இலையால்‌; 
உண்டுபோல்‌ திரித்து உயிர்க்கு எலலாம்‌ 
தான்திகழ்‌.த்‌ திடும்‌ ஓர்வு அகற்று இருள்‌; இருஞம்‌ 
தவீர்ந்துமற்‌ ற.துமஉளன படியே 
ஆன்றவீ டுறமுற்‌ பவம்‌. தவம்‌ புரிகதோர்‌ 
அகத்தினுள்‌ தெரிதரும்‌ அன்றே.:? (வை சாக்கியசதகம்‌), 
யிறக்‌.து வளர்க்து அழிக்து படுவதே தொழிலாக வுடைய 
பிறப்பில்‌ யாண்டும்‌ கொடிய அன்பலங்களே குடி புகுந்‌்இருக்இன்‌ 
(தன; இன்பம்‌ என்‌ அளவும்‌ இல்லை; இக்த உண்மை புண்ணிய 
பசிபாகமுடைய ஞானிகளுக்குத்‌ தெசிகின்‌ற.ஐ7 பிறர்‌ அறியாமல்‌ 
வறிதே மயங்க கிற்என்றனர்‌ என்னும்‌ இது ஈண்டு உணர்ந்து 
இக்இக்கத்‌ தக்க, மயக்கம்‌ தெனியின்‌ இயக்கம்‌ ஒழியும்‌. 
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கரும கசூண சிலனான இசாமன்‌ பிறவியின்‌ நிலைமையைச்‌ 
சுட்டிக்‌ காட்டி இகாயவலனுக்குச்‌ சொன்னது உலகுக்‌ கெல்லாம்‌ 
ஓர்‌ உ௮இ உண்மையாய்‌ உணச வக்ர. 

**கும்மூரீத்திகளும்‌ ஓன்று சேர்க்து மூண்று உலகங்களையும்‌ 
ஒருங்கே இரட்டி என்மேல்‌ எதிர்த்து வக்தானும்‌ கீ பக்கம்‌ கின்‌ 
ல்‌ அவர்‌ ஓக்க ஐ௮ஸ்குவர்‌; 8 ஒருவன்‌ அருகு இருக்‌ சால்‌ அலை 
உலகங்களும்‌ எனக்கு அஞ்டு வணங்கும்‌? யாரும்‌ என்னை யா.தும்‌ 
செய்ய முடியா? யாண்டும்‌ வென்றி விசனாய்‌ கான்‌ விளங்‌. 
நிற்பேன்‌!" என முழங்‌, கின்றான்‌. 

இனி அரணம்‌ வேண்டுமோ? என்த.௪ கனக்கு வாய்த்‌ தள்ள 
சண்‌ வலியை கிணைக்து வியக்து உவக்‌,து வந்து. 


மதில்‌ அசண்‌, மலை அசண்‌, கடல்‌ அசண்‌, படை அண்‌ 
முதலிய பாகாப்பு நிலையங்கள்‌ யாவும்‌ செய்ய முடிய அசிய 
உகவியைக்‌ கம்பி ஒருவனே செய்தருளுவான்‌ என இக்‌ கம்பி 
௧௬ மலழ்க்துன்ள த அவனு உ௮இ கிலையை உணர்த்‌இ 
கின்ற ௪. தனக்கு வாய்த்‌ தள்ள அணை வாய்ப்பு இணைய ்‌த.௪7 
யார்க்கும்‌ இடையசதது என எண்ணி ம௫ழ்க்‌ அன்னான்‌. 

இறந்த கத்த விசன்‌ ,ந.கலால்‌ உயர்க்கு போர்‌ கிலைகளை 
வசைக்து கொண்டு வார்த்தை ஆடுகன்றான்‌. வாயில்‌ வருஇன்ற. 
சொற்கள்‌ மனத்தைத்‌ இறக்‌.அ காட்டுன்றன. 

மூவகை அமரரும்‌, உலகம்‌ மும்மையும்‌? 

எனத்‌ சாவியுள்ளஅு இவன உள்ளத்தின்‌ ௨௮; உண்‌ 
மைகளை உலகறியச்‌ செய்‌க.௮. மனித உருவில்‌ மாதியிருக்காலும்‌ 
ஆள்‌ வே௮ என்பதை இடையிடையே செல்‌ வெளிப்‌ படுத்‌இ 
விடுகின்ற. பிறக்கு வக்ச மசபின்‌ படியே வீச வாசனை விறு 
கொண்டு வருன்றது. உள்ளப்‌ பாசமும்‌ உணர்ச்சி வேகமும்‌ 
உயிசின்‌ வி.சமூம்‌ சால்லை மீறி எழுன்றன.. 

பிரிபவர்‌ யாவரும்‌ பிரிக? பேரிடர்‌ 

வருவன யரவையும்‌ வருக. 

என இங்கனம்‌ உரைகள்‌ வத்‌ துன்னன. கசணாமல்‌ போன: 
கம்பியைக்‌ கண்டு கொண்டமையினால்‌ உண்டசன மூஒழ்ச்சி பல 
உருவல்களில்‌ மருவி வி௮டன்‌ வெளிப்படுஇின்‌.ஐ.௮. 


7. இசாமன்‌ 5177 


இளவல்‌ ஓருவண்‌ ஒட்டும்‌ தன்னை விட்டும்‌ பிரியாமல்‌ இருக்‌ 
சால்‌, வேறு என்ன கேடு சேர்த்தாலும்‌, 
வக்தாலும்‌ வக்து பார்க்கட்டும்‌ என்பான்‌ வம்‌ பிமிக; வருவன 
வருக என்றான்‌. ௪௮ கேசினும்‌ கேருக என்ற இ மாய்‌ 
நின்னு. உறற பத்லுக்‌ கோட்டின்‌ ஊற்றம்‌ காட்டிய 


னவ 'மான்பங்கள்‌ 








தாய்‌ தந்தையரைப்‌ பிரித்து வந்தான்‌? இடையே மவைவியை 
யும்‌ பிரிந்து கிற்ன்னுன்‌ தலால்‌ அர்கிலையில்‌ மனம்‌ மறு இவ்‌ 
வரச எழுக்தனு. தேய்க ச பிரிவுகள்‌ சட்ட கேர்ந்தன. 

ஊழ்வினை உருத்து வர்‌. யாரைவேண்டுமானாலும்‌ பிரித்‌.துச்‌ 

கொள்ளட்டும்‌; என்ன ல்வலை ஊட்டி வருத்‌இஹம்‌ வருத்தட்டும்‌ 
சன ஊக கிற்னாம்‌ உக வி.ச நிலையை கரம்‌ இங்கே நோக்‌ 
நிற்கின்றோம்‌. சக்க ஆதசவை நினைக்‌. சுருக்‌ வக்‌.௪.௪. 

எவ்வளவு அல்லல்கள்‌ மூண்டு அடர்க்காலும்‌ தம்பியுடன்‌ 
இருக்காரல்‌ ௮வை பாவும்‌ சூரியனைக்‌ சண்ட பனித்‌ அளிகள்‌ 
போல்‌ தொலைக்து போம்‌ என இவ்‌ வீரன்‌ தூணிந்‌ இருக்‌இறுன்‌. 

இசயில்‌ வர்‌.து வலிர்‌து பத்‌.ஜித்‌ தன்னைத்‌ லுணிர்‌.து தூக்கம்‌ 
தெயரப்‌ படுத்தின வளைக்‌ கொன்று தொலைக்காமல்‌ பெண்‌ என்று 
இங்‌ அங்க பல்கம்‌ மாத்‌இசம்‌ செய்‌அ விட்ட௫ தரும நீதியாம்‌ 
எனக்‌ கம்பியின்‌ கரும வீ.சத்தைக்‌ ௧௬.௫ மஇூழ்ச்தான்‌. 

ட வல்லை நீ மனு முதல்‌ மரபினோய்‌! என்த அ அயோமுகியைக்‌ 
கொல்லாமல்‌ அருள்‌. புசிக்‌.ு அ.சத்தியுள்ளல,க. மதத்‌. வச்‌,௪.௮. 
தம்பியினுடைய குண ஈலங்களும்‌ செயல்‌ முறைகளும்‌ யாண்டும்‌ 
மனு 8ீ.திகளசய்‌ மருவி கிற்ின்றன என மஒழ்க்‌இருக்களுன்‌. "! 
்‌ ப தருமி இம்தளையும்‌ தண்ணனியும்‌ உடையவன்‌ அ.தலால்‌ 
இனிய குண நீம்மையைக்‌ 'கொண்டாட லாயினான்‌. தனு 
அருமைத்‌ தம்பியை அல்லல்‌ படுத்திய ௮ப்‌ பொல்லா தவளைக்‌! 
கொல்லா விட்டது ஈல்லஅ என்று சொல்லி உவக்‌ச.து இவனது! 
உள்ள நீர்மையை உணச்த்தி யுள்ள. 'அருக்திதலாண்மையில்‌: 
கருணைப்‌ பண்பும்‌ பெருக்‌ தகைமையும்‌ பெரு9 மிளிர்‌ன்றன. ! 


தீர்‌:பரு) இருத்த. 


இளையவனை மருவி ௨9 மூம்ச்ச இசாமன்‌ அராகிருர்த 
ஐூ5 
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மலையில்‌ அமரீக்கான்‌. இரவு இருப கரஹிகையும்‌ ஆய. சண்‌ 
ணீர்‌ இடையாமையால்‌ . காகம்‌ ௮ இகசித்‌த.௮?) அண்ணனணுக்குக்‌ 
சூடி நீர்‌ கொண்டு வந்த தசவில்லையே! எண்று இளையவன்‌ மறு 
இனான்‌. உடனே இசாமன்‌ வருணை மக்‌. த்தைச்‌ செமித்தான்‌. 
காய கங்கை அருக கலச௪மாய்‌ வக்‌... அதனை இருவரும்‌ பரு 
இனாம்‌; இளைப்பு கீங்‌லஞர்‌. 


வாருணம்‌ நினைந்தனர்‌ வான நீரினால்‌ 
தாரணித்து அங்குஒரு இரியில்‌ தங்கினார்‌. 


என்றமையால்‌ இவ.ச௮ க்‌... இதஇயும்‌ தெய்வ ௪காயமும்‌ 
தெசிய வக்‌தன. இக்கு நீசிஸ்‌ ௮இ தேவையை முன்னதாகவே 
கினைக்ு வேண்டித்‌ கண்ணீர்‌ ஞடி.த்‌ இருக்கலாம்‌? அவ்வாறு 
செய்திருப்பின்‌ இவ்வளவு அல்லனும்‌ அவலகும்‌ கேர்க்இசா. 
தெய்வ உபாசனைகள்‌ யரவும்‌ கைவக்துன்ன இவர்முக்‌. ற அப்படிச்‌ 
செய்‌ கொள்ளாமல்‌ ஏன்‌ இப்படித்‌ யர்‌ உழங்களர்‌? 


தெய்வங்களை வீணாக வேலை வால்கலாகாஐ7 கருதிய பேச 
தெல்லாம்‌ ௮இ தேவதைகளை எதிர்‌ வரும்படி. செய்யின்‌ உபா 
கசின்‌ மர்‌. சத்த குன்றி விடும்‌. மனிச முயற்சியால்‌ யாம்‌ 
முடியாமல்‌ அசிய பெசிய சோதனை கேர்க் கால்‌ அன்றி மநஇ௫ 
தேவதைகளைச்‌ சக்தனைசெய்அ யாகம்‌ வேண்டலாகா.அ. உயச்க்‌௬ 
உபாச௫கரின்‌ விஇ மூ இங்கே விளங்க நிற்ன்றல. இயன்ற 
வை மூயன்றும்‌ மூடியாமையரல்‌ மூடிஸில்‌ வான மிை இம்‌ மாண 
வி.சன்‌ ஞான நீர்மையோடு பருக கேர்க் தான்‌. 


படுக்கை சார்‌,ம்‌த.ல. 


தண்ணிர்‌ பரு இப்‌ புண்ணிய ரீரன்‌ படுக்க கேருமூன்‌ 
மெல்லிய தழைகளையும்‌ காட்டுப்‌ பூக்களையும்‌ பசப்பி இலக்குவன்‌ 
படுக்கை அமைத்தான்‌. அதனைப்‌ பார்தத அண்ணன்‌ கண்ணிர்‌ 
மல்‌ யாம்‌ பேசாமல்‌ ௮.இல்‌ படுத்‌ இருந்தான்‌. தம்பி அரு 
இருந்து செய்யும்‌ அன்பும்‌, மனைவி அயல்‌ அகன்று போன 
அன்பும்‌ இக்‌ ஈம்பியின்‌ உள்ளத்தை உருக்‌ உருக்‌ குலைத்து கிண்‌ 
மன. உசியவளா௮ பிரிவின்‌ அயசம்‌ எவ்வழிவும்‌ 0.௬௫ எழுக்‌,௪.௮. 
பகலில்ஓசனவு குறைக்‌ இருக்சசலும்‌அல்லிடை. எல்ஜைமீலி கின்‌ ற... 
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உல வெளவனிடைக்‌ கானகத்துள 

வபரலர்கொடு படுத்த பாயவில்‌ 

லில்‌ துயரினோடு இருந்து சாய்க்தனன்‌ 

(ொல்லடி. இனை யவன்‌ வருட வீரனே. (௪த] 








மயில்‌ இயல்‌ பிரிந்தபின்‌ மான கோயினால்‌ 

.அமரில்வீலன்‌ ஒரு பொருள்‌ அவலம்‌ எய்தலால்‌ 

துயில்விலன்‌ என்பது சொல்ல.ற்‌ பாலதோ? 

உயிர்நெடிது உயிர்ப்பிடை ஊசல்‌ ஆடுவரன்‌, (2௮2 

மானவள்‌ மெய்‌இஹை மறக்க லாமையின்‌ 

ஆனதோ? அன்று எனின்‌ அரக்கர்‌ மாயமோ? 

கானகம்‌ முழுவதும்‌ கண்ணின்‌ நோக்குங்கால்‌ 

சானகி உருவெனத்‌ கோன்றும்‌ தன்மையே. (97) 

புண்டரிகப்‌ புது மலரில்‌ தேன்பொதி 

தொண்டையஞ்‌ சேய்‌்ஓளித்‌ துவர்த்‌, வாய்‌ அமுது 

உண்டனென்‌ ஈண்டு அவள்‌ உழையனள்‌ அல்லளால்‌ 

கண்துயில்‌ அன்றியும்‌ கனவுண்‌ டாகுமோ? (2) 

மண்ணினும்‌ வானினும்‌ மற்றை மூன்‌,.றினும்‌ 

எண்ணினும்‌ பெரியதுஓர்‌ இடர்வந்து எய்தினால்‌ 

தண்ணறுங்‌ கருங்குமற்‌ சனகன்‌ மாமகள்‌ 

கண்ணினும்‌ கநெடியகதோ கொடிய கங்குலே. (22 

இசாமன்‌ இசவு தங்‌ இருந்த நிலைமையை இங்கே தெரி 
இன்றோம்‌. மலை அருகே வெளியிடத்‌தல்‌ பிரிவுத்‌. அயசோடு மறுக 
உருயுள்ளான்‌. அல்லிடை யுழக்ச அக்‌. அல்லல்களை மறக்‌. 
அண்ணன்‌ கண்ணுறக்கும்படி. தம்பி பேசன்போடு பெரும்பணி 
செய்தா நீர்‌ அரும்பிய கண்ணனாய்‌ கெஞ்சம்‌ கரைக்து அயல்‌. 
விழித்‌.ஐ இயல்புசிச்‌ இருந்தான்‌. 


எல்லையில்‌ துயரினோடு இருக்து சாய்ந்தனன்‌ 
மெல்‌அடி. இளையவன்‌ வருட வீரனே. 


அளவிட முடியாக அயருடன்‌ அலமக்‌ இருக்‌ த இக்கோமகன்‌ 
இதி.௮அயர்ச்‌ படுத்‌ அம்‌, இவனைடைய பாதங்களை மிருதுலசகப்‌ 
பிடித்‌.து வருடி இளையவன்‌ அடுத்திருக்‌ ச அம்‌ கேளே கண்டு. 
கெஞ்சம்‌ கபை௫ன்றோம்‌. தம்பி பணி: அன்பின்‌ அணி ஆய. 
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உற்த.துயசங்களை எல்லாம்‌ ஐவ மறர்னு உள்ளம்‌. அம 
இயாய்ச்‌ கொஞ்சம்‌ அயர்க்து தால்சக வேண்டும்‌ என்று ௧௫இ 
இவ்‌ வள்ளல்‌ அடியை இளவல்‌ மெல்ல வருடிக்சொண்டிருக் கான்‌. 

இப்படி. உழுவலன்பு மண்டி. யுன்ளமையினாலேசான்‌ அக்க. 
கம்பியைப்‌ பிசி இருக்க முடியாமல்‌ கொஞ்ச கேத்‌இக்கு முன்பு 
இந்த்‌ தமையன்‌ இற்‌ படத்‌ அணிக்கான்‌. பிறக்க பாசச்டின்‌ 
பேசன்புகள்‌ இருபரலும்‌ கேம்‌ ஒ.ச.அ நீர்மை ௪.௩. கிமைக்‌இருக்‌ 
இன்றன 

இலவச அண்புசியையும்‌ ஆர்வமும்‌ மன்பதைக்ளுப்‌ பேரின்ப 
நிலையங்களாய்ப்‌ பெரு யிருச்ன்றன. 

பின்னவனனு உருக்கமாண அன்பு முன்ணவன ண பர்வன்‌ 
தைப்‌ பெருக்‌ வருன்‌ 2.௮. பரிசுத்தமான உயர்க்கு இக்கு உயிர்‌ 
கேசங்களை உரிமயுடன்‌ ஊண்டி உணரீர்த போதெல்லாம்‌ உலகம்‌ 
ஒளி மிகுக்‌.௮. உயர்சன்ற ஐ. உள்ளம்‌ உருயெ அன்பில்‌ உயிர்‌, 
பேசின்பள்தை ாகர்இன்‌ ற. 

இரக்கச்‌ சகோதர்கள்‌ பால்‌ அமைக்‌ னா அண்புசிமைகள்‌ 
சா வரையும்‌ என்புருகச்‌ செய்‌இன்‌ உன. | 

“1200. நீங்கு நழ்ஜிஐந்‌ பனா ௦8 நவக்ரக (6 1௦4௦, 6௦ 61௦ 
107௭55ம்‌ 0681௦6 02 ஐ௦௦0-11], 41637 10௮186 43௨ ஐ9௭2060085 ௦4 146:*, 

(1800௦25000; 


“உயிர்‌ உருக்கமாண உயர்க் கு அண்பும்‌, அக்கு கயையும்‌ 
உயிச்வாஜ்வை இன்பம்‌ ,தக்குகன்றன?! எண்ணும்‌. இது. எண்டு 
எண்ணத்துக்கது. அடிவருடி. இளவல்‌ அயில்‌ ஆற்றிலம்‌ யாதும்‌ 
அயிலா.௫ கடுல்கவலையுடன்‌ இக்கெடுக்‌ தகை ஓயசாத்றியிருக்‌ தான்‌. 

உயிர்‌ நெடிது உயிர்ப்பிடை ஊசல்‌ ஆடுவான்‌. 
சான்ற இராமன்‌ அடைக்‌ இருக்க அய.சகிலையை வசையலு காட்டி. 
ய. உறக்கம்‌ இன்றிக்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு மொள்ளைபோன 
பொருளையே கினைக்து உள்ளம்‌ கவண்று பெருமூச்சு. எலிக்கு 
வெளியே போவம்‌ உள்ளே வருவஆமாய்‌ உயிர்‌ ௨௫லாடி. அலை 
கனா அலம்‌ அயர்‌ மூடி. இருக்கான்‌ என்றமையால்‌ பாசத்‌ 
அடிப்புகளும்‌ பழிக்கவலைகளும்‌ ௮.0ிக்அகொள்ள வந்தன, 
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அருத்தி உலை நெருப்பை ஊதுவது போல்‌ உயிர்ப்பு சூலை 
அயசை மோஇ வருறது: அங்சினால்‌ உயிர்‌ வேதனை அடையல்‌ 
தரன மையால்‌ துயில்‌ வரவில்லை. கினைவுகள்‌ எல்லாம்‌. மனைவி 
யின்‌ உருவையே மருவி கிமிச்ச்தன. 


2 

கானகம்‌ முழுவதும்‌ கண்ணின்‌ கோக்கும்கால்‌ 

சான உருவெனத்‌ தோன்றும்‌ 
இம்மானவி ரன்‌ தனது மனைவியை. நினைந்து மறுஇயுள்ள இலை 
மையை அளக்து அறிதற்கு இ௫ கருவியாய்‌ வச்‌. ள்ளது. வனம்‌ 
முழுலஅம்‌ என்றது 'சனைவின்‌ விளைவினை கினைவு௮த்தியஐ. தன்‌ 
கண்கள்‌ கோக்க இடம்‌ எல்லாம்‌ சான2ய்‌/க வ தோன்‌.திய.க; 
உருவெளித்‌ தோற்றம்‌ டெருவிழைவாய்‌ விளைந் சது. எண்ணங்க 
னின்‌ பரிணாமங்கள்‌ இவ்வண்ணம்‌ வளர்க்‌ அள்ளன. சட்ட 

இன்னுயிர்‌ அனைய இனிய பொருள்‌ ஆதலால்‌ அதன்‌ 
பிரிவைச்‌ சக்க முடியாமல்‌ ம.௮௫ மயங்குஇன்றுன்‌... இன்பகலம்‌ 
கனிர்தசை இழர்துவிடலே அன்பம்‌ உழர்து அ வள்‌இன்றான்‌; 
சேய்‌ ஒளி வாய்‌ அமுது உண்டனேன்‌ ௨. தான்துய்க்‌ ௪:௮னு 
பவத்தை யாம்‌ கூசாமல்‌ பித்‌.தநிலையில்‌ பேெபடியாம்‌. இண்‌: 
னல்‌ மீரர்ச்‌அ தன்னை மறக்து பேசுன்தமையால்‌ .யா.தம்‌ ஓளி 
யாமல்‌ முன்னைய அ.னுபவல்கள்‌ மொழிவழியே லெளிஃ:ரலாயின; 


இசவு முழுவதும்‌ இவ்வாறு மற யிருக்கான்‌. விடிந்தும்‌ 
எழுக்தான்‌. அதிகாலையிலேயே கம்‌3யுடன்‌ அயலிடம்‌ சடக்தான்‌. 

ஈவத்தவனம்‌ புகும்‌த.ஐ. 

(தனது அருமை மனைவியை காடி. இக்கோமசன்‌ அலைந்து 
சேடிய பசிதாபமால்‌ நீடிய து. கவலை கிறைக்க நெஞ்செசாட்‌ 
இருவரும்‌ கடி.-..ஈடக்தனர்‌. சென்‌ மேதகுத்‌ இசை சக்க 
கெடுக்சாசம்‌ சென்றபின்‌ விசிக பசக்‌.ச கெடியவனம்‌ எ.இர்ப்பட்‌ 
ட௮. : நீண்டு அடர்ச்‌.ச மசங்களும்‌ பெரிய மலைத்‌ தொடர்களும்‌ 
கொடிய மிருகங்களும்‌ நிறைந்‌ இருக்க அக்தவனத்‌.அள்‌ புகுந்தார்‌. 
௮௮ முன்பு கிரவுஞ்சாரணியம்‌ என்று பெயர்‌ பூண்டிருக்‌ ௪.௮: 
பின்பு கவந்தவனம்‌ என. நேர்க்‌.௪.௯.( கவந்தன்‌ அக்கே சேமமாம்‌ 
இருர்‌.அ. வக்‌ தமையால்‌ அகத வனத்இத்கு இக்க சாமம்‌: வக்க 
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கஉத்தன்‌. 

இவன்‌ முன்பு கக்தருவனாய்‌ இருக்கவன்‌. தணு என்னும்‌ 
பேசினன்‌. பேசமகன... உயர்த்த கர்‌சருவ சக்கசனான இவன்‌ 
அருக்தவ நிலையில்‌ பொருக்இயுள்ள முனிவர்களை ௮வமதஇித்‌. 
இகழ்க்து வக்தான்‌. , ஒருகசன்‌ தூலசிரசு என்னும்‌ மாசவசை 
அணு இவன்‌ ஏதம்‌ புகிக்கான்‌. அனர்‌ நுூன்றுமூறை பொறுத்‌ 
அப்‌ பார்த்தார்‌. இவன்‌ யாதும்‌ உணபசமல்‌ மேதூல்‌ மேலும்‌ அல்‌. 
லலை விளைத்தான்‌. அகிய தவயொய அப்பெசியவர்‌ இவனைச்‌ 
சிறி நோக்கி அசுரப்‌ பேயே! அகன்று பேச. என்றார்‌. உடனே 
இவன்‌ கொடிய ௮-னாய்க்‌ கடி. துமாறி கெடி.து இரிக்‌,து முடிவில்‌. 
இக்இரனை எதிர்த்தான்‌. அவன்‌ ஸுலி௪க்தால்‌ ஓங்‌ 'இவனை 
அடித்தான்‌. அத்த அடியால்‌ இவனது தலை மார்பில்‌ புகுக்‌ ௪.௮. 
கோச வடிவமாய்க்‌ கொடுமை செய்அ கின்றவன்‌ இல்கனம்‌ விகா 
சம்‌ அடைக்தான்‌. | தலையில்லாத முண்டத்‌இத்ஞுக்‌ கவந்தம்‌ என்‌ 
யது பெயர்‌ ஆதலால்‌ அக்கிலையில்‌ உன்ன இலன்‌ கவந்தன்‌ என 
கின்றான்‌. : கால்கள்‌ இரண்டும்‌. வயிற்‌றில்‌ அடல்‌௪, தலை கெஞ்சில்‌ 
புதைக்து இிய கருமலையோல்‌ உருண்டையாய்‌ மருவியிருக்‌ கான்‌. 
இருக்‌ச இடத்இலிருக கொண்டே எல்லா உயிர்களையும்‌ வரசி 
அருக்இ வரும்படி, கைகள்‌ இரண்டும்‌ செடி மீண்டிருக்கன. 
ஏழு கரஹிகை வழி அளவும்‌ கீளகவிரிந் து எவற்றையும்‌ வளைச்‌.லு. 
வாரிக்கொள்ளும்‌ வகையில்‌ அவை வராய்க்‌.து நின்றன, இவன 
உருவக்‌ தோத்றத்தைச்‌ க வி வருணித்திருக்கும்‌ காட்சியை 
இங்கே நாம்‌ காண வருஇன்றோம்‌. 

வெயிழ்‌ சுடர்‌ இரண்டினை மேரு மால்வரை 

குயி.ற்‌.றிய வாமெனச்‌ கொதிககும்‌ கண்ணினன்‌; 

எயி.ற்‌.றுஇடைக்கு இடைஇரு காதம்‌ ரீட்டிய 

வயிற்‌ றிடை வாய்எனும மகர வேலையான்‌: (0) 

ஈண்டிய புலவசோடு அவுணர்‌ இக்துவைத்‌ 

,இண்டிய.நெடுவரைக்‌ தெய்வ மத்தினைப்‌ 

பூண்டுயர்‌ வடம்‌இரு புடையும்‌ வாங்கலின்‌ 

சீண்டுஎனக்‌ கடந்தன கிமிர்க்த கையினான்‌; 2) 


தொகைக்கனல்‌ கருமகன்‌ தருத்தித்‌ தூம்புஎனப்‌ 
புகைக்கொடி. கனலொடு பொடிக்கும்‌ மூக்கினான்‌; 

பகைத் தகை கெடுங்கடற்‌ பருகும்‌ பாவகன்‌ 

சிகைக்‌ கொழுந்து இது எனக்‌ திருகு காவினான்‌. ₹9 


7. இராமன்‌ ௧2153 


பாமண்டுபாம்பு. இடைவச வெருவீப்‌ புக்குறை 

அரண்‌ நனை கரடி ஓர்‌ அருவி மால்வரை 

முசண்தொகு முழைநுழை மூழுவெண்‌ இங்களை 

'இசண்டுகூறு இட்டென இலங்கு எயிற்‌.றிஞன்‌. (ய 

ஓதரீர்‌ மண்ணிவை மூல ஓதிய 

பூதம்‌ஓர்‌ ஐ௩்‌.இனில்‌ பொருக்இற்று அன்‌.றியே 

வே.த.நால்‌ வரன்முறை விஇக்கும்‌ அப்பெரும்‌ 

பாதகம்‌ இரண்டுயிர்‌ படைத்த பண்பினன்‌. 65 

வெய்யவெங்‌ கதிர்களை விழுங்கும்‌ வெவ்வராச்‌ 

செய்தொழில்‌ இலை.துயில்‌ செவி.பின்‌ தொள்காயான்‌; 

பொய்களெர்‌ வன்மையில்‌ புரியும்‌ புன்மையோர்‌ 

வைகுறும்‌ ஈரகையும ஈரும்‌ வயிற்‌.ஜினான்‌; (6) 

மூற்திய உயிரெலாம்‌ முருங்க வாரித்தான்‌ 

பற்‌றிய கரத்இனன்‌ பணைத்த பண்ணையில்‌ 

துற்றிய புகுகரும்‌ தோம்‌,௰க்‌வால்‌ யமண்‌ 

கொ.ற்‌.றவாய்‌தல்‌ செயல்‌-கு.றித்‌.த வாயினான்‌; 2 

ஓலலைமார்‌ கடல்ளன முழங்கும்‌ ஓதையான்‌; 

ஆலமே என இருண்டு அழன்‌ உ ஆக்கையான்‌7 

நீலமால்‌ கேமியின்‌ தலையை ஈீக்கய 

காலகேமியிம்‌ பெருங்‌ கவந்தக்‌ காட்சியான்‌. (2 

(கவந்தப்படலம்‌ 19-19)... 

கொடிய சவக்‌,சனைக்‌ ஞூஜி.க்.தூ வக்‌ அன்ள இக்கு இனிய பாடல்களை 
காம்‌ உவக்அ படிக்ன்றோம்‌. அவனுடைய உருவத்தேசரத்தம்‌, 
அண்‌ மூக்கு சாக்கு வாய்‌ வயிம எயி.ஐ கைகள்‌ மே.தலிய உறுப்புக்‌ 
களின்‌ நிலைகள்‌ யாவும்‌ கேே கண்டு அ.இச௫யி.க்‌. கி.த்ின்றோம்‌. 
குவிகளைக்‌ கருக்‌ அடன்‌ ௧௬.௫ உக கோக்கவேண்டும்‌. 

உருவகவ்களும்‌ உவமைகளும்‌ பல சசி.தல்களை அிவு௮த்‌.இ ! 
யுள்ளன. உமைவமையின்‌ மிகவும்‌ ஸிசியும்‌ .ஐ.கலால்‌ பொருள்‌ ' 
நிலைகளை ஊண்‌.ஜி.உணர்க்து. கொள்ளுல்கள்‌. 


்‌ இருவரும்‌ இடர்‌ அடைத்த. 
த அதி விசத்தசமான பெசிய வடிவமைக்த இக்தக்‌ கொடிய 
கவக்தனுடைய கைகள்‌ இடையே வக இசாம இலக்குவர்‌ இக்‌ 
கொண்டனர்‌. இரு புறமும்‌ மஇன்களன்‌ போல்‌ கெடு நிண்டு 





2184 கம்பண்‌ கலை திலை 


டக்க கைகளின்‌ ௩டுவே புகுந்து இறிலு கடக்து வக்தளம்‌, தேர்‌ 
வடைங்கள்‌ எச்‌ சகிகிகர்‌ சமமாய்‌ லிரி*்‌ இரும த௮க்கரங்கள்‌ துன்னி. 
அசைந்து. மெல்ல மெல்ல வளைந்து மாலிக்கு வருவதையும்‌, 
இடையே இிக்ய மிருகல்களும்‌ பறவைகளும்‌ வாயுள்‌ விழ்க்னா 
இசையாய்‌ மனறக்து. படுலழையும்‌, அயலே கிழ்பன யாவும்‌ 
வெருண்டு டருண்டு கலல்‌இ உழலும்‌ நிலைகளையும்‌ கோக்‌ இவ்‌ 
விசர்‌ இகைக்ன கின்ரூர்‌, 

மரபுளி நிறுத்இிலன்‌ புரக்கும்‌ மாண்பிலன்‌ 

உரனிலா ஒருவன்‌ நமாட்டு உ௱£ர்கள்‌ போல்வன 

வெருவுவ, வி விபாலோடு 

இமிவலட ௦ 2: இய $ ஒனொர்‌. 






32 





கவக்த. னுடைய செடிய கைவலை39ல்‌ கய வன விலங்குகள்‌ 
சப்பிப்‌ போக முூடியரமல்‌ இப்படித்‌ ஐம்மாறிச்‌ துத்தளித்‌.அ.த்‌ 
தவித்திருக்‌ன்றன. அவற்றின்‌ பசிதாபகிலைகக உவமை கச்ட்டி 
விளக்‌ யிருக்கும்‌ இறம்‌ வியக்து நேக்கி உலக்து. கொள்ளச்‌ 
செய்ன்ற லு. ஆட்டிபுசியும்‌ இதன்‌. இல்லாத ௮லிலினஞன ௮௪ 
னுடைய சாட்டில்‌ வாழும்‌ குடிகஸ்‌ போல ௮௯ காட்டு மிருகங்கள்‌ 
கலக்‌இக்‌ துடித்தன எனக்‌ காட்டியுள்ள கசட்‌௪ ௪௫.௫. உணச 
உரிய... 








௮௪௪ முறையைக்‌ சூறித்அு கம்‌ கவி உசிமையுஉன்‌ உரை த்மூ 
வ.௫ுவதை ஈமம்‌ ஊன்றி உணர்க்‌து வருன்னோம்‌. ௮ச௪ன்‌ இன்ன 
அஹ்யில்‌ கின்௮ு இன்னலாமு ௬டிகளைப்‌ பாலுகாக்க வேண்டும்‌ 
என ஐ.இ உணர்த்தயுள்ளார்‌.. 

. மாணம்‌ நேர்ந்து, அறம்‌ நோக்கி, மணு நேறிக்குத்‌ தனி நிலைய 
மாய்‌ நின்று மாக்சசை இனி துடை ஹுஇன்‌ றவனே வேகர்தன்‌ ஆவான்‌ 
என மூவிஸ்‌ விஇஜ்‌ சருனினார்‌. வ்‌ ௨2இ முையைக்‌ காவியம்‌ 
முழுவதிலும்‌ பப்பி ஊடன்பரட்டாலும்‌. எஇரிமறையானும்‌ 
இடங்கள சோறுப: வலியு௮.த்‌.இ வருெளுர்‌. ! 

ட்மனித சநராயம்‌ யாண்டும்‌ என்றும்‌ ௪கமாய்‌ இருக்க. 
வேண்டும்‌ என்றே எங்கும்‌ கருதியுள்ளமையால்‌ இவசது அன்பு 
நிலையும்‌ அற நெறியும்‌ பண்பு ௬சக்து பசசறியகிற்இன்றன. அசச௪ன்‌ 
நிதி மானாய்‌ இல்லையாயின்‌ அவன்‌. கொடிய பாதகனாவான்‌ என 
ஈடுவு கிலைமையுடன்‌ இவர்‌ முடிவு செய்திருக்இனுச்‌. உலகை .தளும்‌ 
சக்கு இவர்‌ உதி சலனை உணர்த்இ உய்தி காட்டுஇன்றார்‌.. 


7. இராமன்‌. 2185 


இவசன ரீதி உணர்ச்யெம்‌ போதனை முறையும்‌ ஆதரவு 
கமக்து. அஇசய சிலையில்‌ ஓனி செள இகற்ெறன. 

" 1ி1்த 800 நச 5௦௯8௯ மரீ நயம்‌, (ம 1௦10௦௨ 0௦௦௩, 2 

(18:௦௦0800) 

“இறக்க ரீதி உணர்ச்சியின்‌ அளவே கவிஞன்‌ உயர்க்து இகழ்‌ 
இன்றுன்‌."" என அமெரிக்கப்‌ பெகியார்‌ இவ்வாறு கூ.றியிருக்இளுச்‌. 

உன்ன தமான உத்தம கலியாய்க்‌ கம்ப்‌ ஓனி மிகுந்து 
இகழ்ன்றார்‌. கலை ஞானம்‌ யாண்டும்‌ ௧இர்‌ வீ9 மிளிர்கின்றது. 

(அல்லல்‌ நிலைகளைச்‌ சொல்ல நகேர்ச்த போதும்‌ ஈலல ஒரு 

உண்மையைச்‌ சொல்லி விடுஇன்றார்‌. புவி வேர்‌,கர்‌ பிழையாய்ப்‌ 
பழிபடாதபடி ஈம்‌ கவி வேக்தச்‌ 'வழி காட்டியருள்‌ னெருர்‌. 

றிவும்‌ ஆண்மையும்‌ உடையனாய்‌ கின்௮ு அரசன்‌ காவா 
னாயின்‌ அவனுடைய காட்டு மக்கள்‌ கவர்‌ தன்‌ கையில்‌ அகப்பட்ட. 
காட்டு விலங்குகள்‌ போல்‌ கலங்‌ உழல்வர்‌ என்று காட்டி 
யிருக்கிறார்‌. காட்டு டசிகாப நீட்சியா யுள்ள.௫. 

வெருவுவ? சிந்துவ? குவிவ; விம்முவ; இரிவ? மயங்குவ. 
என்றது அம்‌ மிருகங்கள்‌ அடைக்‌. துயச நிலைகளைக்‌ கருதக்‌ 
காண வர்தது.! அரசன்‌ சிறிது கவனியாது விடின்‌ கொடிய மூர்க்‌! 
கர்களால்‌ குடி.சனங்கள்‌ எல்லையில்லாத அஜ்லல்களையும்‌, அல. 
மசல்களையும்‌ அழி துயசங்களையும்‌ அடைந்து அடிப்பர்‌ என்னும்‌ 
உண்மையை அண்மையில்‌ வங்கத்தில்‌ .கிகழ்க்த கொடிய கொலை 
பாதகச்‌ செயல்கள்‌ கம்‌ கண்‌ எதிசே காட்டியுள்ளன. 

உயிர்களுக்கு இடையூ௮ு செய்பவர்களைப்‌ பயிர்களுக்குக்‌ 
களை எடுப்பது போல்‌ அடியோடு களைந்து ஒழிக்க வேண்டும்‌ 
என்பது அரச நீதியின்‌ உ௮தியான முடிவாம்‌. இந்தக்‌ கடமையை 
அசச௪ன்‌ செய்யான கைவிடின்‌ அவன்‌ கடையனாய்‌ ஒழிூன்றான்‌.. 
,தவறுடைய எவசையும்‌ எல்லாவத்றையும்‌ கடவுள்‌ கேசே யாண்டும்‌ 
கண்டு கொண்டே இருக்கனெறூர்‌.  ௮வுருடைய தண்டனைக்கு. 
யாரும்‌ யாதும்‌ தப்ப முடியாது. 

“0008 மாமி] ஜூம்வ0க 81௦: நமக்‌ ஐயா, ? மந). 

“கடவுளுடைய நீதிச்‌ சக்கசம்‌ திஅுடையாரை, தெறுத்தே 
தீரும்‌!” என ஜார்ஜ்‌. ஹெர்பர்ட்‌ என்பவர்‌ இவ்வாறு கூறி யிருக்‌ 
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இருசர்‌. அரசு அன்று தண்டியாவிடின்‌, தெய்வம்‌ நின்று தண்டிக்கும்‌ 
என்ப பழமொழி. இக்‌ சாட்டு மூன மொழியும்‌, மேல்‌ காட்டு 
மதி மொழியும்‌ தெய்வத்‌ தீர்ப்பை ஒரு முகமாய்‌ உ௮தி செய்த 
எ.தர்கோக்‌5 கிற்இன்றன. ம. செட்ட மன்னவண்‌ காட்டுக்‌ 
குடிகள்போல்‌ பிராணிகள்‌ பெருக்‌ இஇலடைக்து நிலை கலைக்கு 
என, அக்‌ நிலையையும்‌ அவியாமல்‌ இவர்‌ -கேசே போயினர்‌. 

இன்னவா௮ கவக்‌சன்‌ கைகள்‌ இடையே புகுக்க இருவரும்‌ 
இ.ரி.அ ஈடக்து வாலே முடிவு தெரிக்கனர்‌. கசிய சூன்று போல்‌ 
கோசமாய்‌ நிற்கும்‌ உருவை கோக்‌ இளையவன்‌ உள்ளம்‌ இகை*்‌ 
சசன்‌. :இஅ ஓரு கொடிய பூகமே! ?” என்னு ௨௮இ செய்க 
அண்ணனை, கோக்‌ அரசெ! அபாயம்‌ கேர்க்துள்ளதே! என இலக்‌ 
குவன்‌ கலக்கமுடன்‌ சொன்னான்‌. 

(சம்பி கலங்‌ மொழிக்‌ கதைகல்‌ கேட்டு இக்‌ ஈம்மி அச்த 
உருவைக்‌ கூர்க்‌, கோக்‌இனான்‌. பொல்லா௪ பூதக்தான்‌ ;) மீண்டு 
செல்ல முடியாத என்று அல்லல்‌ உழக்தாண்‌. “உழுவலன்புடண்‌. 
உள்ளம்‌ ௨௫௫ இளவலை உசிமையுடன்‌ பாச்த்தான்‌. 

இசாமன்‌ மவம்‌ உடைச்து கூஜியத. 

“தம்பி! இங்‌ஒருக்து கீ தப்பிப்‌ போய்‌ விடு. இடர்‌ மேல்‌ 
இடர்‌ எழுந்து தொடர்ந்து கடல்‌ போல்‌ என்னை வஃக்னு 
வருத்துன்‌ஐ.௮. இகத உடலைச்‌ ௬ம்‌ கொண்டு இனிமேல்‌ கான்‌ 
உலஓல்‌ இருப்ப விண்‌; என்னால்‌ 8ீ அடைக்கு வருன்ற ஓய 
எங்களை நினைந்த நினைந்து என்‌ கெஞ்சம்‌ கரைந்து கவல்‌இன்‌ ஐ. 
என பிறப்பு அவலம்‌ மிகவுடைய 7? பலர்க்ஞும்‌ ௮ல்லல்‌ .ஆய.த7 
பக்த ஞடிக்குப்‌ பெரும்‌ பழிகள்‌ விளைக்க விட்டன? அல்லலும்‌ 
அவமானல்களும்‌ எல்லையின்‌ வி வளர்க்‌ சன? உயிர்‌. வாழ்க்கையில்‌ 
ஒரு சுகமும்‌ காணேன்‌? கான்‌ தேகத்தை வைத்திருப்பது 
எதற்கு? இர்தப்‌ பூசத்‌ திற்கு இசையாய்‌ மடி. போனால்‌ அதற்கு 
ஓர்‌ உபகாசம்‌ செய்க படியாம்‌? எனக்கும்‌ இனிதாம்‌ ?? என 
மனத்துயருடன்‌ இக்‌ கோமகன்‌ ௨௮) மொழிந்தான்‌. சோகம்‌ 
மீதார்ச் து சொல்லிய அவ்‌ வசைகள்‌ இவ்‌ விசன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
டக்க வைத்திருந்த துயசத்‌ அடி.ப்புகளை உலகறியச்‌ செய்தன... 

தோகையும்‌ பிரிந்தனன்‌; ஏந்தை துஞ்செனன்‌;: 

வேகவெம்‌ பழிசுமந்து உழல வேண்டலேன்‌? 


7. இசாகன்‌. நந 


ஆகலின்‌ யாண்இனி இ,கனுக்கு அம்‌ இடம்‌ 





ஏகு.தி/ எண்டு நின்று இவவ! எனழுன்‌.. (ய்‌ 
ஈன்‌றவர்‌ இடர்பட எம்்‌ப9 ன்ப. 

சான்றவர்‌ துயர்‌உறப்‌ பழிக்கு எரர்வுமாய்த்‌ 
தோன்றலின்‌ என்‌உயிர்‌ துறக்க போது அலால்‌ 

ஊன்‌,றிய பெரும்பழி துடைக்க ஓண்‌ றுமோ?£ (2) 


இல்லியல்‌ புடையரீர்‌ அளித்த இன்சொலாம்‌ 

வல்லிஅவ்‌ அரக்கர்தம்‌ மனையுளாள்‌ எனச்‌ 

சொல்லி ஈன்மலை எனச்‌ சுமந்த தூணி என்‌ 

வில்லினென்‌ செல்வெனோ மிதிலை வேந்தன்பால்‌. (8) 

தளையவிழ்‌ கோதையைத்‌ தாங்கல்‌ ஆற்றலேன்‌ ்‌ 

இளைபுரிக்‌ தளித்தன்‌ மேல்‌ இவர்க த காதலேன்‌ 

உளன்‌என உரைகத்தலின்‌ உம்பரான்‌ என 

விளைதல்கன்‌.று ஆதலின்‌ விஸிதல்‌ ஈன்று என்றான்‌. (42 

இளையவனை கோக்க ௮ண்ணன்‌ இவ்‌ வண்ணம்‌ உசைத்துள்‌. 
னான்‌. எவ்வளீவு அவலங்கள்‌ கெஞ்சில்‌ ஏறியுள்ளன! தன்னால்‌. 
சனத குடும்பத்தித்கு இன்னல்‌ பல விளைந்திருக்கன்றன என்று 
'இனைக்திருக்கறான்‌. மனைகியின்‌ பிரிவுக்‌ தயரமே எல்லாத்‌ 
துன்பங்களையும்‌ நினைவுக்குக்‌ கொண்டு வந்‌.து கெஞ்சை வாட்டு 
இன்ற,௮. 

தோகையும்‌ பிரிந்தனள்‌ என்றதில்‌ சோகம்‌ ஏகமாய்‌ கிறைச்‌ 
இருக்கெற.து. ௮௪௬ இழத்தத முதலாக எல்லரர்‌ பிரிவையும்‌ 
மறந்து மஒழ்க்இருக்கச்‌ செய்த சிறர்‌.த இன்பப்பொருள்‌ .ஐ.தலால்‌ 
து பிரிந்தது பெருக்‌ ன்பம்‌ ஆய.து. ஈடை உடை முதலிய 
க்த உருவச்‌ சாயலை நினைந்து உள்ளம்‌ மறு யுள்ளமையால்‌ 
தோகை என்றான்‌. மயிலுடைச்‌ சாயலாள்‌ எனப்‌ பெண்மை உலக 
மும்‌ வியர்‌.து பேசும்‌ இயலுடைமை மயலடையச்‌ செய்தது. 
உம்மை அதன்‌ உயர்ச்‌,௪ தன்மையை உணர்த்தியது. உசிய மயில்‌ 
போன அ௮சிய உயிர்‌ போன போலாயத. 





**தமத அருமைத்‌ இருமகளைப்‌ பேசன்போடு எனக்‌ 
தாரை வார்த்து உரிமையுடன்‌ தக்‌ அந்த மாமனார்‌ முகத்‌, 
இனி கான்‌. எப்படி. விழிப்பேன்‌? ஈல்ல கத்தவிரன்‌ என்னு கம்யித்‌ 
தத்தம்‌ செய்து கொடுத்தார்‌... என்‌ பெண்டாட்டியைப்‌ பிறன்‌ 
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கையில்‌ கொடுத்துவிட்டு சான்‌ புறங்கையைக்‌ கட்டிக்கொண்டு 
கிற்ஒன்தேன்‌. காணும்‌ ஒரு வீரன்‌ 7 எனக்கு வில்லும்‌ வேண்‌ 
டும்‌ /?? என இங்கனம்‌ பல பல சொல்லிப்‌ பசிதபித்‌ தரன்‌. 

வில்லினென்‌ செல்வனோ ி.இலை வேகந்தன்பால்‌ 2 
இக்த விரன்‌ உள்ளம்‌ சொக்ன அல்லனுக்‌ இருக்கும்‌ கிலையை ஓவ்‌ 
வொரு சொல்லிலும்‌ உணர்க்து வரும்‌. 

“யசரும்‌ வளைக்கமூடியா,க அசியவில்லை -ஓடி.த.அப்‌. பெரிய 
வி.சமணம்‌ கொண்டேன்‌? அங்கனம்‌ கொண்டவளை அயலான்‌ 
கொண்டுபேசக விடுத்தேன்‌ இப்பொழு.௮. சான்‌ கனியே மாமனார்‌ 
விட்டுக்குப்‌ போனால்‌ எனக்கு என்ன மரியாதை இடைக்கும்‌'? 
சானகி எக்கே2 என்று அவர்‌ கேட்டால்‌ கான யாது பஇல்‌ 
சொல்லுவேன்‌ £ என்‌ வாழ்வும்‌ ஓரு வாஜற்வா!*” என ற; 
யிருக்றுன்‌.. கலியாணம்‌ செய்து லக்தபிஅபு மீண்டு மஅவிட்டு 
முழையிலும்கூட மிஇலைக்குப்‌ போன இல்லை; அச்‌ சுகைய சக்கர 
வர்த்தகத்‌ திருமகன்‌ இச்தருணம்‌ இப்படி. வருக்தி எண்ணி 
யுள்ளான்‌. ௮௮௪௪௪ குழாமும்‌ முனிவர்‌ இபளும்‌ பெரிய போச்‌ 
வின்‌ எண்று வியக்‌. யூகழச்‌ சசனகயை மணந்து வந்தவன்‌ ஆத 
லாரல்‌ மாமனை இக்தவரறு இக்தனை செய்தான்‌. 


**மனைவியைப்‌ பேணிவாழழூடியச க மதிகேடனுக்கு மகளைக்‌ 
கொடுத்தோமே!”? என்று ௪னக மன்னண்‌ கவலை அடைக்திருப்‌ 
பரன்‌ எனக்‌ கரு இயுளைக்‌ இருக்‌இனுன்‌. 

வில்லினேன்‌ செல்வனோ ? என்ற இகழ்ச்சிக்‌ சூறிப்பில்‌ - 
உள்ளம்கடுத்‌து வக்‌௪.௮. . வில்லுடன்‌ சென்றால்‌, **மா.ப்பின்ளை7 
உல்களுக்கு வில்‌ எத்தகு ? கைப்பிடித்த மனைவியைக்‌ காக்கமாட்‌ 
டாத நீங்கள்‌ உலகத்தைக்‌ காக்கும்‌ குலவி சன்போல்கில்லை ஏந்‌இ 
லக்திருக்‌இ.யீச்களே!?? என்று மிஇலை வேக்தன்‌ இகழ்ஈ்ு சொல்லி 
விடுவனோ என உள்ளம்‌ அடித்‌ இருக்ற. 

'இவ்லா௮ு பலைகையிலும்‌ அவமானங்களை -நினைக்னு மனம்‌ 
உடைந்த போய? அவலம்‌ அளவு மீஜவினமையால்‌ மஒ.க்து 
போவஅ ஈலம்‌ என்று. தொணிந்தான்‌.” 

உளன்‌ என ௨உரைத்தலின்‌ ௨உம்பரான்‌ என 

விஃா.தல்‌ ஈன்று? அதலில்‌ விளிதல்‌ ஈன்று. 
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மனைவியை இழக்தான்‌ எஸ்ணும்‌ பிகார்‌ சுமக்ு இருப்பதினும்‌ 
இதக்‌ போவ அ கல்லது வண்னு இவ்வனம்‌ உ செய்திருக்‌ 
இனுன்‌..ட்சறக்த -மானிகன்‌ இஹிகம பதி நெப்க்காஸ்‌. உயிசைத்‌ 
தத்தி. சேச்சன்றாச்‌. “*உயிர்‌ நீப்பர்‌ மானம்‌ வரின்‌”? எண்ணும்‌ 
இப்பொய்யா மொழி மானமுடையவாது இயல்ை கண்கு விளக்க 
யுள்ள. யாண்டும்‌ நிலைகாமாதா நிற்றலும்‌, தாழ்வு. மேரிக்கு 
இடத்த உயிர்வாற்வை வெ.றுத்‌த விடுதலும்‌ உயர்மாவிசனின்‌ 
இயல்புகளசயுள்ளமையசல்‌ அவச. நிலைமை சீர்மைகளைத்பேர்க்னு. 
கொள்ன்னோம்‌. 








தொடர்ச்ச அயசங்கள்‌ மறக்‌. அபடும்‌ ஆகல்ல்‌ இறக்‌. த.டடு கலை 
விசைர்து சகொள்ளுகின்‌. றனர்‌.ஊ.ஹடலின்படியே மானுட. இயல்பு 
கன்‌: ௮வதகா..2 நிலையிலும்‌ உலாவி வருன்தன. இறக்கு ஞான 
மம்‌ உயர்க்‌ த வசமும்‌ ஒருங்கு வாய்க்‌ கவணாய்‌ இருர்‌ அம்‌ பிரிக்க 
பொருளின்‌ பெருக்‌ ஐயசால்‌ இல்வணம்‌ நிலைளாலைர்‌.ு. கின்றான்‌. 
தோன்‌ மாண்டு போனாலும்‌ தம்பி மீண்டு போக வேண்டும்‌ என்‌. 
வேண்டியிருக்‌ கலால்‌ அவன்‌ 2மல நிணன்டுள்ள சேசத்‌ இண்‌ நிலை 
தெரிலன்ஜெக்‌" 


இளவல்‌ மொஜிக்க ௯. 

,சமையனுடைய அயசமொழிகளைச்‌ கேட்டனம்‌ தம்பி அடித்‌ 
சான்‌... “இலட்சுமணா! நீ தப்பிப்‌ போய்விட??? எண்று தன்னை 
கோக்டுச்‌ சொன்னசெரல்‌ அவன்‌ உள்ள கதை ஊடுருவி எரிக்‌ 
௪௮... அண்ணியின்‌ பிசிலையும்‌ அலமானங்களையும்‌ பொறுக்க 
மாட்டாமல்‌ அண்ணல்‌ கிலைகுலைர்‌. த. இங்வண்ணம்‌ பேசுஇன்ருர்‌ 
என்று உணர்க்து. மறுனொன்‌. மனுமொழி கூறினன்‌. அல 
ணுடைய உரைகள்‌ அறிவு ஆண்மை உ.த ஊக்கங்கள்‌ பெரு 
எழுந்தன. முன்னவன்‌ சொன்ன மொழிகளை முன்னே கண்‌ 
டேம்‌), பின்னவன்‌ பேசிய நிலைகளைப்‌ பின்னே காண வருண்‌ 
ஹோம்‌. இரண்டையும்‌ ஒருங்குகோக்இ இருவருடைய பெருக்‌ 
தகைணைளையும்‌ ஈசம்‌ கூர்க்‌. ஓரக்‌. கொள்ளவேண்டும்‌. 

ஆண்டான்‌ இன்னன பன்னிட ஐயற்கு இளவீரன்‌ 
ஈண்டுயான்‌ உன்பின்‌ ஏகியபின்‌ இவ்‌ இடர்வக்து 

மூண்டால்‌ மூன்னே ஆருயிரேோரடு முடியாதே 

மீண்டே போதற்கு ஆம்எனின்‌ ஈன்றுஎன்‌ வினை என்றான்‌ (1) 
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என்றான்‌ என்னாப்‌ பின்னும்‌ இசைப்பான்‌ இடர்‌ தன்னை 
வென்றார்‌ அன்றே வீரர்கள்‌ ஆவார்‌; விரவாரின்‌ 

தன்தாய்‌ தந்‌ைத தம்முன்‌ எனும்‌ தன்மையர்‌ முன்னே 
பொன்றான்‌ என்றால நீங்குவ தன்றோ புகழம்மா, (2 
மானே அன்னாள்‌ தன்னொடு தம்முன்‌ வரையாரும்‌- 

கானே வைகக்‌ கண்துயில்‌ கொள்ளாது அயல்காத்த.ற்கு. 
ஆனான்‌ என்னே என்றவர்‌ முன்னே அவரின்‌,றித்‌ 


கானே வந்தான்‌ என்‌ றலின்‌ வேறோர்‌ சவறுண்டோ 2 (8) 
என்தாய்‌ உன்முன்‌ ஏவிய யாவும்‌ இசை; இன்னல்‌. 

பின்றாது எய்‌இப்‌ பேரிசையாள.ற்ரு அறிவுண்டேல்‌, 
பொன்று முன்னம்‌ பொன்று! என்முன்‌; உரைபொயயா 
நின்றால்‌ அன்றோ நிற்பது வாய்மை 4௦ அம்மா. (4) 


எற்பெற்‌ ருளும்‌ யானும்‌ எனைத்தோர்‌ வகையாலும்‌ 

நிற்பெற்‌ ருட்கும்‌ கி.ற்கும்‌ நினைப்புப்‌ பிழையா மல்‌. 

க.ற்பொழ்‌ ரோளாய்‌!/ ஈல்லவர்‌ பேண ஈனிகிற்கும்‌ 

சொழ்பெற்‌ முல்ம,ற்‌ ராருயிர்‌ பேணித்‌ து.றவேமால்‌. (5) 

ஓதுங்‌ கால்‌அப்‌ பல்பொருள்‌ முழற்றுற்று ஒருவா.த. 

வேதம்‌ சொல்லும்‌ தேவரும்‌ வீயும்‌ கடைவீயாய்‌! 

மாதங்கந்தின்‌ றுய்ந்திவ்‌ வனத்தின்‌ தலைவாழும்‌ 

பூதம்‌ கொல்லப்‌ பொன்‌.றுதி போலும்‌ பொருளுண்டோ £ (6). 

கேட்டார்‌ கொள்ளார்‌ கண்டவர்‌ பேணார்‌ களர்போரில்‌ 

தோட்டார்‌ கோதைச்‌ சோர்குழல்‌ தன்னைத்‌ துவளாமல்‌ 

மீட்டான்‌ என்னும்‌ பேரிசை கொள்ளான்‌; செருவெல்ல 

மாட்டான்‌ மாண்டான்‌ என்றபின்‌ மேலும்‌ வசைஉண்டேர? , 

கணிக்கும்‌ தன்மைத்‌ தன்றெனி னன்றித்‌ தகைவாளால்‌. 

கணிக்கும்‌ தன்மைத்‌ தல்ல விடத்தில்‌ கனல்பூதம்‌. 

அணிக்கும்‌ கையும்‌ பெய்பில வாயும்‌ பிழையாமல்‌ 

துணிக்கும்‌ வண்ணம்‌ காணுதி! அுன்பம்துற! என்றுன்‌. (8) 
(சவச்தப்படலம்‌ 28-35) 


அண்ணனை கோக்‌ இலக்குவன்‌ இவ்வண்ணம்‌ பேடு யிருக்‌ 
இறுன்‌. உள்ளத்தையும்‌ உணச்ச்களையும்‌ வார்த்தைகள்‌ வெளியே 
வார்த்துக்‌ காட்டுகன்றனண .ஆர்‌.த்தியுடன்‌ பார்‌த்து வரும்‌. 


7. இரான்‌ 2191 


ஈகி போய்த்‌ சாயை துகில்‌ ௮ இர கரண்‌ இந்தப்பூதத்‌இன்‌ 
வாயில்‌ பெசண்தி முடிஓன்றேன்‌!' என்று உள்ளல்‌ கண்ணி இசாமண்‌ 
உமைக்கவே இளையவன்‌ மு ௮ இர்மொழி கூஜினுண்‌- 

“அதே! என்பால்‌ அன்பால்‌ என்னை. போகச்‌ சொல்லு 
இறிர்கள்‌? கரண்‌ உயர்‌ வாழ்வன எல்லாம்‌ உங்கள்‌ பொருட்டே, 
உல்களைச்‌ சலி.௮ பிரியின்‌ எனக்கு ௮.௮ கொடிய சாவே? ஆபத்‌ 
இல்‌ தங்களைத்‌ சனியே விட்டு சான்‌ அயலே போக வேண்டும்‌ 
எண்ணு அருள்‌ புசிக,ச.௮ உயிர்‌ வேதனை ஆன்ற. உன்‌ அண்ண 
ணுக்கு எதேனும்‌ இடையூ௰ நேர்ந்தால்‌ உடனே விரைந்து நரிக்கு ; 
நிக்க முடியாதாயின்‌ உன்‌ உயிரைப்‌ போக்கி விக என என்‌ தாய்‌ 
கட்டளையிட்டு அணுப்பிய படியே நான்‌ க௫.இஎ்‌ செய்து வரு 
தேன்‌. உரிய கடமையை ஒரு போ.௮ம்‌ மறக்‌. தறியேன்‌; கொடிய 
அெயசங்கள்‌ சோதனைகள்‌ புகிக்து. வரு றன? வேசனைகள்‌ 
சேச்ச்ச போனு வெய்‌அயிர்த்‌அ வா. வசம்‌ அனுமர? இசர்கள்‌ 
யாண்டும்‌ அயசசசீ; அரிய வி.சர்சள்‌ யாவரும்‌ இசை நேரக்இஜ்‌ 
தொழுன்‌ற பெரிய விச மூர்‌.த்தியாயை தாங்கள்‌ றிய அயர்‌ 
களில்‌ எல்லாம்‌ இத்தம்‌ தளர்வது வித்‌.தக வினோதமாயுள்ள.து; 
தேவர்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ பொன்றி மூடியும்‌ காலத்‌. ஐம்‌ பொன்ற. 
கின்றருளும்‌ புனிகசிடம்‌ மனிதர்‌ இயல்பின்படி. இனியும்‌ 
துயசமும்‌ தொடர்ச்து வருஎன்றன? வரினும்‌ தளரச்‌ படாமல்‌ 
யாண்டும்‌ இரசு மூண்டு கொழில்‌ செய்ய வேண்டும்‌. கசிய 
செடிய இக்‌ கொடிய பூசம்‌ ஓரு பொருளேச? எனக்கு இ எம்‌ 
மாக்‌இசம்‌! என வடிவாளசல்‌ ஐரு கொடியில்‌ அணித்து ஓழிக்‌ 
இன்கேன்‌? அ௮ணித்சே கின்று அடிமை செய்வதை .தண்டவன்‌ 
அருள்‌ புரிர்‌. பார்க்கட்டும்‌?” என்று சொல்லிக்கொண்டே இலக்‌ 
குவன்‌ உடைவாளை உருவி விசைக்தான்‌. 

இக்‌ சூல விசணுடைய உனசயாடல்கள்‌ உயிர்‌ ஓளி ௧99 
கெளிஎழுன்றன. உள்ளக்‌ உடக்கைகள்‌ அள்ளித்தடிக்‌இன்‌றன: 

இடர்‌ தன்னை வென்றார்‌ அன்றே வீரர்கள்‌. 

வி.சர்களுக்கு இலக்கணம்‌ இப்படி. இலக்குவண்‌ விஇத்இருக்‌ 
ஒழுன்‌. போரில்‌ எ.இச்‌ வறி.ப்‌ பகைவசை வென்று வருபவசே வீரர்‌ 
கானப்‌ பாசில்‌ பேச்‌ பெத்றுன்ளனர்‌. அவச்‌ பேசளவில்‌ வீசசே 
ஆயினும்‌ இாளவில்‌ வீசச்‌ ,ஆகாச்‌. உ௮இ யுண்மை கருது வுரியனு.' 


2192 கம்பண்‌ கலை இலை. 


விமலம்‌ என்றால்‌ என்ன? யாண்டும்‌ கெஞ்சம்‌ கலங்காமல்‌ 
ரீர்மை குன்னுமல்‌ கலைத்து கற்றல்‌... எஇசிகளைப்‌ படை வலியால்‌ 
வெல்ல உடல்‌ வி.சம்‌7 எதிர்க்க இடர்கள்‌ சாவத்றையும்‌ யானம்‌. 
அசையாமல்‌ நின்‌து மன வலியால்‌ வெல்வ உயிர்‌ விசம்‌. அய 
சன்களுக்கு யாண்டும்‌ அய.சா.௮ நிற்பதே உயர்‌ விசமாம்‌. அல்லல்‌ 
களைக்‌ அண்டு ஆஞ்சன்றவன்‌ பஞ்சையாய்‌ இழி௫ன்றான்‌? அஞ்‌ 
சாதவஸ்‌ ஆண்டகையாய்‌ உயர்இன்றான்‌... உளளத்தின்‌ உறுஇ. 
அளலே உயர்வும்‌ ஒளியும்‌ உணனாஇன்‌ தன. 





கேர்இன்ற இடர்‌ கோக்க கெஞ்சம்‌ சுலல்‌ஓ நில்லாமல்‌ 
மேலே வுடன்‌ ஏறிப்‌ போகின்‌ றவனே மேலோன்‌ ஆூன்றான்‌. 
த * இ ரமுவடர்த ௩௦ கரு ்ஷ்ஷத௦12 3 51௦ றறலல0௩௦௦ ௦4 ௨11 ௦ஐற௦- 
கர்ம கூ 16 மரவரநு நிற ஐ லாட *ல்லேபிதா ௧௫3 ஒங்ன்பரைவி நயம்‌ ந, ** 
(891-2011௧௯௦௦) *இடையூச்களைக்‌ காணும்‌ பொழுது மனிதன்‌ 
சலங்கலாகாஐ? தன்னைத்‌. தலிச யாவும்‌ நிலையற்ற பொய்க்‌ 
தோத்றவ்களே என்னும்‌ உ இியடன்‌ உயர்ச்‌.அ பேசகவேண்டும்‌””' 
என்‌.னும்‌ இஐ ௪ண்டு உணர்க்து கொள்ளதக்தக்க,௪. 

இடர்களை வென்றவரே வீரர்‌ என்த கு.கிப்பு மொழியாய்க்‌ 
கூரிய கோக்குடன்‌ இெப்புகிமையில்‌ வர்அன்ளஅ. இசாமன்‌ இறக்த 
போர்‌ வீரன்‌? வெஜ்றி அல்தை யசண்டும்‌ யா.அம்‌ தோல்வி கண்டு 
அறியாதவன்‌? ௮,த்‌ தகைய சொஜ்றக்‌ குசி௫ல்‌ உற்ற இடர்களில்‌ 
உள்ளம்‌ உடைக்கு நிற்றலால்‌ இக்‌ தகைய விச மொழிகளை மருவி 
விறுடன்‌ இளையவன்‌ கூற கேர்க்‌ சான்‌. 

வெத்றி கீிர்மையை நினைஷட்டின்‌ வி.ரன்‌ விரைந்து இருக்‌ 
அவன்‌ தலால்‌ இல்கனம்‌ வரைக்‌ அ கூறினான்‌." 

யாசோடு பேசுன்‌ ?2ஜூமோ . அவருடைய இயல்புகளின்‌ 
செயல்‌ தழுவிப்‌ பேசினால்‌ உயர்‌ பயன்கள்‌ உடனே உளவாம்‌ 
ஆதலால்‌ அப்‌ பண்பும்‌ பலலும்‌ கர௬ுஇ கண்டும்‌ ஈலனும்‌ மருவி 
ஈண்டு இப்‌ பேச்சு விளைந்இருக்ளெ்ற து... அருமை மனைவியைப்‌ 
சித்து பசிவு மீதூர்க்து அடிக்கடி உயிமை வெள்‌ நிற்கின்றான்‌ 
ஆதலால்‌ உகிமையுஉன்‌ ஓர்க்து ௨௮இ கூறி வருஇன்றான்‌. | 

அண்பினின்‌ அவலித்து ஆற்ரூது அழுவதும்‌ எளி௫; ஈக்கள்‌ 

என்மீனான்‌ அவி சீல்க இதுவதும்‌ எனி, சேர்ந்த 
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துன்பத்தால்‌ துகைக்கப்‌ பட்டார்‌ துகைத்தஅத்‌ துன்பம்‌ தாக்க 
இண்பம்‌ எண்று, இருத்தல்‌ போலும்‌ அரிய இவ்வுலகில்‌ என்றள்‌. 
(௪வக சிக்தாமணி, 1892) 
பிரிவுத்‌ அய.சால்‌ மற உரிமையான மிக்‌ து. ௨௬௫ 
புழுவும்‌, உயிரை நீக்கத்‌ அணிவதும்‌ எளிய செயல்கள்‌) உற்ற 
டங்களை எல்லாம்‌ பொழத்‌.துக்‌ கொண்டு மேலும்‌ மேலும்‌ 
தொடர்ந்து அவை எவ்வளவு கலக்‌னொலும்‌ யா.தும்‌ கலங்காமல்‌ 
கலம்‌ கண்டு நிற்பதே அரிய மேன்மையாம்‌ என்னும்‌ இது ஈண்டு 
அறிய வுரியல. மனத்‌ இட்பத்இன்‌ மாட்டு காண வதந்‌.த.ஐ. 





ஸ்‌ 


(எ. இர்உன்ற.. இடர்களைக்‌ கண்டு தளசாமல்‌ உஅதியுடன்‌ 
ஊக்‌இ முயன்னு மூன்‌ ஏனுபவர்கள்‌ கருவிசர்களாய்ப்‌' பெருமை 
பெனுஇன்றூர்கள்‌. அவ்வீரப்‌ பாட்டை விளக்க விசலூக்குத்‌ 
ிசத்சை யூட்டினான்‌. ர வகலம்‌ சனிக்‌ த உள்ள தஇலிருர்‌.து ,ஆ.க.எ 
வான உ௮இ மொழிகள்‌ .ஐ.ற.தல்‌ புரிய வர்‌,கன. 

என்‌ தாயும்‌ சாணும்‌ அம்‌ தாய்க்கும்‌ உமக்கும்‌ நேசே கூடி. 
அடிமைகள்‌) யாண்டும்‌ குதிப்பறிக்அ ஊழியம்‌ புசிபவர்கள்‌? 
உங்களை இனி பேணி வருவதே எங்கள்‌ உயிர்‌ வாழ்க்கையின்‌ 
கு.றிக்‌ கோளம்‌ என இலக்குவன்‌ உசைக்திருப்பது உள்ள ச்சை 
உருக்குகின்‌ ற. பரிவுளைகள்‌ பண்பு நிறைக்‌.து வருன்றன. 

தன்‌ அளவில்‌ நில்லாமல்‌ தன்‌ தாயையும்‌ இழமைப்‌ படுத்தி 
உழுவலன்பு கனிய மொஜிக்தது உரிமை முழுவதும்‌ தெரிய 
வக்‌.௪.அு. ஆர்வ மொழிகள்‌ மீர்மை கரந்து கிற்ன்றன.. 

ல்லும்‌ பகலும அயசாமல்‌ வில்லும்‌ கையுமாய்‌ அயல்‌ 
கின்று அண்ணனைக்காத்து வருக என்று சொல்லிவிட்ட அந்த 
ொவத்‌ தாயை கினைவுக்குக்‌ கொண்டுவர அன்னான்‌. 

பெற்ற தாய்‌ தத்தம்‌ செய்து உரிமையுடன்‌ கையில்‌ கொ 
(மச பிள்ளாயை இடையே காட்டிலிருக்து ஐட்டி விடுவது கி.இ 
யாரு மச? நிலைமைகளை நினைக்‌ தருளுங்கள்‌ என்னு கினைவு௮ுத்‌ னான்‌. 
அண்ணன்‌ பணிக்கே தான்‌ பிறக்‌ துன்ன தை எண்ணச்‌ செய்தான்‌. 

பத்‌ இனியைக்‌ சவர்க்து சொண்டு போயுள்ள அப்பதகனைச்‌ 
கொண்று தொலைதச்தத்‌ தேவியைச்‌ இறை மீட்டி வெற்றித்திரு 
வுடன்‌ மீள வேண்டிய தாங்கள்‌ இங்கேயே மாள வேண்டும்‌ என 
புண்டு சாலவும்‌ வியப்பாயுள்ள அ. சரல நிலையை கோடன்றேன்‌. 
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பசிய பொறுப்புகள்‌ பல நிறைந்துள்ள அசச௫குலமகன்‌ 
திய மனிதர்‌ போல்‌ மறு அயர்வு பெரிதும்‌ இளி3வ யாம்‌. 


வினிர்து படுவேன்‌ என்று வெறுப்பால்‌ மொழிர்‌,.அ வருதீர்‌ 
கள்‌! இது எவ்வளவு பழியையும்‌ இளிவையும்‌ விளைத்துவரும்‌? 
மனைவியை மீட்ட முடியாமல்‌ மன வேதனையோடு இராமன்‌ 
மடிக்து போனான்‌ என உலகம்‌ இகழ்க்‌ ௪ பேசுமே அன்றி வேறு 
எதேனும்‌ புகழ்ச் த பேசுமோ? எதையும்‌ ஆசசய்ர் து பசசாமல்‌ 
(சன்‌ கண்ணில்‌ கண்டதையே மேலெழுக்‌தவாசியாய்‌ ஞாலம்‌ எக்‌ 
காலமும்‌ பேச நேரும்‌) அர்‌தப்பிழைக்கு இடல்கொடுக்கலாகா.௮. 

செருவெல்ல மாட்டான்‌? மாண்டான்‌. 


ஈண்டு மிங்கள்‌ கினைந்தபடி. நிகழ்ச்‌. சால்‌, உலகம்‌ யாண்டும்‌ 
உங்களை இப்படி. இகழ்ந்து வரும்‌ என எஇிர்வதைச்‌ கட்டிக்‌ 
காட்டினான்‌. உணர்ச்சியும்‌ உசோசமும்‌ மண்டி. உறுஇ கொள்ளும்‌ 
படி. உரைகள்‌ பெரு வருஏன்‌றன. 


எதன்‌ பெண்டாட்டியைக்‌ கவர்ந்து கொண்டு போனவன்‌ 
பெசிய போர்‌ வீரன்‌; அவனை வெல்ல முடியாது என உள்ளம்‌ 
உளடக்தே இசாமன்‌ உயிரை விட்டான்‌!” என்று உலகம்‌ சொல்லு 
மே! எனச்‌ அுடி.த்திருக்கரான்‌. மேலும்‌ வசை உண்டோ? என்ற.அ 
இதைக்காட்டிலும்‌ கொடிய பழி வேறுயா.தும்‌ இல்லை என்றவாறு. 

இசை விளைக்க வக்‌.த ஏந்தல்‌ .த,சலால்‌ வசை விளைலதை 
'இசைவாகக்‌ சூறித்து உரைத்தான்‌. , குறிப்பெல்லாம்‌ குல வீசம்‌. 
ததும்பித்‌ தலைவனை ஊக்‌இக்காக்கும்‌ நோக்டுல்‌ ஏனித்தெழுர்‌ சன. 
ல்லல்களில்‌ தளசாவகை வல்லமையை ஊட்டுஇன்றான்‌. 

இதய சீர்மைகளை ஈன்கு தெசிக்தலன்‌; அக்தப்‌ புனித 
கெஞ்சம்‌ இனிது தெளிய ஈனினமாக கவின்‌ தருள்‌கன்றான்‌. 

உங்கள்‌ சூல வீச.த்தையும்‌ குடி மானத்தையும்‌ உலகம்‌ காண 
கிலை நிறு த்‌.துங்கள்‌; அயலே மயலாக யாதும்‌ கருதலாகாலு என 
உறுதி கூறி உடைவாள்‌ உருவினான்‌. 


பிணிக்கும்‌ கையும்‌ பெய்பில வாயும்‌ பிழையாமல்‌ 
துணிக்கும்‌ வண்ணம்‌ காணுதி/ துன்பம்‌ .து.ற/ 
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இதப்‌ பூகத்தை ஒரு கொடியுள்‌ பல அண்டல்கள்‌ க 
வெட்டி வீழ்‌. அ௫ன்தேன்‌; எட்டி கில்துங்கள்‌ என்று சொல்லி. 
இலக்குவன்‌ முன்னே விசைக்து போயினான்‌. 
பிணிக்கும்‌ கை என்தது மதில்‌ போல்‌ நெடிது வளைந்து 
தங்களைப்‌ பிணித்திருக்குங்‌ கைகளை. அவத்றின்‌ கடுமையும்‌ கொடு 
மையும்‌ நெடுமையும்‌ பிணிக்கும்‌ என்னும்‌ வினைச்‌ சூ.ஜிப்பால்‌ 
கணிக்கப்பட்டன. பிணித்த பிணியைத்‌ அணிக்கத்‌ அணிந்தான்‌. 
யாரும்‌ அஞ்டு அயர்‌ இன்ற கோரமான கொடிய பூகத்தைக்‌ 
கொன்று வீழ்த்து என்றேன்‌ என்று அணிக்து சென்ற இலக்கு 
வனைத்‌ தடுச்‌.ு இசாமன்‌ முன்னே வியைந்கான்‌. அர்த அண்ண 
யும்‌ கட்த தம்பி முக்‌இப்‌ பாய்க்தான்‌. பின்னவனைப்‌ பின்‌ 
னாக்‌ முன்னவன்‌ முளைக்தான்‌. ஒருவசினம்‌ ஒருவர்‌ முந்‌. 
மூண்டு இரத இருவரும்‌ ௮ன்௮ பட்ட பசடுகள்‌ பரிதாபங்களாய்‌ 
மீண்டன. 
என்னா முன்னே சொல்லும்‌ இளங்கேர இறையோற்கு 
மூன்னே செல்ல, முன்னவன்‌ அன்னானினும்‌ முக்தத்‌, 
தன்னேர்‌ இல்லாத்‌ தம்பி தடுப்பான்‌; பி.றர்‌ இல்லை, 
அன்னோ/ கண்டார்‌ உம்பரும்‌ வெய்துற்று அழுதாரால்‌! 
இன்னலான இத்து அவலக்‌ காட்டியைக்‌ கொஞ்சம்‌ கண்‌ 
ஊன்றிப்‌ பாருங்கள்‌. காவிய சித்‌ இரங்கள்‌ மனக்கண்‌ முன்‌ ஓவிய 
உருவங்களாய்‌ உலாவுன்றன. பூதம்‌ மிகவும்‌ கொடிய? கொலை 
பாதகமான? ௮ணுனெவர்‌ எவசையும்‌ வாசி விழுங்க விடுமே 
யன்றி மீள விடாஅ. மாதங்கம்‌ தின்று வனத்தில்‌ வாழும்‌ என்தத 
னால்‌ ௮௪ன்‌ நெடிய பருமையும்‌ படு பாதக நிலைமையும்‌ அறிய 
லாகும்‌. மாதங்கம்‌ -யானை. மதயானைகளை எடுத்து விழுங்குவதா 
மனிதரை விடுமா? புலி காடி. இங்கங்கள்‌ எல்லாம்‌ பூனை வாய்‌ 
எலிகள்‌ போல்‌ ௮த.ற்கு இரைகளாய்ப்‌ பொன்றி முடின்றன, 


அத்தகைய கொடிய பூதத்தின்‌ அருகே தம்பியை விடக்‌ 
கூடாது என்று இசாமன்‌ தடுத்தான்‌. **வெட்டி வீழ்த்தி விட 
வேன்‌”? என அவ்வி ரமகன்‌ வீறுடன்‌ பாய்க்தாலும்‌ இக்‌ ஈம்பிக்கு. 
கம்பிக்லை இல்லை; ஆசலால்‌ தம்பியைப்‌ பின்‌ கி.றுத்தி முன்னுற 
விரைந்தான்‌. இளவலுக்கு அபசயம்‌ கேர்ர்து விடாதபடி. உள்ள 
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மூம்‌ உணர்வும்‌ அன்ன இவ்வள்ளல்‌ முன்னே அள்ளினான்‌ . ௮௪.ம்‌ 
கும்‌ முன்னதாகப்‌ பின்னவன்‌ தாலி ஓடினான்‌; அவனைப்‌ பிண்‌ 
கன்னி இவன்‌ முன்‌ ஏறினன்‌. தம்பி வேகமாய்ச்‌ தடுத்தா அடுத்‌ 
கான்‌. ஈம்பி கடுத்‌.அ முக்‌. இனன்‌. 
. இந்த அன்புருவங்கள்‌ அலமக்‌.அு அடிக்‌. ஐப்‌ பலவு சமாகப்‌ 
பசிக்‌ துள்ள நிலைமையை கோக்‌ அமரரும்‌ இசல்‌இனார்‌. 

உம்பரும்‌ வெய்துற்று அழுதார்‌ என்து இம்பசில்‌ வக்துன்ன 
இக்குமசசை இன்னார்‌ என்று வெளியாக்‌கயுள்ள.௮.. 

வானவர்‌ தயர்‌இீர்க்ச மானவசாய்‌ வக்தவர்‌ பிறப்பின்‌ பாசத்‌ 
கால்‌ மயல்‌இப்‌ பெருக்‌ அயருடையசாய்‌ இறக்‌ அபட ஒருவசினும்‌ 
ஐருவச்‌ முக்‌.இ விசைக்துபடுவகக எண்ணி விண்ணுலகம்‌ முழுவ 
அம்‌ கண்ணீர்‌ சொரிக்‌ துன்ள௮.. 

அண்ணனோ! தம்பி தடுப்பான்‌? பிறர்‌ இல்லை 

அக்‌ ழு துள்ளசாதைக்‌ கண்டு காரமும்‌ அழுடன்றோம்‌. 
மூத்தவன்‌ மாண்டுவிட மூண்டு ஓடுஇன்றான்‌) அவனை ல்‌ தம்பி 
தடுத்து நிறுத்‌. அருன்‌; தடுத்‌ அம்‌, அடுக்‌.து அடுத்து மீறி முன்‌ 
எறுஇன்றான்‌; தம்பியால்‌ அமைத்‌. கி௮க்‌,௪ முடியவில்லை? வேணு 
யாரும்‌ உதவிக்குக்‌ காணோம்‌? ௮க்தோ! உயர்க்து அசசனுல மக்‌ 
கள்‌; ௮காஇகள்‌ போல்‌ காட்டில்‌ இக்தப்பாடு படுன்‌ மனமே! 
எனக்‌ கவி சரைர்து ௨௬௫ யிருப்பதைப்‌ பாட்டில்‌ பார்த்‌. தப்‌ 
பசிர்து மறுகுஇன்றோம்‌. 

அன்னோ? என்த. அணைவர்‌ இருவரும்‌ மல்லாடி. ஓடித்‌ அய 
சம்‌ உறுவ அயலே கின்று கண்டு அலறிக்‌ கூவிய போல்‌ ஓலி 
செய்து வந்துள்ள. அவ்‌ ஐலியை உள்ளச்‌ செவியால்‌ ஒர்க்‌. 
கேட்பவர்‌ உணர்வும்‌ உயிரும்‌ சேர்க்‌. கி.ற்இன்றார்‌. 

இன்னவாறு இணைந்த பிணைந்து அணிந்து விசைர்‌ க இரு 
வரும்‌ கவர்‌, சன்‌ எதிசே ஒருங்கே கெருங்னர்‌. 

கவத்தனை வெட்டியா. 

மிகவும்‌ பயங்கசமாண கதிய உருவில்‌ பெசிய பூசம்யோல்‌ 
மருவியிருக்‌, ௪ அவன்‌ சிறிது அசைக்து கண்களை உருட்டிக்கடி 
கோக்கனான்‌. காட்டு மிருகங்கள்‌ அல்ல? காட்டு மக்கள்‌? அழ 
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ய இனிய வடிவங்களா யுள்ளனர்‌ என்று குறிப்புடன்‌ கூர்ந்து 
பார்த யார்‌ ர்‌? எனப்‌ பேசொலி செய்தான்‌. அத்த வார்த்‌ 
இையைக்‌ கேட்டதும்‌ தம்பியை வியக்து கோகு இராமன்‌ 
விரைந்து வாள்‌ எடுத்தான்‌. 
கவற்கன்‌ சாபம்‌ நீங்கெ அ. 

பூசம்‌ என்று கோதலுழக்து சாதல்‌ அணிக்கு வந்தவர்‌ ௮.௮. 
வாய்‌ இறந்து பேசியதை அ.திர்ததம்‌ கொடிய ௮சுமனே என 
முடிவு செய்‌அ உருத்தாச்‌. கூசிய வாள்களுடன்‌ விசர்‌ இருவரும்‌ 
தோர்‌ திர்ச்அு கின்முர்‌. போர்புசியமூண்டு அவன்புசிவைதஜர்க்தார்‌. 

இக்ச அருக்‌ இறலாளசது கிலைகளை கோக்‌இக்‌ கவந்தன்‌ கடுத்‌ 
ச்‌ சரித்தான்‌. “அடே பயல்களா! என்‌ கடைவாய்ப்‌ பல்‌.தூச்‌ 
கும்‌ காணாத நிங்கள்‌ யாதும்‌ அஞ்சாமல்‌ என்னோடு சண்டை 
செய்ய மூண்டீர்களோ? வாருங்கள்‌ வாருங்கள்‌! கல்ல இரை!!" 
என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே உடலைக்‌ குலுக்கி எழுச்தான்‌. 
எழுக்து நிமிருமுன்‌ தோள்கள்‌ இசண்டிலும்‌ வாள்கள்‌ பாய்க்‌ சன . 
ளசி அனைய இருவரும்‌ அவ்‌ வேளையில்‌ விுமண்டி. மூண்டது 
வி.£ ஒளிகளாய்‌ நீண்ட.௮. 

வல. தோளை இசாமஹம்‌, இடது தோகை இலக்குவனும்‌ 
ஏக காலத்‌இல்‌ வெட்டி விழ்‌.த்இனர்‌. கொலைத்‌ காம்புகள்‌ எனக்‌ 
கொடுமை மண்டியிருக்க கெடிய கைகள்‌ இரண்டும்‌ மலைப்பாம்பு 
கள்‌ போல்‌ மண்ணில்‌ விமுர்‌அ மதிக்‌ புசண்டன. 

ஒரு கருமலையில்‌ இருபுறமும்‌ அருவிகள்‌ பாய்வனபோல்‌ 
குருஇகள்‌ ஓடின. உதிர வெள்ளம்‌ ஓ] ஓடினும்‌ ௮அவன்யா.தும்‌ 
வாடாமல்‌ ஆங்காசத்தோடு பகுவாய்‌ இற 4. உருத்‌.ஐ ஓலமிட்டுக்‌ 
கடுத்‌.௪ மூண்டு அடுத்‌ தவக்‌.” கொதித்து நீண்டான. 

இவ்‌ வீசவள்னல்‌ வில்லை வளைத்தான்‌. அவ்வளவில்‌ ள்‌ 
வுடலில்‌ இருக்து ஒரு வெக்த ஒனி விரைர்கு எழுர்து கே 
வானில்‌ போய. கோசவுடல்‌ பாசில்‌ விழுக்‌ ௧௮. ஆகாய)த்‌இச்‌ 
அழயெ ஒரு கக்தருவன்‌ தோன்றி இசாமனைக்‌ கண்குளிர 
கனிக்கு கோக்க குனிக் அ பணிர்அ கைகுவித்து கின்றான்‌. 

ஆளும்‌ நாயகன்‌ அங்கையில்‌ இண்டிய அதனால்‌ 

மூளும்‌ சாபத்தின்‌ முந்திய தீவினை முடித்தான்‌; 
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கோளும்‌ வாங்கிய தோமுூடை யாக்கையைத்‌ துறவா 

ரீளம்‌ நீங்கிய பறவையின்‌ விண்ணுற நகிமிர்ந்‌ தான்‌. (12 

விண்ணில்‌ கின்‌ றவன்‌ விரிஞ்சனே மூதலினர்‌ யார்க்கும்‌ 

கண்ணில்‌ கின்‌றவன்‌ இவன்‌எனக்‌ கருத்து ற உணர்வான்‌ 

எண்ணில்‌ அன்னவன்குணங்களைவாய்‌்இறக்து இசைத்தான்‌? 

புண்ணி யம்பயக்‌ இன்று மி அரியது எப்பொருளே? (2) 

இங்கே ஈம்‌ கண்ணும்‌ மனமும்‌ வியந்து கின்று விழைக்‌து 
கோக்குகன்றன. நிகழ்ச்சிகள்‌ ௮இ௫சய நிலைகளில்‌ நிலவி நிற்‌ 
இன்றன. மான௫௪ உலகில்‌ வான ஓனி2பால்‌ ஞான சோத வீ௬ 
இன்ற. காவியசசிதம்‌ சிவிய அரு தமாய்த்‌ இசண்டுவருகன்ற அ. 


ன்னு நிலைமையை அறவே மறக இயல்‌ மயக்‌ஓ இசா 
மன்‌ உயங்கி வருக அவலம்‌, பின்பு தெனிச்‌அ தொழில்‌ புகிவஅம்‌ 
௭.இ௫சய வித்தைகளாசய்‌ எழில்‌ ௯.ரக்து வருகின்றன. 


எந்த பூசத்‌ இத்கு இரையாய்‌ விழ்க்‌. து. இற௰்‌.அபோகவேண்‌ 
டும்‌ என்ன இவண்‌ விசைக்கு வக்தானோ, அக்தப்‌ பூசம்‌ இவனால்‌ 
இெக்ச பதவிய அடைக்கு உயர்க்‌ ௪ போயுள்ள... 


ஆளும்‌ நாயகன்‌ என இசாமனை இங்கே குறித்திறுக்‌இருர்‌. 
யாமை அளம்‌ காயகணன்‌? எண்ணை ஆளுடை ஐயன்‌ என முன்னம்‌ 
சமக்கே தனி உசிமையாக்‌. உவக்து கொண்டாடி யிருக்கறுர்‌- 
தமது கதாகாயகனுக்கு இடையிடையே இவர்‌ பெயர்‌ சூட்டி. 
வருவ இடகிலைகளுக்கு ஏற்ப உவகையை ஊட்டி. வருன்ற அ. 

அசை அளாமல்‌ கைவிட்டுவக் அ ௮௨உவியில்‌ ஒரு பசத௫ 
யாய்‌ அலைக்தா.லும்‌ அலலைவுலகவ்களையும்‌ யாண்டும்‌ என்றும்‌ ஆண்‌ 
உருளும்‌ ஆண்டவன்‌ என்பத எண்டு அதிவு௮க்‌.இி யிருக்இறுர்‌. 

சூடிகளை ௮சசு காப்பு போல்‌ உயிர்களைக்‌ காத்‌ கருளும்‌ 
உரிமையை எஞ்ஞான்றும்‌ நிலையாக வுடையவன்‌ என்பார்‌ ஆளும்‌ 
என கிகழ்காலத்தால்‌ சூறித்தசர்‌. 

பவ வழிகளில்‌ படிந்து பாழுடைந்து சிவ கோடிகளை 
ஊழ டைய உயர்த்இ காளும்‌ உய்இ புசிக்து வருவ?த செய்‌ 
கொழிலாக உடைமையால்‌ காத்தற்‌ கடவுள்‌ என்னும்‌ ர்த்தி 
மிகப்‌ பெத்தவன்‌ உலகம்‌ காக்கும்‌ கோக்குடியில்‌ உஇத்கான்‌. 
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சாப வயத்தனாய்‌ ஈன நிலையில்‌ உழக்கு இழிக்த வடிவில்‌ 
கலக்தஸய்க்‌ கழிக்க. இடக்தவனை உயர்க்க கக்தருவ அக்‌.கசனுக்‌இ 
உய்இ தரு த்தலால்‌ ஆளும்‌ ஈசயகன்‌ என்ணும்‌ கரம்‌ இல்சே 
மயல்‌ உரிமையாய்‌ வக்து ஆளின்‌ செயல்‌ தெளிய கின 2.௮. 

வாள்‌ விழித்‌ தோகை வெட்டும்‌ பொழு இவ்‌ வீரன்‌: கை 
கவந்தன்‌. மேல்‌ பட்டுள்ள என்பது அம்‌ கை தீண்டிய என்ற 
சறாஸ்‌ அறிய வர்௪.௮. அக்கம்‌ செங்கைபட்டது இவினைபட்ட௮அ. 

பசபத்தால்‌ மூண்ட அச்‌ சாபம்‌ இவன்‌ கை இண்டவே கடி. 
ரீல்வெ? நீன்கவே பழைய உருவில்‌ மருவி விழுமிய நிலையில்‌ 
அவன்‌ மேலே போனான்‌. 

நீளம்‌ நீங்கிய பறவையில்‌ விண்‌ உ.௰ நிமிர்க்தான்‌. 

சான்‌ மேலியிருக்சு பாவ சரீசச்சை மண்ணில்‌ விட்டுத்‌ 
இவலிய தேசுடன்‌. அவன்‌ விண்ணில்‌ போன நிலையை இதா 
விளக கிற்இன்ற த. நீனம்‌-- பறவைக்‌ கூடு. 

விரிஞ்சனே முதலினர்‌ யார்க்கும்‌ கண்ணில்‌ நின்‌ ஐவன்‌. 
௨ இசரமனை இங்கே இப்படிக்‌ குறித்துச்‌ சாட்டி யிருக்இருர்‌. 
விசிஷன்‌ -பிசமன்‌. பிரமாதி தேவர்கள்‌ யாவருக்கும்‌ கண்ணுள்‌ 
ஐியாயுள்ளவன்‌ என்றது இவன உண்மை கிலையை உண-௪ 
வக்கு. அமரர்‌ ௮இபஇ கமரிடை அமர்க்‌ இருக்கினுன்‌. 

இ.த்‌ தகைய அற்புத மர்‌.ச்‌இியை கேசே சண்‌ குளிரக்‌ கண்டு” 
ஈடியடைந்து. கொண்டான்‌ ஆதலால்‌ அவனது புண்ணியப்‌ 
ரீபற்றை. எண்ணி வியந்தார்‌. அக்க வியப்பு வினு உருவில்‌ 
கெளிப்பட்டத்‌. 

பபுண்ியம்‌ பயக்கின்றுழி. அரியது எப்பொருளே? 

கண்ணிய கிலையில்‌ விளைந்துன்ன இந்த வாசகம்‌ எண்ணி 
பிபடவுசியமா.. எல்லா மேன்மைகளையும்‌ எல்லா இன்பல்களையும்‌ 
உயிரி ங்களுக்குப்‌ புண்ணியம்‌ உசலியருளுன்றத என்னும்‌ 
உண்வபாமை இவ்‌ வண்ணம்‌ உணர்ச்‌ இயருளிஞாச்‌.. 

கெடுங்‌ காலமாகப்‌ பழி பாவங்களில்‌ பஒிக்து இடந்தவன்‌ 
மாப தரிசன த்தசல்‌ உடனே உயர்க்த கதியை அடைக்க 
உவர்‌ தஅகொண்டாடவகந்தது. ௮வ்வசவில்‌உ.௮.இயுண்மைஉ இத்‌.த.ல. 
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புண்ணிய சிலர்கள்‌ யாவரும்‌ போகத்‌.றி மலழமுஎன்ற புனித 
ூசணன்‌ மனி௫ உருவில்‌ மருவி மதலம்‌ உய்ய மூமைகள்‌ பல. 
புசி. வருகருன? அவ்‌ வசவு கிலையில்‌ சவக்தன்‌ கத இங்கனம்‌ 
கதித்த எழுக்கக. ௧௫ அருளும்‌ பஇ என்பது பதிவசய்‌ 
வரு.த.௮. 

சாயத்‌ இமை கழியவே ஆபஜ்‌.அ மீங்கயெஅ? அரிய பே௮ 
பெத்னுன்‌. பாயத்‌ இமை கழிக்க போதான்‌. இன்பம்‌ கீல்‌ஓ. 
மனிதன்‌ இன்ப கலம்‌ பெமுவலான்‌. என்பதை இது உணர்த்‌இ 
கின்ற.ல. சசிக கிகழ்ச்ி உணர்ச்சி கிலைகளை ஓனிசெய்‌தருள்‌ ௪.௮௪. 

புண்ணியம்‌ செய்யுங்கள்‌? உங்காறுக்கு. அசிய மூமைகள்‌ 
'யாவும்‌ எனிஇல்‌ வக்‌. சேரும்‌? பெ.றலசிய பேசின்ப கிலையையும்‌ 
கேசே பெத்று மஒழ்விர்கள்‌ என உலகம்க்கு உபதேசித்த படியாய்‌ 
ஈண்டு இக்ச இனிய வாக்யம்‌ தணி ஆைக்துன்ன ௮. 

கீருமம்‌ எனை_று ஒருபொருண்‌: ௨... ர விலாச 

'இருமையின்‌ இண்பமும்‌ எனின்‌ ஆக்ஞுமால்‌, 

அருமையில்‌ வரும்பொருன்‌ ஆ. அன்ணாது 

ஒருமையி னோர்க்கலால்‌ உ உற்கு ஒண்ணுமோ? 

(கக்த புசாணம்‌), 





தேங்குவிண்‌ போகமும்‌ ஏிற௩க முத்இயும்‌ 

சங்குறும்‌ ஆக்கமும்‌ இனி மல்கலால்‌. 

ஓங்கிய அறத்தினை உளான்‌ மூன்‌.றினும்‌ 

பாங்குற கித்தலும்‌ பரிக்து மெய்இயால்‌. (விமாயக புசாணம்‌), 

இருவும்‌ இன்‌ பபமும்‌ சிரும்‌ சிறப்பும்‌ உற்று. 

ஓருவர்‌ ஆக்கலும்‌ நீக்கலும்‌ உள்ளனவோ? 

மருவும்‌ புண்ணிய மாக்தர்க்கு அவை எலாம்‌ 

தருமம்‌ இன்றெனில்‌ தாமே சிதையுமால்‌. (சேது புசாணம்‌), 

புள்ளுவர்‌ கையினும்‌ உய்யும்‌ புள்ள; 

கள்ளவிழ்‌ கோதையீர்‌ காண்மின்‌ கல்வீச 

ஒன்னியான்‌ ஒருமமகன்‌ உரைத்தறுஎன்‌ னன்மின்‌ 

தெள்ளியிர்‌/! அறத்திறம்‌ தெரிந்து கொண் மினே. 

(சக்தாமணி) 

இன்ப நலங்கள்‌ எல்லாம்‌ புண்ணியத்தால்‌ உளவாஇன்‌ றன? 
தனை யாண்டும்‌ பேணி ஒழுக வேண்டும்‌ என அாூல்கள்‌ இங்க 
ஊம்‌ போதித்திருக்கன்றன. எண்ணிய யாவும்‌ புண்ணியம்‌ தரும்‌ 
என்றதனால்‌ ௮தன்‌ வண்ணமும்‌ வகையும்‌ அறியலாகும்‌. 
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௪சி௫ நிகழ்வில்‌ உறுஇி உண்மைகளை உணர்த்இ வருவ 
சுலிரின்‌ உள்ளப்‌ பண்பை ஈன்கு வெளிப்‌ படுத்தி வரு்‌றல. 


கத்தருவகாணம்‌. 


சாபம்‌ 8ீவ்ுத்‌ தேவனாய்‌ கின்ற அவன்‌ இராமனைத்‌ தொழுக 
ெச்டு உழுவலன்புடன்‌ புகழ்க்து அதத்தான்‌. அவஹுடைய 
அதி மொழிகள்‌ கந்தருவ காணமாய்‌ வக்இருக்க்றன. பத்தி 
கிங்பில்‌ பவசனாய்க்‌ அஇத்‌்இருக்வன்ற அவ்‌ வுசைகளில்‌ அரசிய 
பஸ. பொருள்கள்‌ ஒளி விசி கிம்ன்ெறன. வேசு தெமாய்ப்‌ 
(சி.டீ.சளகள்‌ பொலிக்கு 8ீ.இ கலங்கள்‌ மலிந்து தெய்வ மணம்‌ 
சுடிற்க் து இகழ்ண்டன. அன்ற அன்புசிமையில்‌ தோன்‌ தியன. 
அபசீல வருணன்‌ றன. 


ஈன்‌ மவணோச ஏப்‌ பொருளும்‌ எல்லை.இர்‌ ஈல்லஐத்தின்‌ 

சான றவனோ? தேவர்‌ தவத்இன்‌ தனிப்‌ பயனோ? 

நான்று கவடாய்‌ முகத்து எழுக்‌௪ கரலமோ? 

பீமா டு இருவினையேன்‌ சாபத்‌ திடர்‌ துடைத்தாய்‌! 67) 


ராலே இல்லா மூதல்வனே/ ரீ முயலும்‌ 

ஈய யார்க்கும்‌ தெரிவரிய கொள்கைக்கதால்‌; 

பா? ஆலின்‌ அடையோ? அடைந்து 

பரவை ஆப்‌ பரனோ? பகராயே 2 






ண பார்க்கும்‌ காணப்‌ படுபொருட்மாம்‌ கண்‌ஆகிப்‌ 

ப பாய்போல்‌ நகிற்‌றியால்‌ யாதொன்றும்‌ பூணாதாய்‌ 

மாண பால்‌ உலகை வயிற்மருளிக்து வாங்குதியால்‌ 

கு பாலோ? பெண்பாலோ ? அப்பாலோ ?₹? எப்பாலோ ₹ 








ஆலிப்‌ ொமனும்ரீ ஆஇப்‌ பரமனும்‌ நீ 

ம. புய பொருளுக்கு அப்பால்‌ உண்டாயினும்‌ ரீ 

சா சு பர்ப்பிழம்பு 8 என்று சொல்லுகன்‌,ற 
வகடபமாறை செய்தால்‌ வெள்காரோ வேறுள்ளார்‌. (42 


உ இரையும்‌ இண்சுவரா ஏழேழ்‌ நிலை வகுத்து 

உட ப பெருங்கோயில்‌ கெல்லாம்‌ அழகுடைய 

லங்கள்‌ குன்‌ மின்மேல்‌ என்றும்‌ மலராத 

புட ரிக மொட்டின்‌ பொகுட்டே புளமை அம்மா? (5) 
3176. 







2202 கம்பன்‌ கலை திலை 


மண்பால்‌ அமரர்‌ வரம்பாரும்‌ காணாத 

எண்பால்‌ உயர்ந்த எறரிஓங்கு ஈல்வேள்வி 

உண்பாய்நீ ஊட்டுவாய்‌ நீ இரண்டும்‌ ஒக்கன்‌ ற. 

பண்பார்‌ அறிவார்‌ பகராய்‌ பரமேட்டி 6) 

சிற்கும்‌ நெடுநீத்த நீரின்‌ முளைத்து எழுந்த 

மொக்குளே போல மு£லவிற் உ அண்டங்கள்‌ 

ஓக்க உயர்ந்த உனறுளே தோன்றி ஓளிக்கன்‌ ற 

பல்லம்‌ அறிதற்கு ஏனிதோ பரம்பரனே. (3 

கின்செய்கை கண்டு கி ற்தனவே ரீளன்மறைகள்‌? 

உன்‌ செய்கை அன்னவைதகான்‌ சொன்ன ஒழுக்கனவோ? 

என்செய்தேன்‌ முன்னம்‌ ம௰௰ம்செய்கை ஏய்‌.இனுர்‌ ன்‌ 

பின்செல்வது இல்லாப்‌ பெரும்‌ செல்வம்‌ ரீ தந்தாய்‌/ . (8) 

மாயப்‌ பிறவி மயல்நீக்கி மாசிலாக்‌ 

காரயத்தை றல்கித்‌ துயரின்‌ கரை ஏம்.றிப்‌ 

பேய்‌ஓத்தேன்‌ பேதைப்‌ பிணக்கறுத்த எம்பெருமான்‌ 

காய்‌ ஓத்தேன்‌ என்ன கலன்‌ இழை;த்சேன்‌ மான்‌ என்றுன்‌. 

என்றாங்‌ கிணிதியம்பி இன்‌ ௰றியக்‌ கூறுவனேல்‌ 

ஒன்றாது தேவர்‌ உறுதிக்கு எனவுன்னாக்‌ 

தன்.தாயைக்‌ கண்‌உற்ற கன்‌ றனைய தன்மையனாய்‌ 

நின்னுனைக்‌ கண்டான்‌ நெ.றி நின்றார்‌ நேர்‌ நின்றான்‌. (70), 

(கவந்தப்‌ படலம்‌, 42-51) 

வேதப்‌ பொருள்களை விசித்‌ அத்‌ சத்‌.துவக்‌ சாட்சிகளாய்‌ வக்‌ 
அள்ள இந்தப்‌ பாசசல்களை ஊண்றி கோக்கு ஆழ்க்து இத்திக்க 
வேண்டும்‌. கவக்து வடி.வம்‌ ரிஸ்‌ ஒரு கந்தருவ அக்தானாய்‌ 
அக்தச.த்தில்‌ நின்று கொண்டு இராமனை கேக்‌ இக்தவாறு 
அதித்திருக்களுன்‌. அத மொழிகள்‌ மதஇிதலங்கள்‌ ௪சக்‌.து அன்பும்‌ 
பண்பும்‌ கனிக்‌் அஇ௫சய ஒளிகளாய்‌ மினிச்சின்றன. பாம தத்‌: 
துவங்கள்‌ பத்தி கிலையில்‌ உய்த்தணா உ.இத்‌ இருக்இன்றன. 
அல உலகங்களையும்‌ படைத்து எல்லாவற்றுள்ளும்‌ என்‌ உள்‌ 
எண்ணெய்போல்‌ கிறைர்அு உல்லாச வினோ தமாய்‌ யாண்டும்‌ ஒளி 
செய்த உலாவி நித்கும்‌ பசம்‌ பொருளே கையில்‌ ஒரு வில்‌ ஏ௬்‌இ 
விரமூர்‌த்தியாய்‌இராமன்‌ என்‌ ணும்‌ பெயர்‌ பூண்டு வையமும்‌ வசன 
மூம்‌உய்ய ஈண்டு இக்‌்தஉருவில்‌ வச்‌. அன்ன எனச்‌ இக்௯,௪ ௨௬௫) 
அதத்திருக்றுன்‌. ஞானக்‌ காட்சியில்‌ ஈலம்‌ பல கவின்‌ றுனானண்‌. 
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மெய்‌ யுணர்வும்‌ தெய்வ மணாரும்‌ ௨௯சகள்‌ எங்கணும்‌ 
பசிமனித்து ஒனி மிசூக்து கிற்ன்றன.. கக்கருவன்‌ உருவில்‌, 
மறைந்து நின்று கொண்டு தம்‌ கதாகாயகளை ஈம்‌ கவி. இங்கே 
ுஇத்தப்‌ போற்றி யிருப்பது அவச சத்‌. தூல ஞானத்தையும்‌ 
பத்திப்‌ பசவ௫௪த்தையும்‌ வெளிப்‌ படுத்‌இயுள்ள அ. ஞாண வைசசக்‌ 
இயங்களிலும்‌ பசபத்தி நிலையிலும்‌ சலை இறந்‌ துன்ன ஆழ்வார்கள்‌. 
ஆண்டவனை நினைக்கு உருப்‌ பாடியிருக்கும்‌ பாகங்களை ஈண்டு. 
இணைத்து கோக்க இக்‌ சாவிய தங்களின்‌ வாசி காணவேண்டும்‌. 
மூன்று கவடு ஆய்‌ முளைத்து எழுந்த மூலம்‌. 
என்ற பிசமன்‌ இருமால்‌ சிவன்‌: என்னும்‌ மூன்று 
கனையுடைய நதி மூலப்‌ பொருள்‌ என்றவாறு. இருட்டி. இதி 
சன்காசம்‌ ஆகிய முத்‌ தொழில்களையும்‌ மூன்று மூர்த்திகளாய்‌ 
கின்று செய்து யாவர்க்கும்‌ எல்லாப்‌ பொருள்களுக்கும்‌ மூல 
கா.சணமாயுள்ள பசப்‌ பிசமமே இக்‌ கோலம்கொண்டு வர்‌ அள்ள. 
என்று சூறித்த படியிதா 
மூவராலயை மூர்த்தியை முதல்மூவர்க்கும்‌ முதல்வன்‌ தன்னை 
சாவமுள்ளன நீக்குவானை த்‌ தடங்கடல்‌ இடர்‌ கான்‌ தன்னை 
தேவதேவனை த்‌ தென்‌இலங்கை எரிஎழச்‌ செ.ம்‌.௰ வில்லியை 
பாவ நாசனைப்‌ பங்கயத்‌ தடங்கண்ணனைப்‌ பரவு பினோ. 
(திருவாய்மொழி, 8-6-2) 
என நம்மாழ்வார்‌ இங்கனம்‌ பாடி. யுள்ளார்‌. 
மூலமே இல்லா முதல்வனே! எண்று தனக்கு முந்திய 
கா.சணப்‌ பொருள்‌ யாகொன்னறும்‌ இல்லாமல்‌ தானே எல்லாவற்‌ 
திற்கும்‌ மூல காசணமாயுள்ள முழுமுதல்‌ பசமன்‌ என்பதாம்‌. 
। அடுத்த பெரும்‌ தனி மூலத்து அரும்‌ பாமே என முன்னம்‌ விசாகன்‌ 
“துதியிலும்‌ வர்றுள்ள.து. 
எல்லார்க்கும்‌ என்றும்‌ ஆதி மூலமா யுன்னவன்‌ ஆல இலை 
மேல்‌ ஒரு பாலனாகவும்‌ இருக்தருனினான்‌. இவன கோலமும்‌ 
சிலமும்‌ செயல்களூம்‌ இயல்களூம்‌ அள விடலசிய .இ௫சய அலல. 
களாய்‌ விசிக்து பாச்‌.து விகித தன்னன. அடை-- இலை. 


காண்பார்க்கும்‌ காணப்படு பொருட்கும்‌ கண்‌ ஆகி, 
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சான்றஅு மண்‌ விண்‌ எங்கும்‌ நிறைந்துள்ளன சவ கோடிகள்‌ 
சல்லர.ம்‌ இவனால்‌ இயல்‌ வருணன்‌ றன; எவர்க்கும்‌ விழி ஒளியாய்‌ 
விளங்க அருள்இன்றான்‌; இவன்‌ காட்டக்‌ காண்டுின்றன? ஊட்ட 
உண்டென்றன7; நட்ட .ஐடுஏன்றன என ஆதி முதல்வனது 
அமைதி கூறியது. யாவும்‌ இயங்க மேவி மினிர்னெருன்‌. 

சாண்பார்‌ எண்று வேர்களை, காணப்படு பொருள்‌ என்றது 
உலகம்‌ மு;தலிய தோற்றங்களை. ஞாதுரு ஞேயம்‌ ஞானம்‌ என 
கியாய வசம்பு கொண்டு வட மெொழியாளர்‌ ப. கிச்சயம்‌ செய்யும்‌ 
முறை இங்கே பார்க்க வக்‌௪.ன. 

சசண்பார்க்குக்‌ கண்‌ தனியாய்‌ கின்று காட்டென்றான்‌. 
காணப்படு பொருளுக்கு இடமாய்‌ இயைக்‌அ ஏந்தி நித்ெருன்‌. 
ஆன்ம சோடிகளும்‌ அலெப்‌ பிஎபஞ்சங்களும்‌ யாண்டும்‌ இயல்‌ 
உலால இயக்கயருளும்‌ பசமானமா எனப்‌ பாசாட்ட கேர்ச்சான்‌. 

சசாச.ங்கள்‌ எவத்மிற்கும்‌ ஆசா£மாய்‌ தரித்து வருன்ற 
ஆதி பசவனன அகாதி மூல கிலை அறிய வக்கு. 

உண்பாய்‌ நீ ஊட்லவோய்நீ என்ற மண்பால்‌ மனிதரும்‌ 
விண்பால்‌ அமாரும்‌ வேள்வி கேள்விகளில்‌ விழைர்‌,து புரிவதை: 
அழைக்க. காணவக்த.து..தன்மகோடிகளூடன்‌ ௮வாவி௮மர்‌இருன்‌. 

கடவுளும்‌ உயிர்களும்‌. 

கணு காண புவன போகங்களை உயிசினன்களூக்கு என்றும்‌ 
எஸ்கும்‌. ஊட்டியருளுற பசமன்‌ அவை ஓசோவழி வழிபாடு 
செய்து ஊட்டுவதை அனியுடன்‌ உண்டு மூழ்கன்றுன்‌. 

உலகன்‌ எல்லாம்‌ உய்ர்‌ வச மேகங்களுக்கு ஏகமாய்‌ நீர்‌ 
உதவி வருகன்த கடல்‌ தனபால்‌ வர்‌. விழுகின்ற ஈதி நீர்களை 
உரிமையுடன்‌ தழுவிக்‌ கொள்ளுதல்பேரல்‌ உயிர்கள்‌ அன்பால்‌ 
உதவுவதைச்‌ கடவுள்‌ அருளால்‌ உவந்து கொள்ளூஇன்ளார்‌. 

உலகு உயிர்களுக்கும்‌ இறைவலுக்கும்‌ உள்ள உறவுரசிமை 
சான்றும்‌ நிலையான; யாண்டும்‌ முடிவு கரண முடியாக பழமை 
யுடைய, ௮2 அந்தக்‌ இழமையும்‌ கெழு சுகைமையும்‌ ஈண்டு வளமை 
கொழித்௪ வக்தன... யாவும்‌ அ௮வனாய்‌ மேவி யுள்ளமையைப்‌ 
பரவினங்களும்‌ சேவினங்களும்‌ பலவா. பசவி வருஇன்றன. 
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மேடு நீத்தம்‌ என்றது கடலை. நெடி தாய்‌ சீண்டு பரந்து ஆழ்ச்து 
அகன்று விரிக்இருத்சலின்‌ ஆழியை இங்கனம்‌ குறித்தார்‌. 
டகடவில்‌ எழுகின்ற அலை இளை அரை குமிழிகள்‌ மீண்டும்‌ 
அதன்‌ கண்ணேயே மடல்‌ அடங்குதல்‌ போல்‌ உலகம்‌ உயிர்‌ 
கள்‌ எனத்‌ கதோன்றி நிலவன்‌ யாவும்‌ கடவுளிடமிருக்கே 
கலித்து எழுந்து மறுபடியும்‌ அவனிடமே ஓடுங்க மறைகன்றன. 
்‌ நீரில்‌ மூளைத்து எழுந்த மொக்குளேபயோல அண்டங்கள்‌ உன்‌ 
உளே தோன்றி ஒளிக்கின்ற என்றது பிசபஞ்சக்‌ தோற்றத்தின்‌. 
நிலைமையையும்‌ ஓடுக்கத்தின்‌ உண்மையையும்‌ உணர்த்தி நின்று: 
நீரில்‌ அலைகள்‌ எமுவன போல்‌ ஈசனிடம்‌ இருந்து. உலகல்‌ 
கள்‌ கோன்றுன்றன. அர்‌ த.தஇைகளில்‌ துயைகள்‌ இவலைகள்‌ 
குமிழிகள்‌ கலித.ஐ.ச்‌ கோன்று கல்‌ போல்‌ பலவகையான உயிரி 
னங்கள்‌ ௪கக்களில்‌ (தோன்றி விளல்குன்றன. பலவாகத்‌ 
தோன்றிய அலை மு.கலியன ௮௪ நீரிலேயே மஜிர்‌.து அடங்கு 
,சல்போல்‌ பிரபஞ்ச சிருட்டியான அண்ட சசாச.சவ்கள்யாவும்‌ 
'இறைவனி௨ மே ஓடுவ்வவிடுன்‌ றன. 
இக்ச ஒடுக்கக்தின்‌ உண்மையைம்‌ தெளிவாக விளக்குகத்கு 
உவமானம்‌ வக்கு. அரசிய கருத்து எளிய காட்சியாய்‌ விஜி 
தெரிய வேண்டி. உவமை மொழி ஒளி புரி... 
கடல்‌ பிசமத்இற்கும்‌, அசைவு மாயாசக்‌ இக்கும்‌, அர்‌;௪.௮சை 
விலிருக்‌.து இசள்இன்ற அலைகள்‌ உலகங்களுக்கும்‌, , நா இவலை 
மு.தலியன பல படி.யசன சவகோடிகளுக்கும்‌ ஓப்பாம்‌. யாவரும்‌ 
யாவும்‌ மாயவணனிடமிருக்தே பிறந்து யாண்டும்‌ நீண்டு எங்கணும்‌ 
பசந்து விரிக்திருக்கன்றன என்பதாம்‌. 
* தவளி விசும்பு நீலன்நீர்‌ ஐ.தும்‌, 
ஞாயிறும்‌ திங்களும்‌ அறனும்‌ ஐவரும்‌, 
'இதியின்‌ சருரும்‌, விதியின்‌ மக்களும்‌, 
ஆசில்‌ எண்மரும்‌, பதினொரு கபிவரும்‌, 
தாமா இருவரும்‌, தருமனும, மடங்கலும்‌, 
மூவேழ்‌ உலகமும்‌, உலகினுள்‌ மன்பதும்‌, 
மாயோய்‌! நின்வயின்‌ பரந்தவை உரைத்தேம்‌ 
மாயா வாய்மொழி உரை தர வலர்.து?: (அரிபாடல்‌, 9) 
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மாயோய்‌! தேவரும்‌ உலகங்களும்‌ உயிரினங்களும்‌ உன்னிட 
மிருக்‌.து தோன்‌. றின என வேதம்‌ உஸசத்‌. அன்னது என்னும்‌ இதா 
இங்கே இர்திக்கத்தக்க.து. நித்தியமான சத்திய வேதம்‌ சொல்‌ 
லியபடியே ஈாங்களும்‌ சொல்லி வருன்னோம்‌ என்ற, வாக்கு 
மனங்களுக்கு எட்டாத.து எனப்‌ பாசத்தின்‌ நிலை கோக்க வக்த.௮. 
சின்னூல்‌ பலபல வாயால்‌ இழைத்‌.அச்‌ சிலம்பிபின்னும்‌ 
அக்.நூல்‌ அருக்இ விடுவதுபோல அரங்கர்‌ அண்டம்‌ 
பன்னூறு கோடி படைத்தவை யாவு: பழம்படியே 
மன்னூழி தன்னில்‌ விழுங்குவம்‌ போ. மனம௫ழ்க்தே (1) 





வாரித்‌ தலமும்‌ குலபூ தரங்களும்‌ வாவா உள்ளே 
பாரித்து வைத்‌ தஇவ்‌ அண்டங்கள்‌ பாரவும்‌ படைக்கமுன்னாள்‌ 
வேரிப்‌ பசுந்தண்‌ துழாய்‌௮ரங்‌ 0௧2/ விபூடியிலே. 


மூறிப்‌ புனலில்‌ குமிழிகள்‌ பேல முகா த. ;ன(வே (3 
(திருவமல்கத்து மாலை) 


நீசில்‌ மூளைச்‌ ச மொக்குலே போல அண்டங்கள்‌. உன்னுள்‌. 
தோன்றின என்னும்‌ கம்‌ கவியை அடி யொத்‌.ரி இ வர அள்ள.௮. 


புகலரும்பரப்‌ பிரமமாம்‌ கடல தனில்‌ 
புணர்பரைக்‌ இமை ஈண்‌ 
சகமொடு ஆருயிர்‌ எனும்‌. நை ஆஇிகள்‌ 


தந்துமாற்‌.றிமம்‌ என்றே 
பகரும்‌ நான்மறை எனின்‌ அலை எதை எதைப்‌ 
பற்றுவசம்‌ விடுகிறபாம்‌ 
சுகசொரூபமே அனைத்தும்‌ என்‌.று அகற்றுதி 
துவித பாவனை கெஞ்சே. (வாக்கிய ௪தகம்‌, (29) 
பசப்பிசமமாகய கடலிலிருஈ்தேே கவ கோடிகள்‌ யாவும்‌ 
தோன்‌.றியிருக்கன்றன; .ஐ.தலால்‌ அக்‌. ஐப்பிசமத்தைத்‌ தவிர 
வே௮ அன்னியமாக எதை காண்‌ கருதுவேன்‌? மத்து ஒன்றை 
எப்படிக்‌ காண்பேன்‌? எல்லாம்‌ பிசமசொரூபமாகப்‌ பாகனை செய்‌ 
வதே தத்துவ தரி௪னமர்ம்‌ என இலது உணர்த்தியுள்ள ௮. 
சே ஒரு பொருள்‌ உண்டு. ௮.தனைக்‌ கடவுள்‌ மு.கலிய பல. 
பெயர்களால்‌ சாம்‌ அழைத்து வருன்றோம்‌. ,ஆஇயும்‌ அக்தமும்‌ 
யாதும்‌ இல்லாததாய்‌ என்றும்‌ கித்தியமாயுள்ள ௮க்௫ப்‌ பசம்‌ 
பொருளிடமிருக்தேச எல்லாம்‌ சோனறியுன என்பதைக்‌ கடல்‌ 
உவமானம்‌ மிகவும்‌ தெளிவாக விளக்‌ வமி காட்டி கித்கின்ற ௪. 
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கடல்‌ சீரில்‌ மூலழ்த்‌,௪ மொக்குள்கள்‌ போலக்‌ கடவுளிடம்‌ 
பலகோடி அண்டங்கள்‌ முளைத்து கிற்ின்றன என்றமையால்‌ 
அவனத பெருமையும்‌ தோற்றங்களின்‌ சிறுமையும்‌ அறியலாகும்‌. 

* நுரையும்‌ திரையும்‌ கொப்புறு கொட்பும்‌ 

வரையில்‌ ௪ீகர வாரியும்‌ குரைகடல்‌ 

பெருத்தும்‌ சிறுத்தும்‌ பி.றங்குவ தோன்‌ றி 

எண்ணில வாஓ இருங்கடல்‌ அடங்கும்‌ 

சன்மை போலச்‌ சராசரம்‌ அனைத்தும்‌ 

மின்னிடைத்‌ தோன்றி நின்னிடை அடங்கும்‌; நீ 

ஒன்‌,றினும்‌ தோன்றுய்‌; ஓன்‌.றினும்‌ அடங்காய்‌; 

வானோர்க்கு அரியாய்‌; மறைகளுக்கு எட்டாய்‌; 

நான்மறை யாளர்‌ நடுவுபுக்கு அடங்கச்‌ 

செம்பொன்‌ தில்லை மூதூர்‌ 

அம்பலத்‌துஆடும்‌ உம்பர்சரயகனே /5: (சோயினான்‌ மணிமாலை) 


இஹைவன்‌ எல்லையில்லாக பெருமை யுடையவன்‌) எல்லாம்‌ 
வல்லவன்‌; அவனிடமே யாவும்‌ தோன்றி ஓடுங்குசன்றன? 
அவன்‌ யாதினும்‌ அடங்காமல்‌ அகண்ட. பசிபூசணனாய்‌ யாண்டும்‌ 
உளன்‌ என்னும்‌ உண்மையை விழிகாஹும்படி. கடலையும்‌ இசை 
மைகளையும்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி. விளக்கயிருக்கும்‌ இகன்‌ ஈயத்சை 
மூனித்‌.த கோக்குக. 
ஒசே பசம்‌ பொருகச்‌ வர்கள்‌ தம்‌ நிலைமைக்குத்‌ சக்கபடி. 
பலவகையாக உணர்ந்து வழிபட்டு வருஇன்றனச்‌. வசமான 
பொருள்‌ ௮னேகமான பாவனைகளில்‌ பசவி மினிர்சன்‌ ஐ.ஐ. 
நிலம்நீர்‌ நெருப்பு உயிர்‌ நீள்விசும்பு நிலாப்‌ பகலோன்‌ 
புலனாய மைஈதனோடு எண்வகையாய்ப்‌ புணர்ந்து நின்றான்‌ 
உலகு ஏழ்‌ எனத்‌ இசைபத்து எனத்‌ தான்‌ ஒருவனுமே 
பலவாக கின்றவா தோணோக்கம்‌ ஆடாமோ? (திருவாசகம்‌) 
பார்‌அவன்காண்‌, விசும்பவன்கரண்‌, பவ்வம்‌ தான்காண்‌, 
பனிவரைகள்‌ இரவினொடு பகலாய்‌ நின்ற 
சரவன்காண்‌, இசையவன்காண்‌, இசைகள்‌ எட்டும்‌ 
செ.றிந்தவன்‌ காண்‌, சிறக்தடியார்‌ சிந்தை செய்யும்‌ 
ேபரவன்காண்‌, பேராயிரங்கள்‌ ஏத்தும்‌ 
பெரியவன்காண்‌, அரியவன்காண்‌, பெற்றம்‌ ஊர்ந்த 
பாரவன்காண்‌, ஏழிலாரும்‌ பொழிலார்‌ கச்சி 
வயாபன் காண்‌ அவன்‌ என்‌ எண்ணததானே. (தேவாரம்‌) 
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பண்டைகான்‌ மழையும்‌ வேள்வியும்‌ கேள்விப்‌ 
பதங்களும்‌ பதங்களின்‌ பொருளும்‌ 
பிண்டமாய்‌ விரிந்த பியங்கொளி அனலும்‌ 
பெருகிய புனலொடு நிலனும்‌ 
கொண்டல்‌ மாருதமும்‌ குமைகடல்‌ ஒழூம்‌ 
ஏழுமா மலைகளும்‌ விசும்பும்‌ 
அண்டமும்‌ தானாய்‌ நின்ற எம்பெருமான்‌ 
அரங்கமா நகர்‌ அமர்க தானே. (திருமொழி), 
அண்டபிண்ட சசாச.ங்கள்‌ எல்லாம்‌ இறைவன்‌ உருவமாய்‌ 
மருவியிருக்வெறன எனப்‌ பெகியோர்கள்‌ இவ்வாறு அருளியுள்‌ 
னர்‌, யாவும்‌ பிரம மயம்‌ என்‌. இக்‌இத்‌.துத்‌ கெளிர்தவர்‌ 
இறந்த தத்துவ ஞானிகளசய்‌ உயர்ர்‌,து விளங்குகின்றனர்‌. 
*:பூச்ணாத்‌ பூர்ணம்‌ உதச்யதே!” பரிபூரணமான இறைவனிட 
மிருர்சே உலகங்கள்‌ யாவும்‌ உதித்‌. துள்ளன என ஈசாவாசிய உப 
நிடதம்‌ உரைச்‌. அள்ளஅம்‌ எண்டு உணர்ர்து கொள்ளத்தக்கது. 
ஆதி மூல கிலையை இவ்ஙனம்‌ வியக்து அதித்தவன்‌ இல 
பொழுது எயதியுள்ள ௮வக..ச ரீர்மையை நினைந்து புகழ்ச்தான்‌. 
நின்செய்கை கண்டு நினைந்தனவோ நீள்மறைகள்‌? 
உன்செய்கை ௮அன்னவைதான்‌ சொன்ன ஓழுக்கினவோ 7 
எதிசேரகின்௮ கொண்டு அக்.தக்‌ கர்‌.தருவன்‌ இர்தச்‌ சு௩த.ரனை இவ்‌ 
வண்ணம்‌ அது சா.துசிய விரயமாய்‌ வினவியுள்ளான்‌, அறிவு. 
மணம்‌ கமழ்க்து அன்புருக்கம்‌ சர்‌. இனிய ௪வை கனிக்.து 
எழுர்‌.துள்ள இக்கேள்வி வாசகம்‌ உணர்வுயிச்களை உவகைசெய் 
ஒளிபுசிக்‌.து மிளிர்ன்ற, ல. உடைஈயம்‌ உணர்வின்‌ வயமாூன்ற.௪. 
இ.சாமகாதா! உன செயல்‌ இயல்களைக்‌ கண்டுஅதிமோகவ்‌ 
கொண்டு அவ்வாறே பாவித்து ௮க்தப்‌ பாவனையினால்‌ இருந்திய 
பண்பும்‌ பெருர்‌ சகைமையும்‌ எய்‌.இித்‌ திவ்விய ஒளியுடன்‌ வேதங்‌ 
கள்‌ விளங்க நித்ன்றனவா? அல்லது அவை விதித்துள்ள விதி 
கியமங்களின்படி. நீ ஓழு வருன்ராயா? இக்க இசண்டுள்‌ எ.து 
உதி? என்௮ என்‌ அறிவால்‌ முடிவுசெய்ய முடியவில்லை; என 
மதஇிசெனிய உன்‌ இருவாய்‌ இறக்‌. து ஒரு மொழி புகன்தருள்‌ என 
விழிரிர்மல்‌ உழமுவலன்புடன்‌ ௨௬௫ வேண்டியிருக்‌இருன்‌, 


7. இசாமன்‌, 2209 
மறைகளின்‌ கிறைகள்‌. 


வேதங்களும்‌ இராமனைப்‌ பார்த்துப்‌ படித்‌.து.த்‌ இருக்தயுள்‌ 

னன என்ற அவனுடைய நீஇ முைகளையும்‌ கெ.லி நியமன்களை 
யும்‌ தருமகுணூலங்களையும்‌ குறித்‌ தோடு ௮வன்‌ உதிமூலமான 
வேதநாயகன்‌ என்பதையும்‌ விளக்க நின்த.த. 

வேதம்‌ என்னால்‌ என்ன? ஏதம்‌ நீங்‌ ஆன்மகோடிகள்‌ இன்‌ 
பம்‌ அடையும்‌ உபாயத்சதைப்‌ போதிப்பது ௪எ.துவோ ௮௮ வேதம்‌ 
என்க: :*இஷ்டப்‌சாப்தி ௮நிஷ்ட பரிஹாசபாச லெளூகெமுபச 
யம்‌ யோக்சந்தோ வேதயதி ஸ வேத” தூக்கம்நீங்கச்‌ சகம்‌ பெ௮ 
வதை அறிவிப்பது யாதோ ௮.து வேதம்‌என இதுஉசைத்துள து. 
வேதத்தின்‌ நிலைமையும்‌ தலைமையும்‌ இகனால்‌ அறியலாகும்‌. 

மையல்‌ ஓ.ழித்து மதிதெளித்து மார்‌தர்மேல்‌ 

உய்யும்‌ வியை உணர்த்தியே--செய்ய 

விதிஒளியாய்‌ கிற்கின்‌ ற வேத. சேரின்‌: 

கதிதெளிவாய்க்‌ காணுமே கண்‌, 


உய்யும்‌ வழியை உணர்த்இச்‌ சிவர்களுக்குக்‌ கதிகாட்டியருளும்‌ 
வேதமும்‌ இராமனைக்‌ கதியாக்‌ கண்டு கனித் துள்ள. வேத 
அறிவையும்‌ விளக்‌ வேதாந்த கா.தனாய்‌ விளங்க நித்பவன்பாதம்‌ 
மண்படவர்‌,து பார்‌ உய்யும்‌ வகையில்‌ சர்செய்‌.து உலாவுன்னான்‌. 
அவனை கேசே சுண்டவன்‌ கெஞ்சுரு5த்‌ அ.இக்‌ஒன்றான்‌. 

மறம்‌ செய்கை எய்தினார்‌ என்த பாவிகளை. மதம்‌--பாவம்‌. 
கொலை முதலிய பாவகாசியங்களையே செய்‌; கொடிய இவினையாள 
னாய்‌ இழிர்‌. தெச தனக்குத்‌ தேவரும்‌ காணமுடியாச அரிய 
பசமபதத்தை அருளியுள்ளமையை நினைந்து ஆசாமை மீதாச்ச்து 
பேசுஒன்றுன்‌. பேச்சுகள்‌ போதல்‌ கனிக்து வருன்றன. 


பாவிகள்‌ கரக துன்பத்தையும்‌, புண்ணீய ௪லர்கள்‌ மோட்ச 
இன்பத்தையும்‌ அடைய உசியர்‌ என வேதங்கள்‌ விஇத்‌அள்ளன. 
அவ்விதியின்படி படுபாவியாய கான்‌ கொடிய துயசங்களையே 
அடையவுரியவன்‌. மீளா ஈசக.த்இிற்கு ளான என்னை மேலான 
மூத்தித்தலத்தில்‌ உய்த்கருனியஅ உன்னுடைய பசமகருணையே 
யாம்‌ என ௨௬௫ உவந்து ௮ செய்இருக்கொன்‌. 
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என்‌ செய்தேன்‌ முன்னம்‌? முற்பிறப்பில்‌ கான்‌ என்ன புண்‌ 
ணியம்‌ பண்ணியுள்ளேனோ! என அவன்‌ இன்னவசறு எண்ணி 
வியர்துன்ள௮ எய்ய பேற்றை நினை. 


இப்பிறப்பில்‌ யாதொரு சன்மையும்‌ செய்யவில்லை யாண்டும்‌. 
பசவமே செய்௮ வக்‌இருக்ுன்‌; அத்தகைய 8௪ கிலையில்‌ நிமிர்ர்‌ 
அள்ளவனுக்கு ஈசன்‌ எஇர்வக்‌.ஐ எனிது காட்டி தக்‌.ஐ பேசஅரிய 
பெரும்பதம்‌ அருளிய பேச சயமாயது. இன்னபெறும்பே௮ 
பெறுதற்கு முன்னம்‌ (சோ ஓரூ பெரிய புண்ணியம்‌ செய்திருக்க 
வேண்டும்‌ எண உய்‌இகண்டு அவண்‌ உவகை கூர்க்துள்ளான்‌. 
சாபத்தை நீக்கத்‌ இவ்விய புருடணாக்‌ப்‌ பசமபத த்தை அருளி 
யுள்ள பெருமாள்‌ எ ன இம்மாரீச்தியின்‌ பேோருளை நினைக்கு 
கனிந்து புகழ்க்‌. போற்றி மஒழ்ர்‌௮ு நின்னான்‌. 


தன்தாயைக்‌ கண்ணுற்ற கன்று அனைய கன்மையனாய்‌ 
நின்றானைக்‌ கண்டான்‌ நெ.றிகின்றார்‌ நேர்கின்றுன்‌. 

கன்னை ஈன்ற தாயப்பசுவை இளங்கன்று கண்டதுபோல்‌ இசா 
மனைக்‌ கக்தருவன்‌ கோக்‌? நின்றான்‌ என்றது உள்ளம்‌ களிச்‌.ஐ.த்‌ 
தள்ளியுள்ள அவனது உவகை நிலைய உணர்த்தி கின்றது, 
கன்றும்‌ தாயும்போல்‌ இவர்களும்‌ இசாமணும்‌ எண்‌,று.ம்‌ உரிமை 
அமைந்துள்ளனர்‌. எனப்‌ பாம நிர்மைகளும்‌ ௮ றிய வக்கன, 
,சாய்மை அன்பும்‌ சண்ணனியமுடைய புண்ணிய நிலையம்‌ எனப்‌ 
போற்றி நின்றான்‌. 


நெறி நின்றார்‌ நேர்‌ நின்றான்‌ என இசாமனை இங்கே சகுறித்‌இ 
ருக்கறுர்‌. சரும கெ.லி ஒழுகும்‌ ஈல்ல புண்ணிய வேர்கள்‌ எண்ணி 
யபடியே ௪இர்‌ வந்து இதம்‌ அருளும்‌ ப.சமன்‌ என வம்‌ உணம 
வந்த. 


என்னும்‌ நெறி கின்றார்‌ கேர்‌ நிற்பவன்‌ இன்று கெறி கேட 
னாய்‌ நித்பவன்‌ எஇிசே எண்டு கின அருள்‌ புசி௫ன்ன்‌. 


அவதாச கெறியில்‌ ௮.ர.ள்‌ புசிய .. வேண்டி யவர்களுக்ளு 
தூறையே அருளி வருஇனுன்‌. உரியசெயல்கள்‌ கான்‌ அறியாமலே 
கிகழ்சன்றன. யாவும்‌ ௮இ௫ய இயச்கல்களாய்‌ விதி வழி நிகழ்ச்‌ 
கதி ஈலங்கள்‌ கனிந்து கரும நிலைகள்‌ விளக்‌ ௮ வஸ்‌ ௧௮ 
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விண்ணில்‌ கின்று கண்ணில்‌ மீரி மல்க. த தன்னை இவ்வண்ணம்‌. 
அஇத்துப்‌ பேசத்திய அக்‌ கர்தருவரினை இசா ஈண்‌ வியக்து நோக்கத்‌ 
தம்பிக்கு நஈயக்து காட்டினான்‌. 

தனக ௮ருமை பெருமைகளை அவகாச மைவசல்‌ அறியா 
மலே வருஇன்றான்‌ .து,சலால்‌ அவனுடைய இ மொழிகளையும்‌ 
'இவன்‌ சரியாகக்‌ கருதவில்லை. யாயையோ ஐ.இகலன்றான்‌) என்ன 
மோ பெசிய வேதாக்த கிலைகளைப்‌ பெசன்றான்‌ என்று பேசா 
நின்றவன்‌ அவண்‌ பேச்சு முடிந்ததும்‌ நீ யாம்‌! என கேரே 
கேட்டான்‌. இங்கனம்‌ இவண்‌ கேட்கவே தன்‌ சசிச நிலையை 
அவன்‌ தெரிய உசைக்சான்‌. 
சந்தப்பூண்‌ அலங்கல்‌ வீர/ தனுஎனும்‌ நாமத்தேன்‌ஓர்‌ 
கந்தர்ப்பன்‌? சாபத்தால்‌இக்‌ கஉடைப்படு பிறவி கண்டேன 
வக்‌.ஐு.ற்‌.லீர்‌'மலர்க்கை இண்ட. முன்னுடை வடி.வம்‌ பெற்றேன்‌ 
எந்கைக்கும்‌ எந்தை நீரே இசைப்பது கேண்மின்‌ என்முன்‌. 

தனு எண்ணும்‌ பெயசினன்‌? கக்தருவ மரபினன்‌/ முனிவர்‌ 
சாபத்தால்‌ இழி பிறவி அடைச்தேன்‌? பழி வினைகள்‌ புரிக்திருச்‌ 
தேன்‌) தராம மூர்த்தியான உங்கள்‌ கைஇண்டியதணால்‌ செய்த 
பாவங்கள்‌ யாவும்‌ இர்ர்து உங்கி பெத்றேன்‌ என உவகை 
மீ.தார்ர்து உரிமையுடன்‌ உரைத்தான்‌. 

உள்ளம்‌ ௨௬௫ இவ்‌ வண்ணம்‌ உண்மை நிலையை உசைத்‌ 
(தவன்‌ மேலும்‌ லெ ௨௰:இ கலங்களை உச்‌ கான. தான்‌ தெய்வ 
இனத்தைச்‌ சேர்க தவன்‌ ஆதலால்‌ பின்பு இவர்‌ செய்ய வேண்டிய 
உபாயங்களைத்‌ தெளிவாக விளக்கச்‌ சொல்லினான்‌. 

சரியான அணைகளை அமைத்துக்‌ கொண்டு வினை நிலைகளை 
'இனி,௪ முடிக்க வேண்டும்‌ என அவன்‌ கூறியுள்ள ஆலோசனைகள்‌. 
இரிய கூரிய செயல்‌ முறைகளைச்‌ தழுவி எழுந்தன. 
கணையுலாம்‌ சிலையி னிரைக்‌ காக்குகர்‌ இன்மை ஏனும்‌ 
இணையிலான்‌ தன்னை காடற்கு ஏயன செய்தற்கு ஏற்கும; 
புணையிலா தவற்கு வேலை போக்கரிது; அன்னதேபோல்‌ 
துணையிலா தவல்கும்‌ இன்னா பகைப்புலம்‌ தொலைத்து நீக்கல்‌, (1) 
பழமுப்பறு நிலமை ஆண்மை பகர்வதுஎன்‌? பதும பிடத்து 
உழிபபெரும்‌ தகைமை சான்ற அந்தணன்‌ உயிர்த்த எல்லாம்‌ 
அழிப்பதற்கு ஒருவனான அண்ணலும்‌ அ.றிதர்‌ அன்றே 
ஒழமிப்பருக்‌ திறல்பல்பூத கண;த்தொடும்‌ உறையும்‌ உண்மை. (4) 
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ஷஜெயது செய்கை என்பது அறத்துறை கெறியின்‌ எண்ணித்‌ 
இயவர்ச்‌ சேர்க்கலாது செவ்வியோர்ச்‌ சேர்த்துச்‌ செய்தல்‌. 
தாயினும்‌ உயிர்க்கு ஈல்கும்‌ ௫வரியைத்‌ தலைப்பட்டு அன்னாள்‌ 
ஏயதோர்‌ நெறியின்‌ எய்தி இரலையின்‌ ருன்றம்‌ ஏ.றி- (2) 
கதிரவன்‌ சிறுவன்‌ ஆய கனகவான்‌ கி.௰த்தி னானை 

எ.இர்எ.இர்‌ தழுவி நட்பின்‌ இல!,மா6.து அவனின்‌ கீண்ட 
வெதிர்பொருக்‌ தோணி னாலை காடுஃ௨ல விழுமிது என்றான்‌; 





அதிர்கழல்‌ விரர்தாமும்‌ அன்ன அமைவது ஆனார்‌. (4). 
ஆனவன்‌ தொழுது வாழ்க அதரம்‌ எழுந்து போனான்‌. 
மானஅக்‌ குமரர்‌ தாமும அத்திசை வழிக்கொண்டு ஏஇக்‌ 





கானமூம்‌ மலையும்‌ ீங்கக்‌ கங்குல்வம்‌ இ.றுத்‌;த காகீல 
யானையின்‌ இர.ட்டை என்ன .ஈதங்கனவ இருக்கை சேர்நத 





(கவக்தப்படலம்‌, 54-56) 

சரபம்‌ நீக்க, எழுந்த கந்தருவன்‌ தேவ உருவில்‌ நின்று 
கொண்டு இர்தவாறு ௨.௮௫ உபாயக்களையும்‌ காரிய சாதனங்களை 
யும்‌ உசிமையுடன்‌ கூறி யிருக்இருன்‌. 

பசம பத காதன்‌ என்ன இசாமனைத்‌ தத்வ ஞானத்தால்‌ 
உய்த்‌.துணர்க்‌ த அஇத்தவன்‌ இப்பொழு௮ இப்படிப்‌ புத்தி 
போத்‌ இருக்ஒருன்‌.. 

அவதாச மழஹைப்பால தன்னை மறந்து ஒரு மன்னவன்‌ மக 
னாகவே இசாமன்‌ ஓழு வருவதால்‌ தேல கந்தருவன்‌ இன்ன 
வா௮ அவனுக்கு ஆவத அறியவுசை கத்தான்‌. 

உரிய துணை அரிய புணை. 


இறக்த போர்விசர்களாகய உங்களுக்கு யாதொரு ,.தசவும்‌ 
பாணுகாவலும்‌ தேவையில்லை? ஒயி.ஸம்‌ இழந்‌ ச பொருளை த்தேடிப்‌ 
பெனதத்குத்‌ தகுந்த ௮ணைவர்கள்‌ அவயம்‌ வேண்டும்‌. 

கருமங்களின்‌ மருமங்சன்‌ எல்லாம்‌ கருவிகளில்‌ மருவியிறு 
கின்றன. சாதனங்கள்‌ இன்றி எதையும்‌ யாரும்‌ சாதிக்க இய 
ஸாது. சாதனம்‌ இன்றி ஒன்றைச்‌ சாதிப்பார்‌ உலகில்‌ இல்லை 
சன்‌றதனால்‌ உபகசணங்களின்‌ உ௮இ நிலைகள்‌ உணசலாகும்‌. 


எவ்வளவு வல்லவர்கள்‌ ஆயிணம்‌ செல்விய கணைகள்‌ இல 
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வேல்‌ கருதிய கருமங்கள்‌ முடியாமல்‌ அவ்வளவு வலிகளும்‌ அவ 
மாம்‌ ஆதலால்‌ அதனை ஓர்‌ உவமானத்தால்‌ உணர்த்‌ தலாயினான்‌.. 

புணை இலாதவற்கு வேலை போக்கரறிது. 

என்ற அனை இலாதவர்க்கு வேலை யாதும்‌ முடியாது என்‌ 
பதைக்‌ தெளிவாக விளக்கவக்க௮. புனை--தோணி) செப்பம்‌. 
வேலை:--கடல்‌. நீர்‌ மிசவையாலய கோணி இல்லை ஆனால்‌ கடலைக்‌ 
கடக்க இயலாத? அதுபோல்‌ காசிய சா சனமாகய உபக.சணங்கள்‌ 
இல்லை .தயின்‌ கருமங்களை மூடிக்க முடியாது. 

கிலைகாணமுடியாத நீர்ப்பெருக்கை எளிதே கடந்து செல்லு 
,சத்கு இனிய அணையாய்‌ அமைச்‌ இருத்தலால்‌ புணை கல்ல அணை 
மைக்கு ஈண்டு உவமையாய ௮: 

அுணையோடு அல்லது நகெடுவடி போகேல்‌. 

புணைமீது அல்லது நெடும்புனல்‌ எகேல்‌. (கறுக்தொகை) 

என அதி வீரராமபாண்டியர்‌ இக்வனம்‌ அறிவு௮)த்தியிருக்‌க. 
ரேர்‌. னையும்‌ புணேயும்‌ இனை பிரியாத த. ரவுகனாய்‌ அடர்ந்த 
இசம்‌ புரிக, ஐ வருதலால்‌ இனமாய்‌ எண்ண வக்‌.தன. 

புணை என்னும்‌ சூஜிப்பல்‌ அணையின்‌ அருமை பெருமை 
களும்‌ உரிமை உ௮ இகளும்‌ உய்‌ இ கிலையும்‌ உணசலாகும்‌. 

கடக்கமுடியாச பெசிய கடலைப்‌ புணை கடத்தி அருளுதல்‌ 
போல்‌ மூடிக்க முடியாத அகிய வினையைத்‌ தனை முடி.த்‌.கருளும்‌ 
சன ஈண்டு அடு. வரும்‌ ,ததசலை அணித்து அறிய வக்க. 

நெடி. பரக்துள்ள நீச்ச்கடலைப்போல்‌ இங்கே கொடி சான 
செயர்க்கடல்‌ இக்கோமகனை அடர்க்து வளைக்து விரிந்து படர்க்‌ 
திருக்கன்ற.௧. இந்தத்‌ துன்பக்கடலை நித்திக்கமை ஏறுதற்கு உரி. 
மையான ஈல்ல அன்புத்‌. அணை ஈண்டு அவயம்‌ வேண்டி. யிருத்த 
லால்‌ புனை உவமை இணையாய்ப்‌ பொருக்‌்இ உணர்வு௮ இயை ஓர்க்‌.து 
கொள்ளச்‌ செய்த... 

பஷ “கணை உலாம்‌ சிலையினீர்‌ என்றது சமக்கு வேறு யாரும்‌ 

இணையில்லாமலே வினை முடிக்கவல்லவர்‌ என இவசது ௮ இ௫ய 
வலியைத்‌ அ.தி செட்அ வக்க 

போச்‌ முறையில்‌ இணையில்லாத வலியுடையசாயினும்‌ சொ 
(மில்‌ முறையில்‌ துணை உ ;இயாகவேண்டும்‌ என வலியுஅ.த்‌இஞன்‌, 
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சிறிய அணையும்‌ அசிய பெசிய காரியங்களை ஆற்ற உதவும்‌. 
ஆதலால்‌ எத. ஜை வெற்றி வீரர்க்கும்‌ பக்க உசவி சக்க ஊதிய 
மாய்த்‌ தழைத்து மிக்க பயனை விளைத் தருள்ளெற ௮. 

பண்டு முளைப்பது அரிசியே ஆனாலும்‌ 

விண்டுமி போனால்‌ முளயாதாம்‌--கொண்டபேர்‌ 

ஆற்றல்‌ உடையார்க்கும்‌ ஆகார தளவின்‌.றி 

ஏற்ற கருமம்‌ செயல்‌, (மூதுசை 11) 

எவர்க்கும்‌ ஆணைவலி வேண்டும்‌ என உணர்த்த வக்கு ஒள 
வையார்‌ இக்தவ௮ு ஓர்‌ உவமையைப்‌ புணர்த்இக்காட்டியிருக்‌ 
இருர்‌. குறித துன்ன உவமானத்தின்‌ அழுகு கூர்க்து கோக்கத்‌ 
சக்கு. ஒரு கெல்‌. அசிசி உமி என்னும்‌ இருபொருள்‌ மருவி ௮௮ 
உருவமைந்துள்ளஅ. முளையாய்க்ளெரிர்து விளைவது அசிசியே; 
யினும்‌ ௮ உமியுடன்‌ கூடாவழி முளையானு. உமியோடு கூடி. 
யுள்ள பொழுஅதான விகாஅதரும்‌ மேன்மையை அரிசி மேவி 
யுள்ளது. சிய பெசிய வலியுடையசாயிஹும்‌ உகிய ஒரு ணை 
இல்லை .தயின்‌ அவர்‌ கருமம்‌ கையிழக்ு பெருமை குன்றி நிற்‌ 
இன்றூர்‌. தன வலி எவ்வளவு சிலிதாயினும்‌ அசனால்‌ பெரும்‌ 
யயணும்‌ பேசாத்தலும்‌ உயர்ந்த விளைவுகளும்‌ உளவாம்‌ என்பஜை 
உமி உவமையால்‌ உணச்ர்து கொள்ளலாம்‌. 

கூட்டு ஒருவரும்‌ வேண்டாகச்‌ கொற்றவசே எனினும்‌ உற்ற. 
காசிய த்துக்கு உரிய அணை தேவை என்பான்‌ தேவியை கினை 
வஅ௮,த்தினான்‌. சையை இக்கே இணைஇலாள்‌ என்2.௪ அழூலும்‌ 
கற்பிலும்‌ அறிவிலும்‌ பொழையிலும்‌ அக்‌ சூலமகன்‌ தலை 
இறக்‌. தள்ள நிலைமை ௧௬இ 

அத்தகைய உத்தம பத்தினியை இப்பொழுது இழக்திருக்‌ 
இ.றிச்கள்‌. இனையில்லாச ௮க்‌.க அருமைப்‌ பொருளைத்‌ தேடிக்‌ 
கண்டு பிடித்‌,சற்கு.த்‌ அணை வேண்டும்‌ என வேண்டி மொழிர்தான்‌. 

னது வேண்டுகோளுக்கு வியனான ஒரு ஆதாசத்தையும்‌ 
இச்சு ஆண்டகைக்கு ஈயமாக அவன்‌ எடுத்‌.அக்‌ காட்டினான்‌. 

பிரமாலினால்‌ படைக்கப்‌ பட்ட ௪கல வெ கோடிகளையும்‌ 
அல அண்ட கோடிகளையும்‌ சான்‌ ஒருவனே நின்ன எனிகாக 
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அழித்து தழிக்கவல்ல உருத்திர மூர்த்தியும்‌ பல பூச கணக்கைத்‌ 
தனக்குத்‌ அணையாக அமைத்து வைத்‌்இருக்‌இருன்‌. 

அழிப்பதற்கு ஒருவன்‌ ஆன அண்ணல்‌. 

எனச்‌ சிவ பெருமானை இவ்‌ வண்ணம்‌ குறித்இருக்கறுன்‌. 
எங்கார கருத்தா ஆதலால்‌ இங்களம்‌ உசைக்தான்‌. 

தன்னம்‌ கனியே நின்று எல்லா உலகல்களையும்‌ ஒருங்கே 
ஒரு கணத்துள்‌ ஓழிதக் துத்‌ தொலைக்க வல்ல இவபிசாணும்‌ சில 
தங்களைச்‌ துணை சேர்த்து கித்றலால்‌ அணைவலி மனிதனுக்கு. 
சாவ்வளனவு உறுதிகலம்‌ என்பதை எனிஇல்‌ உணர்ந்து சகெசள்ள 
லாம்‌. ஏவல்‌ உதவி மாவலிமையாய்‌ மூயை புசிக்தருள்ன்‌ றத. 

ட ஈசன்‌ பெசிய அசகாய ஞான்‌) எனக்கு ஏன்‌ ஒரு துணை? 
என்று இராமன்‌ எஇர்மொழி கூறு சபடி ௮இ கிநயமாய்‌ ஆதாசம்‌ 
கூறியிருக்கறான்‌. மன கிலையை _ஐ.ணாஇ உணர்ந்து பேசுறான்‌. 

துணை வேண்டும்‌ என்ற ஆளைப்‌ பெரறுத்‌.து எண்டு இணை 
ஈண்டி வந்க.து. காத்தற்‌ கடவுளின்‌ ௮மி௪மாய்‌ வந்திருக்‌ தலால்‌ 
அழித்தம்‌ கடவுளின்‌ செயல்‌ இயல்கள்‌ அறிவுறுத்‌ ச கேக்தன. 

உலகத்தையும்‌ சருமத்தையும்‌ தலைகாக்க வர்‌.துள்ள நீ தக்க 
அணைகளைக்‌ கைக்கொண்டு காசியம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்து 
காட்டியருளினான்‌. 

இயவர்ச்‌ சேர்க்கிலாது செவ்வியோர்ச்‌ சேர்த்து. 

என்றது னை என எல்லாஸசயும்‌ சேர்க்கலாகா) ஈல்‌ 
லோரையே ஈன்கூ தேர்க்து கயமாகச்‌ சேர்த்‌. அக்‌ கொள்ள வேண்‌ 
டம்‌ எனத்‌ துணைமையின்‌ வகைமை தெரிய உசைத்தான்‌. 

சேவ்வியோர்‌ என்து மனக்‌ கோட்ட மின்றி யாண்டும்‌ 
உண்மையும்‌ கேர்மையுமுடைய உரிமையாளசை. 

' கல்ல அணைவர்களை ஆராய்ச்‌, கழுவிக்கொண்டு கருமல்களைக்‌ 
கருதிச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று உசிமையுடன்‌ ௨௮௫இ கூறின வன்‌ 
மேலே செல்ல வசிய வழி விவசல்களையும்‌ தொழில்‌ நிலைகளையும்‌ 
விழுமிய உறவினங்களையும குறிப்பாக விளக்யெருளினான்‌."" 

₹₹இல்‌ருக்‌.து தென்‌ மேற்காகச்‌ சென்றால்‌ சறிஐ தாசத்இல்‌ 
ஒரு தவக்‌. சூடிசை தோன்றும்‌? அங்கே சவரி என்னும்‌ தவ சல 
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முடைய மு. இியவள்‌ இருக்கனெமுள்‌. தாயினும்‌ இனிய கரணை 
யுடையவள்‌. ௮,த்‌ தாயவளைக்‌ கண்டால்‌ அரிய பல உறுஇ ஈலங்‌ 
கக உங்களுக்கு உரிமையுடன்‌ உைத்தருளூவாள்‌. அவன்‌ 
சொல்‌ வழியே சென்று மதங்கமலையை அடைக்‌ வானசவேக்தன்‌ 
“ஆன சுக்கரிவனை க்‌ அணைக்‌ கொண்டு தேவியைத்‌ தேட வகைச்‌ 
செய்யுங்கள்‌?” என்னு கூறிவிட்டு அக்‌ சக்தருவன்‌ ௮ந்சசத்சே 
மறைந்து போயினான்‌. 


மதங்க ஆச்சிரமம்‌ அடைம்தது. 

உ௮இி உண்மைகளைத்‌ செனிய உரைத்து உழுவலன்புடன்‌ 
கொழு.து போன அவலன. செயலையும்‌ இயலையும்‌ தம்பியிடம்‌ 
வியந்‌,து பேசி இச்‌்.த ௮ண்ணல்‌ தென்‌ இசை கோக்‌ வச்தான்‌. 
கானமும்‌ மலையும்‌ நீங்கிக்‌ கங்குல்‌ வக்இ.றுத்‌.த காலை 
யானையின்‌ இரட்டை என்ன மதங்கனது இருக்கை சேர்ந்தார்‌. 

இந்த மான வீரர்‌ கானம்‌ ஈடந்து வந்த காட்சியை இங்கே 
கண்டு கனிக்இன்றோம்‌. பகல்‌ முழுதும்‌ ஈடச்தார்‌. மாலையில்‌ 
மதங்க முனிவசலு தவச்சாலையை அடைக்காச்‌. பம்பா. ௩இக்கு 
மேல்‌ பக்கத்தில்‌ யாதொரு ஆளசவமுமின்‌ றிக்‌ தனியேயிருக்த 
அக்தத்‌ தவப்பள்ளியில்‌' ௮ன்‌.௮ு தங்கியிருக்‌ தனர்‌. 

மறுசாள்‌ 'காலையில்‌ எழுர்ன மலைச்சாசல்‌ வழியே நடத்து 
ச௪வசி இருக்கும்‌ இட சை உவகையுடன்‌ அடைக்கார்‌. 


சவரியைக்‌ கண்ட ர. 


சவசி என்பவன்‌ இறக்த யோகத்தி யுடையவள்‌. மு.இர்க்சு 
வயஇனள்‌. மதங்க முனிவ அ அ௮ருளூப தேசம்‌ உற்றவள்‌. 
ஞான யோகங்களில்‌ உயச்ர்‌ச இருடி கணங்களால்‌ கன்கு மஇக்கப்‌ 
பெத்றவன்‌. வேடுவர்‌ மாபினன்‌. வேடச்சாஇயில்‌ பிறக்தவள்‌ ஆச 
லால்‌ ௮்தக்‌ குலப்பெயசால்‌ சவரி என உலகம்‌ இவளை அழைத்‌. 
வக்‌. ௪வசர்‌--வேடர்‌. மலைவாசகளான குறவர்‌ இத்‌ சவமு.அ 
மகளைத்‌ தக்கள்‌ குல தேவதையாக்‌ கொண்டாடி நகின்றாச்‌. இசா 
மன்‌ வனவாசம்‌ வக்துள்ளதை அதிக்து கேளே. கண்டு தரிசிக்க 
வேண்டும்‌ என்னு பேசன்பு மண்டியிருக் கான. இவளுடைய தவ 
மூமையை வியக்து அமாரும்‌ உவக்‌அ புகழ்ச்‌ ள்ளனர்‌. சன்ன 
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யோகக்‌ காட்சியால்‌ இசாமனது வயலை வ.இர்‌ கோக்கத்‌ சவம்‌ 
புசிக்தருக்த இவன்பால்‌ பிசமணும்‌ ஒரு றை வச்‌. காட்தெர்து 
பெயர்ச்‌அ போயினான்‌. இக்த மூதயெவளைக்‌ கூறி.து அக்தக்‌ கர்‌ 
தருவன்‌ கூறியபடியே .இச்சுக்‌ சர்‌ இருவரும்‌ காண விழைந்து 
கானமும்‌ மலைகளும்‌ கடந்து வக்தனர்‌. மதவங்கலை அயலே 
விரிர்‌.து பசக்‌ குளிர்ர்‌ துள்ளன. இனிய பொழிலினிடையே தனி 
யே தவக்‌ கூடிசையில்‌ இவள்‌. தல்‌இயிருக் காள்‌. பசியசோலைகள்‌ 
புடை சூழ்க்ச புனிசமான ௮௪ இடம்‌ புண்ணிய உலகம்‌ போல்‌ 
பொலிச்‌.து விளவ்யெ.௪.. 

கண்ணிய தருதற்கு ஒத்‌த கற்பக தருவும்‌ ஏன்ன 

உண்ணிய.நல்கும்‌ செல்வம்‌ உறுகறும்‌ சோலை ஞாலம்‌ 

எண்ணிய இன்பம்‌ அன்றித்‌ துன்பங்கள்‌ இல்லை யான 

புண்ணியம்‌ புரிந்தோர்‌ வைகும்‌ துறக்கமே போன்‌ றதன்ே.(1) 

அன்னதாம்‌ இருக்கை கண்ணி ஆண்டு கின்று அளவில்‌ காலம்‌ 

தன்னையே நினைந்து கோத்கும்‌ சவரியைத்‌ தலைப்பட்டு அன்னாட்கு 

இன்னுரை அருளித்‌ தீஇன்.றி இருக்தனை போலும்‌! என்றுன்‌ 

முன்னிவற்கு இது என்று எண்ணலாவதோர்‌ மூலம்‌ இல்லான்‌, (2) 

ண்டு அவள்‌ அன்மீன்‌ ஏத்தி அமுதிழி அருவிக்‌ கண்ணன்‌ 

மாண்டது என்‌ மாயப்பாசம்‌; வந்தது வமம்பில்‌ காலம்‌ 

பூண்டமா தவத்தின்‌ செல்வம்‌; போய.து மீறவி என்பாள்‌ 

வேண்டிய கொணர்க்து நல்க விருக்அ செய்து இருந்த வேலை, (9) 

ஈசனும்‌ கமலத்தோனும்‌ இமையவர்‌ யாரும்‌ எந்தை 

வாசவன்‌ தானும்‌ ஈண்டு வந்தனர்‌ ம௫ழ்க்து கோக 

ஆசு தவத்திற்கு எல்லை அணுகியது இராமத்கு ஆய 

பூசனை விரும்பி எம்பால்‌ மோதுதி என்று போனார்‌, (60) 

இருந்தனன்‌ எந்தைரீ எண்டு எய்‌.ஐ.தி என்னும்‌ தன்மை ்‌ 

பொருக்திட இன்றுதான்‌ என்புண்ணியம்‌ பூத்தது. எண்ன 

ருந்தவத்து ௮ரசி தன்னை அன்பு கோக்க க்கள்‌ , 

வருக்துறு துயரம்‌ தர்த்தாய்‌ அம்மனை வாழி என்‌ ரர்‌. (6) 

்‌ ்‌ (சவரி பிறப்பு நீக்குபடலம்‌, 1-6) 

இசாமன்‌ இன வலுடன்‌ வழி கிடக்‌ வக்.து சவசியைக்‌ கண்‌ 
டனும்‌, அவள்‌ உவந்து கொழு ௮ உழுவலன்பால்‌ உருக அழுது 
லிமுமிய உசைகளாடி விருக்ு புகிக்தஅம்‌, இவர்‌ அருக்‌இ : இருக்‌ 
ஐம்‌ இங்கே கசெகிக்‌ த மகழ்‌ன்றோம்‌. 
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2218 கம்பன்‌ கலை நிலை 


மனித சஞ்சாசம்‌ அதஇகமில்லாக புனிதமான அந்த ச்‌ 
சமம்‌ மிகவும்‌ இனிய கிலையமாய்‌ எல்கும்‌ எழில்‌ மிகுக்‌ இருக்‌... 
கருதிய எவையும்‌ கருன்ற கத்பகங்கள்‌ பேசல்‌ ௮இ ம.தாரமான 
கனிகளையும்‌ ஈறுமலச்களையும்‌ சூனிர்‌ கிழல்களையும்‌ உதவி இள 
மசங்கள்‌ செறிக் ச பொழில்கள்‌ யாண்டும்‌ சழைவு கொண்டு நின்‌ 
றன. புதிய ஒரு இன்ப அலகமாய்‌ ௮.௮ பொலிக்து விளவ்யெ.௮. 
புண்ணியம்‌ புரிந்தோர்‌ வைகும்‌ துறக்கமே போன்றது 
என்ற கண்ணிய வாச௫கமாய்க்‌ ௧௬ இ மழ வர்த.து. ௪வரி 
வாசம்‌ செய்‌ வருன்ற அச்ச இடம்‌ அமைதியும்‌ இனிமையும்‌ 
அழகும்‌ பொலிர்‌து உவகை கிலையமாய்‌ ஆணி மலிக்‌ இருக்‌ சுமையால்‌ 
இங்வனம்‌ சவைகனிர்த மொழிகளால்‌ சட்டியருளினாச்‌. 
புண்ணிய லர்களாயே இசாம இலக்குவர்‌ வர்‌. தல்‌ூயிருக்‌ 
கும்‌ பாக்வயெத்ைப்‌ பெற்றுள்ளமையால்‌ துறக்கமே என து 
இங்கனம்‌ சிறப்பிக்க கேர்ச்‌,௬௮. 
சருமல்களும்‌ தவங்களும்‌ வளர்க்‌ து தன்பால்‌ உள்ளவர்களை 
மத்தி நிலைக்கு உய்த் தருளும்‌ உத்தம நிலையம்‌ ஆதலால்‌ அர்துத்‌ 
தத்‌.துவ ஈலம்‌ கனிக்த கிலம்‌ சுவர்க்கம்‌ எனச்‌ சொலித்‌ இருர்‌ ௪.௮ 
அளவில்‌ காலம்‌ தன்னையே நினைந்து கோற்றாம்‌ சவரி. 
என்றமையால்‌ இசாமதரிசன ச்தையே கருதி அவள்‌ ௨௬௫ 
யிருக்‌் துள்ளமை உணசவக்‌ 5௮. தன்னையே என்றதில்‌ உள்ள 
ஏகாசம்‌ வே இக்தனை யாதும்‌ இன்றி இசாமனையே இயானித்து 
யோகம்புரிந்திருக்ச உண்மையை உணர்த்‌இ நின்ற. 


பத்தி சிலை. 

பசம பத்‌.இ நிலையில்‌ பஇக்‌இருக்த அத்தவமூகாட்டி. இசா 
மனை கேசே சண்ட தம்‌ பேசின்ப மு.த்‌இயைப்‌ பெற்றவள்‌ போல்‌. 
பேசானக்தம்‌ அடைக்கான்‌. அச்ச ஆனக்ச பசவ௫த்‌ சால்‌ அவளு, 
டைய கண்களிலிருந்து ரீர்‌ தாசை தாசையாய்ச்‌ சொரிக்கது. 
வெயில்‌ எஇர்‌ வெண்ணெயாய்‌ உருஇயுள்ள உருக்கத்தைக்‌ கண்‌ 
ணீச்ப்‌ பெருக்கு காட்டியுள்ள ௪. 

அழுது இழி அருவிக்‌ கண்ணள்‌ என்றதனால்‌ அவளது உழு 
வலண்பும்‌ உவகை நிலையும்‌ உணசலாரும்‌. நெடுகாளாகக்‌ ௧௫௫ 


7. இசாமண 2219 


யிருக்கு அசிய பொருளை கேமே ஈசண வ உள்ளருவம்‌ உயிரும்‌ உளு 
இன, கண்ணீர்‌ வெள்ளம்‌ பொழிக்.து வழிக க.த. 

, அன்பின்‌ பசவ௫ நிலையை வார்த்தைகளால்‌. ரு(ழ2.அம்‌. தெளி. 
வாக விளக்க இயலா. அகுவிக்கண்ணள்‌ என்று ஒமே சொல்‌ 
லால்‌ சட்டி அவள உருவத்தையும்‌ உள்ளத்தையும்‌ உயிசையும்‌ 
ஈமக்குச்‌ காட்டியிருக்கும்‌ காட்டு க௬.இ மழைவுசியஅ. போனபின்‌. 
கேசடையாளம்‌ கண்ணில்‌ மீர்‌ பெருகுவதே. அன்பசல்‌ வருவது 
இன்பக்‌ சண்ணிர்‌. ௮ தெய்வக்காட்சியாய்த்‌ இல்விய நிலையில்‌ 
எழுகின்ற. அங்கனம்‌ அன்பால்‌ உரு, அழாக கண்‌ அன்பன்‌ 
காஸ்‌ மு அழுது அடிக்க கேர்இன்ற.து. முன்னது பா௫பக்தம்‌ 
குழிந்து ஈசனை அடை.இன்றஅ. பின்னது ஆசை அவலங்களில்‌ 
கழன்று காசத்தை மருவுன்ற ௪. 

ட சவொன்மா ஈல்ல பசி பக்குவம்‌ அடைச்சபொழுது பசமாண்‌ 
வை கோக்க உருகுன்றன. அவ்வுருக்கம்‌ கண்ணிர்ப்‌ பெருக்க 
மாய்ச்‌ காணப்படுகன்்‌௦ ௮. உள்ளம்‌ உருக உருக உயிர்‌ பசமாய்‌ 
மருவுன்றன. சன்‌ வசமிழக்த பசவ௫மாடன்ற. ஆகவே 
பே சானக்தமாய்ப்‌ பெருக நிற்கின்ற. 

ஆசா அமுதே! அடியேன்‌ உடலம்‌ கின்பால்‌ அன்பசயே 
ரிசாய்‌ அலைக்‌. சுசைய உருக்குன்‌ற நெடுமாலே. 


இறைவன்பால்‌ அன்பாய்க்‌ தன்‌ உடலமும்‌ உருகியது ளான 
கம்மாழ்வார்‌ இங்கனம்‌ தமக ௮ணபவ தக்கை வெளியிட்டுள்ளார்‌. 
செழுவன்‌; தொழுவன்‌; ஆடிக்காண்பன்‌; பாடி. அலற முவண்டி 
தழுவல்‌ வினையால்‌ பக்கம்‌ கோக்க காணிக்‌ சவிழ்க்திறாப்பண்‌; 
செழுஒண்‌ பழனக்‌ குடந்தைக்‌ டக்தாய்‌! செக்தாமரைக்கண்ணா!. 
தொழுவனேசனை உனதான்‌ €௪ரும்‌ வகையே சூழ்கண்டாய்‌; 
(இருவாய்மொழி, 5-9-5) 


அழுதல்‌ தொழுதல்‌ ஆடுதல்‌ பாடுதல்‌ ௮ல௮,கல்‌ மு.குவியன 
சன்பின்‌ இன்னங்கள்‌ என்பதை இக்க ௮னபவ மொழிகளால்‌ 
அிக்து கொள்ளுடன்னோம்‌. ஆன்மிக கனை கினை்ு உள்ளம்‌ உளு 
௪4 கண்ணிர்‌ வெள்னமாய்ப்‌ பொழிக்தா.தும்‌ ஆசசமை, பீ.தார்க்தா 
சமன கிலைமையை இகற்க்து பத்தர்கள்‌ பரிது பாடுன்றனர்‌. 


2220 கம்பன்‌ கனை இலை. 


ஆடுகன்‌ றலை; கூத்துடையாண்கழற்கு அண்பிலை; என்‌ புரம்‌ 

ாரடுகின் றலை; பதைப்ப.தம்‌ செய்கிலை; பணிகலை; பாதமலர்‌: 

சூடுகின்‌ றலை; சூட்டுகின்‌.றதும்‌ இலை; அணையிலி பிணகெஞ்னே? 

தேடுகன்றலை; தெறாவுதோறு அலறி; செய்வது ஒண்‌. த.தியேனே- 
(திருவாசகம்‌) 


அன்பு நிலையில்‌ தலைறற்‌னன்ள மாணிக்கவாசகர்‌ தம்‌ கெஞ்‌ 
சை கோக்கு இங்கனம்‌ கெனுருகி நின்றுள்ளசச்‌.. 
தேடுகின்‌ றவ ஐம்பொறி களுக்றில ம தேடியும்‌ உடையாமல்‌ 
வாடுகின்‌.றனை வீம்‌ செண்று என்‌.றினி மருவுவை மடகெஞுசே? 
ஆடுகின் நிலை அழுகலை தொழுகை .அசங்களைக்‌ கரம்கூப்பிம்‌ 
யாடு இண்றிலை கினைஒலை பதின்மர்தம்‌ பாடலின்‌ படியாயே. 
(திருவரக்கக்கலம்பகம்‌) 
மூன்‌ கூறித்‌ ச பாடலை அடியொற்றி வக்துன்ன. இத அன்பு 
இல்லையேல்‌ வீடு இல்லை என்னு வினக்‌இயுள்ன.லு. அண்புறஸ.ம்‌ அதி 
யாத மானிடங்கள்‌ அன்ப கிலைசளில்‌ தொடர்ச்‌ படுஇன்‌ மன. 
எந்தைகினை வாழ்த்தாக பேயர்வாய்‌ கூழுக்கும்‌ 
ஏக்க௰்றிருககும்‌ வெறுவா:ஃய்‌; 
எங்கள்‌ பெருமான்‌ உனை வண கரத மூடர்‌ தலை 
இகழ்‌ விறகு எடுக்கும்‌ தலை; 
கந்தமிகு நகினமேனி காணாத கயவர்கண்‌ 
கலஙீர்‌ சொரி த அமுகண்‌? 
கடவுள்கின்‌ புகழ்தனைக்‌ கேளாத வீணர்செவி 
கைத்திழவு கேட்கும்‌ செவி; ்‌ 
பந்தம்‌௮ற நில எணாப்‌ பாவிகள்‌ தம்‌ நெஞ்சம்‌ 
பீர்‌ என கடுங்கும்‌ கெஞ்சம்‌; 
பரமஙின்‌ திருமுன்னர்‌ குவியாத வஞ்சர்கை 
பலி.ஏ.ற்க ரீன்கொடுஙகை; 
சச்துமிகு சென்னையில்‌ கந்த கோட்டத்துள்‌ வளர்‌ 
தலம்‌ ஓங்கு கத வேளே 
துண்முகத்‌ துய்யமணி உண்முகச்‌ சைவமணி. 
சண்முகத்‌ தெயவ மணியே. ப(ருட்மா) 
தெய்வ இக்தளையில்‌ உருகாத கர்கள்‌ வெய்ய- கிலைகளில்‌ 
விமுக்த உழலும்‌ என உணர்த்‌ இயிருக்கும்‌, இது எண்டு உச 
வுசியஅ. மேல்‌ கோக்‌ எமாகன ழ்‌ நோக்கி இழிலல்‌ றன; 


1. இசாமண்‌, 2221 


ன்பு உயிமைப்‌ புனிதப்‌ படுத்தி.இன்ப நிலையில்‌ உயர்த்து 
2. இனிய கீர்மையான அன்பு குன்றிய பொழு.௪ மனிதன்‌ 
பகண்பு குன்றிப்‌ ழ்‌ படுஇன்றான்‌. *:என்பு இல்லா,க புமூவை 
வெயில்‌ காய்தல்‌ போல்‌ அன்பு இல்லத உயிசை அறம்‌ காயும்‌?” 
எனத்‌ தேவர்‌ அருனி யுள்ளமையசல்‌ அன்புடையவர்‌ தரும 
தேவதையின்‌ அருளுடையசாய்‌ உயர்வச்‌ என்பது உணசலாகும்‌. 

இங்கனம்‌ புனிசமான அன்பில்‌ தலைசறக்து புண்ணிய நிலை : 
யில்‌ மருவியிருக் க சவசி இசாமனைப் பார்த கதம்‌ கண்ணீர்‌ அருவி. 
பாயக்‌ கரைந்து. உ௬இ உவந்து உபசசித்தசள்‌. .௮ப்‌ பொழுது 
வள்‌ கூறிய வார்‌. சதைகள்‌ அவ்ளது ஆன்ம பரி பாகத்தை 
வெளியே தெளிவாக கின்றன. 

மாண்டது என்‌ மாயப்‌ பாசம்‌) வந்தது வரம்பில்‌ காலம்‌ 

பூண்ட மாதவத்தின்‌ செல்வம்‌; போயது பிறவி. 

'இசாம தரிசனத்தால்‌ சான்‌ ௮அடைக்அுள்ள பாக்யெங்களைச்‌ 
சவகி இவ்வாறு உவந்து கூறியிருக்‌இரானள்‌. என்‌ மாயப்‌ பாசம்‌ 
மாண்டது; வரம்பில்‌ காலம்‌ பூண்ட மாதவத்தின்‌ செல்வம்‌ வங்‌ 
த்து பிறவி போயது. என்‌தகனால்‌ இசாமனை அவள்‌ ௧௬ ௨௫௫ 
யுள்ள பகிவுகிலை அறிய கின்றது. இந்‌ மூர்‌த்‌்இியைக்‌ கரண வேண்‌ 
டும்‌ என்றே நெடுங்காலம்‌ கடுந்தவம்‌ புசிக்திருக்கன்றாள்‌ என்று. 
தெசின்த௮. தவத்தின்‌ செல்வம்‌ என்‌ ௮ குறித்‌ திருப்‌ப.அ கூர்க்‌. 
இந்திக்கத்தக்‌க.௫. 

, தின்‌ குடிசைக்குப்‌ பசதே௫ிக்கோலத்தில்‌ வந்துள்ள இசாமனை 
இந்த வாறு இத்‌ இருக்னொள்‌. அரசிய பெசிய ஞான முனிவர்கள்‌ 
மறு மாதவத்தின்‌ பயனாக அடைய உசிய முத்தித்‌ திருவே இக்‌ 
உருவில்‌ மருவி வர்துள்ளது என அவள்‌ சத்தை கனித்துள்ளாள்‌. 


விருச்அ புரிச்‌,5.௮. 
உள்ளம்‌ உருப்‌ பசவசமாய்‌ இவ்வா௮ அதி மொழிகள்‌ 
யுகன்றவள்‌ அதி மரமான . கனிகளை இலைத்‌. தட்டில்‌ ஏக்இப்‌. 
பணிவுடன்‌ கொண்டு வத்த முன்‌ வத்த. உண்ணும்படி. வேண்‌ 
ஒனாள்‌.. அவகுநடைய அன்புமணம்‌ கமழ்னற ௮௧௧ இன்ப ஈறவ்‌ 
கனிகளை: இருவரும்‌ உண்டு ம௫ழ்ந்தார்‌, ௮மு.இனும்‌ இனிய:௪வை 
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யுடையன என அப்‌ புனிதையிடம்‌ இப்‌ புண்ணிய ர்கள்‌. 
போதி மொழிர்தார்‌. 

இவர்‌ விருக்து அருச்திய பின்‌ அவள்‌ இருந்து வர்.த கிலையை 
இணி விளம்பினான்‌. சேவரும்‌ இஈ்‌ னும்‌ பிசமலும்‌ இவ பெரு 
மசஹும்‌ கருணை புசிர்து வர சனக்குக்‌ காட்டு சந துள்ளகையும்‌, 
அவருள்‌ அயனும்‌ வணும்‌ அருளி அகன்ற பொருள்‌ மொழியை 
யும்‌ புகன்னு நின்முள்‌.. 

இராமற்கு ஆய பூசனை விரும்பி எம்பால்‌ போது இ. 

தேவ தேவர்கள்‌ இவ்வா௮ தனக்குப்‌ போதஇத்துப்‌ போயுள்‌ 
சாக அம்‌ மாதவச்‌ தாட்டி. இவசிடம்‌ மூழ்கு கூறினாள்‌. இசச 
மனது அவதாரம்‌ சேவ சகசியமா யுள்ள தும்‌, அதனை முன்ன 
சாகவே அவர்‌ மூலமாய்ச்‌ சவரி அறிமு கொண்டதும்‌ இள்கே 
அதிய வந்தன. வரவே வக்துள்ள தள்‌ எந்த நிலையினண்‌ 
என்பகைச்‌ சர்ச தெளிர்‌ அ கொள்கின்றோம்‌. 

இசாமதரிசனத்சதசை எதிர்கோக்க்யே அரியதவம்‌ ஆத்றி 
உயிர்வாழ்ர் திருக்‌; அவள்‌ உண்மையை கேசேஉரரைக்ககேர்ச்‌ காள்‌. 
அவளுடைய அன்பும்‌ பண்பும்‌ ௮.இ௫ய நிலையில்‌ பொங்இகின்‌ றன. 

சன்‌ பிறவி சோய்‌ இச்க்க வர்‌.த பேசின்பப்பொருள்‌ என 
அத்தவ மகள்‌ புகழ்க்த போற்றிதாம்‌ இக்குலமகன்‌ யா.தும்‌ அ.கி. 
யானாய்‌ அமைதியுடன்‌ அமர்க்‌ இருக்‌ தான்‌. 

இனிய கணி உணவுகளை உதவி எல்கள்‌ பசியைத்‌ இரத்து 
வழிசடக்‌து வரச களைப்பை மாத்தியருளிய கருணை த்தாயே! என 
அவளை இவர்‌ வாழ்த்தி மஒழ்ச்சார்‌. 

அக்தப்‌ புனிகத்‌ சவத்தியின்‌ அன்புரிமைகளை நினைந்து 
வியர்‌.து அன்றிரவு அங்கே இருவரும்‌ தங்கியிருர்‌ கனர்‌. 


சவரி முத்த அடைம்க.௮. 
மகான்‌ சாலையில்‌ எழுர்‌.து இலர்‌ பிசயாணம்‌ அணிந்த 
பொழுஅ அ்‌.தூயவள்‌ விழிகீர்‌ மல்க நின்ற விழைந்து கோக்க 
மேலே போகவேண்டிய வழி விலசக்களைக்‌ தெளிவாகவுா்‌. 
தோள்‌. அங்கனம்‌ உசைத்து முடித்தவள்‌ உடனே தனது யோக 
இத்தியால்‌ தேகத்தை விடுத்‌.து ஒளி வடிவாய்‌ வெளி மறைக்தாள்‌. 
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அக்து அற்புசக்‌ காட்டியைக்‌ கண்டு இருவரும்‌ பெருவியப்பு எய்தி. 
ஒருவகை ஒருவர்‌ கோக்இப்‌ பசிவுடன்‌ மு கினமுச்‌.. 
அன கனும்‌ இளைய கோவும்‌ அன்னு அவண்‌ உறக்க மண்றை 
விளையது கோன்பினாளும்‌ மெய்ம்மையின்‌ கோக்க வெய்ய 
துளைபரித்‌ தேரோண்‌ மைந்தன்‌ இருக்தஅத்‌ துளக்‌கல்‌ குண்‌. மை 
கினவரிதாயத்‌ கொத்த கெறி எலாம்‌ கினைக்து சொன்னன்‌. (1) 
வீட்டினுக்கு அமைவ தான மெய்க்கெறி வெளியித்‌ ரகக்‌ 
காட்டுதும்‌ அறிஞர்‌ என்ன அன்னவள்‌ கழித்து எல்லாம்‌. 
கேட்டனன்‌ என்ப மன்னோ கேள்வியால்‌ செவிகள்‌ முற்றும்‌. 
தோட்டவர்‌ உணர்வின்‌ உண்ணும்‌ அமுதத்தின்‌ சுவையாய்‌ கின்றான்‌. 
மன்‌ அவள்‌ உழன்று மெத்த யோகத்தின்‌ பெற்றி யாலே. 
தன்உடல்‌ துறச்து தான்‌ ௮த்‌ தனிமையின்‌ இனிது சார்ந்தான்‌; 
அன்னது கண்ட வீரர்‌ அதிசயம்‌ அளவின்று எய்திப்‌: 
பென்னஒக்‌ கழல்கள்‌ .நர்ப்பப்‌ புகன்‌.றமா கெறியித்போனார்‌. (9) 
தண்‌எனும்‌ கானும்‌ குன்றும்‌ தசைகளும்‌ தவிரப்‌ போனார்‌. 
மண்ணிடை வைகல்தோறும்‌ வரம்பிலா மாக்கள்‌ ஆடக்‌ 
கண்ணிய வினைகள்‌ என்னும்‌ கட்டழல்‌ கதுவ லாலே 
புண்ணியம்‌ உருத்து அன்ன பம்சபயாம்‌ பொய்கை புக்கார்‌. (4) 
(சவரிபிதப்புமீக்குப்டலம்‌ 6-9) 
சவரி தேகம்‌ றக்‌ து யோக இத்தியால்‌ விதேக முத்தி 
டைநக்சுது வியர்‌.து கோக்க கேர்ந்தத. இராமனை நேசே கண்டு 
மூழவே இ.து ௯ உயிச்‌ வாழ்க்‌இருக்கானள்‌. காட்டு யுத்ததும்‌ 
கருதியதை முடித்தாள்‌. முடிவு ௮இ௫யமாய்‌ முடிக்‌ ௪.௮. 
கனி விருச்‌.து நல்‌ வழி நிலைககா விளக்கச்‌ சக்ரிவனை ஈட்‌ 
புக்‌ கொண்டு வினை புரியும்படி வேண்டியவுடனே அவள்‌ உடலி 
லிருர்‌ அ ஒரு சோஇ எழுக்து மேலே போயது. புண்ணியபசி. 
பாகங்கள்‌ நிசம்பிப்‌ பக்குவம்‌ அடைக்‌, ஆன்மா பசமான்‌ மாவின்‌ 
பேசொளிப்பிழம்பில்‌ ஓசொனியாய்க்‌ கலக்‌ கொள்ளும்‌ என்ப 
தை இக்கே உணர்ந்து கொள்ளூன்றோம்‌. இசாமன்‌ மேலே 
தொழில்‌ புசியும்படி அவள்‌ வழி கூவிப்போனமொழிகள்‌ விழியின்‌ 
தெளிவாய்‌ விளக்க விழுமிய கலங்களை வழங்‌ கின்றன. 
பரித்தேரோன்‌ என்ற சூரியனை. :*சக. இவன்‌ மைந்தனான. 
சுக்ரிவன்‌ இறந்த போர்‌ விசன்‌... ருசியமூகம்‌ என்னும்‌ மலையில்‌ 
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வூக்வன்றுன்‌. அவளைத்‌ அணைசேர்த்துக்‌ கொள்ளுவ,அ மிகவும்‌ 
கல்லது”' என்று சொல்லி ௮ர்‌,௪ மலைக்குச்‌ - செல்லும்‌ வழி அறை 
களை எல்லாம்‌ உசிமையுடன்‌ உரைக்‌ தாள்‌. 

நினைவு அரிது ஆயற்கு ஒத்த நெறி என்றதனால்‌ அர்தக்காட்டு 
வழி மிகவும்‌ கடுமையான; எவரும்‌ எனிஇல்‌ செல்ல இயலா,௪7 
கொடிய. வன விலங்குகள்‌ குழுமி உலாவும்‌ நெடிய கெ.றி என்பது 
அதியலாகும்‌. கடக்து செல்லவுசியஅ கரு.இ யுணச வந்த. 

சன சஞ்சா...ம்‌ இல்லாச பொல்லாத அந்த வழியில்‌ யா 
தொரு அல்லலும்‌ கேசாமல்‌ செல்னும்படி. ஈல்ல: அடையாளல்‌ 
களைத்‌ தெனிவாகவும்‌ கயமகவும்‌ கன்கு. சொல்லியருளிஞன்‌. 
அவன்‌ கூறிய வகைகளை யெல்லாம்‌ இசாமண்‌. கூர்மையுடன்‌ 
ஓர்க்து கேட்டான்‌. கேள்வி வேள்வியாய்‌ விளல்யெ.து. 

அவள்‌ சொன்ன முறையையும்‌, இவன்‌ கேட்ட. சிலையையும்‌ 

சுட்டிச்‌ காட்டி யிருக்கும்‌ அழகு ௪லை ௯.௮. இகழ்சன் றது. 

மோட்ச மார்க்கச்தை ஒரு ஞானகுரு ,கவ.து உண்மையான 
சடனக்கு உசிமையுடன்‌ ௨பதேடிப்பது போல்‌ சாட்டு மார்க்‌ 
க.த்சைச்‌ சவரி இசாமனுக்றா த்‌ தெளிவாகக்‌ காட்டி.யருளினாள்‌. 

னக்கு விட்டு நெறி சாட்டினவனுக்கு அவள்‌ காட்டு கெ. 
காட்டியுள்ளகாட்‌.சயைக்‌ கவி இப்படி ஈமக்குக்‌ காட்டிபிருக்‌இருர்‌ 

கேர்க்ச சரிக கிகற்ச்கெளில்‌ அரிய பல உ௮.இ உணர்ச்சகெளை 
இதமாக உணர்த்தி யருள்ளெழுர்‌. புலமை விளக்கம்‌ யாண்டும்‌. 
,தலைமை கோரக்கில்‌ தழைத்த தருமம்‌ கனிர்‌.அ மிளிர்வின்‌ உல. 

(முதியோர்‌ கூறிய படியே தருவன்‌: தொடர்ந்து. சடக்து 
சென்றால்‌ முடிவில்‌ நல்ல பலனைக்‌ காண்பசன்‌ என்பது காண 
வந்த. காட்சிகள்‌ யாவும்‌ கருதியுணரும்‌ மாட்சிகள்‌ மலிக்‌, சன, 

எவ்வளவு மேதையா யிருந்தாலும்‌ : அயலிடம்‌ சென்றால்‌ 
௮ல்‌. பழகியுள்ளவர்களிடம்‌ வழி நிலைகளைச்‌ தெரிக்து கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ இயல்பும்‌ செயலும்‌ ஈண்டு இனி ஆறிய 
கேர்க்தன. ! அனுபவ. அமைஇகள்‌ ஜாக்‌. வருஇன்றன. 

கேன்‌ 9 நிலை. 


அக்கக்‌ ஓவி கூறிய வழிகளையெல்லாக்‌ இக்தக்‌. குசன்‌ 
கூர்ந்து கேட்டு ஓர்க்அ உவக்து வந்தான்‌. அங்கனம்‌ கேட்டவன்‌ 
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யாச்‌? அவன்‌ எப்படிப்‌ பட்டவன்‌ என்பதை இறுதியில்‌ காட்ட 
லானார்‌. காட்டியிருக்ளும்கிலை கண்மன்‌ சக்‌ கரண வுசியஅ. 
கேட்டனன்‌ என்ப மன்னோ கேள்வியால்‌ முற்றும்‌ 
தோட்டவர்‌. உணர்வின்‌ உண்ணும்‌ அமுதத்தி.ம்‌. உவையாய்‌ கிண்றாண்‌. 

சவரியிட்ம்‌ வழி கேட்டவன்‌ இன்னான்‌ என்பதைக்‌ தெளி 
வாகக்‌ காட்ட வக்திருக்கும்‌ இந்த வாக்யெத்‌ இன்‌ சுவையை 
உணர்வுக்‌ கண்ணால்‌ ஊன்‌,றி நேரக்‌ உவகை 8ீஅரர்க்து அகர்இன்‌ 
ஜோம்‌. கவியின்‌ மொழிகள்‌ அகியின்‌. அளிகளாய்‌ ஆனக்தம்‌ 
அருள்சன் றன. 

கல்வி கேள்வி அறிவு லம்‌ என்னும்‌ இவை உய்இ கிலையின்‌ 
உயர்‌ படிகளாய்‌ ஒனி மிருக்‌துள்ளன. கேசே கண்ணால்‌ பாச்த்துப்‌ 
படிப்பதால்‌ வருவ.ஐ . கல்வி. கத்‌.றுற வல்ல பெசியார்களுடைய 
சொற்களைக்‌ காதால்‌ கேட்பதால்‌ பெறவ-அ கேள்வி. கல்வியினும்‌ 
கேள்வி எளிதில்‌ கெளிவு கல்ஞும்‌, பல வருடங்களாகப்‌ பல நால்‌ 
களைப்‌ படித்தும்‌ அமிய முடியாக உ இசலளை உயர்ச் தார்‌ வாய்க்‌ 
கேள்வியால்‌ விமைந்‌ு ௮டைர்‌ ஐ கொள்ளலாம்‌. 

**௬௬ இகள்‌ ஒரு கோடி. சொல்லினும்‌ தோன்றாது 

சொரூபானதந்தர்‌ ஓர்‌.சொல்லில்‌ ஆனந்தம்‌ தோன்றும்‌.?? 

என்ற தனால்‌ ௮னுபவஞானிகள்‌ வாயிலா வருல்‌ கேள்வியின்‌ 
அதிசய நிலையையும்‌ ஆன்மீ நலனையும்‌ ௮.றியலாகும்‌. 

கேள்வியால்‌ செவிகள்‌ முற்றும்‌ தோட்டவர்‌ என்த உத்தம 
சிலர்களுடைய உ.றுஇி மொழிகளை ஈன்கு கேட்டுத்‌ கெளிக்தூள்ள. 
கல்லோர்களை. தோட்டல்‌-- அளை த்தல்‌. 
ன்‌ மனிதன்‌ செவி பெத்த பயன்‌ மேலோர்களுடைய மெய்‌ 
யுசைகளைக்‌ கேட்டு உய்தி பெறுவதேயாம்‌. அங்கனம்‌ கேளானா. 
யின்‌ அவன்‌ யிறர்‌த பிறப்பும்‌ இறக்‌த அவ்‌ வுறுப்பும்‌ பண்பும்‌ பய 
அம்‌ இழந்து விணே பழி படுவனலாம்‌.. 

* கேட்பினும்‌ கேளாக்‌ தகையவே கேள்வியால்‌ 

தோட்கப்‌ படாத செவி (குதள்‌, 418) 

...* தல்ல உணர்வு கலல்களைக்‌ கேட்டுப்‌ பண்படாத செவிகள்‌ இயன்‌ 
பாகவே ஓசைகளளைக்‌ கேட்டுவரினும்‌ அவை யாதும்‌ கேளாத செவிடு 
களேயாம்‌, மனிதன்‌ காஅகள்‌ புனிதமான இனிய அறிவுரைகளைட்‌ 
பருகிப்‌. பயனடைய வேண்டும்‌; இல்லையாமிண்‌ மாட்டுக்‌ காதுகளாம்‌ 
அவை மாண்மிழக்து இழிக்து.படும்‌ என்று இஅ காட்டியருளியது. 
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இந்த அருமைக்‌ இருக்குறா மருவி இறுதி இரண்டு அடி. 
களையும்‌ உரிமையுடன்‌ கவி உலக்‌ அன்ளமை உணசலாகும்‌. 

இக்கே கேள்வி என்ற தத்‌.தவ உபதேசல்கமா. உயிர்க்கு 
உ இயொன உணர்அுரைகளைக்‌ கேட்பதே செவி என்ற தனால்‌ அம்‌. 
கனம்‌ கேளாது செலி .ஐகா.து என்பனு பெறப்பட்ட. 


புண்ணாகப்‌ போயு்ந்து புலால்பழிப்பத்‌ தாம்‌ வளர்ந்து 
வண்ணப்பூண்‌ பெய்வ செவிஅல்ல-- நுண்‌ணூரல்‌ 
அறவுரை கேட்டுணர்௩்நு அஞ்ஞானம்‌ நீக்‌ 
துறவுசை கேட்ப செவி. (அத கெறிச்‌ சாரம்‌) 


பொன்‌ மணி வயிசம்‌ மூசவிய அணிகளை அணிவதுற்காக 
மனிதன்‌ செவிகள்‌ அ௮மைந்தில? மெய்ஞ்‌ ஞானமான புண்ணிய 
மொழிகளைக்‌ கேட்கவே அமைக்கன என இது அறிவித்‌. துள்ள.௯. 

கேட்கப்‌ படுவன எல்லாம்‌ கேள்விகள்‌ .ஆகா. உயிர்க்கு உது 
'இயாய்‌ உய்தி கருன்‌ உணர்வுளசைகளை ௮ணுபவ சீலர்களிடம்‌. 
கேட்பதே கேள்வி .ஐம்‌. 

மறவுரையும்‌ காமத்‌ துரையும்‌ மயங்கிப்‌ 

1ரிறவுசையும்‌ மல்கிய ஞாலத்து -அ.றவுளை 

கேட்ரும்‌ திருவுடை. யாரே பிறவியை 

கக்கும்‌ திருவுடை. யார்‌. 

பிறவித்‌ அன்பத்தை நீக்க வுசிய கரும மொழிகளைக்‌ கேட்‌ 
யதே கேள்வி; ௮க்‌ கேள்வியாளசே பெரிய பாக்யெசாலிகள்‌ என 
முனைப்பாடியார்‌ இங்கனம்‌ உணர்த்‌ இியிருக்‌ஒறுச்‌. 

புனிதமான கேள்வி மனிகனன செவித்‌ தளையுள்‌ புசுக்‌ 
உண்மையை ஊட்டி. உயிர்க்குச்‌ செனிவு காட்டி அருளூதலால்‌ 
து ஒரு மெய்ஞ்ஞான ௮மூகமாய்‌ மேவியுள்ள.௮. 

உய்தி நலம்‌ ௮ருளுவசே கேள்வி எண்றகனால்‌ அதன்‌ பொரு 
ளூம்‌ தெருளும்‌ அருளும்‌ அமைதியும்‌ அ.திரது கொள்ளலாம்‌. 
உணர்வுக்கு இனிய உணவாய்‌ உயிசை வளம்பெறச்‌ செய்‌.து உயர்‌ 
ஈலம்‌ புரிந்‌. வருதலால்‌ ௮.௮ செவிச்‌ சேல்வம்‌ சன நேர்க்த.௮. 

“310 8150010௧56 ௦௯௧ 61௦ 9ய8ற3்‌ 41% 6068 ௬௦% ஒி2கம்க 
ந்ந்கி ரஷ்மி. *: (வெகஹர்பீடி உள்ளத்தை உயர்த்தாத சொல்‌ 
கல்ல கேள்வி .ஆகா.௮"” என்னும்‌ இ௯ எண்டு எண்ணத்‌ தக்கு, 
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கேட்டல்‌, இக்‌இத்தல்‌, தெளிதல்‌, இயானித்தல்‌ என ஞான 
யோக நிலைகள்‌ கரன்கு வகைகளாய்‌ அமைக்‌ அள்ளன.. 
“மேகட்டல்முதல்‌ கான்காலே கேடிலா கா.ற்பதமும்‌ 
வாட்டம்‌௮ற எனக்கு வாய்க்குநாள்‌ எக்‌ காளே?” 
என ஞான ர்கள்‌ இங்கனம்‌ ஏங்க யுள்ளனர்‌. 
கேட்டலுடன்‌ சிந்தித்தல்‌ கேடிலா மெய்த்தெளிவால்‌ 
வாட்டமறு உற்பவகோய்‌ மாறுமோ..-நாட்டமு ற்று 
மெய்யான நிட்டையினை மேவினர்கட்‌ கன்றோதான்‌. 
பொய்யாம்‌ பிறப்பிறப்புப்‌ போம்‌. (தாயுமானவர்‌) 
பிறப்பை நிக்இப்‌ பேரின்பம்‌ தருன்த ஞான ௪மாதக்குக்‌ 
கேள்வி மூல சாகம்‌ ஆதலின்‌ .௮.து முதலில்‌ கின்றது. 
*(கேகட்டும்‌ உணர்ந்தவர்‌ கேோாவ௰்கு ஆளன்‌,மியாவரோ?* 
(திருவாய்மொ.கி) 
இறைவனை உணர்ந்த தெளிதம்றாக்‌ கேள்வி எ.துவசயுள்ள 
மையை இலும்‌ காட்டியுள்ள௮. காட்டு கருதி யுணச வுசியது. 
தத்‌ தல நிலைகளையும்‌ வேது மூடிபுகளையும்‌ பல காலமும்‌ 
கேட்டுச்‌ தெளிக்க மேலோர்களே பசம்‌ பொருளை உண்மையசக 
உணர்ந்து கொள்ள மூடியும்‌ ஆதலால்‌ செவிகள்‌ மூற்றும்‌ தோட்‌ 
டவர்‌ என அ௮வசைச்‌ சுவையாகச்‌ சுட்டியருளிஞர்‌. 
“கேட்டது மொழிவேன்‌ கேள்வி யாளரில்‌ 
தோட்ட செவியைகீ ஆகுவை ஆம்ளனின்‌.: (மணிமேகலை18) 
கல்ல கேள்வியாளர்க்கே உள்ள்‌ தெனிவு உண்டாம்‌ என 
இன உணர்த்தியுள்ள.த. கேள்வியால்‌ தெளிர்‌் தகொண்ட ப.மனை 
ஓயாமல்‌ நினைந்து மஒழ்க்த கொள்வதே உத்தம யோகமாம்‌. 
**கேட்கயான்‌ உற்றலுண்டு கேமலாய்‌ உலகம்‌ கொண்ட. 
பூக்கெழு வண்ண னாரைப்‌ போதரக்‌ கனவில்‌ கண்டு 
வாக்கினால்‌ கருமம்‌ தன்னால்‌ மன த்தினால்‌ சிர த்தைதன்னால்‌ 
வேட்கைமீ தூர வாங்கி விழுங்கனே௰்கு இணியவாறே. :: 
திருமங்கையாழ்வார்‌ தம அனுபவத்தை இங்கனம்‌ குறித்‌ 
'இருக்கருச்‌. பூவண்ணனாரை விழுங்கினேன்‌ ; இனிய வாறே 
என்றமையால்‌ இறைவனை அறிவால்‌ அகர்க் அ களித்‌ இருக்கும்‌ 
அமைதியும்‌ சமாஇ நிலையும்‌ ௮றிய வக்‌்தன.. 


22298 க்ம்பண்‌ கலை நிலை 
. உணர்வின்‌ உண்ணும்‌ அமுதுத்தின்‌ சுவையாய்‌ நின்றான்‌. 
சத்துவ உபதேசக்களை கன்னா பெத்த உத்தம ஞானிகள்‌. 
(தமது உணர்வால்‌ உண்டு மஒழும்‌ ௮மு.தின்‌ சவையரய்‌ உள்ளவன்‌. 
சன இசாமனை இங்கே இவ்வாறு சவையாக உணச்‌த்தியருளினா- 
யடியேறிய வோததுமாக்கள்‌ ஞானக்‌ காட்சியால்‌ ௮அனுபவிக்இன்‌ ற. 
பசமாத்துமா என்னும்‌ சூதிப்பில்‌ வக்க. 

அமுதத்தின்‌ சுவை என்த எண்‌்ணுக்தோறும்‌ பேரானந்த 
போகமாய்ப்‌ பெரு நிற்கும்‌ பெத்றி ௧௬. 

அசிய கேள்வியாளருடைய மெய்யுணர்விற்கு அமுதச்சுவை 
ஙசய்‌ உள்ளவன்‌ ஒரு மழெலியிடம்‌ வழி விலங்களைத்‌ தெளிவாகக்‌ 
கேட்டு நின்றான்‌ என்றது இழுமை தெரிய வந்‌.த.தர. 

'இக்கே கேள்கிக்ஞுச்‌ செவி சாய்த்து கிழ்பவன்‌ இன்ன நிலை 
'யினன்‌ என்பதை காம்‌ உன்னி உணச உஸரம்‌இருப்பது உணர்‌ 
விற்கும்‌ கேள்விக்ஞும்‌ ஒருங்க சுவை சுசக்‌.ஐ மினிர்‌இின்‌ ற. 

சவரி இவ்வா௮ காட்டு கெறிகளைக்‌ கூறி முடித்ததும்‌ சண 
உடலை உதறி விட்டு உயர்‌ சோதியாய்‌ மறைக் போயினாள்‌. 
இசாமன்‌ அ.இசயித்‌,து அவனத உரிமையை உவ. பேசித்‌ 
தம்பியுடன்‌ கானமும்‌ மலைகளும்‌ கடர்து சடக்து வக்தான்‌. 
பழ்பைப்‌ பொய்கைதை அடைநக்தான்‌. அந்த அழக 
தடாகம்‌ அதஇ௫சயக்காட்டியாய்‌ அஆனக்தம்‌ பொலிக்து விளங்கியது. 
புண்ணியம்‌ உருகிற்று அன்ன. பம்பையாம்‌ மொய்கை புக்கார்‌. 
என்னும்‌ இத எவ்வளவு கண்ணியமான கருத்து உலக 
மக்கள்‌ பலரும்‌ வர்னு அதில்‌ நீ.ராடிச்செல்கன்‌ றனர்‌. அவருடைய 
"பாவங்களை எல்லாம்‌ ௮௮. நீக்கயருளுகின்ற.து. வேர்களின்‌ இவி. 
னைகளாயெ கெருப்பைத்‌ தோய்க்‌ தமையால்‌ புண்ணியம்‌ உருப்‌ 
பெரு? நிற்பது போல்‌ அத்தண்ணிர்‌ மருவி நின்றன. ! மிகவும்‌ 
வெண்மையாய்க்‌. குளிச்சு விளங்கும்‌ ௮க்‌.த.த்‌.தாய நீர்ப்பெருக்கை 
(இவ்வாறு சுவை தோய்க்த வார்‌ ச்தைகளால்‌ வரைக்‌ காட்டினார்‌. 
இவ்வளவில்‌ ஆரணிய காண்டம்‌ முடிகன்‌ றத. 
அடுத்‌ கிட்கிந்தா காண்டம்‌ தொடர்க்‌ றன. 


ம 
கான்காவது இட்டற்றா எாண்டம்‌ 


இந்தப்‌ பகுதியில்‌ இமாமண சகிதம்‌ புதிய மணன்கள்‌ பல. 
கமழ்க்து அ.இ௫சய கிலைகனில்‌ பொலிக்து இனி விளங்குன்‌ற.௮. 
கிஷ்கிந்தம்‌ எனப்‌ பெயர்‌ சிறக்‌.அ கின்ற பெசிய மலையைச்‌ ஸழ்க்து. 
செழிப்பான கிலப்பகுதி விரிக்னு பக்இருக்தது. அக்கு மில 
மண்டலம்‌ வானச வேந்தனான வாலிக்கு உசிய.த. ௮தன்‌ வட 
மேல்‌ எல்லையில்‌ விழுமிய கிலையில்‌ மறாவியிருர்‌, ச தெளிக்த தண்‌ 
ணிர்த்‌ தடாகத்தை இராமனும்‌ இலக்குவனும்‌ வந்து கண்டார்‌ 
அர்த இனிய நீர்‌ நிலைக்குப்‌ பம்பை எணன்௮ பெயர்‌. 

பம்பைப்‌ பொய்கை. 

தெய்வ கங்கை போல்‌ இறக்திருர்‌சமையால்‌ அந்தப்‌, பெசிய 
ஏரி பொய்கை என வந்த.ஐ.  மணிதச்‌ கையால்‌ முயன்று செய்‌ 
யாமல்‌ இயற்கையாகவே அ௮மைக்துள்ள நீர்‌ நிலைக்குப்‌ பொய்கை 
என்னு பெயர்‌. பொழில்‌ புடை சூழ்க பல வகை நிலைகளிலும்‌ 
எழஹில்‌ இறக்‌.த குளிர்‌ கீர்‌ கிறைந்து ஈ.௮ மலர்கள்‌ மலர்க நெடிது 
ப.சக்இருக்க அவவாவியின்‌ நீர்மை எரமைகளை அயல்‌ வரும்‌ கவி 
களில்‌ கண்டு இயல்வளங்களை கேசேகெளிர்‌. ௫ மேலை போவோம்‌. 

தேன்படி. மலரது; செங்கண்‌ வேங்கைமாத்‌ 

தான்படி. கன்மது; தெளிவு சான்‌ றது? 

மீன்படி. மேகமும்‌ படிந்து வேலை நீர்‌ 

வான்படி.ந்து உலகிடை.க்‌ கடந்த மான்பது, 61) 

ஈர்க்த.நுண்‌ பனிங்குஎனத்‌ தெளிந்த ஈர்ம்புனல்‌ 

போ்ம்தொளிர்‌ ஈவமணி படர்ந்த பித்திகை 

சேர்ந்துழிச்‌ சேர்ந்துழி நி௰த்தைச்‌ சேர்தலால்‌ 

ஓர்ந்துணர்வு இல்லவர்‌ உள்ளம்‌ ஒப்பது. (27) 

எற்பொரு காகர்தம்‌ இருக்கை ஈது எனக்‌ 

கிற்பதோர்‌ காட்சியது எனினும்‌ £&ீமுறக்‌ 

கற்பகம்‌ அனைய௮க்‌ கவிஞர்‌ காட்டிய 

சொற்பொருள்‌ ஆம்‌எனத தோன்றல்‌ சான்‌ றது. (82 

அரிமலர்ப்‌ பங்கயத்து அன்னம்‌ எங்கணும்‌: 

புரிகுழல்‌ புக்கடம்‌ புகல்‌ லாமையால 

'இருமுகம்‌ கோக்கலம்‌ இறந்து இர்தும்‌ என்று 

எரிபுகு வனஎனத்‌ தோன்றும்‌ ஈட்டது. 682 
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காசடை விளக்கிய காட்சித்து ஆயினும்‌ 

மாசடை. பேதைமை இடை. மயக்கலால்‌ 

ஆசடை நல்லுணர்வு அனையது ஆம்‌எனப்‌ 

பாசடை வயின்கொறும்‌ பரக்த பண்பது, 652 
களிப்படா மனத்தவன்‌ காணின்‌ கற்பு எனும்‌ 

கிளிப்படா மொழியவள்‌ விழியின்‌ கேன்‌ எனத்‌ 

துளிப்படா ஈயனங்கள்‌ துளிபபச்‌ சோரும்‌ என்று 
ஐனிப்படாது ஆயிடை ஒளிக்கும்‌ மீனு. (62 


ஆரியம்‌ முதலிய பதினெண்‌ பாடையின்‌ 

பூரியர்‌ ஒரு வி புகுந்த தாம்‌ என 

ஓர்வில கிளவிகள்‌ ஒன்றொடு ஓப்பில 

சோர்வில விளம்புபுள்‌ அவன்‌.று கின்‌ ற.து. (2) 

ஓ.தறீர்‌ உலகமும்‌ உயிர்கள்‌ யாவையும்‌ 

வேதபா ரகரையும்‌ விதிப்ப வேட்ட கான்‌ 

சிதம்‌ வீங்கு உவரியைச்‌ செகுக்கும்‌ ஆ.றுஒரு 

காதிகாதலன்‌ தரு கடலின்‌ அன்னது. (8) 

(பல்யைப்படலம்‌), 

பம்பைப்‌ பொய்கையைக்‌ சூறித்‌ து வர்‌ அள்ள இர்தக்‌ கவிப்‌ 
படங்களைக்‌ கூர்க்து பார்க்ெறோம்‌; அரியபல காட்டுகளைச்‌ 
கண்டு வியந்து மலழ்னெமோம்‌. ௪ நாயகன்‌ கண்டு லந்த பொ 
ருள்களை எல்லாம்‌ கவி ஈமக்குச்‌ சுவையாகக்‌ காட்டியருள்‌இன்ளூர்‌. 
காமசை அல்லி குவளை செங்கழு நீர்‌ முதலிய, பூக்கள்‌ தேன்‌ 
அனம்பி எங்கணும்‌ மலர்ச்‌ துள்ளன? வன விலங்குகள்‌ இனமாய்‌ 
நீர்‌ உண்ணவருஇன்றன; பளிவ்கு போல்‌ வெண்மையான தண்‌ 
ணீச்௮இ மதுமாய்‌ நிறைந்திருக்க ௮. பாதலம்‌ வரையும்‌ 
ஆழ்க்திருக்காலும்‌ எதையும்‌ எரி2த காணும்படி தெளிவா 
யுள்ளது. எப்பொழுதும்‌ பறவையினங்கள்‌ ஒலித்துக்‌ கலித்‌துள்‌. 
ளன? அண்ணன்கள்‌ செந்தாமபைகளில்‌ செ.லிரக்து இகழ்ன்றன. 
கயல்‌ மீன்கள்‌ கனி மீதார்ந்து பிறழ்க்து அள்ளு£ன்றன; தேவர்‌ 
களும்‌ தெய்வ அசம்பையர்களும்‌ மாலை வேளைகளில்‌ வர்‌.௮ படிக்‌. 
சோலைகளில்‌ உலாவி மேல்‌ எழுர்து போடன்றனர்‌. கமைகா 
ணா படி. நீர்ப்‌ பெருக்கு விசிகது பசக்‌்இருத் தலால்‌ பு££3ி ஒரு 
அமு சுக்கடல்‌ போல்‌ பொலிவு மிகுக்துன்ள ௮. கொரக்குகளும்‌ 
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செங்கால்‌ ஈசசைகளும்‌ ௪௯௪ ஊருங்காகனில்‌ இசை தேர்ந்து நித 
ன்றன. மதயானைகள்‌ வக்து அ.இக்கைகவில்‌ நீசை மொண்டு 
தம்‌ பிடிகளுக்கு ஊட்டி அயல்‌ கழுவி அடி. பெயர்க்து. போன்‌ 
றன, என அப்பெசய்கையின்‌ இயல்புகளை இனி.ங விளக்கயிருப்‌ 
பது உவகை கிலையமாயுள்ள ௮. 

படி.த் துறைகளை அடுத்‌ மணிகள்‌ பல அழுத்திய அவர்த்ச 
லங்கள்‌ எழுப்பப்‌ பட்டுள்ளன. அக்தக்‌ கான்‌ அவர்களில்‌ 
கண்ணிர்‌ அலைகள்‌ வந்து மோதும்‌ போது பசுமை செம்மை 
கருமை முதலிய பலவகை தநிறவ்கள்‌ கிலவிச்‌ தோன்‌.றுன்றன. 

சேர்க்துறிச்‌ சேர்க்‌. துமி நிறத்தைச்‌ சேர்‌. தலால்‌ 

ஓர்கீது உணர்வு இல்லவர்‌ உள்ளம்‌ ஓப்பது 

சவர்‌,ச்‌ தலங்களை அடுக்கும்‌ பொழுது நீர்‌ அலைகள்‌ நிறம்‌ 
மாறித்‌ தோன்றுவதற்கு இது உவமையாய்‌ வரத. தமக்கு 
சன உனுஇயான ஓர்‌ உணர்வு இல்லாசவச்‌ பிறர்‌ சொல்வக எல்‌. 
லாம்‌ ஈம்பிப்‌ பலவகையிலும்‌ உள்ளம்‌ இசிர்து உழல்வதஅயபோல்‌ 
அவ்வாவி ரர்‌ அவர்‌ ஓசங்களில்‌ மேல நின்ற, என்பார்‌ உணர்வு 
இல்லவர்‌ உள்ளம்‌ ஒப்பது என்ளுர்‌. 

எதையும்‌ நன்ரு ஓர்ர்து உணச்வம்‌, யாண்டும்‌ நிலை இரியா. 
மல்‌ நீர்மையுடன்‌ நிலைத்து நிற்பதும்‌ தலைமையாண உயர்ந்த மனி 
சத்‌ சன்மையாம்‌ என்பது ௪ண்டுக்குறிப்பாக உணர்த்‌ கப்பட்ட. 

எல்‌ பொரு நாகர்‌ என்ற பாதல வாசிகளை. ஓளி மிரர்த 
மணிகளை உடையசய்‌ மருவியிருத்தலால்‌ சர்ப்ப சாஇயர்‌: இங்க 
னம்‌ குறிக்க நேர்க்சாச்‌. காகர்‌ உலகம்‌ இதோ தெரிகற.து! என்று 
சொல்லும்படி. அக்‌.தப்‌ பொய்கையின்‌ ஆழம்‌ அவ்வளவு ழே 
பேசய்‌ ஆழ்க. தள்ளு. அ௮அங்கனம்‌ பாதலம்‌ வரையும்‌ ஊடுருவி 
தழமாயிருக்காலும்‌ அக்ரீர்கிலை மிகவும்‌ தெனிவாயிருர்‌,௪.௮. அடி. 
யில்‌ ஒரு சிறு ஊ௫9 இடக்தாலும்‌ கரையில்‌ கின்று காண்பவர்‌ 
சளி? த கண்டுகொள்ளும்படி. தெளிவமைந்து விளவ்யெது. அல்‌ 
விளக்க, இனிது விளக்க ௮ழூய ஓர்‌ உவமை வக்த.து. 

கற்பகம்‌ அனைய அக்‌ கவிஞர்‌ காட்டிய 

சொற்பொருள்‌ ஆம்‌எனத்‌ தோன்றல்‌ சான்றது. 

பம்பைப்‌ பொய்கையின்‌ ஆழத்தையும்‌ தெனிவையும்‌ சொல்‌ 
வந்தவர்‌ இங்கனம்‌ இதனை ஈண்டு ஐப்புக்காட்டி யிருக்‌இறுர்‌ 
இக்ச உவமை உணச்வுகலம்‌ பொலிக்‌,ு உவகை மலிகந்துள்ள.௮. 


2292 கம்பன்‌ கலை இதிலை. 


கவிஞரும்‌ கற்பகமும்‌. 

உயர்ச்த கவிஞருக்கும்‌ இறக்‌. சவிகளுக்கும்‌ இலக்கணம்‌ 
வகுத்தது போல்‌ இத உ.இத்திருக்வெற.ஐ. உவமானம்‌ அரிய 
பல பொருள்களை மருவி நவமாய்‌ மினிர்னெற,னு. 8ர்‌ நிலையின்‌ 
ஆழத்தைக்‌ காட்ட வந்தது நீர்மை சிர்மைகளில்‌ ஆழ்ர்‌.து கிலை 
காணகின் 2.௮. வாவிரீர்‌ வான கருவுடன்‌ மருவி ஞானம்ஈல்‌இயுள ௮. 

கவிஞரைக்‌ கற்பகம்‌ எண்ம, அவச அத்புத கிலைமை 
கருதி. விண்ணுலலுள்ள சேவ கருவைப்‌ போல்‌ மண்ணுலூல்‌ 
கவிஞர்‌ மட;  சரக்.து உள்ளனர்‌. 

மக்களுக்கு உணர்வின்‌ சுவையை உதி எவ்வழியும்‌ கற்பனை 
சூரர்து வருசலால்‌ கவிஞர்‌ கற்பகம்‌ என வந்தார்‌. தேவர்கள்‌ 
கருதியதை ௮௮ தருஇன்ற அ; வர்களுக்கு உரியதை இவர்‌ தரு 
இன்றனர்‌. ௮.௮ தெய்வத்‌ இருவாய்‌ உள்ள; இவர்‌ வையத்‌ 
தருவாய்‌ உய்‌.இ புசிர்‌.து ஒளி .. 

கற்பு அகம்‌ கற்பசம்‌ என மருவிப்‌ பேசிலும்‌ கோமைக்துள்‌ 
அ. கற்பு--கல்வி, கெலி, தியானம்‌. அரிய கலை ஞானம்‌ அக) 
சே பெருஇயுள்ளமையால்‌ கவிஞர்‌ தனி மூமை யாளாசய்த்‌ 
,சழை.த்‌.த இனிய நிலையில்‌ எழில்‌ செய்‌.௫ கிற்இன்‌ தனர்‌. 

அறிவு சலங்களைப்‌ போதித்‌,ஏ இனிமை இசம்‌ உதவி முதலிய 
கிலைகளில்‌ உயர்க்‌.து இகழ்‌, தலால்‌ இவர்‌ தெய்வச்‌ தரு சன நின்‌ 
ரர்‌. காரணக்‌ கொடையான்‌ கம்பன்‌”? என ஈம்‌ கவிச்‌ ௪க்கச 
வர்த்தியைக்‌ சூதித்‌.திருத்தலால்‌ இலசது உபகாச கிஷைமையை 
உணசலாகும்‌. அறிவின்‌ கொடை... ஆன்‌ மஓளியாய்‌ மினிர்இன்‌ ஐ.அ. 


நன்ண்றனர்‌. 





வர்களுக்கு இதமாய்‌ அருள்‌ புசிக்க வரும்‌ அமைஇயரல்‌ 
தேவதரு என யாவரும்‌ புகழக்‌ கவிஞர்‌ மேவி ஒளிர்ன்றனர்‌. 
அற்புத நிலையினர்‌ கற்பக தரு என்று காட்ட தேர்த்தனச்‌. 

“பொற்றாது பொலிந்த சிற்சபை பொலியப்‌ 

பச்சிளம்‌ கொடியொடு படரும்‌ 

செக்கர்‌ வார்சடைக்‌ கற்பக தருவே, 2 

(சிதம்பரச்‌ செய்யுட்‌ கோவை, 41) 

சவ பெருமானைக்‌ கத்பகதரு என இஇல்‌ கூதித்‌இரு த்தல்‌ அதிக. 

உயிர்களுக்கு இதமாய்‌ ௨ தவியருளூ, சலால்‌ மாரும்‌ பாமண்‌ 
என வச்தத. இனிய,த "என்றும்‌ தனி மமை ு.௮ூன்‌ 2.௮. 


7. இசாமனண்‌ 25988 


இருட்டிக்கும்‌ இயல்பு ௮அமைக்திருத்‌ தலால்‌ கவிஞன்‌ கடவுள்‌ 
போல்‌ உயச்‌ நிலையில்‌ ஒனி செய்‌.௮ உலகம்‌ புகழ உலாவுகன்னான்‌. 
“91070 மம்கரர்ந்க 61, நடஜறபுவ ௦8 ௦கக௦ற ௨௩௦ஐறந்‌ 0௦ம்‌ கரம்‌ 51௧ ௦௦%: 
(௫5850) 
இருட்டி கருத்தா என்னும்‌ பேச்‌ கடவுளையும்‌ கவிஞனையும்‌ 
விச வேறு எவளாயும்‌ சூறியா.து?” என டாசோ என்னும்‌ இத்‌ 
சாலிய தேசத்‌ அப்‌ பெசியார்‌ இல்வனம்‌ குறித்திருக்கறுர்‌. 
பிசம இருட்டியினும்‌ ௮இ௪ய சிருட்டிகளைச்‌ செய்தருளு 
இன்ற கலிஞருடைய கலிகள்‌ என்றும்‌ தெளிவாய்‌ இனிமை 
சந்‌ இருத்தலால்‌ நீரின்‌ செனிவுக்கு ஈண்டு அவை கே.சாயின 
சவியுறத்‌ தெளிந்து தண்என்‌.று ஓழுக்கமும்‌ 
தழுவிச்‌ சான்றோர்‌ 
கவிஎனக்‌ இடந்த கோதாவரியினை வீரர்‌ கண்டார்‌. 
எனக்‌ கோதாரவசி நிருக்கும்‌ கலியை முன்னம்‌ உவமை கூறி 
யுள்ளார்‌, தெனிவு தண்மை இனிமை ஈன்மைகள்‌ தழுவியுள்ளதே 
கலி என்றமையால்‌ அதன்‌ விழுமிய கிலைமை வெளியாய்‌ கின்‌ ற. 
அக்‌ கவிஞர்‌ என்று சுஃடிக்‌ கூறித்‌ தது உலகப்‌ பிசசித்தசாய்‌ 
நிலவி கித்ெெற அவரத தலைம உணச வந்தத. 
கவிஞரைக்‌ கற்பகம்‌ என்றமையால்‌ அவசிடமிருக்து உற்பத்‌ 
இயாகும்‌ _நால்கள்‌ உலகம்‌ இன்புற உசவி. யாண்டும்‌ பு.அமையாய்‌ 
என்றும்‌ கின்று நிலவும்‌ என்பது பெறப்பட்ட ௪. 
என்றும்‌ புலராது யாணர்காட்‌ செல்லுகினும்‌ 
நின்‌ றலர்ந்து தேன்பிலிற்றும்‌ நீர்மையதாய்க்‌--குன்றாக 
செந்தளிர்க்‌ கற்பகத்தின்‌ தெய்வக்‌ தருமலர்போன்‌. 
மன்புலவன்‌ வள்ளுவன்வாய்ச்‌ சொல்‌. (இறையனார்‌) 
வள்ளுவன்‌ வாய்ச்சோல்‌ கற்பகத்தின்‌ தெய்வத்‌ திருமலர்‌ 
போல்‌ என்௮ும்‌ இளமை எழிலுடன்‌ இன்பத்‌ சேன்‌ அளித்தரு 
ஞூம்‌ என இ செனித்தருளியஅ. திருக்குறளே இவ்வா௮ குறித்‌ 
இருக்இமுர்‌. குறிப்பும்‌ சிறப்பும்‌ கூசிய சோக்குக ஞடையன. 
( கற்பகம்‌ அனைய அக்‌ கவிஞர்‌ சொல்‌ என ஈம்‌ கவிஞர்பிசான்‌ 
சுட்டியுள்ள து ஈண்டு உய்த்‌.அணச வுசிய௮. 
280. 


92984 கம்பன்‌ கலை நிலை. 


சரு. அர்தோறும்‌ பெசிதம்‌ அழமுடையதசயினும்‌ உயர்த்‌ 
தோர்‌ மால்‌ மிகவும்‌ செனிவாயிருக்கும்‌ என்பது வெளியாய்‌ 
நின்றது. எளிமையும்‌ தெளிவும்‌ விழுமிய நிலையின. 

ஓதற்கு எளிது; உணர்தற்கு அரிது என்த பொய்யா மொழி 
போல்‌ உள்ளே எய்யா .ஐழும்‌ வெளியே மெய்யசன தெளிவும்‌ 
மேவி அப்‌ போய்கை பொலிக்திருக்‌ ௪.௮. 

நீர்‌ நிலையின்‌ அழரும்‌ செனிவும்‌ இங்கனம்‌ கூர்மையுடன்‌ 
ஓர்ச் தண வர்‌.தன. ஆழ்க கருத்‌.அடையதாய்த்‌ செனிவும்‌ இனி 
மையும்‌ மருவி யிருப்பதே சிறக்‌.க கவியாம்‌ என்பது சூ.ிப்பு. ' 

“பொன்‌ விலை மகளிர்‌ மனம்‌ எனக்‌ இழ்போய்ப்‌ புன்‌ கவி 
எனத்‌ தெளிவு இன்றி”? (பசல, ஈகசப்படலம்‌ 14) என மூன்னம்‌ 
அகழி நிலையைக்‌ குறித்‌, போது இங்வனம்‌ உரை)்திருக்‌இருர்‌. 

கவியின்‌ ச௪வைகளை சன்கு அணபவிச்‌,.து நாளும்‌ நயக்து 
இகாத்த கவிச்சக்கரவர்த்தி ஆ,சலால்‌ உயர்க்சத கவிகளை உவந்து. 
கொள்ளுஇன்ளுர்‌; இழிர்‌ச கவிகளை இகழ்ர்‌.து சள்ளான்றார்‌. 

கல்லார்‌ கவிபோல்‌ கலங்‌க, கலைமாண்ட கேள்வி 

வல்லார்‌ கவிபோல்‌ பலவான்துமை தோன்ற வாய்த்துச்‌ 

செல்லா.று தோறும்‌ பொருள்‌ ஆழ்க்து தெளிந்து தேயத்து 

எல்லாரும்‌ வீழ்ந்து பயன்‌ கொள்ள இறுத்த தன்றே. 

(திருவிளையாடற்‌ புசாணம்‌) 

ஈம்‌ கவியின்‌ கருத்தைக்‌ தழுவி இது வக்‌.துள்ளஉம காண்க 

கவி என்றால்‌ ௮.௮ இன்ன நிலையில்‌ அமைக்திருக்க வேண்டும்‌ 
எனச்‌ ச௪வையாக ஈண்டு உணச்த்‌ தியருளினார்‌., 

சுருங்கச்‌ சொல்லல்‌, விளங்க வைத்தல்‌, 

கவின்றோர்க்கு இனிமை, நன்மொழி புணர்த்தல்‌, 

ஓசை யுடைமை, ஆழம்‌ உடைத்‌ தாதல்‌, 

மூமழையின்‌ வைப்பே, உலகம்‌ மலையாமை, 

விழுமியது பயத்தல்‌, விளங்கு உதாரணத்தது, 

ஆகுதல்‌ நூலிற்கு அழகு எனும்‌ பத்தே. (கன்னூல்‌) 

ழம்‌ தெனிவு அமைதி இனிமை முதலியன நாலுக்கு 
அழகுகளாய்‌ ௮மைக்துன்ளன. இந்த எழில்‌ ஈலங்கள்‌ பொருக்‌ 
'இிய௮௫ விழுமிய கவியாய்‌ விளங்குன்த.௮. உத்‌. தமச்‌ சகவிகளுடைய 


1. இமான்‌ 2285 


சொற்‌ பொருள்களை காம்‌ உய்த்ணணார்க் து. கொள்ளும்படி செய்‌ 
ன்ன இவசஅ வித்தக நிலையை விய படுழ்கன்றோம்‌. 
ஆழ்க்‌.௪ தெளிக்திருக்த அக்‌ நீர்‌ நிலையில்‌ பல வகையான 
மலர்கள்‌ படர்க்து வளமுடன்‌ அடர்க்‌து மலர்ந்திருக்‌ கன. 
ட்‌ பாசடை. வயின்தொறும்‌ பரக்த பண்பது. 
தாமரை குமுதம்‌ மு.சலிய மலர்க்‌ கொடிகள்‌ அவ்‌ வாவியில்‌ 
எங்கணும்‌ பசவியிருக்கமையால்‌ தெனிர்த தண்ணீரும்‌ அப்‌ 
பகு.இகளில்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ மறைக்‌ திருச்‌.5.௮. 
யாசடை--பசிய இலைகள்‌. வயின்‌--இடம்‌. 
பேதைமையான பசச மயக்கத்தால்‌ ஈல்ல மேதைகளும்‌ மதி 
மயங்க மறுகுகல்‌ போல்‌ மேலே மூடிய பாசடைகளால்‌ ௮.௪2. 
தெளிக்த நீரும்‌ வெளியே தெரியா திருக்க.து. 
₹* பாசடைப்‌ பொய்கை பூத்த பங்கயம்‌ நிகர்ப்ப ?” 
(இலங்கை காண்‌, 4) 
எனப்‌ பின்னரும்‌ இன்னவா௮ கூறியுள்ளார்‌. 
உள்ளே கன்கு தெனிக்திருக் அம்‌ மேலே படர்ர்த பாசடை. 
களால்‌ கீர்‌ வெளியே தெரியா இருக்‌ சுமையைச்‌ சொல்ல வந்தவர்‌ 
சிய ஒரு உண்மையை இங்கே அ.றிவித்தருளினார்‌. 
புறப்‌ பாசங்கள்‌ நீங்கிய பொழுது தான்‌ ௮கம்‌ செனளிந்து 
உணர்வு ஐளி வீச .ஐன்மா உயர்க்க கதியை அடையும்‌ என்பது 
ஈண்டு உணர்ர்‌,அு கொள்ள வர்‌... 
*தல்ள்‌ றியப்‌ பாசி. கலைந்துகன்னீர்‌ காணும்‌; நல்லோர்‌ 
சொல்‌ உணரின்‌ ஞானம்‌ வந்து தோன்றும்‌ பசாபரமே:” 
எனத்‌ தாயுமானவர்‌ சொல்லியுள்ளமை உள்ளியுணச வுரியது. 
பாடிபடு குட்டத்தில்‌ கல்லினைவிட்டு எறியப்‌ 
படும்பொழுது நீங்கி அது விடும்பொழுதில்‌ பரக்கும்‌; 
ஆசுபடு மலமாயை அருங்கன்மம்‌ அனைத்தும்‌ 
அரன்‌அடியை உணரும்போது அகலும்‌; பின்‌௮ணுகும்‌ 
கேசமொடுந்‌ திருவடிக்‌£ழ்‌ நீங்காதே ங்கும்‌ 
கினைவுடையோர்‌ நின்‌,.றிடுவர்‌ நிலையதுவேகஆ 
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ஆசையயாடும அஙகும இஙகும ஆக அலமருவோர்‌ 
அரும்பாசம்‌ அறுக்கும்வகை௮ருளின்வழி உரைப்பாம்‌. 
(சிவஞான அத்தியார்‌, 8.89) 
நீர்ப்‌ பாசிபோல்‌ பாச பற்தங்கள்‌ னம அறிவை மறைத்‌ 
கித்னெறன? அவை மீங் ஐழியின்‌ பீபசின்ப கிலை ஓங்கி ஒவிரும்‌ 
என்பதாம்‌. மூன்‌ குறித்த இருப்‌ பாசத்த அடியொற்றி 
வர்‌.இருக்இன்ற த. பாச கிலை விலகல்‌ ஈ௪ண்‌ நிலை தெரியும்‌. 








ஊர்உண கேலரி உண்றுை))௰ தொக்க 

பரசி அற்றே பசக; கரத 

தொடுவுமித்‌ தொடுவுழி மங்கி 

விடுவு,தி விடுவு திப்‌ பரத்தலானே.. (ஞூறுக்தொகை, 999) 


இ. சவ்கப்புலவசாய பரணர்‌ பாடியது. காதல்‌ துறையில்‌ 
வந்துள்ள இப்‌ பாட்டின்‌ காட்சி பின்னவர்க்மூ இன்னம்‌ ஞான 
சோக்க த்தை ஊட்ட ஈல்ல ஓரு போதனையாய்ப்‌ பொலிந்திறுக்‌ 
இன்றன. 

வையகத்து உருவினர்‌ மலரா அறிவினைப்‌ 

புலன்கிரை மறைத்த புணர்ப்பது போலக்‌ 
குளிர்கொண்டு உமையும்‌ தெஸிநீர்‌ வாவியை 

வள்‌ செங்கமலம்‌ கள்ளவிழ்‌ ஆம்பற்‌ 

பாசடை, மழைக்கும்‌, 2: (கல்லாடம்‌, 177) 

கம்‌ கவியின்‌ சொல்லும்‌ பொருளும்‌ மருவி ௮சத்கு ஓரு 
விரிவுசை போல்‌ இல விளங்க நிற்கின்ற. நிலைலமயயக்‌ கூர்க து 
நோக்குக. கவிகளின்‌ காட்சிகள்‌ உயர்‌ கலங்களையே யாண்டும்‌ 
உணர்த்தி வருன்றன. உணர்வு வா உய்‌.இ வருணன்‌. 

மையல்‌ மறைவு £ீவ்‌இ மனிதன்‌ உய்தி பெற வேண்டும்‌ என்‌ 
னும்‌ உண்மை நிலையை ஈண்டு எண்மையாக உணர்‌த்இயுள்ளார்‌. 

। கயல்‌ மீன்கள்‌ அள்ளிக்‌ கூ.தித்௮ நீருள்‌ .மமைக்து கொள்ளு 
இன்றன. இயல்பான அக்‌ நிகழ்ச்சியில்‌ கவி ஓர்‌ சுவையான 
காட்சியைக்‌ கண்டருளூஇன்னார்‌. 

நரம்‌ சதையின்‌ கண்களை ஒத்திருக்இன்றோம்‌? நம்மை 
இசாமன்‌ கண்டால்‌ அ௮.த்‌ தேவியை கினைந்து பெரினும்‌ வருக்‌.தூவச்‌? 
ஆதலால்‌ ராம்‌ மறைத்து கொள்வது கல்லது?” கன மீன்கன்‌. 
ஆண்டு ஒளிர்‌. கொண்ட போல்‌ நிருள்‌ மறைந்அ கொண்டன 
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ஹுளிப்படர நயனங்கள்‌ நுனிப்பச்‌ சோரும்‌. 
சாம்‌ கண்னை ஞாபகப்‌ படுக இனெல்‌ கன பீனையியை எண்ணி ' 
இப்‌ புண்ணிய மூர்த்‌இ கண்ணிர்‌ சொரிக்‌ ம. அழும்‌ எனக்‌ கயல்‌ 
மீன்கள்‌ எண்ணி இசங்கெயகாக இவ்‌ வண்ணம்‌ அருனிஞச்‌.”" 
(அன்னங்கள்‌ வெக்த. சாமரைச்‌ செலிவுகளுள்‌ உறைக்‌ இருக்‌ 
இன்றன; அட்.த இருப்பைக்‌ சூறிப்பிக்இன்றார்‌: “கடையில்‌ இன 
மாய்‌ ஈம்மை ஓத்‌.துள்ள௮ச்‌சப்பெண்ணசச போயுள்ள இடத்தைக்‌ 
கூட சாம்‌ காட்ட மூடிய வில்லை) இந்தச்‌ றிய உதவியும்‌ செய்ய 
முடியாக காம்‌ இராமன்‌ முகத்தில்‌ சகேசே எப்படி. விழிப்பு? 
இச்ச உத்‌,சமணுக்கு உதவி புசியாத காம்‌ இருப்பதை விட. இறப்‌. 
பன ஈலம்‌'? என கெருப்பில்‌ பாய்க்‌ தது போல்‌ செந்தாமரைக்‌ 
காட்டில்‌ ௮வை தேோய்க்இருக்‌் கன 
பக்த நிர்‌ நிலையில்‌ பல்‌ வேறு வகைப்பட்டப்‌ பறவைக்‌ கூட்‌ 
டல்கள்‌ வாழ்ந்து வக்கன? அவற்றின்‌ ஐலி நிலைகளைக்‌ சூறித்தா 
உரைக்கின்றார்‌. கண்ணும்‌ செளியும்‌ அண்ணிய பொருள்களை 
கோக்கிக்‌ கண்ணியம்‌ கனிர்து கருத்‌.த கலங்களை அ௮ருளுன்றன. 
பல வே௮ மொழிகளைப்‌ பேச வரு௫ன்ற பல காட்டு மச்கள்‌ 
ஓன்று கூடிய போனு ஒருவர்‌ பேசுவ.ஐ ஒருவர்‌ அறியாமல்‌ இருப்‌ 
ப போல்‌ பறவையின்‌ ஒலிகள்‌ ஏக இரைச்சலாய்‌ இருந்தன. 
ஆரியம்‌ முதலிய பதினெண்‌ பாடை.யின்‌ பூரியர்‌. 
என்ற பேசும்‌ மொழிகளால்‌ பிரிவு பட்டுள்ள பல நாட்டு 
மக்களை. ஆரியம்‌, ௪சலகம்‌, சனம்‌, சோனகம்‌, சிங்களம்‌, தணு, 
கஞூடகம்‌, கொங்கணம்‌, கொல்லம்‌, கன்னடம்‌, தெனுல்கம்‌, கலில்‌ 
கம்‌, மகதம்‌, வங்கம்‌, சடாசம்‌, கவுடம்‌, குசலம்‌, எனப்‌ விரிர்‌ 
அள்ள இக்தப்‌ பதினெட்டுப்‌ பாஷைகளையும்‌ தனிக்‌ தனியே தம்‌ 
காய்‌ மொழியாகப்‌ பேசி வருன்ற மக்கள்‌ ஓரிடத்தில்‌ கூடினால்‌. 
ஒருவர்‌ பேசுவதை ஒருவர்‌ அவியாமல்‌ வெறும்‌ கூச்சலாக . இருப்‌ 
பது போல்‌ புள்ளினவ்களின்‌ ஒலிகள்‌ பெரும்‌ இசைச்சலாய்‌ 
இருக்தன என்பார்‌ பதினேண்பாடையின்‌ பூரியர்‌ ஒருவழி புகுக்‌ 
தது ஆம்‌ என விளம்பு புள்‌ துவன்றுகின்றது என்னுச்‌. 





( பூரியர்‌ என்றது சிகிய கல்வியறிவு இல்லாமல்‌ வெம்‌ 
பேச்சு வழக்‌ஓல்‌ மட்டும்‌ உள்ள கொச்சை மக்களை. 


5228 கம்பன்‌ கலை இதிலை 


சினன்‌ பேசுவகைச்‌ சோனகண்‌ அறியான்‌? வங்கன்‌ கூறு 
வதைக்‌ கொள்கணன்‌ தெகியான்‌? இங்களன்‌ உரைய்பதைத்‌ அரூ 
வன்‌ உணசான்‌; தெலுங்கன்‌ சொல்வஸ க்‌ கலில்கன்‌ காணான்‌ 
'இவ்வா௮ பொருள்‌ தெரியாமல்‌ வாய்‌ஈளூ வக்தபடி. அவர்‌ வழங்‌. 
கி.ழ்றல்போல்‌ பறவைகள்‌ இங்கே பொய்கையுள்‌ புலம்பி கின்றன. 

பிற மொழிகளைப்‌ பேட வருகின்‌ ந. அயல்‌ சாட்டு மக்களை 
இவ்வா குறித தவர்‌ 2 அழமயும்‌ தமிழனையும்‌ கூலியா 
விட்டது ஏன்‌? இண கர்க்து இக்இிக்கக்‌ தக்கது. - ச 






சமிழைக்‌ தாய்‌ மொழியாக்‌. கொண்டுள்ள தமிழ்‌ காட்டு 
மக்கன்‌ உயர்க்ச நாகரிக முடையவர்‌ என்பது, தமிழின்பால்‌ 
கவிக்கு. அமைய இருக்கின்ற அபிலான௩பம்‌. உண்டு வெளிப்‌ 
பட்டுள்ளன. புள்ளின்‌ ஓலிகளைச்‌ செல்ல வக்‌, ச௩ருடைய உள்ளத்‌ 
(இன்‌ தலிகளும்‌ ஒள்ளி வெளி வக்இிருக்்‌ தன 

கீச்‌ வாழ்‌ பறவைகளின்‌ ,ஜாலாசமான ஓளைகளைக்‌ குறித்து 
இளங்கோவடிகள்‌ பாடியுள்ள தும்‌. இங்கே பாச்க்க வுசியஅ. 

"கம்புட்‌ கோறியும்‌, கனைஞுரல்‌ நாரையும்‌, 

செங்கால்‌ அன்னமும்‌, பைங்கால்‌ கொக்கும்‌, 

கானக்‌ கோழியும்‌, நீர்கிறக்‌ காக்கையும்‌, 

உள்ளும்‌; ஈளரலும்‌, புள்ளும்‌, புதாவும்‌, 

வெல்போர்‌ வேந்தர்‌ முனையிம்‌ போலப்‌ 

பல்வேறு குரூஉக்குரல்‌ பரகத ஓதையும்‌. 95 

(சிலப்பதிகாரம்‌, 10), 

சர்‌ நிலையில்‌ புள்ளினங்கள்‌ தலிப்பன போர்க்கள க்‌.இல்‌ எழு 
இன்ற துலிகளை ஓத்இருக்சன என இ. உணர்த்தியுள.ல.. சே 
மன்னணுடைய தம்பி ஆதலால்‌ இப்படி ஓரு போர்க்கள நிகழ்ச்‌ 
இயை அ-கவிஞம்‌ காட்ட ரேோர்க்தார்‌... 





பஸ வகையான ஐசைகள்‌ ஒருங்கே குழம்பி ஒலித்து எழுக்‌ 
ப சுமையால்‌ சக்த இசைச்சல்‌ போல்‌ இருக்கது என இந்த 
இடத்தில்‌ சொல்லியிருக்கலாம்‌. அங்வைம்‌ சொல்லவில்லை. அவி ' 
யாயிருக் சாலும்‌ ௮௭௪ மரபில்‌ பிறத்தவாதலால்‌ அந்த விர 
வர௫னை வீறிட்டு வெளி வக்துள்ள ௮. ; 
வளககர்க்‌ கூலமே போலும்‌ மாண்பது எனப்‌ பெசிய கக்‌ 
இன்‌ கடை.வி.இ கிலைமையைப்‌ பறவை ஒலிகளுக்கு முன்பு உவமை 
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காட்டியவர்‌ பின்பு பதிைவ்‌பவட மாக்களின்‌. கூக்குசல்‌ 
களையும்‌ சோக்கச்‌ செய்தாள்‌. பல வகையான உலை இயத்கைகளை 
யும்‌ நேரில்‌ காண்பது போல்‌ உணாசீவுக்‌ கமட்மெளை ஊட்டி வரு 
இன்னார்‌. ஓ.இ வருவஇல்‌ போதனைகள்‌ பொலில்‌் ஏ வருஇன்‌ றன. 

காதிகாதலன்‌ தரு கடலின்‌ அன்னது. 

என்ற அக்தப்‌ பொய்கையின்‌ பரப்பையும்‌ நிம்ப்‌ பெருக்‌ 
சையும விளக்க வக்௪.௮. காதிகாதலன்‌ என்ற க விசுலாமித்‌ சமை. 
காதி மன்னனுடைய .நருமப்‌ பு,சஸ்வன்‌ அ.கலின்‌ ஓப்‌ பெயசை 
மருவி கின்றார்‌. பிசமாவோடு மாறு: ட்டு உலகன்களை யெல்லாம்‌ 
படைப்பேன்‌ என்று கோசெ முனிவர்‌ இறிச்‌ இருட்டித்சத போ,௮ 
குடலுக்கு நிகர்‌ ஐ இக்தத்‌ ௪டாகச்சைப்‌ படைச்‌ சருளினாரோ? 
என வியர்து நோக்கும்படி ௮.௮ ஸிசிக்து பசந்‌இருக்த.அ. 


இசாடணச்றாச்‌ இருமணம்‌ மூடி தினாகிட்டு விடை பெற்றுப்‌ 
போன . முனிவ இக்சே இவ்வாழா நினைவுக்குக்‌ கொண்டு 
வக்இருக்‌இருர்‌. மா.சல.ர.து மமை மதியில்‌ ஊறியுள்ள.௪. 

வாவியில்‌ அமரத்‌ தேவியை தினை, ம்‌. 

குளிர்ர்‌ 2 மலர்ச்‌ சோலைகள்‌ புடை சூழ்க அர்த இனிய 
சடாகத்தைக்‌ கண்டதும்‌. இராமன்‌ டெசிஐும்‌ மூழ்ந்து அதன்‌ 
கரைமேல்‌ தம்பியுடன்‌ தஸ்கயிருக்கான்‌. உடக்லு. வத்த களைப்பு 
நீங்க அமரிம்‌ இருக்‌ தவன்‌ அங்கே உலாலித்‌ இசி௫ன்ற மயில்களையும்‌ 
இன்னல்களையும்‌ நோக்‌்இத்‌ சன்‌ தேவியை நினோ து ஆஸி அமைச்‌ 
தரன்‌. பிரிவு ஆற்ருமல்‌ பசிபலமனடைய்து இவன்‌ ௦.௫ மொழிக்‌ ர 
உருஇயுளை ர்‌ தள்ள நிலைககுன்‌ லெ அயலே காண அருட்‌ ளோம்‌. 





ஓடச நின்ற களிமயிலே! சாயற்கு ஓ.துங்கி உன்‌ அ.ழிற்து 
கூடா கிறன்‌ இரிகன்ற நீயும்‌ ஆகம்‌ குளிர்ந்காயோ? 

கேடா மின்ற என்‌உயிரைச்‌ தெரியல்‌ கண்டாய்‌ சந்தை உவந்து 
அடா நின்றாப்‌ஆயிரம்கண்‌ உடையாய்க்கு ஓளிக்கூமாறுண்டேோ! 


வண்ண ஒனுகதா மரைமலறும்‌ வாசக்‌ குவளை காண்‌ மலரும்‌ 
புண்ணின்‌ எரியும்‌ ஒரு கெஞ்சம்‌ பொதியுமருக்தில்‌ கரும்‌. பொய்காய்‌7 
கண்ணும்‌ முகமும்‌ காட்டுவாய்‌ வடிவும்‌ ஓ௫கரல்‌ காட்டாயோச 
ஓண்ணும்‌ என்னினஃது;தவாது உலோவினாரும்‌ கயர்க்தாசோ 7 
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பொன்பால்‌ பொருவும்‌ விலர..ஜல்லி புல்லிப்‌ பொலிந்த பொலந்தாது 
தன்பால்‌ தழுவும்‌ குழல்வண்டு தமிழ்ப்பாட்டு இசைக்கும்‌ தாமரையே / 
என்பால்‌ இல்லை; ௮ப்பாலோ இருப்பார்‌ அல்லர்‌; விருப்புடைய 
உன்பால்‌ இல்லை என்றக்கால்‌ ஒளிப்பாமோடும்‌ உறவுண்டோ? (3 
ஒருவாசகத்தை வாய்இிறந்திட்டு உகவாய்‌ பொட்கைஉள்‌ ஒடுக்கும்‌: 
இருவாயனைய சேதரம்பற்கு அயலே இடம்‌்.த செங்கடையே! 
வெருவா எதிர்கின்று அமுதுயிர்க்கும்‌ வீரிச்‌ செவ்விக்‌ கொழுக்கனிவாய்‌ 
தருவாய்‌ அவ்வாய்‌ இன்னமிழ்தும்‌ தண்டன்மொழியும்‌ தாராயோ? (4) 





பஞ்சு பூத்த வீரல்ப.துமம்‌ பவளம்‌ பூத்த வடிவாள்‌ எண்‌ 

கெஞ்சு பூத்த தாமரையின்‌ கிலயம்‌ பூத்தாள்‌ நிறம்‌ பூத்த 

மஞ்சு பூத்த மலர்பூத்த குழலாள்‌ கண்போல்‌ மணிக்குவளாய்‌! 

கஞ்சு பூத்த தால்‌என்ன ஈகுவாய்‌ எண்னை ஈலிவாயோ? (5) 


மனைவியைப்பீரிச்த இராமன்‌ பொய்கைக்‌ கரையில்‌ அமரீச்ன 
மயில்‌ முதலியவற்றை கோக்க மழுயுளையாகியிருக்கும்‌ பசிதாப 
கிலகளை இக்தப்‌ பாசுசன்கனில்‌ பார்த்‌. சாம்‌ பெரிதும்‌ இரக்கு 
இன்றோம்‌. உள்ளத்தின்‌ பசிவுகள்‌ உரை்னில்‌ ஒளிர்கின்றன. 


உல்லாசமாய்க்‌ சளித்‌. ஐ.த்‌ இரி௫ன்த ஓ மயிலே! சானூயின்‌ 
உருவச்‌ சாயலுக்கு நாணி இத வரை ஐ.துங்‌இத்‌ இரிக்தாய்‌! இப்‌ 
பொழு. அவள்‌ என்‌ அருகே யில்லமையால்‌ எதிசே இறு 
மரந்து வச சேர்ந்தாய்‌! உன்‌ கெஞ்சம்‌ இன்று குளிர்க்சதா? 
கொஞ்சம்‌ வாய்‌ இறக்‌.து அவள்‌ பேரயுள்ள இட.த்னை எனக்காச்‌. 
சொல்லக்‌ கூடாசா? ஆயிசம்‌ கண்கஷேையுடைய உணக்னா அப்பெண்‌ 
ணசசி போயிருக்ஞும்‌ இடம்‌ தெரியாமலர இருக்கும்‌? பழம்‌ 
பகையை நினைந்து ௪லஞ்சா இக்ன்றாய்‌! கருணையில்லா,ச உன்‌. 
னோடு பே௪வ.த பிழை; ஐ பம்பைப்‌ பொய்கையே/ ௪ரனஇயின்‌ 
முகமும்‌ கண்களும்‌ போல்‌ தாமமை கூவளைகளைப்‌ பூத்‌.இருக்க்‌ 
ய்‌! அச்த முமூவடிலத்தையும்‌ என்‌ விழி எரே கொஞ்சம்‌ 
காட்ட மாட்டாயா? ஏ இனிய செக்தாமமையே! சதை அன்னிடம்‌ 
இல்லை; வே௮ அயலிடங்களிலோ இருக்க மாட்டான்‌) மிகவும்‌ 
விருப்பமான. உன்னிடத்தே ௮வள்‌ இருக்க வேண்டும்‌? நீயோ 
இல்லை என்னு சொல்லிக்‌ கையை விரிக்வன்னாய்‌! உன்ணோடு இனி 
என்ன உறவ? ஐ அல்லி மலர்களே! என்‌ மனைவியின்‌ டி 


'சவ்வாய்‌ 
போல்‌ செவ்வையாக விளக்‌ கிற்‌ஒிறிச்களே! க்தி "அரத 
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மொழிகளையும்‌ இறிதா தமல்‌ கூடாக? து ரூவளை மலர்களே! 
அவள்‌ கண்ணை எண்‌ கண்‌ கசம்‌ காட்டி உள்ளத்தை வாட்டு 
இன்றிர்களே! தண்ணிரில்‌ இரும்தும்‌ உங்களக்கு க தண்ணளி 
இல்லையே!” என /இவ்‌ வண்ணம்‌ பலபல பிதற்றி நிலை கலர்‌ 
துள்ளான்‌. பிரியையின்‌ பிரிவு அசியையும்‌ அலமசச்‌ செய்துள்ள. 
மையை உசிய இடங்கள்‌ சோம்‌ ஐளியாமல்‌ வெளி செய்தருள்‌ 
இன்னார்‌. அன்புரிமை அவலநுற கேர்க்‌௪.௮. 

என்பால்‌ இல்லை? அப்பாலோ இருப்பார்‌ அல்லர்‌. 

சான்று கணவனுடைய மனையை விட்டு அயலிடம்‌ போய்‌ 
தியாக இயல்பினையுடையாள்‌ என்ப தெசிய வரத. செந்தா 
மரை இலகச்சூமிக்கு உசிய இடம்‌ ஆதலால்‌ அவள்‌ அ௮மிசமாய்‌ 
அவதரித்‌. துள்ள சதைக்கு ௮. சனியுசிமையான தாயகம்‌ .ஐய.௮. 
கொழுகனிடம்‌ இல்லையானால்‌ ஒரு குலமகள்‌ தன்‌ தாய்‌ வீட்டிலே 
சான்‌ இருப்பாள்‌. 8ீயோ இல்லை என்று சொல்லுஇன்றாய்‌! இனி 
கான்‌ எங்கே போய்த்‌ தேடுவேன்‌? என மாமியசசிடம்‌ ஒரு மரு 
மகன்‌ பேசுவது போல்‌ தாமரையிடம்‌ இசாமன்‌ சலித்துப்‌ பேசி 
யிருக்கறான்‌, காதல்‌ மயக்கம்‌ கருத்து அழியச்‌ செய்து. 
பஞ்சுபூத்த விரல்‌ பதுமம்‌ பவளம்‌ பூத்‌.த வடிவாள்‌ என்‌ 
கெஞ்சுபூத்த தாமரையின்‌ நிலயம்‌ பூத்தாள்‌. 

மெல்லிய அழிய சிவக்க ௮ர்தத்‌ இருமேனியை நினைந்து 
நினைர்‌.து உர மறுகிய நிலையை இவ்வுரைகள்‌ உணர்த்தியுள்ளன.. 
இசாமனது இருதய கமலமே சதைக்கு இனிய கிலையமாய்‌ இருக்‌ 
த என்பதை இந்த வாக்கு மூலத்‌ தால்‌ சாம்‌ தெளிக கொள்‌ 
இன்றோம்‌. குவளை மலர்கள்‌ அவளத கண்களைப்‌ போல்‌ காட்ச 
பயந்து தன்‌ உள்ளத்தை வருத்‌தனமையால்‌ நஞ்சு பூத்து ௩குவாய்‌ 
என்றான்‌. சதையின்‌ உருவக்காட்சிஉள்ளதைதஉருக்இயிருக்கஐ.௮. 

இர்‌தப்‌ பகுதியில்‌ வக்‌.அள்ள பாடல்களின்‌ ஓசை ஈயங்களை 
யும்‌ பொருள்‌ கலங்களையும்‌ ஊன்றி நோக்‌ உணர்வு. நிலைகளை 
ர்க்‌, கொள்ளவேண்டும்‌. உழுவலன்புடைய விழுமிய கா,கலியை 
இழந்தவன்‌ இன்னவாமு இருப்பான்‌ என்பதை உன்னி யுணர்‌ 
இன்றனோம்‌. காத நரகன்‌ பிரிவுச்‌. அயசால்‌ மறுகயுள்ள நிலையை 
அறிவுக்‌ கண்ணால்‌ ரோக்‌ உருஓயுள்ளமையால்‌ கவியின்‌ உரைகள்‌ 
பசிவு சதோய்க்து வருன்றன. உள்‌உருக்கம்‌ வெளி செரின்‌ ௦.௮. 
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பம்பைப்‌ பெசய்கையில்‌ மலர்க்‌. துள்ள மலர்களைக்‌ கண்டதும்‌ 
சதையின்‌ அவயவங்களை நினைந்து இராமன்‌ மறுஇனொன்‌ என்றது 
அந்தத்‌ தண்ணீர்த்‌ தடாகத்தின்‌ காட்ிகளையும்‌ மாட்டிகளையும்‌ 
காட்டி கிற்ென்ற அ. அங்கங்கள்‌ இல்‌ சங்களாயின. 
பைங்குவளைக்‌ கார்மலரால்‌, பெங்கமலப்‌ பைம்போதால்‌, 
அங்கம்‌ குருெத்‌தால்‌ 





ன்னும்‌ அரவத்தால்‌ 





தங்கள்‌ மலம்கருறவு வரர்வம்‌ நு சார்‌ உலினால்‌. 

எங்கள்‌ பிராட்டியும்‌ எங்கோனும்‌ போன்‌. றிசைந்த 
பொங்கு மடுவில்‌ புகப்பசய்கது பாய்க்துகம்‌ 

சங்கம்‌ இலெம்பச்‌ ம்பு கலங்‌தார்ப்பக்‌ 
கொங்கைகள்‌ பொங்கக்‌ குடையும்‌ புனல்பொங்கப்‌ 


பங்கயப்‌ பூம்புனல்‌ பாய்நது ஆடேலோர்‌ எம்பாவாய்‌ / 
(திருவாசகம்‌) 

பார்வதியும்‌ பசமசவணும்‌ போல்‌ நீர்‌ நிலை அமைக்‌ இரும்‌ ௪.௮. 
என இ.௫ சூறித்திருக்கும்‌ கிலையைக்‌ கூரீர்‌.து கோக்குக. கவிகள ௮. 
காட்சி அவர்களுடைய உள்ளப்‌ பண்பையும்‌ உணர்வு கிலையையும்‌ 
உலகம்‌ அறிய வெளிப்படுத்‌ இியருள்கன்‌ றது. 

அஞ்சன வண்ணன_.௪ கெஞ்சின்‌ கினைவுகளையெல்லாம்‌ உரை 
யொலிகளில்‌ ஓச்ர்‌.து உளம்‌ ௨௬௫ வருன்றோம்‌. 

இங்கனம்‌ மறு மயங்யெ அண்ணனை உறுஇயுளைகள்‌ கூறி 
உள்ளம்‌ தேற்றி இளையவன்‌ க௯ல்‌ஓ ஆத்றினான்‌. அர்‌இ அடைக்‌ 
௪௮. அடையவே இசாமன்‌ ௮க்தப்‌ பொய்கையில்‌ நீராடிச்‌ சந்தி 
'வர்‌.தனைகள்‌ புரிக்‌து நியமம்‌ முடித்து அடுத்‌.இருக்க மலைச்‌ சா.சலில்‌ 
சங்கி யிருந்கான்‌. மனைவியின்‌ நினைவு மன மவ தனை யாய. 

தம்பி கொண்டு வக்க இனிய கனிகளை உண்டு அன்மு இசவு 
முழுவம்‌ கண்‌ அயில மலே இஃ ஈமபி கவன்‌ றிருக்கான்‌. மேல்‌ 
நடக்க வேண்டிய காசியல்களைக்‌ சூறி.த்தச்‌ சிந்தித்‌ தக்‌ கொண்டு 
கடுல்‌ கவலையாளனாய்‌ அண்ணனுக்கு ஆதசவை காடி. அயலே 
வழக்கம்போல்‌ வில்லும்கையுமாய்‌ இலக்குவன்‌ விழிச்‌. கின்றான்‌, 

யாவும்‌ அயர்க்து உறல்குடன்ற அர்த இருனிசவில்‌ இர்சுக்‌ 
கோமகன்‌ மாத்திசம்‌ உறங்கா இருக்தமையைக்‌ கவி வரைக்கு 
காட்டுஇன்ளூர்‌. காட்டு கால நிலையைக்‌ கருதியுணசச்‌ செய்றெ.௪ 
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பை? மயில்கள்‌ நடம்‌ ஒடுங்கின; குயில்கள்‌ 
ஃழடுங்கன, பிளிறுகுரல்‌ ஓடுங்னெ களிறு. (1) 
மண்றுயின்றன;? நிலைய மலை துயின்றன; மறுவில்‌ 
பபணதுயின்றன; விரவு பணி துயின்‌ றன; பகரும்‌ 
விண்துயின்‌ றன; கழுதும்‌ விழி துயின்‌ றன; பழுதில்‌ 
லஸாதுயின்‌ வில நெடிய கடல்‌ துயின்‌ மன களிறு. (2) 


பொங்கி முற்றிய உணர்வு புணர்தலும்‌ புகையினொடு 

பங்கம்‌ உற்‌. றனைய வினை பரிவுறும்‌ படி.முடி.வில்‌. 

கங்குல்‌ இற்‌.௰து; கமலமுகம்‌ எடுத்தது; கடலில்‌ 

வெங்கதிர்க்‌ கடவுள்‌ எம விமலன்‌ வெந்துயரின்‌ எழ. 9) 

காலையே கடிதுவ.ா ஏகினார்‌ கடல்கவினு 

சோலையேய்‌ மலைதழுவு கான நீள்‌ 9௩.லி தொலைய. 

ஆலையய்‌ துழனியகல்‌ காடர்‌ ஆர்கலி அமிழ்து 

போலவே உமைசெய்புன்‌ மானை நாடுதல புரிஞர்‌. (42 
்‌ (எம்பைப்‌ படலம்‌, 40-49), 


பறவைகள்‌ விலங்குகள்‌ முதலிய எவ கோடிகள்‌ யாவும்‌. 
வயி மு டெக்க இசாமன்‌ மட்டும்‌ சண்‌ அயிலாமல்‌ கவலையுடன்‌ 
விறித்கிருக்த சிலையை இங்கனம்‌ விளக்‌கயிருகஇருச்‌. 
குழுறும்‌ விழி துயின்றன என்ற.௫ பேய்களும்‌ அயச்ச்‌.து உறல்‌. 
ஒவ என பஅம்கிஏ வேளையின்‌ கிலை தெரிய வக்௪௮. கழூ௮-அபேய்‌; 
யாமத்திலும்‌ விழிஅயிலாமல்‌ வெளியே தஇிசியும்‌ இயல்பின. 
ஆதலின்‌ அதுவும்‌ தயின்றது என ௮இசய உம்மை கொடுத்துக்‌ 
குறித்தார்‌. தாக்கத்தின்‌ தூக்கத்தைத்‌ அக்கக்‌ காட்டினார்‌. 
இக்கனம்‌ எல்லாரும்‌ யாவும்‌ கழி.தயில்‌ கொள்ள இக்‌ கல்‌. 
லான்‌ விழி அயிலாது பழி மானங்களை. கினைந்தா பகிக்திருர்‌ சான்‌. 
கடல்‌ துயின்றன களிறு கண்‌ ுயின்‌ மில. 
1 
'இமாமன்‌ உறங்காதிருக்கசை 'இல்கனம்‌ உசைகத்‌்திருக்ஒறுச்‌. 
பாறி௩டலில்‌ பள்ளி கொண்டிருக்கு பெருமாளே இவ்‌ அருவாய்‌ 
ஈண்டு வர்அள்ளமையரல்‌ இவ்வாறு இங்கே காட்டியருளினார்‌. 





24ல்‌ கம்பன்‌ கலை சிலை. 


களிறு என்றது கம்பீர நிலை கருதி. இருகை வேழத்து 
இராகவன்‌ என்௮ முதலில்‌ கொடங்வயெ படியே பல இடங்களி 
லும்‌ தொடர்ந்து வருகின்றது. யானைகளுள்‌ தலை சிறந்த ஆண்‌ 
யானையைக்‌ களிறு என்பர்‌... 

வேழக்குறித்தே விதந்து கணி எனல்‌. (தொல்காப்பியம்‌) 

என இயல்‌ விதியும்‌ இவ்வவம்‌ விளைக்து வந்துள்ள. யானைக்‌ 
காட்சிகளின்‌ தொடர்புகள்‌ கமவியம்‌இில்‌ மாட்சி மிருக்து இகழ்‌ 
இன்றன. 

வாரளித்‌ தழை மாப்பிடி. வாயிடைக்‌ 

காரளிக்‌ கலுழிக கருங்‌ ்‌ 

ரீரளிப்பது கோக்னைன்‌ கின்‌ றுவன்‌ 

பேரளிக்குப்‌ பி.றம்‌.த இல -தயினான்‌, (யம்பை, 99) 





ஒரு மதயானை அஇக்கையால்‌.. சீசை மொண்டு தனன 

பெடைக்கு வசயில்‌ உலட்டுவவக்‌ கண்டு இசாமன்‌ வியத்து 

கோக்இச்‌ கையை நினைற்‌று. கெடு மூச்சு விட்டு நின்னான்‌ எண்‌: 

னும்‌ இது கெஞ்சின்‌ நிலையை உணர்ந்து கொள்ளச்‌ செய்‌ 

இன்ற.து. களிழ்தின்‌ இயல்பை% களிறு கண்டு கலுழ நேர்ச்‌,த.. 
பேர்‌ அளிக்குப்‌ பிறந்த இல்‌ ஆயினான்‌. 


யிருக்இற.௫. கருணாகரன்‌ என்‌ வாம்‌ பொருள்‌ பொதிந்து வக்‌.துள்‌ 
மையால்‌ இவன, அருளமைதியை அறிக்க கொள்ன்றோம்‌. 

கருங்கடலில்‌ எப்பொழும்‌ அயில்‌ ஜிருக்‌த இக்தக்‌ கருணைக்‌ 
கடல்‌ இங்கே ஒரு மலைச்சாசவில்‌ யமம்‌ துரிலமல்‌ கவலைக்‌ 
கடலில்‌ ஆற்க்திருக்‌ 5௮. கடல்‌ துயின்ற களிறு "கானும்‌ மலையும்‌ 
இிரிர்து சன்‌ பிடியை காடிக்‌ கண்‌ ஓயிலாமல்‌ வருந்தி ௮லைஇன்‌ 
தல. கண்‌ அயில்வதில்‌ என்றும்‌ பேர்‌ பெத்றுள்ளவன்‌ இன்று 
மண்‌ அயிலவும்‌ தான்‌ ஓயிலாஅ விிகஇருக்த.து வியப்பாய.த. 

சிய ஒரு பெண்ணை இழக்அ விட்டு ஈண்டுக்‌ கண்‌ விழித்‌ 
இருப்பவன்‌ விண்ணையும்‌ மண்ணையும்‌ காக்க வகு தவன்‌ என்பதை 
'இங்களம்‌ காட்டியருளினார்‌. காண்பாசைக்‌ கரத வருகஇன்ளுர்‌. 

காலையில்‌ எழும்‌. சென்றது. 
அச்ச இருள்‌ இரவு கழிந்த. கதிசவன்‌ உதயம்‌ ஆயினான்‌. 
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மெய்யுணர்வு கோண்‌ றிய பொழு வெய்ய வினை ஓ.ிவத போல்‌ 
செய்ய சூசியன்‌ தோன்றவே வையம்‌ எங்கும்‌ இருள்‌ மீங்‌ஒத்‌ 
ய்ய ஓனி விய ல. ஈம்‌ ஐயனும்‌ எழுச்தான்‌. 

வெங்கதிர்க்‌ கடவுள்‌ எழ விமலன்‌ வெம்‌ துயரின்‌ எழ. 

இருவர்‌ எழுக் கதையும்‌ ஒரு முகமாய்‌ ஓர்க் அ காணும்படி 
இத ஊர்ச்‌. வர்தஅுள்ளஅ. இசவி கீர்க்‌ கடலிலிருக்து எழுந்த 
போது இராமன்‌ அுயர்க்‌ கடலில்‌ இருக்து எழுக்கான்‌. 

சூரிய உதயத்தில்‌ இவ்‌ விரியன்‌ எழுக்சதை இங்கனம்‌ 
விளக்‌இயிருக்‌கறார்‌. வெந்துயர்‌ என்த தன்‌ அருமை மனைவியைப்‌ 
பிரிந்த அன்பம இவனது உள்ளத்தையும்‌ உயிசையும்‌ வாட்டி 
யாண்டும்‌ உருக்க யுள்ளமையை உணர்த்‌்இ கின்ற. 

பிராட்டியின்‌ பிரிவினால்‌ நேர்ந்த அவமானங்களை கினைந் 
இசவு முழுவதும்‌ கொடிய மன வேதனையுடன்‌ மறுஇயிருந்கான்‌ 7 
விடியவும்‌ எழுந்தான்‌? ௮க்த எழுச்சி காரியகோக்கில்‌ கால்‌ ஊன்‌ றி 
கின்றமையால்‌ கவலைகள்‌ மக்‌. ஐ பேரயின. 


விமலன்‌ என்ற பரிசுத்தமூச்சக இ என்பது தெரிய வந்த. 
தாதி மலமுத்தனான புனிக கிலையினன்‌. மனித வுருவில்‌ வர்ர 
முகயுலல்வனெருன்‌. கடவுளாயிரும் சாலும்‌ உடல்‌ வடி.வில்‌ வர்‌ 
சால்‌ கடலனைய ய.சங்களை ௮லுபவிக்கவே கேரும்‌ என்‌ பதைக்‌ 
காட்டி நினனுன்‌. இன்பஉரறுவினன்‌ துன்பம்‌ மருவி வருன்னுன்‌ 

விடிந்தவுடன்‌ எழுந்ததும்‌ காலைக்‌ கடன்களை முடித்துக்‌ 
கொண்டு தம்பியுடன்‌ மேலே கடக சென்றான்‌. .சவரி கூறி 
விடுத்த வழி அடையாளங்களின்படியே பம்பா இசத்தைக்கடங்த 
ருசியமூகம்‌ என்னும்‌ மலைமேல்வ.றிச்‌ சாசலின்‌ ௪சிவில்‌ தொடர்க்‌ 
போனான்‌. இளையவன்‌ ௮இக எச்சரிக்கையுடன்‌ அண்ணன்‌ 
பின்னே பிடித்த வில்லோடு அடுத்அச்‌ சென்றான்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ கண்டது. 

இந்தக்‌ குல விசர்‌ இருவரும்‌ வில்லுங்கையுமாய்‌ விசைந்‌,த 
விழுடன்‌ நடந்து வருவசை வானச வேக்‌ கனான சுக்கிரீவன்‌ சண்‌ 
டான்‌. இவன்‌ வாலியுடன்‌ பிறந்தவன்‌. இறக்க போர்‌ விசன்‌. 
மிருக்ச தேக பல முடையவன்‌. அகத அண்ணனுக்கும்‌ தனக்கும்‌ 


9246 கம்பண்‌ கலை நிலை... 


இடையே கொடிய பசை மூண்டமையால்‌. இவன்‌ தனியே 
இவ்‌ வாழ்க்‌ வர்தான்‌. ! அனுமான்‌, நீலன்‌, குமுதன்‌, களன்‌ 
முதலான பல வாணச௪ விமர்சன்‌ இலஹோடு துணை சேர்க்‌ இருக்‌ 
தனர்‌. வாலி வாருடியாஅபடி. மதங்௩முணிவசரல்‌ வசம்பு செய்யப்‌ 
பட்டிருக்க கரழ்வரையில்‌ ஒரு மானிகை அமைத் அல்கே 
இவன்‌ வ௫த்இருச்தான்‌. தோழர்‌ ?லரடன்‌ உல்லாச மாவ்க்‌ காலை. 
வேகையில்‌ ஒரு சூனிர்‌ சொலையில்‌ உலசனவிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
போத அவ்வழியே லக்க இமா இலக்குவசை இவண்‌ எண்டு 
கொண்டான்‌. சாணே ஈக்தேகம்‌, ்‌, 
*(இக்ச வில்‌ விசமை வாலிகாஸ்‌ இ. யூத்த 
சன்னத்தாசய்‌ உள 2௮ வருஇன்றனர்‌? மாம்‌ மறைக்து கொள்ள 
வேண்டும்‌”” என்மா விமைர்‌ லு. ஓடி. ஐரு பலைக்றாகைக்ளுள்‌. அழைக்‌ 
சான்‌. துணைவரும்‌ தெசடர்க்ன புனுக்தார்‌. அணமாணம்‌ அக்தச்‌ 
கூட்டத்தில்‌ இருக்கான்‌. அக்‌, மஇமான்‌ மண்ணணுக்கு உறுஇ 
கூறில்‌ தேற்ஜி உய்தி புரிக்கருளிய செய்‌? நிலைகள்‌ சரு.அக்‌ 
கோம்‌ அதிசய ஆனம்‌ சற்களாங்ப்‌ பெரு வருன்றன. 
எய்தினார்‌ சவரி நெடி.து ஏயமரல்‌ வரை எளிதின்‌ 
நொய்தின்‌ ஏறினர்‌; அதனில்‌ கோன்மைசால்‌ கவியர௪. 
செய்வது ஓர்லென்‌ இவர்கள்‌ தெவ்வர்‌ ஆம்என வெருவி 
உய்தும்காம்‌ என விரைவின்‌ ஓடினான்‌ மலை மூழமையின்‌. (10 
காலின்மா ம.தலை/ இவர்‌ உண்‌ பினோ கறுவுடைய 
வாலிஏவவின்‌ வரவினார்கள்‌ தரம்‌ வறிசிலையர்‌; 
நீலமால்‌ வரையனையர்‌; மீதியாய்‌ சினை இ என 
மூலம்‌ ஓர்கிலர்‌ மறுகி ஓடினார்‌ மூறையதனின்‌. (22 
அவ்விடத்து அவர்‌ மறுகி அஞ்சி கெஞ்சி அமைஇ 
வெவ்விடத் தினை மறுகு தேவர்‌ தானவர்‌ வெருவல்‌ 
தவ்விடத்து இனிது அருளும்‌ தா.ழ்சடைக்‌ கடவுள்‌ என 7] 
இவ்விடத்திடை இருமின்‌; அஞ்சல்‌7/ ஏன்‌. இடையுதவி. 
அஞ்சளைக்கு ஒரு சிறுவன்‌ அஞ்சனக்‌ கிரியனைய 
மஞ்௪னைக்‌ கூறுகி ஒரு மாணவப்‌ படிவமொடு 
வெஞ்சின, தொழிலர்‌; தவமெய்யர்‌; கைச்சிலையர்‌; என 
கெஞ்சு அயிர்த்து அயல்மமைய கின்று கற்பினின்‌ சினையும்‌. 











தேவருக்கு ஒரு தலைவரா முதல்தேவர்‌ எனின்‌ 
ஹூவர்‌; மற்லிவர்‌ இருவர்‌; மூரிவிற்கரர்‌; இவரை 


7. இசாமனண்‌, 2247 


யாவர்‌ ஒப்பவர்‌ உலகன்‌ யாதிவர்க்கு அறிய பொருள்‌ 
கேவலக்‌ திவர்கிலைமை தேர்வது ஏக்கிமமை கொடு. (5) 


சிந்தையில்‌ சிறிதுதுயர்‌ சேர்வுற,க்‌ தெருமரலின்‌ 
கொந்தயர்த்தனரனையர்‌ கோவுயச்‌ சிறியரலர்‌ 

அக்துரத்து அமரர்‌ அலர்‌; மனுடப்படி.வர்‌; மயர்‌ 

சிக்தனைக்‌ டுரியபொருள்‌ தேடுதற்கு.று கிலையர்‌. (6) 


கருமமும்‌ தகவுமிவர்‌ கனமெனும்‌.தகையர்‌; இவர்‌ 
கருமமும்‌ பிறிதொர்பொருள்‌ கருஇயன்‌.று; அது ௧௬இன்‌ , 
அருமருந்‌ தனையதிடை அழிவுவந்துளது அகுளை 
இருமருங்‌ கினுமெடி.து துருவுகன்‌ றனர்‌ இவர்கள்‌. 65) 
கதம்ளனும்‌ பொதுமையிலர்‌; கருணையின்‌ கடலனையர்‌/ 
இதம்‌எனும்‌ பொருளலதொர்‌ இயல்‌ புணர்க்இலர்‌ இவர்கள்‌; 
சதமன்‌அஞ்‌ சுறுநிலையா்‌; கருமன்‌ அஞ்சுறு சறிதர்‌; 
மதனன்‌ அஞ்‌ சுறுவடி.வா்‌; மறலி அஞ்சறு வி.றலர்‌. (82 
(அணுமப்‌ படலம்‌), 





௪சி.சம்‌ கிகழ்ர்‌.த. வரும்‌ காட்டு இனிமை ௯. வருன்‌ 
௮. இந்தப்‌ பகுதயில்‌ மானச வுண்மைகள்‌ பல மருவி யுள்ளன, 


இவ்விசர்‌ யாசைத்‌ துணை காடி. வருனெருசோ அத்‌ அணை 
வன்‌ இவரைக்‌ கண்டதும்‌ ஐடி ஐனிஃது. கொண்டான்‌. அவண்‌ 
அஞ்ெ.௫ வாலியின்‌ வெஞ்செயல்கள விளக்‌ கின்ற. பயங்க௪ 
மான பகைமைச்‌ சூழலில்‌ அது பொழுது அவண்‌ அகப்பட்டிரும்‌ 
தான்‌. புதயசாய்‌ வருற இவா. விரப்‌ பொலிவுகளையும்‌ ஸில்‌ 
அம்புகளையும்‌ உடைவசன்களையும்‌ காணவே அவனுக்கு ஐயமும்‌ 
அச்சமும்‌ உச்௪லையில்‌ ஒல்‌ எழுந்தன. ஓ.ஐஸ்‌, மழைக்அ 
கொன்ன கேர்க் கான்‌. அங்கன்‌. அஞ்ணெவண்‌ சரமானியன்‌ அல்‌ 
லன்‌? அஞ்சாத அருக்திறலானனே. அவன இயல்பான அண்‌ 
மை மேன்மைகளை நாம்‌ உணர்க. து கொள்ளைம்படி நோன்மைசால்‌ 
கவி அரசு எனப்‌ பான்மையைச்‌ சட்டிக்கசட்‌ டிஸார்‌. 

கோன்மையலலியை, பெருமை... சவி-குசங்கு. வான 
சாதிக்கு அஇபஇ ஆசலின்‌ அ௮ரசுமாட்சு தோன்ற உரை க்கார்‌. 
கதக்‌ கவியசைக்‌ கணக்‌ ௧௫இ இக்தப்‌ புிபரசு வருஇன்ற. 
வ்‌ வசஸில்‌ இவ்வா.ஐ செவ்விய செலவுகள்‌ இகழ்கதிுச்கண்ற 





2248 கம்பன்‌ கலை நிலை 


சுக்ரீவன்‌ முதலிய வான. வீரர்கள்‌ விரைந்து சென்று 
மலை முழையில்‌ மறைக்து மறு நின்றபோது அனுமான்‌ உறுதி 
கூறி உள்ளந்தேற்றி ௮வசை ௮ல்கே உறு தலாய்‌ இருக்கும்படி 
பணித்து விட்டுத்‌ தனியே வெளியேறி இவரது உண்மை நிலையை 
உணர்ந்து கொள்ள வர்‌.துன்ள இற்‌ அ இிசயக்காட்டியாய்‌ விளை 
கித்ென்‌ற.து. சரி தகிலை அரியபல பண்‌. டுகள்‌ ௮மைக்து வர௬ு9௦௮- 

ஜெலகாலம்‌ என்னும்‌ கஞ்சம்‌ கண்டு அஞ்சி கடுக்கெய அமசர்‌ 
களைப்‌ பண்டு வெபெருமான்‌ ஆதசித்‌.ஐுக்‌ காத்தருளியது பேல்‌ 
இந்த அஞ்சன வண்ணனைக்‌ கண்டு கலங்கய வானசக்களை 
ணுமான்‌ இன்று இங்கே .தறுதல்‌ புசிர்‌.து ஆதரித்‌ தருினான்‌. 

அழுது வரசிதியாய்த்‌ கற்களுக்கு அருள்‌ புசிய வருன்ற 
இசசமனை தலம்‌ என அஞ்சியது கெஞ்சம்‌ மறுய ௮வசது இரி 
புணர்ச்சியொலாயது. அவரை அஞ்சா அமருமாறு ஆறுதல்‌ அரு 
னிய அஞ்சனை சேயை ஈஞ்சண்ட கண்டனா ஈண்டு நெஞ்சம்‌ 
கொளச்‌ செய்த.து நினைந்து இக்திக்கத்‌ தக்கு. 

திருமால்‌ இசாமன்‌ .ஆயயபோ.து வானவர்‌ வானரங்கள்‌ .இயி 
ஊர்‌) இக்இசன்‌ வாலியானான்‌; இரவி சுக்‌ரிவன்‌ ஆயினான்‌; ௮௭ 
ணும்‌ வாயுவும்‌ அனுமன்‌ ஆயினர்‌. ௮வதாச முறையில்‌ அமைக்க 
அக்தப்‌ பழந்துனேவர்கள்‌ இங்கே இணைந்‌ அ கொள்ள நேர்ச்‌,சனர்‌.. 

*யானே வாத சேய்‌ எனப்‌ புராரி புகன்றான்‌?” ( அவதாச, 88) 
என முன்னம்‌ வக்துள்ளனு இங்கே கினைக்‌.து கொள்ள வசிய, 

தாழ்‌ சடைக்‌ கடவுள்‌ எவ்றதனால்‌ அனுமானது ௮இசய 
த்தல்களும்‌ அ.ற்பு,த நிலைமைகளும்‌ எண்டு ௮22. வக்தன. 

அனுமாை சம்தித்தது. 

. இசாம சசிதத்தில்‌ ௮னுமன்‌ வமலாறு பெருஞ்‌ . ஜெப்புடை 
யதாய்ப்‌ பேசொனி விச யுள்ள. இக்தப்‌ பாத்‌இசம்‌ சனியே 
ஆசாயத்‌ தக்க தகு.இ மிக வாய்க்‌ ௧.:ு: முதலில்‌ குறித்தபடி ஒவ்‌ 
வொருவசையும்‌ தனித்தனியே பிரித்த. கோக்குவஇனும்‌ இசாம 
னோடு இனைத்து கோக்குவதே இனித்த "சுவை யுடையதாம்‌, 
சூகியனைச்‌ சுற்றி ஒளிரும்‌ ௨௧ மண்டலங்கள்‌ போல்‌ இவ்‌ 
விரியனைச்‌ சூழ்ர்து யாவரும்‌ சரிய சேசுடன்‌ செழித்து விளங்கு 
இன்தனர்‌. கதாபாத்திரங்கள்‌ எல்லாரும்‌ கதா ஈாயகனைத்‌ தனிச்‌ 





7. இசாமன்‌ 2240 


சனியே கண்டு மலழும்படி புடைசூற்க்து நின்று பொல்கொளி 
பசப்பியுள்ளனர்‌. இனைப்பின்‌ சூழல்கள்‌ எழில்‌ மிகுக்து இகழ்‌ 
இன்றன. இங்கே மருவிய துணை மாண்பு மிக வுடைய. 
பூவுக்கு மணம்‌ போல்‌ இக்‌ காவியத்‌ துக்கு அனுமன்‌ மேவி 
யிருககறுன்‌. :இசாம சகிதத்தை என்றும்‌ ஆரா அழு சமாச்‌ 
சொட்டி லைத்துள்ள மான்‌ என உலகம்‌ பசசாட்டப்‌ பெற்அள்‌ 
ளான்‌. கதையின்சவையை நூகர்க்‌ தவச்‌ கனிம.தாச்ர்‌.௮ புகழ்இன்‌ ஞர்‌. 


செவிக்குத்‌ தேன்‌ என.இராகவன்‌ புகழினை த்திருத்தும்‌ 
கவிக்கு ஈரயகன்‌”? (இசாமா, ௪௫.௧7, ஊர்தேடுபடலம்‌1.92) 


என ஈம்‌ கவி காயசன்‌ அணுமாணுக்கு இஙக்கானம்‌ அவையான 
இனிய ஒரு பெயஸச்‌ சூட்டி. யிருக்கறூர்‌.' எரிய கூரிய பொருள்‌ 
கள்பல இப்‌ பேரில்‌ ஓர்ர்து உணருமாறு இஅ சார்க்‌ இருக்கன்‌ற.அ. 


இராகவன்‌ புகழினைச்‌ செவிக்குத்‌ தேன்‌ எனத்‌ திருத்தியது 
அணுமனா? கம்பணா? என்பது இங்கே ஒரு இன்ப மயமான கேள்‌ 
வியாய்‌ எழுது வருன்‌றஅ. இதத்கு விடை. அல்கே காண்பேசம்‌. 


இசாம கலக்கு இங்கனம்‌ லிய ஒனியசயுள்ள அனு மனை 
இதிலிருர்‌.ஐு சாம்‌ காண வந்திருக்கோம்‌. இவனைப்‌ பெற்ற தாய்‌ 
பெயச்‌ அஞ்சனை. வாயுவின்‌ அமிசமாய்‌ வக்தமையால்‌ இவண்‌ 
மாருதி என கின்றான்‌. ஆஞ்சனேயன்‌ என்பது தாய்மை தழுவி 
வர்க. அனுமான்‌ என்பது விசச்‌ றெப்பால்‌ வக்ச வெற்றிப்‌ 
பெயச்‌. அணு--கஅப்பு,' கன்னம்‌. று குழந்தையாயிருக்த 
பெசழு.ஐ சூசியனை ஒரு சவர்ச௪ பழம்‌ என்னு கருப்‌ பாய்க் கான்‌. 
அக்‌ கதிரவன்‌ சாய்ச்சமையாலும்‌, இக்இன்‌ குலிசம்‌ கோய்க் கமை 
யாலும்‌ இவன கன்னத்தில்‌ ஒரு கழும்பு வாய்க்‌ ௪... அ.சணால்‌. 
இவன்‌ அனுமன்‌ என கேச்க்தான்‌: இவனுடைய .அருக்திறலும்‌ 
பெருக்தகவும்‌ மதயூகமும்‌ கலை ஞானமும்‌ கிலை காரணல்‌ அசியன. 
வாலி சுக்இரீவர்கள்‌ இவனை: ஒரு ம.இ மக்‌இரியாக மதித்தப்பேணி 
வர்சனர்‌. அந்த அண்ணனுக்கும்‌ தம்பிக்கும்‌ பகைமை மூண்ட 
மையால்‌ இவன்‌ பின்னவஜோடு சேர்க்‌ இருக்ககேர்ச்கான்‌, இவனனு 
வசுற்க்கை அதிக புனிதமான. ஞான நலம்‌ கனிர்ச.௮7 சலம்‌ 
பிறைக்தஅ. மாசை மன இலும்‌ கினையாதவன்‌. பிரமச்சரிய ஒழுக்‌ 
குதல்‌ தலை இறெக்துள்ளவன்‌. இத்‌ தகைய உத்தம கிலையினன்‌. 
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இங்கே கமனு வித்தக வில்வியைக்‌ கண்டு கொள்ள மூண்டது 
தெய்விகமான ஒரு விதியின்‌ காட்டியாய்‌ மீண்டு கிற்இன்‌ற.௮. 
யல்‌ கொண்டு அஞ்யெ அுணைவர்களை ஆதரவு கூறி கிஸ.த்‌.இ 
விட்டு உளவு காணத்‌ தனியே வெளி வந்தவன்‌ வதி அயலே 
கின்ற ஒரு பெரிய .லமசத்‌இன்‌ மறையில்‌ ஓனிக் து கிண்டு நிலை 
மையை ஜர்க்தான்‌. ஈடச்‌.அ வருத இசாம இலக்குவச்களு£டைய 
குண ஈலவ்களை ௮வது உருவச்தைக்‌ கொண்டே யூத்‌ தரன்‌. 
அக்தச்‌ எந்தனைக்‌ சூஜி.ப்புகள்‌ தெய்வ மணம்‌ சுமற்க்னு இகழ்‌ 
இன்னை; “சேவ தேவசசகய மூலமே இக்க இருவசாய்‌ உருவம்‌ 
சாங்‌ஓ எங்கு வக்‌. துள்ளனர்‌ போல்‌ தோண்ணுன்ற அ? இவ்‌ வுலகில்‌ 
எவரும்‌ கிகரில்லாக உயரச்‌ இயல்பிண்ச்‌? சச குல மசபினர்‌; வி. 
வில்லினர்‌; பேசழனெர்‌/ புனிக நிலையினர்‌; மணித உருவிணர்‌; 
தேவரும்‌ விழை. காணும்‌ அழு ஓஸிகள்‌ மானிட. வடி.வலங்க 
னாய்‌ மருவி வக்‌. ள்ளன? தருமமும்‌ சதியும்‌ தயையும்‌ வாய்மை 
யூம்‌ இவரிடம்‌ கூடி. கொண்டு குூலாவுகன்‌ றன? கெஞ்டில்‌ ஏதோ 
ஒரு பெரிய கவலை புளுக்‌. ன்ன. அசிய பொருள்‌ ஓன்றை 
இடையே இழக்‌ விட்டு ௮தனையே யாண்டும்‌ ௧௬இ.5்‌ பேடி. வரு 
ன்றனர்‌; பொறுமையும்‌ கருணையும்‌ இனிமையும்‌ இகழும்‌ நிறைக்‌ 
இருப்பினும்‌ தறுகண்மையும்‌ பொரு இதலும்‌ ௪ இரிகளை' அடியோடு 
கருவறுக்கும்‌ அடலாண்மையும்‌ கூலமானமும்‌ நிலை மீறி நிற்‌ 
இன்றன? அழல்‌ காமனும்‌, அடலில்‌ காலும்‌, தலைமையில்‌ 
அம.சசி கோணம்‌, நிலைமையில்‌ ௧ர௬.ம சேவையும்‌ தலை வணலவ்‌இ 
கித்ஞும்‌ சகைமையாளர்‌; இல.ா.ஐ சிர்மையும்‌ மீர்மையும்‌ தெசெனிவாக 
அளவு கசண.முடியாகன?” என இல்வளம்‌ உளவு “ண்டு அணு மாண்‌ 
உரு நின்றான்‌. 
அவன கூர்த்த மஇயூகமும்‌ ஓரக்‌. உணரும்‌ இறமும்‌ 
வியப்பும்‌ விம்மிதமும்‌ விளைத்து உவகை ௯ரக்து ஓனி கிஹைம்‌ 
செள்ளன. உள்ள த்தை ஊன்‌ விகோக்‌இ உ௮இயுடன்‌ தெரிஓன்றான்‌. 
அருமகர்து அனையது இடை அழிவு வக.துளது?; அதை 
இருமருங்கினும்‌ நெடிது துருவுன்‌ றனர்‌ இவர்கள்‌. 
கடக்‌ வருணன்‌ றவர்களுடைய செயல்‌ இயல்களை கோக்‌இ 
மாருஇ இவ்வாறு கரு இயிருக்‌ஒறுான்‌. இக்ச யூகம்‌ எவ்வளவு செவ்‌ 
விது. அருமருந்து அனையது என்த ௪எசனை? இதனை இங்கே சாம்‌ 


7... இராமன்‌. 22061 


பூத்துக்‌ கொள்ளும்படி. இது வக்துள்ளனு.. இழக்க போன 
பொருள்‌ இன்ன என்று தெளிவாகச்‌ சொல்ல முடியவில்லை 
யினும்‌ ௮௮ ஓரு அருமையான தெய்வ அமிழ்தம்‌ போல்வது 
எனத்‌ இர்மானித்‌இருக்இமுன்‌. 

மு, ச மயமான இனிய பொருளை இவர்‌ உடன்‌ கொண்டு 
வக்துள்ளனர்‌; ௮.௮ எப்படியோ இடையே தவறிப்‌ போய்‌ விட்‌ 
ட? சீவ ஒளியாய்‌ மேவியிருக்த அந்த அருமைப்‌ பொருளை 
வழி எங்கணும்‌ தேடி யாண்டும்‌ அருவி கோக்கு வருன்றனர்‌ 
என இசாம இலட்சுமணர்களைக்‌ சூறிச்‌.து இவன்‌ இங்கனம்‌ க௬இ 
உணர்க்துள்ளான்‌. அனுமான்‌ இறந்த கலைஞானி .த,சலால்‌ ௮வ..௮ 
முகச்‌ குறிப்பிலும்‌ செயல்களிலுமிருக்‌ து அகத்திலுள்ள சவலை 
கிலைகளை இவ்வா௮ அனித்தா ஓர்்‌.௮ கொண்டான்‌. 

௮௬ மருந்து எனச்‌ சதை ஈண்டு மருவி நின்௮ுளான்‌. பிரிரத 
பொருள்‌ இசாமனுக்கு உயிர்‌ கிலையமானது?; உரிமை மிக 
வாய்ந்த; பேசின்பமான7; பெரு மதிப்புடையது எண்பது 
அறிய வரத. கருதியிருப்பது சுவை மருவித்‌ திகழ்கன்ற௮. 

அவியை நாம்‌ வேட்டது என்ன என்‌ சொன்னாய்‌ அரக்க | 
எனத்‌ தன்னை நச்சிய இசசவணனை கோக்ச்‌ சான முன்னம்‌ 
இடி.த்‌. ஐச சொன்னதும்‌ ஈண்டு ௪ண்ணச்‌ தக்கது, இனிய சுவைப்‌ 
பொருள்‌ இடையே ஓழி. போனமையால்‌ இப்‌ புனிச.லுடைய 
வாழ்வு இன்னாததாய்‌ இது, பொழுது மன்னியுள்ளமை உன்னி 
யுணச வந்து. 


நெடிது துருவுகின்றனர்‌ என்றமையால்‌ இருவரும்‌ காடு 
எங்கும்‌ கண்ணாய்‌ அங்கும்‌ இங்கும்‌ கருதி கோக்கு வருகின்ற 
கரும நிலை சாண நதேர்க்தது. உயிர்உரிமையான இனிய பொருளைப்‌ 
பி.கொடுக்‌.௮ கிட்டுப்‌ பரிதாப கிலையில்‌ வருஇஞுர்‌ என இக்‌ சூல 
விமர்களைக்‌ சூ.ஸித்து ௮ம்‌ மதிமான்‌ மஇயூகமாய்‌ ப.இத்திருக்கும்‌. 
மதிப்பு ஊனித்‌.த நோக்கத்‌ தக்க. 

கண்‌ பார்வை, உருவத்‌ தோற்றம்‌, கால்‌ சகடை, காம்பீசியம்‌ 
முதலிய பவைகை நிலைகளையும்‌ பார்த்‌ ர்‌.த்‌இ பீதார்ச்து ஆசாய்‌ 
இன்றுன்‌. கூரிய கோக்இல்‌ சரிய உண்மைகளைத்‌ தெளிர் கொள்‌ 
இன்னான்‌. தெளிவில்‌ பலவகை எழில்‌ ஓணிகள்‌ சவழ்‌இன்றன. 
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சதமன்‌ அ௮ஞ்சுறு கிலையர்‌ 2 தருமன்‌ அஞ்சுறு சரிதா? 

மதனன்‌ அ௮ஞ்சுறு வடிவர்‌?; ம௰லி அஞ்சுறு விறலர்‌. 

இதனை இங்கே கரு.இ கோக்குின்றோம்‌? பொருளமை களை 
உணருக்கோறும்‌ உளம்‌ விக மஓழ்செமோம்‌. 

இசாம லட்சமணச்‌ வன வாூிகளாய்ப்‌ பதேிக்‌ கோலக்‌ 
துடன்‌ வரினும்‌ அவது நீர்மை சரமைகள்‌ பேோதிசயங்களை 
யுடைய என ணுமான்‌ இவ்வாறு அணுமானித்‌தருகனுன்‌. 

சுக டபோகல்களினும்‌ செல்வச்‌ செழிப்புகளிலும்‌ கம்பீர கிலை 
களிலும்‌ இக்இசலும்‌ கசணாம்படியான ௪ந்தசர்‌ இவர்‌ என்று 
ந்தை அணிக்‌ அள்ளசன்‌, ௪கமன்‌--இக்இசன்‌. மூனு ௮சுவமேதன்‌ 
களையுடையவன்‌ சண்னும்‌ எதுவசல்‌ இப்பேர்‌ வர்ல, ... 


நீதி ஒழுக்கங்கனிலும்‌ நெளி முறைகளிலும்‌ தரும தேவதை 
யினும்‌ றர சவர்‌; ௮இ௫ய .அஏழகனணான மன்மதனும்‌ இவசைக்‌ 
காணின்‌ வெட்டுத்‌ தலை குனியும்படி. வியனாய்‌ விளைந்துள்ள வடி. 
வெர்‌; யாண்டும்‌ அஞ்சாக எமணும்‌ அஞ்ச அயசத்‌ தக்க 
சருக்இிறமினர்‌ என இப்பெருக்‌ தகையானசை இன்னவச.று அவண்‌ 
உன்னியுணசீர்‌து உறுஇ செய்து கொண்டான்‌. 
உருவ எழில்‌, உறுதி ஊக்கம்‌, போர்‌ விசம்‌, தரும லைம்‌, 
பெருமித ரீர்மை, இருவின்‌ போகம்‌ மு,தலிய நிலைகளில்‌ எவரும்‌ 
தமக்கு நிகரில்லா கவர்‌ என இவளை அவண்‌ கூரிற்ப து இரக 
கொண்டது உவகை கிலையமாய்ச்‌ சுவை சுரர்‌ துள்ள.அ. 
கவ வியாக.ரணவங்களையும்‌ கன்கு கற்‌.ஐு சிய. பல கலைகளையும்‌ 
வழுவறத்‌ தெளிக்துன்ள உயர்க்த கலை ஞானி ஆதலால்‌ உருவ 
நிலைகளை கோக இவ்வாறு உதி செய்த கின்றான்‌. 
வழியே ஈ௩டர்அ வறாகன்றவர்‌ ௮த௫ய புருடர்கள்‌ என ஓளி 
மறைவாய்‌ தின்று விழிகளிப்‌ப கோக்‌ இவ்‌ வண்ணம்‌ தெனிக்ு 
கொண்டவன்‌ மீண்டும்‌ அவசைத்‌ தொடர்க்து சவனித்தான்‌. 
ஏன்பன பலவும்‌ எண்ணி இருவரை எய்த£நோக்க 
அன்பினன்‌ உருகு கின்ற உள்ளத்தன்‌ ஆர்வத்‌ தோரை 
மூன்பிரிஈ்‌ தனையர்‌ தம்மை முன்னினான்‌ என்ன கின்றான்‌ 
தன்பெருங்‌ குணத்தால்‌ தன்னின்‌ தானலது ஒப்பிலாதான்‌. 
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,கனகண்று கண்ட அன்ன தன்மைய தறுகட்‌ பேழ்வாய்‌ 
மின்கன்றும்‌ எயிற்துச்‌ கோண்மா வேல்சைஎன்று இணையவெயும்‌ 
பின்சென்று காதல்கூரப்‌ பேய்கணித்து இரங்கு கன்‌ ற; 
என்கன்று இன்‌ றது எண்ணில்‌ பற்பல இவரை அம்.மா/ (2) 
மயில்‌ முதல்‌ பறவைஎல்லாம்‌ மணிகிஐத்து இவர்கள்‌ மேனி 
வெயிலு ற.ற்கு இரங்கி மீதா விருஞ்சிறைப்‌ பக்தர்‌ வீசி 
எயில்‌ வகுத்து எய்துகன்‌ ற; இனமுகில்‌ கணங்கள்‌ எங்கும்‌ 
பயில்வுறத்‌ இவலை சிந்தஇப்‌ பயப்பயத்‌ தழுவும்‌ பாங்கர்‌. (2) 
காயெரி கனலும்‌ க,ம்கள்‌ கள்ளுடை மலர்க ளேபோல்‌ 
தாயசெங்‌ கமல பாதம்‌ தோய்கதொறும்‌ குழைந்து தோன்றும்‌; 
போயின திசைகள்‌ தோறும்‌ மரனொடு புல்லும்‌ எல்லாம்‌ 
சாடுமுனுக்‌ தொழுவ போல்‌இங்கு இவர்களே தருமமாவார்‌. (4) 
துன்பினைத்‌ துடைத்து மாயக்‌ தொல்வினை தன்னை நீக்க 
தென்புலத்‌ தன்றி மீளா நெறியுய்க்கும்‌ தேவரோ தரம்‌? 
என்பெனக்கு கருகுகன்‌ ௦௪; இவர்கின்ஐது அளவில்‌ காதல்‌; 
அன்பினுக்கு அவ .இயில்‌லை; அடைவுஎன்சொல்‌ ௮திகல்‌ தேற்வேன்‌? 
இவ்வழி எண்ணி ஆண்டவ்‌ இருவரும்‌ எய்‌ தலோடும்‌ 
செவ்வழி உள்ளக்‌ கானும்‌ தெரிவற எதாசென்று எய்தக்‌ 
கவ்வையின்‌ முக _நுங்கள்‌ வரவெனக்‌ கருணையோனும்‌ 
எவ்வி நீங்கியோய்‌ நீ யார்‌? என இயம்ப லு.றருன்‌. (6) 
(ஸனுமப்‌ படலம்‌ 11-16) 
ணுமான்‌ நேசே கண்டு ௧௬௧௨ காசியம்‌ புசிர்‌. துள்ள காட்சி 
களைக்‌ கலி இங்வனம்‌ வசைக்அு காட்டி யிருக்இனுர்‌. உருவ நிலை 
களை கோகப்‌ பலவகையாக ஆசசய்க்‌.து வர்தவன்‌ இறுதியில்‌ 
அதிசய நிகழ்ச்சிகளைப்‌ பாசத்‌. உளம்‌ மிக வியர்‌ அுள்ளான்‌. 
**கடுவாய்‌ புலி சங்கம்‌ மு, சலிய கொடியமிருகல்களும்‌ இராம 
இலக்குவர்களைக்‌ கண்டம்‌ இணியசுபாவழமடையனவாய்‌ .நர்வம்‌ 
மீதூசீக்‌.து நின்றன. மயில்‌ குயில்‌ சாசை பருக்.து மு.சலிய பறவை 
கள்‌ யாவும்‌ மேலே சிறகுகளை நீள விரித்‌.௮,க்‌ தாமுப்பறக்‌.து இவர்‌ 
மீது வெயில்‌ வெப்பம்‌ விழாதபடி சூழ்க்‌.து வர்‌. கன. கார்மேகங்கள்‌ 
கீச்‌ திவலைகளை மெல்லத்‌ தெளித்து வீச .ஐர்த்.தி புசிக்கருளின. 
டந்த செல்லுங்கால்‌ இவருடைய பாதங்கள்‌ படிந்த இட.ல்கள்‌. 
தோறும்‌ இடந்த பசல்‌ கற்கள்‌ யாவும்‌ மெல்லிய பூக்களைப்‌ போல்‌ 
குழைக்‌ ௪ இழைச்‌ சன. மசங்களும்‌ செடி கொடிகளும்‌ உவர்தூ 


கலில்று கம்பண்‌. கலை கிலை 


வணவங்குவன போல்‌ மலர்களைச்‌ சொகிர்‌ு அசைச்‌ குவிக்தன 
ஆ! அம்மா! இன என்ன .தச்‌௪ரியம்‌! மனித உருவில்‌ மருவி இல்‌ 
வாற வருன்ற இவர்‌ யாமோ? தெரிய வில்லையே”? என ௮.இ௫ய 
சிக்சளைகளில்‌ .தஜ்ர்‌அ வியப்பும்‌ லிம்‌.0ிஈநும்‌ எய்‌ இயிருக்‌இன்றுன்‌. 

அன்பினன்‌ உருகுகின்ற உள்ளத்தன்‌ என்‌ றமையால்‌ இசாம 
தரிசனத்தால்‌ அணுமான்‌ அடைர்வுள்ன. பசிபக்குவநும்‌ பசவ௫ 
கிலைமையும்‌ அறியலாகும்‌. பல என்மங்களிலும்‌ பழ உரிமை 
ண்டிருக்கவர்‌ இடையே ஓழு காஎணத்தால்‌ பிரிந்து மீளவும்‌ 
காண நேர்த்தது போல்‌ வேணவா விளைக்இருக்.௮. 

வன விலங்குகள்‌ பறவைகள்‌ மமூல்கள்‌. கல்லுகள்‌ யாவும்‌ 
இசாமன்பால்‌ பேன்பு மண்டி ஆர்வம்‌ கணிஈ து.கசவு புசிர்‌ தன 
என்றது அஇ௫யக்‌ காட்சியாய்‌ வந்த. அடில எசா ௪.சங்களாம்‌ 
உ௬௫ உவங்கன என்னும்‌ இதனால்‌ வழி ஈந்து வருன்றவன. 
உண்மை நிலையை உணர்க கொள்ள்னோம்‌. 

சம்‌ பொருள்‌ என்பகோடு பாம புண்ணிய லென்‌ என்‌ 
பதையும்‌ இக்‌ கிகழ்ச்சகள்‌ செடி.அ காட்டியருளின . 

கிருமாக்அக்களுக்கு எல்லா உயிர்களும்‌ உரிமை ண்டு 
உதவி புசிஎன்றன. சூரிய வெப்பம்‌ இவ்‌ வீரர்‌ பீ படாதபடி 
ப தவைகள்‌ இறகுகளை கேசே விதித்து மேலே பறந்து வத்தன 
என்ற இறந்த காட்சியாய்‌ வியர்‌. காண கின்ற. 

“ஒன்வாள்‌ மயங்கமர்‌ வீழ்ந்தெனப்‌ புன்‌ ஒருங்கு 

அங்கண்‌ விசும்பின்‌ விளங்கு ஞாயில்‌... 

ஒண்கதிர்‌ தெறாமைச்‌ சிறகரில்‌ கோலி ்‌ 

ரிமல்‌ செய்து” (அடம்‌, 208) 

வைகள்‌ றகர்‌ விரித்து நிழல்‌ செய்து அற கலமடை. 
பார்க்கு இதோவு புரியும்‌ என்பதைப்‌ பாணரும்‌ இங்கனம்‌ கூறி 
பிருக்கழுர்‌, ்‌ 
மீமலால்‌ பரந்த வெயில்காப்பான்‌ வினதைகிறுவன்‌ சிறகுஎன்னும்‌ 
மீமலாப்பின£ழ்‌ வருவானை விருந்தா வனத்தே கண்டோமே. 

(காச்சியார்‌ திருமொழி, 14-8) 

வினதை இறுவன்‌ என்றது கருடனை. அப்‌ பறவை வேந்தன்‌ 
திற்கு விசி லெயில்‌ மறைத்தள்ளமையை இதனால்‌ அறி 
நின்றோம்‌, கரும ளூக்னாமங்கள்‌ மருமமாய்‌ மருவியுள்ளன. ? 


7. இசாமண்‌, 2255 


இக்‌ குமசர்‌ இருமேனி வெயில்‌ உளுவண்ணாம்‌ மயில்‌ மு,சலிய 
பறவைகள்‌ இறகுகள்‌ விசித்து மேலே விதானம்‌ போல்‌ திழல்‌ 
செய்து உதவி வந்தன என்னும்‌ இது உவகை நிலையமாய்‌ உணர்வு 
சுமர்துள்ள. பிரரண நாயகனைப்‌ பிராணிகள்‌ பேணி வர்.சன.. 

தலைக்கு மேலே இக்கனம்‌ கிகழ்க்த நிகழ்ச்சிகளைப்‌ பார்‌த்து 
ியர்த அணுமான்‌ பின்பு மே காலடிகளை கோக்‌இனான்‌. பாறை 
யில்‌ இடந்த சமல்‌ கற்கள்‌ பாதங்கள்‌ படியும்‌ பொழு ௮ யாதொரு 
'இடையூ௮ம்‌ செய்யாமல்‌ இனிய மலர்கள்‌ பேசல்‌ இனைக்,தூ 
ஹைக்‌ தன. கல்லும்‌ குழை கலை உள்ளம்‌ சூழைர் து கோக்கனான்‌. 

காய்‌எரி கனலும்‌ கற்கள்‌ கள்ளுடை. மலர்களே போல்‌ 

குரயசெங்‌் கமலபாதம்‌ தோய்தொறும்‌ குழைந்துதோன்றும்‌. 

இக்தக்‌ காட்சிய ஆயும்‌ சோறும்‌ அதிசயம்‌ அடைண்‌ 
றோம்‌. கம.த கசவிய காயகனை அயியும்‌ அரு கமாக்‌ கருதி உலகம்‌ 
உருக வருமாறு யரண்டும்‌ சேவியல்பு கமழ ஓவிய உருவமஈ 
உணர்த்தி வருகிருர்‌, சம்‌ உள்காத்இல்‌. உள்ள உழுவலன்பு 
உபைகள்‌ கோ.றும்‌ ஓழு வருன்ற அ. இந்தக்‌ கவி காயகன்‌ 
கருத்தில்‌ கண்ட காட்சிகளை அக்தக்‌ கலி சாயகன்‌ கண்ணில்‌ கண்ட 
தாகச்‌ காட்டி. விண்ணேயும்‌ மண்ணையும்‌ வியப்பூட்டி. யிருக்கன்றார்‌. 

எரிகனலும்‌ கற்கள்‌ என்த. சூசிய வெப்பத்‌ தால்‌ சூடு ஏஜி 
யுன்ளமை சகோண்ற, கொடிய ஈற்கள்‌ இனிய மலர்களாய்‌ மிரு. 
மலிர்‌, மி௫ுபடுக்கோறும்‌ புதுமை பொலிக்கன. கல்லும்‌ புல்லும்‌ 
கனிக்கு உருகயன என்றது செல்லுஇன்றவன்‌ எல்லா வுயிர்கள்‌ 
உள்ளும்‌ உறையும்‌ புனிசன்‌ என்பதை இனி உணர்ர்‌ கொள்ள. 
௪சா சரங்கள்‌ யாவும்‌ இவன்பால்‌ அரீவம்‌ மீதூர்ச்துள்ளமை 
றிய வச்சு.௮. உரியவனிடம்‌ உரிமைகள்‌ ௨௫௬௫ கின்றன. 

ட தூய செங்கமல பாதம்‌ என்ற கன்னைக்‌ கருஇினலர்களூ 
டைய திமைகளை மீக்‌ தூய்மையாகப்‌ பேசின்ப கலனையருளும்‌ 
பெத்தி கரத. அப்பாதம்‌ இண்டியதகால்‌ ஏதம்‌ மீல்‌ அகலிகை 
இன்பம்‌ மிகப்‌ பெத்றதை ஈண்டு எண்ண கேர்இன்னோம்‌. 

காட்டில்‌ கடக்து சென்ற கசல்‌ வீட்டின்பம்‌ தரவல்லது என 
கினைஷட்டி கெஞ்சை உருக்‌? யிருக்கறூர்‌. 
சரித கிகல்வில்‌ சிறிய ஒரு நிலையும்‌ பெரிய ஓனி வி௫ அசிய 


22656 கம்பன்‌ கலை நிலை. 


சலன்‌ விளைய மொழிவிளக்‌ கேற்றி வழி அலக்‌ யருள்ளெருர்‌. 
பிறவி நீக்‌இப்‌ பேரின்பம்‌ அருளும்‌ பெசியவன்‌ என்பதை வசிகள்‌ 
* தோனும்‌ வழக்க வருகருர்‌. அன்னு வனத்தில்‌ அலைந்து இரிக்‌ 
(தவனை என்றும்‌ எவரும்‌ மனத்தில்‌ நினைந்துவர மூமை பரிம்‌ 
ள்ளார்‌. 
யுலையாம்‌ பிறவி பிறக்தென்செய்‌ தோம்பொன்னி யொண்‌. கொழிக்கும்‌ 
அலையார்‌ இருவரல்‌ கத்தெம்மீசான்‌ ஈமது அன்னை யொடும்‌ 
தொலையாத கானம்‌ கடத்த அக்காள்‌ தடக்தோறும்‌ புல்லாய்ச 
சுலையாய்க்‌ கடக்திலமே கெஞ்சமே கழல்‌ தண்டுகைக்கே. 
(இருவரக்கக்‌ கலம்பகம்‌, 16) 


இசசமன்‌ வன வா௪ம்‌ செய்த பொழுது அவன்‌ கடச. 
சென்ற வழியில்‌ புல்லும்‌ கல்லுமாய்க்‌ இடக்‌. இருந்தாலும்‌ மிறவி 
(274.௫ போயிருக்குமே! அவ்வனம்‌ உடக்‌.அ பயன்‌ பெறாமல்‌ இல்‌ 
னம்‌ மனிதப்‌ பிறவியை அடைக்க அணி மிகக்‌ அவருழந்த 
படுன்றோமே! என்று இக்‌ கவிஞர்‌ சம்‌ நெஞ்சோடு புலம்பி 
இரல்‌கயிருக்கறார்‌. இங்கே குகித்ச செங்கமல பாதத்தை கினை அ 
இச்‌ கவி வர்‌.தூன்ள.ஐ. பாதம்‌ படிக்குது பசம ப.தமாய.ு. 

இவ்வா௮ பலவகை அற்பு,௪ நிலைகளைப்‌ பார்த்து வியக்க 
அணுமான்‌ முடிவில்‌ தனது மன கிலையைக்‌ குறித்துக்‌ கூரீக்து 
55௪.௫ நின்னான்‌. சொர்‌,ச அணுபவல்களும்‌ உணர்ச்சி கிலைகளும்‌ 
ஸண்பு ஈலம்‌ கணித பண்பு ௪.ரக்து எழுக்‌, கன. 
என்பு எனக்கு உருகுகின்‌.ற.து; இவர்கன்‌ றது அளவில்‌ காதல்‌; 
அன்பினுக்கு அவதி இல்லை; அடைவு என்கொல்‌ அறிதல்‌ தேம்‌ 

[ன்‌. 

இராமனைக்‌ கண்ட பெர்முது அனுமாறுக்கு உண்டான 
உணர்ச்சிகளையும்‌ உயிர்‌ உருக்கல்களையும்‌ உலகம்‌ ௮,மிய இங்கனம்‌ 
அவன்‌ உசைத்‌ இருக்கென்‌... உரையில்‌ பாவசம்‌ பசலியுள்ள.௮. 


**சான்னை அறியாமலே என. என்புகள்‌ உருகுன்றன வே! 
அளவிட முடியாக காதல்‌ இவர்பால்‌ பாய்க்‌.து கீளூ”ன்றதே! 
முன்னும்‌ பின்னும்‌ பாசா இவரிடம்‌ இண்னவா௮ எனக்கு அண்‌ 
பும்‌ தவனும்‌ ஆர்வமும்‌ பெரு எழுண்றமையசல்‌ இவசோடு 
என்ன தொடர்பு இனி விளையுமோ? யாம்‌ தெளிவாகக்‌ தெரிய 
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வில்லையே. உலகத்தில்‌ யாசிடமும்‌ பது இல்லாத என்‌ உள்ளச்‌ 
தையும்‌ உயிரையும்‌ இவசது காட்சி உரு4்‌இ வசப்படுத்திப்‌ பச 
வசம்‌ தக்குன்றதே! என்னே இ! *? என அனுமான்‌ இக்கே 
மறு உருகியிருத்தலை ௮வனது வாக்கு மூலத்கால்‌ உணச்க்து 
கொள்னெ்ஹோம்‌. பிறவிப்‌ பாசம்‌ பெரு கிற்ின்ற௮. 
ல்லை மீதிய பவ நிலையில்‌ ஆழர்‌.ஐ மூழ்க யுள்ளமையால்‌ 

அன்பினுக்கு அவதி இல்லை என்றான்‌. (கன்‌ உள்ளத்தோடு சொல்‌ 
லிக்கொண்டது உலகம்‌ ௮றிய வெளி வர்துள்ள.௮. 

அவதஇி--மூ௲.வு, எல்லை. . இக்தக்‌ குணங்குறிகளால்‌ இனி 
என்ன நிகழுமோ? எனத்தகன்னை மறக்‌. கின்‌ஐமையால்‌ அடைவு 
என்‌ கொல்‌? என்‌ ௮முடிவு தெரியாமல்‌ அ௮இிசயித்‌.௮ மொழிக்‌ தான்‌. 

பின்னால்‌ அடையவுள்ள தொடர்புரிமைக்கு முன்னால்‌ இவ்‌ 
வனம்‌ முளை ஜெம்பியுள்ள,ஐ. இராமனது பசம பத்‌ தனாய்‌, அவ: 
சாச அணுகூலனாய்‌, அசிய பெரிய காரியங்களை ஆல்கியருரநம்‌ 
சிரிய தா. சனாய்‌, உண்மையான உயர்க்‌ த கரும விசனாய்‌ ௮ணுமான்‌ 
மருவியுள்ளமையை இங்கேறுறிவு௮த்‌இயருளினார்‌. உணர்‌ த்தியிருக்‌ 
சூம்‌ இறம்‌ ணு உணருக்கதோறும்‌ உவகை சுரக்து வரு. 

மேசசே சண்டு பே௫ய_து. 

பலவகை நிலைகளையும்‌ கூர்க்‌ ஓரீந்‌. து இங்கனம்‌ உள்ளம்‌ 
உ௬௫ நின்றவன்‌ பின்பு கேளே வரத்‌ அணிந்தான்‌. ௮ழூய ஒரு 
மஹஜஹையவன சூமானணாய்‌ உருவம்‌ மருவினான்‌. தான்‌ மறைக்‌ கின்ற 
மசச்‌ செறிவில்‌ நின்று விசைர்‌, வெளி.எஏ.லி வழியிடையே ஈட்‌. 
வருத இசாமன்‌ எதிசே அளியுடன்‌ அ௮டைக்தகான்‌. உங்கள்‌ 
வரவு சேமமாக என்னு ஓரு மங்களம்‌ சொல்லி கேசே நின்னான்‌. 

இருமருக்கும்‌ ம.சல்கள்‌ அடர்ந்த மலைச்சாரலில்‌ வழியிடையே 

இடர்‌ என்று எ.இர்‌ வந்து அவண்‌ கிற்கவே இக்‌ கோமகன்‌ றி 
'இகைத்‌.அ வில்லைத்‌ தரையில்‌ ஊன்றி நின்று கொண்டு ரீயார்‌? 
எங்கிருந்து வருகிறாய்‌? என இல்‌ தமாக்‌ கேட்டான்‌. 

வேச சதேமாய்‌ வெளி வந்த இச்ச இனிய மொழியைக்‌ கேட்‌ 
உ.தம்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ உவந்து பதில்‌ சொல்லினான்‌. அர்த மதி 
மரன்‌ சொன்ன மறுமொழிகள்‌ ௮இ௫சய ஈயங்களை யுடையன. 
எவரும்‌ என்றும்‌ கெஞ்சில்‌ நினைந்து செடி மூழ.கின்றன. 
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மஞ்செனத்‌ திரண்ட கோல மேனிய! மகளிர்க்‌ கெல்லாம்‌ 
ஈஞ்செனத்‌ தகைய வாூ நஸிரிரும்‌ பனிக்குத்‌ தேம்பாக்‌ - 
கஞ்சம்‌ஓத்‌ தலர்க் த செய்ய கண்ண/ யான்‌ காற்‌.மின்‌ வேக்தற்கு 
அஞ்சனை வயிற்‌றில்‌ வக்தேன்‌ காமமும்‌ ௮.நுமன்‌ என்றான்‌. 
இம்மலை இருந்து வாழும்‌ எரிகஇர்ப்‌ பரிதிச்‌ செல்வன்‌ 
செம்மலுக்கு ஏவல்‌ செய்வேன்‌: தவ நும்‌ வரவு கோக்க 
விம்மலு,ற்‌.று அனையான்‌ ஏவ வினவிய வந்தேன்‌ என்றுன்‌ 
எம்மலைக்‌ குலமும்‌ தாழ இசை ஈ.ம௰்து எழுந்த தோளான்‌. 
(னுமப்‌ படலம்‌, 19-18) 


இசாமன்‌ முன்னம்‌ வினவிய௫.ற்‌. ர அணுமான்‌ இண்ணவர.று 
பதில்‌ சொல்லி யிருக்‌ருன்‌. பேச்சில்‌ ஒளி செய்‌. தள்ள சா.துசிய 
சாகசங்களையும்‌ மானச இயல்புகளையும்‌ ம.இ ஈலங்களையும்‌ விதி 
முறைகளையும்‌ எண்டு ௮இ ஈயமாக அறிய நேர்ன்றோம்‌. 

இசாமன.து உருவ நிலையை நோக்கு அரிய பல நலன்களையும்‌ 
யூத்து உணரக்‌. து கொண்ட மதிமான்‌ அவன்‌ எதிசே கின்று 
மூ,சல்‌ மு.கலாகப்‌ பே? யிருக்கும்‌ வாசகங்களின்‌ ஓசை ஓளிகளை 
யும்‌ உள்ளுறை பொருள்களையும்‌ உணர்வுகலங்களையும்‌ தசையோடு 
கூர்க்து நோக்‌ ஆய்ர்‌.அ நிற்ின்றோம்‌ 

ஒருவசோடு ஒருவர்‌ பேசும்‌ பொழுது முன்னிலையில்‌ .நிஜ்‌ 
பவசைக்‌ கன்‌ முகமாக அழைத்‌.க்‌ கொள்வது பேசுகின்ற. 
வழக்கம்‌. அக்‌.த இயற்கை வழக்கப்படி இங்கே இரண்டு விளிகள்‌ 
கேர்ர்திருக்கன்றன ௮வை உணர்வொளிகளாய்‌ ஓஸிர்்‌ன்‌ றன. 

வக்இருக்இன்றவர்‌ புதியவர்‌; ஊர்‌ பேர்‌ மு.தலியன யாம்‌ 
தெசியவில்லை. இனம்‌ தெரியா தவர்பால்‌ இனமாகப்‌ பேச நேர்க்‌ 
ள்ளான்‌. பேர்‌ தெசிக்‌இருக் தால்‌ இராம நாதா! என்னு அக்தப்‌ 
பேசைச்‌ சொல்லி விளித்‌.து மேலே 2.சயிருப்‌ ஈன்‌ ௮. தெசி 
யாமையால்‌ மசியரதையாக ஐயா! ௮௪௪. ஆண்டவனே! என 
வே௮ எதாவது ஓர்‌ அழைப்பை உபயோக்திருக்கலாம்‌. அவ்‌ 
ஊனம்‌ எதையும்‌ கூறவில்லை. 

உசிய காமம்‌ செசியாது போகவே இனிய உருவத்தில்‌ கண்‌ 
ணும்‌ கருத்தும்‌ மருவிக்‌ களித்து நின்றன? அக்‌ நிலையில்‌ வினித்‌ 
இருக்கருன்‌. விளியுள்‌ கரும மருமக்கள்‌ ஒளித்‌ இருக்கன்‌ றன. 
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சிறக்க மகத மணியின்‌ ஒனிபோல்‌ பியகோலத்‌ இருமேனி 
யனாய்‌ எழில்‌ ஒழுக எ.திசே கிற்கின்றுன்‌ தலசல்‌ அத்த வடி! 
வழூல்‌ உள்ளம்‌ பலி போய்‌ வார்த்தைகள்‌ வெளி வக்துள்ளன. 

மஞ்சு எனத்‌ திரண்ட கோல மேனிய 

என்ற முதல்‌ வினி. மஞ்ச--மேகம்‌. நீர்‌ உண்டு சூல்‌ 
கொண்டு கேர்‌ எழுக்க காளமேகம்‌ போன்ற கட்டழகனே 7? என 
இங்கனம்‌ சுட்டியது காட்டியும்‌ மாட்சியும்‌ கரு. யுணச வக்த.அ. 
கோலம்‌- அழகு. சல மேனிகள்‌ கோலம்‌ ஆய்‌ அமைக்‌ திருக்கும்‌? 
யாருக்கும்‌ யாதொரு பயனும்‌ இல்லாமல்‌ வீணே தோன்றி ௮வை 
விளிர்‌து போம்‌. இக்‌ கோல மேனி அவ்வாறு ௮ன்௮) ஞாலம்‌ 
உய்ய வர்‌.த.௮.! கால மழையைக்‌ கண்ட பயிர்கள்‌ போல்‌ உலக 
உயிர்கள்‌ உள்ளம்‌ களிக்க இவன்‌ உதயமா௫ யுள்ளான்‌. ஞாலம்‌ 
உய்ய வர்‌. துள்ளமையால்‌ இக்‌ கோல மேனியன்‌ பெய்யும்‌ முல்‌ 
சன்று பேச நின்னான்‌. 

கார்மேகம்‌ வில்லோடு வினங்‌9 கிற்ப.து போல்‌ இப்‌ போர்‌ 
வீரன்‌ கோதண்டத்தோடு பொலிக. நிற்ன்றான்‌. 

உருவ நிலையிலேயே உபகாச நிலைகள்‌ பெருகி யுள்ளமையை 
தணு யுணர்க்‌து கெண்டமையால்‌ அதக்‌ கலைஞானி இங்கனம்‌. 
கருதியுரைத்தான்‌. திரண்ட என்று. கரும கலங்களும்‌ இனிய 
பயன்களும்‌ ஒருங்கே நிறைக்‌அ கிற்கும்‌ நிலைமை தெரிய. இரஃ*.5 
ஒரு புசட்சி புசிய வர்‌. அள்ள.த. ப. இருள்‌ 
சுூணநலங்கள்‌ 
'சவ்வகி படர்ந்‌ 


புறத்தை கோக்‌ இங்கனம்‌ விஸித்தவன்‌ 
ன ுனிச்‌.தூ கோக்க. வத்து. கோக்கு னா £ 
கு ட்‌ ௮ ன்‌ செம்மைத்‌ தன்மை 
. மகளிர்க்கு எல்லாம்‌ நஞ்சு எனத்‌ டாத. 
ஒத்து அலர்ந்த செய்ய கண்ண: என இவ்‌ 
இருன்‌. என்ன கருத்தோடு இன்ன 
௩ஞ்சுக்‌ கண்ணா! என்னால்‌ யாருடைய 
ள்‌ :.-. .. ண்ணோக்கக் காட்டியிருக்கும்‌ 
ர பொல்லா௪ குருட்டுக்‌ கண்ணது கித்ன்றோம்‌. 
கண்ணா! என்௮ புகழ்க்‌ சொன்க ர 
கொள்இன்றுன்‌. இயத்சையாகபோேண ! என இன்ன வண்ணம்‌ 
ஓசளவு பிழைபடப்‌ பேசியது 07 யம்‌ பெயசையும்‌ கருத்தையும்‌ 
ஆழமான கருத்தை அஜிவுறு, உணர்வுகள்‌ ஒளிர்கின்றன. 


எஸ்கும்‌ கடுவு நிலையை 
ஆ. 


8960 கம்பன்‌ கலை இதிலை. 


சில்‌ உணர்வு ஈலங்களும்‌ உவகை ஈகைகளும்‌ விசய விலாசங்களும்‌ 
ஒளி வீசி உலாவுன்‌ றன. கலா வினோதம்‌ களி ஈடம்‌ புரிஎன்ற.அ. 

"இசாமன கண்களின்‌ அழகைக்‌ கண்டால்‌ பெண்கள்‌ உள்‌ 
மும்‌ உணர்வும்‌ பறிபோய்‌ உயிர்‌ உ௬௫ கித்பர்‌? அங்கனம்‌ 
மையல்‌ நேரயை விளைத்த மாலு௮ச்‌இ மயக்க வெய்ய அயரைச்‌ 
செய்யுமே அன்றி ௮த்‌ தையலாருடைய இச்சையை யாதும்‌ 
நிறை வேற்று.அு. ஏன்‌? இவன்‌ எக பத்தினி விரகன்‌. எதையைச்‌ 
தவிச வேறு எந்த மாகரையும்‌ மனத்திலும்‌ கருகாக அகிய விச 
சலன்‌. (சனை ஒருத்தி பாக்யெசாலி; அவளுக்கு மாத்திரம்‌ 
காதல்‌ கோக்கம்‌ காட்டிப்‌ புன்மு அவலுடன்‌ கருணை புரிந்இிசைர்‌ 
சான்‌). மற்ற மகளிர்‌ எல்லாரும்‌ ' மையல்‌ மீதார்க்து மானுழர்‌, 
ஏங்கச்‌ சலம்‌ என்னும்‌ மேல.ண்‌ கோலிச்‌ செெழிவு செய்தான்‌ ?? 
என மிதிலை மங்கையர்‌ காதல்‌ உழர்‌.து வேதனை மிகுக்து முன்பு 
பே ஏசிய,௫ இங்கு நினைவு கூரவுரிய,து. 

*பரிணிதன்‌ கொல்‌? படுகொலையான்‌”?? (பால, உலாவியல்‌85) 
எனக்‌ கடுமையலோடு மகளிர்‌ சுடுமொதி பேசும்படி இவன, வடி. 
வழகும்‌ சலழும்‌ கெடி.து நிண்டுள்ளமையை நினைந்து கோக்இன்‌. 
ஈண்டு அ௮ணுமான்‌ கூறிய கூரிய மொழியின்‌ சரிய முடிபைக்‌ 
தேசரீர்‌.அ கொள்ளலாம்‌. 

மகளிர்க்கு எல்லாம்‌ ௩ஞ்சு என்பது இவனுக்கு எப்படித்‌ 
தெசிந்த.து? இவனே .உடவன்‌. பெண்களுடைய ௮.இ சகசயமான 
அணுபவ நிலைகளை இங்கனம்‌ கூறியது எங்கனம்‌ பொருக்.அும்‌? 
சான்‌ கேசே கண்ட அழமகனுடைய கண்களை மூமைப்‌ படுத்த 
வேண்டி, உலலுள்ள பெண்களை எல்லாம்‌ அவமானப்‌ படுத்த 
லாமா? எந்த அனுபவத்தைக்‌ கொண்டு இந்தவாறு துணிக்‌ 
கூறினான்‌? இத்தகைய ௮ங்கைகள்‌ இங்கே எழுக்து எதிர்ன்றன. 


,தனத சொர்‌த௮னுபவத்தில்‌ இருக்‌? யூக5.ஐ,ச்‌ தெளிக்க 

இவ்‌ வ௮தி மொழியைத்‌ துணிவுடன்‌ கூறியிருகஇருன்‌. 
ணுமான்‌ ஒரு புனிகமான பிசமச்சாசி) உலக மையல்‌ ஒன்றும்‌ 
இல்லாதவன்‌) எத்‌. ;கைய பே. சழூகளைக்‌ காணினும்‌ யாதொரு 
காதலும்‌ யாதும்‌ கே.சா தவன்‌? யான்டும்‌ எவ்‌ வழியும்‌ கெஞ்சம்‌ 
லை குலையா தவன்‌. அத்தகைய உத்தம சலனான இவனு(டய 
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உள்ள த்தையும்‌. உயிரையும்‌ இராமனுடைய சண்ணோக்கம்‌ 
கொள்கா கொண்டு கின்று. காதல்‌ கிலை யாதம்‌ அறியாத தன்‌: 
யே இன்னவாறு இக்‌ கண்ணழகு ௪வர்ச்த பசவ௫ப்படுத்தியஅ 
எஸ்ஞல்‌, தத மல்சையச இழ: என்னபாடு படுத்தும்‌??? என: 
எண்ணி வியக்து ஏல்‌ கின்ற அனுப வகிலையை ஐல்‌9 உரைத்தான்‌. 


கண்‌ கொள்ளாக்‌ கட்டழகும்‌, யாண்டும்‌ கரை. அழியாத 
கெ.றியும்‌ உடையான்‌ என உருவ நிலையை கோக்‌ உறுதி செய்து 
கொண்டான்‌. உடலின்‌ மேன்மையும்‌ உயிரின்‌ பரண்மையும்‌ 
ஒருக்கே உணச வக்‌தன. அகமும்‌ புறமும்‌ அற்பு தரிலையில்‌ கத்பும்‌ 
பொசற்பும்‌ கணனிக்‌ இருக்‌. தலைக்‌ கலையவிவால்‌ கிலை கண்டு தெனிக்‌.. 
கேசே மொழிந்தான்‌. புலமை மணம்‌ பொல்‌ மிளிச்ன்ற ௮. 

அலர்ந்த விரிக்து பெரு மிதமாங்‌ அழகு பொலிந்து கித்ற 
லால்‌ இக்‌ கோமகன்‌ சண்ணுக்குக்‌ காமபையை உவமை கூறலாம்‌ 
யினும்‌ ல குறைபாடுகள்‌ ௮,சனிடம்‌ மருவி யுள்ளன. . இசவில்‌ 
மெலிந்து. குவிஏன்‌ற௮7 பகலில்‌ தெனிர்‌து மலர்‌ ன்ற௮௨ பனி 
மு.தலிய கசல நிலைகளால்‌ நிலை குலையாமல்‌ என்‌.றும்‌ ஒருபடியாய்த்‌ 
தலைமையான நிலையில்‌ அதிசய இருட்டியான விழுமிய செக்‌ 
தாமசை மலர்கள்‌ போல்‌ பொலிவு மிருக்‌துள்ளமையால்‌ பனிக்குத்‌ 
தேம்பாக்‌ கஞ்சம்‌ என இனம்‌ விலக்க எடை அலக்க நிலை விளக௫ 
உசைத்தான்‌. ஓப்புளையுள்‌ செப்பமும்‌ ட்பமும்‌ செறிக் துள்ளன. 

அலர்ந்த செய்ய என்றன மலர்த்த நோக்கமாய்‌ அருள்‌ 

சுமந்து நின்ற அமைதி கருதி. சூனிச்க்‌ த பார்வையில்‌ குணகலங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ ஞலாவி மிளிர்க்கன. “செய்ய என்த, செவ்வகி படர்க்‌ 
இருந்த எரிய இபேகைகளைக்‌ குறித்ததோடு செம்மைத்‌ தன்மை 
யையும்‌ உணர்த்‌்இ நின்ற. நீதி நெறி கோடாத.௫; பகை உறவு 
என்னு பாரபட்சம்‌ பாசாக௮7 எண்றும்‌ எங்கும்‌ நடுவு நிலைமை 
யுடைய என்னும்‌ முடிவு கரத வர்‌. 

இவன்‌ கண்‌ கேசக்கை ௮வன கண்ணோக்கக்‌ காட்டியிருக்கும்‌ 
காட்சியை காம்‌ கண்ணோக்கக்‌ கனித்‌அ கித்ன்றோம்‌. 

கோல மேனிய ! செய்ய கண்ண ! என இன்ன வண்ணம்‌ | 

வினித்‌ அப்‌ பின்பு தன, பிறப்பையும்‌ பெயசையும்‌ கருத்தையும்‌ 
பேச சேச்க்தான்‌. உளை வதியே உணர்வுகள்‌ ஓனிர்‌இன்றன. 


2262 கம்பன்‌ கலை நிலை 
யான்‌ காற்றின்‌ வேந்தற்கு அஞ்சனை வயிற்கில்‌ வந்தேன்‌. 
தன்னைப்‌ பெற்ற தாயையும்‌, தக்தையையும்‌ இங்கனம்‌ குறித்‌ 
இருக்கிறான்‌. அஞ்சனை என்பவன்‌ வரன௪ குல மல்கை. சுவண 
மேரு என்னும்‌ அஇபஇியினுடைய அருமைத்‌ இருமகள்‌. இத்த 
குணவதி. பருவம்‌ அடைக்தவுடன்‌ இத்‌ தருண மங்கையை வாயு 
தேவன்‌ உவர்‌. சொண்டான்‌. புனிக நிலையில்‌ இனிது மணக்க 
அர்த இருவருக்கும்‌ இக்‌ ரூலமகன்‌ பிறந்தான்‌. இவன்‌ பிறக்த 
பொழு சிறந்த கற்குறிகள்‌ எங்கணும்‌ இகழ்ச்‌ தன. உலக முழு 
வதும்‌ உவகை மலிக்‌த.ஐ. 
சூரியன்‌ தரு வரத்தினன்‌ சுவணமேரு எணும்‌ 
பேரினன்‌ செயலி பெருவரைத்‌ தோணினன்‌ பேணும்‌ 
பாரில்‌ அஞ்சனை வயிழற்‌.றினில்‌ பவனனுக்கு உதித்‌ தான்‌ 
யாரினும்‌ பெரு வலியுடை எழில்மணிப்‌ புதல்வன்‌. (3: 
பிறந்த போழ்தினில்‌ பிள்ளை தன்‌ பெருவலி அ.றிந்த 
சிறந்த தாயரும்‌ தந்தையும்‌ சிந்தையுள்‌ மஒழ்ந்தார்‌ 
ம.றங்கொள்‌ நெஞ்சுடை வாள்‌எயிற்.று அரக்கர்தம்‌ வாழ்நாள்‌ 
குறைந்து ளார்‌எனக்‌ குனித்தது வானவர்‌ கூட்டம்‌ (2) 
(உத்த௫ காண்டம்‌ அனுமப்படலம்‌, 9-10) 
அனுமான்‌ இவ்வுலகில்‌ அவதசித்‌கநிலையை இதனால்‌ ௮.லிக்ர 
கொள்இன்ஸனோம்‌. இங்கனம்‌ அதிசய புருடனாய்‌ உஇத்துள்ள. 
இவன்‌ உற்ம பிறவியின்‌ உரிமையை இக்கே மருவ நேர்ந்தான்‌. 
இவன்‌ பிறக்கவே அரக்கர்‌ வாழ்வு அழிந்தது என வானவர்‌ கூட்‌ 
டம்‌ குனித்துக்‌ களித்தது என தமையால்‌ இவனது. தோத்றமும்‌ 
ஏற்றமும்‌ அலங்‌ கின்றன. யாரோடு கூடிப்‌ பேரும்‌ இரும்‌ பெற 
வேண்டும்‌ என்‌.௮ பிறக்திருக்கறுனே. அ௮வசோடு சேச வக்‌இருக்‌ 
இறுன்‌. வக்தவன்‌ உலக முறைப்படி சன்‌ ரல மசபைக்‌ கூறினான்‌. 
என்‌ தாய்‌ பெயர்‌ அஞ்சனை) தந்தை வாயுதேவன்‌ எனப்‌. 
பெற்றோர்‌ இருவரையும்‌ கூறி விட்டுப்‌ பின்பு தன்‌ பேரையும்‌ 
சொன்னான்‌. 

7 நாமமும்‌ அனுமன்‌ என்ததிலுள்ள உம்மை முன்பு சொன்ன. 
தைத்‌ தழுவி வரத: தாயை மு.சலில்‌ செசல்லர்மல்‌ காற்றின்‌ 
வேந்தன்‌ எனத்‌ த௫்‌தையை மூக்திச்‌ சொன்னன, முன்னமேயே 
மூடிவு செய்து மூண்டுள்ள உரிமை தெசிய. -7இருமால்‌ இசாமனாய்‌ 
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அவதசிக்க கோக்சத போது வாயுபகவாக அனுமன்‌ ய்‌ வருவதாக 
உறுதி செய்தருளினான்‌ .ஐ.தலால்‌ அஅக்சு ஐ. மூல வுறவால்‌ 
காதையை முதலில்‌ ஓதினான்‌. மாருதமே மாருஇயாய்‌ மாறியுள்‌ 
௭௮; அந்த உண்மை தன்னை அறியாமலே பிறவி வாசனையாய்‌ 
முன்னுற வக்‌.௧௮. அஞ்சனை வயிற்றில்‌ வந்தேன்‌ என்றதனால்‌ 
னிலன்‌ உயிசே அனுமன்‌ என்பன அணுமானமாய.ு.. 

- ஆண்மகன்‌ தக்தையையும்‌, பெண்மகள்‌ தாயையும்‌ பிதப்புசி 
மையாப்‌ பேணிப்‌ பேசும்‌ இயற்கையும்‌ ஈண்டு வெளிப்பட்டு 
கின்ற சல சுபாவங்கள்‌ தெளிவாக வருன்றன. 

இவ்வா௮ தன்னைக்‌ குறித்துச்‌ சொல்லி விட்டுப்‌ பின்னர்க்‌ 
காரிய சரதனையில்‌ கண்ணான்‌ மிப்‌ பேசினான்‌. 

₹- இதொ. இந்த மலையிலிருக்‌.து வாழு்‌றவன்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
என்னும்‌ வானச சக்கரவர்‌த்‌இ. சூரியனுடைய அருமைத்‌ இரு 
மகன்‌. சிறந்த விரியவான்‌) உயர்க் த குணங்கள்‌ பல கிறைக்‌ தவன்‌ . 
பெருக்சகைமையாளன்‌/; பழனெவர்க்கு உயிசையும்‌௨ தலியருளும்‌ 
உபகாச லென்‌; அக்த உத்தம வேர்சனுடைய ஊழியன்‌ கான்‌. 
தாங்கள்‌ இவ்‌ வழியே வருவதைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌ உவந்து என்னை 
ஈண்டு அணுப்பியருளினார்‌; அடியேன்‌ வந்தேன்‌!” என ௮இ 
விரயமாய்‌ இனி.ஐ மொழிக்‌ தான்‌. 

கேட்பவருடைய உள்ளம்‌ உ௬௫ உணர்வு பெரு உவகை 
மீதுர்க்‌து உசிமைகூரும்படி. ஓவ்வொருமொழியும்‌.தெளிவாய்‌ ஒளி 
விசி வெளி வரூன்ற.அ. வாக்கு வயம்‌ வனப்பு மிக வாய்ர்‌.த.௮. 

இம்‌ மலை என்னு அண்மையில்‌ சுட்டிய, தசம்‌ இல்லை; 
இதோ உள்ளது என எண்மையாய்‌ எய்துமானு சண்‌ எதிரே 
கை காட்டியபடியாயனு. பரிதிச்‌ சேல்வன்‌ செம்மல்‌ எனச்‌ சக்க 
சீவனை இங்கனம்‌ மருவிச்‌ சொல்லிய சூசிய குலக்‌ சோன்ற 
லாயெ இசாமன்‌ மசபுசிமை கருதி மஏழ்க்‌.அ கொள்ள லக்த.௮. 

செம்மல்‌ என்று எல்லாசையும்‌ சொல்வ. இல்லை? இறந்த 
௮௫௪ குலத்‌ தலைவசையே செம்மல்‌ என வரிசை தோன்றச்‌ 
சொல்வர்‌. பேசிலே?ய நீர்மை நிலைமைகள்‌ நிழல்‌ செய்கின்றன. 
“தம்மைப்‌ பிழைகதோர்ப்‌ பொறுக்கும்‌ செம்மல்‌”? (புதம்‌ 48) 
*:செருவடு செம்மல்‌”? (பெருக்கதை, 1-5) 
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“செம்மல்‌ உள்ளமொடு செல்குவீர்‌'” (சி௮பாண்‌, 145) 

பெசுமை வி.ரம்‌ தலைமை முதலிய உயச்க்‌2 கிலைமைகளில்‌ 
ளி செய்துள்ள எீசியசையே செம்மல்‌ எண்ணும்‌ பேசியல்பால்‌ 
கூறி வருவ வழக்கம்‌ என்ப இவத்றரால்‌ உணர்க து கொள்ள 
லாம்‌. அக்தச்‌ சீர்மை நீர்மைகளை ஐர்ர்‌. ௮. கொள்ளும்படி. இங்கே 
கூச்மையாக்‌ சூறித்கான்‌. 

எவல்‌ செய்வேன்‌ என்றலதகால்‌ விரய மிக வுடையதாய்‌ 
சண கோக்க நுழைந்தது. சுஃ்‌இரிவணக்கு உண்மையில்‌ இவண்‌ 
மேதல்‌ மக்இசி. இவனுடைய உணர்‌ அரைகளைக்‌ கேட்டே பல 
இடையூறுகளையும்‌ கடக்து அவன்‌ அமைஇயாய்‌ வாழ்க்க வரு 
இழுன்‌. அங்கனம்‌ தலைமையான நிலைமையில்‌ உள்ள. இவண்‌ அவ 
அக்கு ஊழியம்‌ செய்பவன்‌ என்‌. இசசமனிட.ம்‌ இங்கே தாழ்‌ 
மையாசய்‌ உசைத்திருக்‌இறான்‌. 

மனிசன்‌ யாண்டும்‌ தன்னை உயர்த்திப்‌ பே௫அவது இயல்பு. 
சின்ன நிலையில்‌ இருக்‌ காலும்‌ பெரிய அ.இகாரிபோல்‌ அயலார்‌ 
அறியச்‌ செயலாடுன்றான்‌. இயல்பாக?வ உயர்க்கு பதவியில்‌ 
இருக்்‌இன்ற இவன்‌ ஊழியன்‌ என்து இவனது அடக்கத்தையும்‌ 
பணிவுடைமையையும்‌ உணர்த்தியது எணிணும்‌, உள்ளோ ஒரு 
குகிக்கோளை மருவி நிற்கின்ற. என்னே ரூ.௰ி? எனின்‌. பின்னே 
கோக்குக 

இசாமனைக்‌ கண்டவுடன்‌ இந்த மூர்த்தியை எப்படியாவது 
சுக்கிரிவனோடு சேர்சத்‌.து வைச்ச வேண்டும்‌ எண்று அனுமான்‌ 
ஆசை கொண்டான்‌. கருதிய கருத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்ய உ௮இ 
நாடி. உசையாடுகன்றான்‌: சக்‌ிரிவன்‌ மீது இசாமனுக்கு ஒரு 
பெசிய மதிப்பும்‌ அசிய விருப்பமும்‌ உண்டாக வேண்டும்‌. என்று 
உள்ளம்‌ கொண்டுள்ளமையால்‌ அவனை ௮இ உண்ணத நிலையில்‌ 
உயர்தஇப்‌ பேசுஇன்றான்‌! ஒரு மன்னர்‌ பிரானாக இத்து அவண்‌ 
பசல்‌ மசியாதையும்‌ பிரியமும்‌ மருவும்படி. உரிமை கூர்க்து. வ 
லோடு உரைத்து வருதலால்‌ அன்னவணுக்கு எவல்‌ செய்வேன்‌ 
என்று தன்னை இன்னலாஅ தாழ்த்திக்‌ சொன்னான்‌. ஏலிய 
பணியைச்‌ செய்கின்ற ஊழியன்‌ இவ்வளவு பணிவும்‌ பண்பும்‌ 
உடையனாயின்‌, இந்த அடியவனை வைத்து வேலை வால்குறெ 
அக்கு .துண்டவன்‌ எவ்வளவு அறிவும்‌ ஆற்றலும்‌ அமைக்‌இருப்‌ 
பான்‌? என அதிசய ஆர்வமுடையனாய்‌ இசாமன்‌ ம.இ மலழும்படி, 
இம்‌ மதிய எஇர்வன கருதி இனி மொழிக்அள்ளான்‌ .. 
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கான்‌ ஏவல்‌ செய்து வருெற காவலனைக்‌ கைக்‌ கொண்டு 
தன்னை என்றும்‌ நீங்காத ஏவலாளனுக உசிமை செய்து ஆட்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்னும்‌ வேட்கையை இங்கே விதைத்‌திருக்‌ 
இருன்‌. உண்மையாகவே யாருக்கு ஏவல்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்று 
பிதக்திருக்கருனோ ௮௭. ஆண்டவன்‌ எதிசே இந்த வார்‌.த்தை 
இக்கனம்‌ மூண்டு வக்இிருக்றெ.௪. 

டப்கையால்‌ சொர்‌.து மெலிர்துள்ள தனது மரபின்‌ மன்ன 
ணுக்கு வகையாக உதவியை தாடிச்‌ சுவையாகப்‌ பேச வரினும்‌ 
பூர்வ வாசனை வாசகங்களில்‌ வீச வருனெ.ற.௫. 

இராம தூ.கனாய்‌ உலகம்‌ உய்ய ஊழியம்‌ புசிய வர்‌. அள்ளவன்‌ 
ஆதலால்‌ ௮௭.௪ உண்மை நிலை உரையில்‌ வெளி வச்‌.த.ஐ. ₹**ஏவல்‌ 
செய்வேன்‌”? என்றதனால்‌ தான்‌ ஒரு பெசிய கரும விசன்‌ 
என்பதை மருமமாக்‌ காட்டி கின்றான்‌. கான்‌ கருத மொழியா 
விடினும்‌ உ௮,இ நிலைகள்‌ ஒனியாமல்‌ வெளி வருஇன்றன. | 

இவ்வாறு உரைத்தவன்‌ இறுதியில்‌ கூறிய பெரு வியப்‌ 
பாயது வக்க வசவைச்‌ சக மழைச்‌ சொல்இன்றான்‌. 

தேவ நும்‌ வரவு நோக்க, 

விம்மல்‌ உற்று அனையான்‌ ஏவ வினவிய வர்தேன்‌. 

சாரங்கள்‌ வருவதைப்‌ பார்த்‌. எங்கள்‌ சுக்ரீவ மகாசாசா 
பெரும௫ழ்ச்சி அடைக்‌ த என்னை அனுப்பியருளினார்‌; கரன்‌ உங்‌ 
களிடம்‌ வக்‌தேன்‌ என்று இங்கனம்‌ உசைத்‌திருக்‌இறுன்‌. 

இ.த உண்மையா? முழுப்‌ பெரய்‌ அல்லவா இ.து! இவசைக்‌ 
கண்டு கெஞ்சம்‌ கலல்‌9 ௮.ஞ்‌9 ஓடி மறைர்அு கொண்ட சுக்கரிவனை 
இப்படிப்‌ புனைக்து மொழிக்க.த எப்படிப்‌ பொருக்அம்‌? 

உத்தம குணங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒருங்கே ஙகிறைக்து தந்த 
சத்திய சலனாயுள்ள அனுமான்‌ உயர்க்த சத்திய மூர்த்தி எ இசே 
இத்தகையவார்‌.த்தைகளை வித்தகவினோ தமாய்ப்‌ பே௫ியிருக்குன்‌. 

 *மமய்ம்மையின்‌ வேலி போல்வான்‌”? (அனுமப்படலம்‌, 27), 
என வியனான பெயர்‌ பெற்றுள்ள அனுமான்‌ இக்கே ஈயமாகப்‌ 
பொய்ம்மொழி புகன்றான்‌ என்றால்‌ ௮. மிகையாய்‌ ஈஸ்கக்கு. 
இடமாம்‌. பொய்யா மொழியே பொருள்‌. ஒளி வீ.சுன்‌ 2.௮. 
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பொய்ம்மையும்‌ வாய்மை யிடத்த புரைதீர்ந்த 
ஈன்மை பயக்கும்‌ எனின்‌. (குதள்‌, 298) 


பிற உயிர்களுக்குப்‌ புனிசமான இனிய கன்மை உண்டாகு. 
மாலின்‌௮,௪ன்‌ பொருட்டுஅல்கே கூறுெற பொய்‌ பொய்யாகாஅ; 
அ. நல்ல ஒரு மெய்யேயாம்‌ என்னும்‌ இக்‌ 8ீ.தி நெறி இங்கே 
நினைவு கூற வுரிய,. 

௬க்கரீவனோடு இசாமனைம்‌ கூட்டி வைப்பதால்‌ உலஒத்குப்‌ 
யல வகையசன கன்மைகள்‌ உரனவாம்‌ என்னும்‌ உண்மையை 
உறுதியாக உணரீர்த கொண்டமையால்‌ இங்கனம்‌ சிறி.ஐு பொய்‌ 
புகல கேர்க்கான்‌ என உசிமையுடன்‌ .மைண்றோம்‌ உலக ஈலம்‌ 
கருதி அவ்வாறு உரைக்க கேர்க்காலும்‌ உமையுள்‌ உண்மைய 
மருகவியிருக்கெ.௪.. 

பெொரய்யைப்போல்‌ வெளி?ய சொனிச்‌.து கிற்பினர்‌ உள்ளே 
மெய்யே மேகியுள்ள௪ விம்மல்‌ உற்ற என்த இல்‌ உண்மை ஊடு 
ரூலியள்ளமையை ஊன்றி உணர்க்து கொள்ள 7?வண்டும்‌. 


விம்மல்‌ ஏன்‌.ஹுர்‌ சொல்‌ அழுகல்‌, இசங்கு.சல்‌,. பொருகுதல்‌ 
என்னம்‌ பொருள்களைக்‌ குதித்‌.ஐ வரும்‌. உங்கள்‌ வரவை கோக்‌ 
மனம்‌ மனுகயுள்ள மன்னன்‌ என்னை இனம்‌ ௮.றிய எவினான்‌ என 
வும்‌ பொருள்‌ பொதஇக்‌.த நிற்றலால்‌ நிகழ்ச்‌ சதை நிகழ்க்த படியே 
கூறிய சரிய மெய்யன்‌ ஆரான்‌. அதிசய சாதுரியமாய்‌ மதிகலம்‌. 
கனிய இனிது மொழியாடியுள்ளான்‌. எத்தகைய மேதைகளும்‌ 
விழைந்து நோக்‌ உலக்து கொள்ளும்படி வித்தக வசனங்கள்‌ 
இவனிடம்‌ விகைக்து நவமடன்‌ இகழ்ன்றன. 
இவனுடைய உரைகள்‌ கலைமணம்‌ கமழ்க்து மதிகலம்‌ கரக்‌ 
சுவை மிகுக்து ௮இ மசங்களாய்‌ யாண்டும்‌ வெளி வருன்றன.. 
இக்த உத்தம குணலைன்‌ எத்தகைய கிலைனன்‌ என்பது 
முடிவில்‌ காட்டி அடியை மூடி த்தருளினார்‌, 
எம்மலைக்‌ குலமும்‌ தாழ இசைசகமக்து எழுந்த தோளான்‌: 
அணுமானைக்‌ சூறித்இருக்கும்‌ அழுகை நோக்காக. அசையா ௪ 
தோள்‌ வலியும்‌ இசை மெச்சிய இர்த்தியும்‌ உடையான்‌ என்ப 
இங்கனம்‌ காட்டியிருக்கிறார்‌. அரிய உணர்‌ வொளிகளும்‌ இனிய 
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ஓசைகளும்‌ மொழிகளில்‌ மினிர்‌ தலை விழிகனிப்ப கோக்‌? வியந்து. 
மூழ்ெறோம்‌. 

...இண்மை வன்மை தோர்றம்‌ எல்லழியுள்‌ கலன்காத நிலைமை. 
மூ,திலியவற்‌வில்‌ மலைகள்‌ ஓசளவு ஓப்பு .ஒயி.ஸம்‌ வீரலட்சுமி சூடி. ! 
கொண்டு பேரிசை மண்டியுள்ள யோல்‌ தாம்‌ மருவியிருக்க 
வில்லை. ஆகலால்‌ மாருதி தோள்கள்‌ எதிரே மலைக்‌ குலங்கள்‌ 
நாணித்‌ தாழலாயின. 

உரசிய அணை நாடி வருகின்ற விரர்களுக்குச்‌ சரியான ஆள்‌. 
வர்‌. எதிசே வாய்த்‌ சது ஆதலால்‌ (தோள்‌ வலியைச்‌ சுட்டிக்‌ 
கூறினார்‌. சொல்‌ வலியில்‌ எல்லை மீறியுள்ளவன,ஐ வெல்வலி 
விளங்ககின்‌ றல. 

எவ்வழி நீங்கியோய்‌? யார்‌ ரீ? என்‌௮ு இசாமன்‌ வினவியக£்கூ. 
அனுமான்‌ இவ்வாறு பதில்‌ உசைத்து நின்றான்‌. 

அவன்‌ பேசிய வார்த்தைகளின்‌ தொனிகளையும்‌ இனிமை 
களையும்‌ பொருள்‌ .ஆழக்களையும்‌ ௮மை இயையும்‌ விடயகிலைகளையும்‌ 
இனைந்து கினைக்து இக்‌ கோமகன்‌ வியந்து மஒழ்ந்தான்‌. 

இவ்வளவு ம.த.சமான வாக்‌இயங்களை ௮. சாதுரியமாக இக 
வை யாரும்‌ பேசியதில்லை ஆதலால்‌ இப்‌ பேச்சில்‌ இசாமன்‌ 
பெரிதும்‌ மயவ்கினொான்‌. சொல்வசியம்‌ வில்‌ விசயனைக்‌ கவர்ந்த.து. 


இளவலிடம்‌ இசைத்தது. 
அம்‌. மதிமானுடைய உசையாடல்களைக்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ 
களித்த கின்ற இந்ஈம்பி தம்பியிடம்‌ அவனைக்‌ குறித்து. உவற்து 
சொல்லியது உணர்வு நிலையமாய்‌ ஒளி மிகுந்துள்ள லு. 


'இல்லாத உலகத்து எங்கும்‌ இங்கவன்‌ இசைகள்‌ கூரக , 
கலலாத கலையும்‌ வேதக்‌ கடலுமே என்னும்‌ காட்சி 
சொல்லாலே தோத்றித்தன்றே யார்கொலிச்சொல்லின்‌ செல்வன்‌ 
வில்லார்தோள்‌ இளையவீ.ர!/ விரிஞ்சனோ? விடைவல்லானோ£. 


மாணியாம்‌ படிவம்‌அன்று; ம.ற்‌.றிவன்‌ வடிவம்‌ மைகு்‌த/ 
ஆணியிவ்‌ வுலகுக்கெல்லாம்‌ என்னலாம்‌ ஆற்றுற்கு ஏற்ப 
சேணுயர்‌ பெருமை தன்னைச்‌ சிக்கறத்‌ தெளிந்தேன்‌ பின்னர்க்‌ 
காணுதி மெய்ம்மை என்று தம்பிக்குக்‌ கழறிக்‌, கண்ணன்‌. (8) 
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மற்றும்‌இவ்‌ வுலகத்துள்ள முனிவர்‌ வானவர்களாரிச்‌ 
சொற்றிற முடையார்‌? மற்றைச்‌ சுருதியின்‌ தொகுதி யாவும்‌ 
மூற்றறி தருமம்‌ மாணி மொழிக்கெஇர்‌ முதல்வ ராய 
பெற்‌.றியர்‌ மூவர்க்‌ கேனும்‌ பேரமற்றல்‌ அரிது மன்னோ! (8) 
அனுமானுடைய பேச்சுகளைக்‌ கேட்டபின்பு அவனைப்‌ பற்றி 
இசாமன்‌ இவ்வாறு கருஇப்‌ பேியிருக்கினுன்‌. அறிவு அமைஇ 
விகயம்‌. ஆண்மை ஆற்றல்‌ மு,தலிய உயர்‌ ஈலங்கள்‌ எல்லாம்‌ வ 
னிடம்‌ ஒருங்கே கூடி. கொண்டுனனன அன்று நெடிது : நினைந்து. 
மஒழ்ந்து முடிவில்‌ அவனுடைய சொல்‌ வன்மையை வியந்த 
புகழ்க்‌ தான்‌. 

**இவன்‌ கல்லாத கலைகள்‌ உலக்‌ இல்‌ என்கும்‌ இல்லை? இவன்‌ 
ஒரு வேதக்‌ கடல்‌”? என இளையவணி..ம்‌ உவர்‌.கூலினன்‌. கலைகள்‌ 
யாவும்‌ வழுவறத்‌ தெளிவாகக்‌ கத்றிருக்கிருன்‌ எனனாமல்‌ இவன்‌ 
கல்லாத கலைகள்‌ எங்கும்‌ இல்லாதன என இன்னம்‌ எ.இர்மறை 
யாய்க்‌ சூறித்தது ௮வனத ௮இ மேதையை அணு உணர்க்து 
கொள்ள. கல்வி நிலை எல்லைகாண லரியதாய்‌ விசிக அன்ன ௮. 

பல்வேறு வகைப்பட்ட.கலைகள்‌ எல்லாம்‌ அவனுடைய ௮.றி 
வாகிய கடலுள்‌ அ௮டங்கயுள்ளன. எவ்வளவு ௩.இ மிர்கன்‌ வர்‌. 
பெருகினாலும்‌ சடல்‌ எனி மருவி கிற்தல்‌ போல்‌ அ௮ளவிடலசிய 
கலைகள்‌ யாவும்‌ ௮வனண,து ௮மிவுள்‌ இனிது அடங்‌ நிம்கினறன. 
சூரியன்‌ சசெணல்களை விசி ஓனிர்தல்‌ போல்‌ வுடைய அறிவு 
கலை ஒனிகளை விசி மினிர்இன்‌ற.ஐ. கலைகள்‌ அவனைச்‌ சார்ந்‌ 
தலைமை பெல்௮ கிலவுன்‌ றன, த 

யாரும்‌ யசதும்‌ எல்லை காண முடியா, கல்லிமான்‌? நல்ல 
சொல்லானி) பெரிய கலைஞானி); : அகிய வேத சமுத்தம்‌ என 
அதிசய பசவ௫௪னாய்‌ இசச.மன்‌ உரையாடி யிருகறான்‌. 

*இன்று தானே கண்டீர்கள்‌! இஓப்பொழுஅ தானே எக்தித்‌ 
தர்கள்‌! ௮.கற்குள்‌ இவனைக்‌ சூறி.க்‌.௮ இப்படிப்‌ புகழுஒ.கீர்களே! 
இவன்‌ எல்லாக்‌ கலைகளிலும்‌ வல்லவன்‌? இவன்‌ கல்லாத கலைகள்‌ 
உலகத்து எங்கும்‌ இல்லாகன எண்று உங்களுக்கு எப்படித்‌ 
தெரிக்க??? என்று இளையவன்‌ ஐய அடைக்து வினவிய 
போலவும்‌, அ.சுற்கு. விடை சொல்லுவது போலவும்‌ இறுதி 
அடிகள்‌ வக்இருக்கன்றன. கிலைமையைக்‌ ௧௫௬.௫ கோககுக. 
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சொல்லாலே தோன்றிற்று அன்மே யார்‌ கொல்‌ இச்‌ * 
செல்வின்‌ செல்வன்‌7 
வில்லார்தோள்‌ இளையவீர/ விரிஞ்சனோ? விடைவல்லானோ?.. 
வார்‌. தைகள்‌ வக்திருக்க ற. நிலைகளையும்‌ தொனிகளையும்‌ 
கூர்ந்து கோக்க வேண்டும்‌. உயிர்‌ உணர்ச்சிகள்‌ உரைகளில்‌ ஒலிக்‌ 
இன்றன, சொல்லும்‌ போதே புதிய டேரும்‌ சொல்லியருளினான்‌. 
ட.யார்‌ கொல்‌? இச்‌ சொல்லின்‌ செல்வன்‌! என்‌ ஐ.இில்‌ ஆர்வமும்‌ : 
வியப்பும்‌ எல்லை மீறியுள்ளன. ௮கல கலைகளையும்‌ ஈன்கு தெளிந்த 
அதிசயமான ஓரு சகல கலா வல்லவன்‌ என்பதை இவன்‌ 
வாய்ச்‌ சொல்லே வெளிப்படுத்‌ தியருனியஅ என்றதனால்‌ ஒருவன்‌ 
பேசுஇன்ற பேச்சிலிருக்கே அவன உள்ளத்தையும்‌ உணர்வை 
யும்‌ இவ்‌ வள்ளியோன்‌ தெளனத்‌ தெளிக கொள்ளும்‌ தென்னி 
யோன்‌ என்பறு தெளிவாய்‌ கின்‌ ஐது. 


செடு கானளாக அணுமானோடு உடனிருக்கது பழ வந்த ௪௧௫. 
ரிவன்‌ மு.தலாயிமீனோர்‌ எவரும்‌ ூவணுடைய மேச விலாசத்தை 
யும்‌ தகுஇியையும சசியாக இனுவமையும்‌ .௮.றி5.அு கொள்ளவில்லை. 

கருதி உணர்த்த காட்சி, 
 கேசே கண்ட பொழுதே இக்‌கோமகன்‌ இன்று தெளிவாகத்‌ 
தெரிர் அ கொண்டான. இறக்க ஐரு மேதையின்‌ மேனமையை 


உயரச்‌, ச மேதையே உணர்ந்து கொள்ள முடியும்‌ என்னும்‌ முடிவு 
௬ண்டு முடிவா யுள்ள. தலைமையைத்‌ தலைமை ௮.றின ௦௮. 

*“புலமிக்‌ கவரைப்‌ புலமை தேரிதல்‌ 

புலமிக்‌ கவர்க்கே புலனாம்‌”* 

என்னும்‌ பழமொழி இங்கே உணரவுரியஅ. ௮ூலை கலைகளும்‌ 
அனத்த வேதங்களும்‌ அவணிடம புசலடைக்துளளன என இவன்‌ 
உணர்ந்து கொண்டான்‌? கொள்ளவே உவகை மிகுந்து இளையவ 
னிடம்‌ புகழ்க்‌ ௮ சொன்னான்‌ . 

அவனுடைய வாய்ச்‌ சொல்லால்‌ கலை ஞானங்களின்‌ எல்லை. 
களைக்‌ கருஇயுணர்க்து இலதஇியில நிலைமையை உறுதி செய்தான்‌. 

விரிஞ்சனோ? விடைவல்லானோ? 
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எதிசே கித்ன்ற அனுமாளைக்‌ குறித்து இசாமன்‌ இவ்வாறு. 
அனுமானம்‌ செய்திருக்கிறான்‌. 

பிசமனோ? அல்லத சவனோ? என அவனை இவன்‌ ௧௬3௮ 
கின்றுள்ள நிலை இவ்‌ வுசையில்‌ ஒனிர்ளெத.௮. 

கலை ஞானம்‌ கனியப்‌ பேசுன்ற்‌ முறையரல்‌ பிசமாலையும்‌, 
யாசாதும்‌ ஆற்ற முடியாக பேசாத்றல்‌ உள்ளே பெருகியுள்ள. 
நிலையால்‌ சிவ பெருமாளையும்‌ கருக சேச்க்தான்‌. 

அசிய அக்த இரு மூர்த்திகளும்‌ ஒருங்கே மருவி இத்த. 
உருவில்‌ வந்துள்ளனர்‌ எனச்‌ இக்தனை செய்துள்ளான்‌. 

எவ்வளவு மதிப்பு! எவ்வள்வு பரவசம்‌! எவ்வளவு உண்மை! 
திவ்விய நிலைகள்‌ செவ்விய ஒனிகளாய்‌ இங்கே சொலித்திருக்கன்‌ 
(தன. மதிப்பிடுனெறவனையும்‌ மதிச்கப்படுகின ற. பொருள்களையும்‌ 
காம்‌ கருதி கோக்கு உற உணச்னெரறம்‌. 

உருத்திச மூர்த்தியின்‌ அமிசமாகவே மாருதி ௨.இத்‌இருக்‌ 
இன்னான்‌ ஆதலால்‌ ௮௫.5 உண்மை உரையிடை வக்த.. 

இங்கனம்‌ கருதினவன பின்பு௮அவன்‌ தோற்றத்தால்‌ உலகம்‌ 
அடையப்‌ போடின்ற உ௮இி கலங்களை ஓர்ந்து. உவசை பீதார்ர்‌ 
தான்‌. உணர்த்த சிலையை ஓதி யருளினான . 

மாணியாம்‌ படி.வம்‌௮ன்று மற்றுஇவன்‌ வடி.வம்‌ மைந்து. 
ஆணி இவவுலகுக்கு எலலாம, 

இந்த ஆணித தசமான முடிவு பின்னே கிகழவுள்ள கிலைகளை 
எல்லாடீ மூனன தாக இககே கெடில எச்திககச்‌ செய்றது. 

ஒரு பிசாமண பிசமச்சாசி போல்‌ இது பொழு அனுமான்‌ 
கேசே வந்து கிறகினமுன ஆதலால ௮ந்ச உருவ மைதி உமை 


பயில்‌ வ௩தத. மாணி--பிசமச்சாசி. கலியாணம.ஓகாமல்‌ மாணவன்‌ 


கிலையில கின மாண்பான லிசத லெங்களைப பணி ஓழு வகு 
(தலால பிசமச்சாகிக்கு மாணி என்௮ பேச்‌ வந்தது: 

“*மாணிப்‌ படிவமொடு மதில்‌ உஞ்சேனையுள்‌ 

ஓதிய காலத்து உடன்‌ விளையாடி.” (பெருங்கதை, 1-85), 

இதில்‌ மாணி கூறித்‌ இருக்கும்‌ பொருளையும்‌ கிலையையும்‌ 
கூர்ந்து காண்க. மாணி ஆணியாயுள்ளமை காணேரர்க்‌ 2.௮. 
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றிய உருவில்‌ கம்‌.எ.திரே வக்து கிதன்த இவன்‌ அசிய 
பஸ அற்பு கங்களை ஆ.ற்ற வுசியவன்‌? இவனால்‌ உலகம்‌ முழுவஅம்‌: 
உய்‌.இ பெ.ற்அு உயர்கிலை அடையும்‌ என இளவலிடம்‌: இக்‌ குல 
மகன்‌ உளம்‌ மிக மஇழ்க்த உ௮தஇ மொழி கூறினான்‌. 

ஆணி இவ்‌ உலகுக்கு, எல்லாம்‌ என்த.” அதிசய மதிப்பா 
யுள்ளது. இது எவ்ளைவு தெளிவான மூடிவு! எக்‌. நிமையைக்‌ 
கண்டு இர்தத்‌ தர்மானம்‌ கொண்டான்‌? உலகம்‌ உய்ய உதித்‌ 
அள்ள இசாமன்‌ அனுமானை இவ்வாறு கர இியிருக்‌ஒருன்‌, தனக்கு 
இவன்‌ இனிய தணையசய்‌ அனமக்தால்‌. அரிய 0 சிய வினைகளை 
ஆத்றலாம்‌ என இவ்‌ விசவள்சால்‌உள்னியுள்ள.அ வ வாயில்‌ இலி ௪.௮ 
கிறிஇன்ற ஐ .உள்ள..கிலை உசிய நிஉயை உ.வ* ௮ கொள்இ௫ன்ற த. 

்‌ ஒரு கனி மசம்‌ சழைக்றுச்‌ ரெழிக்து கெடிகாய்‌ கெளி?ய 

நிலைத்து கிற்றற்கு உள்ளே ஆணி வேர்‌ அசுற்கு உ௮ஐதியாய்‌ 
அமைக்‌ இருச்சல்‌ போரஸ்‌ உல௫௰்ஞூ. இவன்‌ உய்யொய்‌ அமைச்‌ 
இடக்ஜொனவையம்‌உய்யவாய்க்‌ என்‌ எமை இய்க்துகொள்ளவக்‌௪.௮- 

சிய ஒரு தேர்‌ பிழை படாமல்‌ கன்சு செல்அதத்கு 
அச்சாணி வாய்க்‌. ள்ள.ஐ போல்‌ உகைம்‌ இனி . இயங்குதற்கு. 
இவன்‌ தனி ௮மைச்‌ துன்ளமை இங்கே ணு உணச நேர்ந்தது. 

% உருவுகண்டு எள்ளாமை வேண்டும்‌ உருள்பெருந்தேர்க்கு 

அச்சாணி அன்னார்‌ உடைத்து. (குறள்‌, 667) 

என்னும்‌ இ.த ஈண்டு எண்ணத்‌ சக்க.௪. இச்சு அருமைத்‌ 
இருக்குறளைச்‌ கருதியே இல்கே கலி வக்‌இருக்‌இன்ற நிலையை 
அறி கொள்ன்ஜொம்‌. 

அச்சு ஆணி என்றது தேர்‌ உருளைகளைத்‌ தாஸ்‌ கித்கும்‌ 
அத்ன்‌ 'இசாகுகயனன்‌. ஆக்கிக்‌. இக்ச ஆணி உருவில்‌ சிறிய௮. 





% உருவ நிலையை கோக்க எவசையும்‌ இகழலாகாஅ; உள்ளத்தின்‌ 
உறுதி ஊக்கங்களைக்‌ கருதி மதிக்க வேண்டும்‌; உருளுகன்‌. ஐ, பெரிய 
தேரின்‌. அச்சில்‌. மருவியுள்ள சிறிய ஆணி அதனை இனிஅு கடத்தி 
அதற்கு. உறுதி செய்தருளுகின்றது. அதுபோல்‌ பருவ உருவங்களில்‌ 
இதியமாயிருப்பினும்‌ அரிய பெரிய காரியங்களை ஆற்‌.றவல்லவர்‌ உல௫ல்‌, 
உளர்‌; அவ்‌ வுறுதியானரது த௲ஞூதியைக்‌ கருப்‌ பேணுக. அவரது 
உருவை:கோஃக ஒழியாதே; உள்ளத்தை கோகஓத்‌ தெளிக என்பதாம்‌, 


2272 கம்பன்‌ கலை இதிலை. 


இந்தச்‌ கிய ஆணி இல்லை.ஆனால்‌ எந்தப்‌ பெசியதேரும்‌. ஜடா... 
ஒரு வேளை அணிக்து ஓட்டத்‌ தொடல்ன்‌ உருளைகள்‌ அயலே 
விலலப்‌ போம்‌; போகவே தேர்‌ உடைக்கு ழே விழும்‌; 


ச.ஜிய உருவுடைய இ பெசிய தேர்‌ இனி ஓடி வருதற்கு 
உதி புகிக்இருத்‌தல்‌ போல்‌ பருவ உருவங்களில்‌ சிறியசாயுள்‌. 
வரும்‌ ௮சிய பெசிய காசியங்களை யாதொரு இடையூம்‌ 
கே.சாமல்‌ ஆத்‌.றியருள வல்லவைசாயிருப்பர்‌ ஆதசலால்‌ ௮க்‌ ௧க௬ம 
வி.சருக்கு இது ௨. வமையாய்‌ வக்‌.க.௮. 

அகத்திய முனிவர்‌ சூறிய வடிலினர்‌; அவர்‌ செய்துள்ள. 
௮.இ௫ய வினைகள்‌ அளவிடலசியன. உலகம்‌ நிலை சூலைக்து சாழ 
கேக்க போது அவர்‌ பொதியம்‌ புனாக்தூ இதனைக்‌ தாழாமல்‌ 
நிலை நிறுத்தியருளிய இதனை மால்கள்‌ பலவும்‌ போத்றியிறுக்‌ 
இன்றன. 

உருவ நிலையின்‌ கு.றுமை கண்டு எவரையும்‌ எளிகாக எண்‌ 
ணிவிடலாகா? அவசிடம்‌ உலகம்‌ உய்யக்‌ சக்க அ௮இ௫சய.த.ற்றல்‌ 
மருவி.ரிருக்கும்‌ என அறிவுறுச்‌ ஐ ௫ள்ரார்‌ ஆசலால்‌ உருவு கண்டு 
எள்ளாமை வேண்டும்‌; உருள்‌ பெருந்தேர்க்கு அச்சாணி அன்னா 
ரும்‌ அவ்‌ வருவள்‌ மறைந்திருப்பத; உண்டு என்று தேவர்‌ இங்க 
னம்‌ உ௮இ கூறியருளினார்‌. ்‌ 

இவங்க சாகாரணமான ஒரு வாலிபன்‌ போல்‌ ௮.ணுமான்‌ 
வர்‌.த கிற்‌இன்னான்‌; அவன அ.புற வடிவத்தைக்‌ கண்டு தம்பி எளி 
சாக எண்ணி விடலாகாதே என்று இஃது ௮ண்ணல்‌ இவ்வண்ணம்‌ 
தெளிவாக உண்மையை உணர்த்‌ இனாண்‌. 

மாணியாம்‌ படிவம்‌ அன்று என்றது காண: நின்ற வடிவைச்‌ 
சுட்டிக்‌ காட்டி உருவு கண்டு எள்ளாமை வேண்டும்‌ என வேண்டி. 
மொழிக்தாலன்‌ . 

உலகுக்‌ கெல்லாம்‌ இவன்‌ ஆணி என்றது எல்லா 'உலகவ்‌ 
களும்‌ அல்லல்‌ யாவும்‌ நீ௬்‌இ ஈல்ல நிலையில்‌ இனி வாழ ஆசிக்‌ 
சுருளும்‌ அதிசய ஆண்டகை எனத்‌ அ.தி செய்த படியாம்‌. . 

உருள்‌ பெருந்தேர்க்கு அச்சாணி போல்‌ இவ்‌ உச்ச வின்‌ 
உலலற்கு ஓர்‌ ஊன்று கோலாய்க்‌ தோன்‌றியிருக்கன்றான்‌. 
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பெசிய தேர்களை எல்லாம்‌ இயக்வெசினும்‌ தனது ஆத்தலை 
ஆணி அறியாது? மறைவாய்‌ ஓடுல்‌கயே யிருக்கும்‌. யாரும்‌ ஆற்‌ற 
முடியாத அரிய பெசிய அதிசய காகியல்களைச்‌ செய்தருளினும்‌ 
யாதொரு செருக்கும்‌ இன்றி அடக்கமாய்‌ அணுமைண்‌ அமைர்‌ 
இருப்பான்‌ என்பது இல்கே அடல்‌ஓயிருக்கன் ற.௪. 
தஞ்சனேயன்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டவுடனே இந்த அஞ்சன 
வண்ணன்‌ கண்ணுக்கு அஞ்சனம்‌ இட்டுப்‌ பார்ப்பது போல்‌ எல்‌. 
லா உண்மைகளையும்‌ தெளிவாக கெஞ்சல்‌ தெசிஈ௮ கொண்டான்‌? 
அர்த உள்ளத்‌ தெளிவுகள்‌ இவ்வண்ணம்‌ உசை ஓனிகளாய்‌ வெளி 
வந்திருக்கின்றன. இராமனது மதியூகம்‌ இங்கே கூ.இி கொண்டு 
நித்ன்ற ௮. ஒலி மூலம்‌ உயிரை உணச்ந்அள்ளான்‌. 
உருவைக்‌ கண்டான்‌) உரைகளைக்‌ கேட்டான்‌? அவனுடைய 
உள்ளத்தையும்‌, உணர்வையும்‌, ௮ இயையும்‌, ஊக்கத்தையும்‌, உப 
காச கிலையையும்‌, பேசாற்றலையும்‌, போர்‌ வித்தையும்‌, சீர்மை 
நிர்மைகளையும்‌, அடக்கம்‌ அமைஇகளையும்‌, லெத்தையும்‌, ஞாலத்‌ 
தைக்‌ காத்தருளும்‌ கோலத்தையும்‌, அலெ கலை ஞானங்களையும்‌ 
இக்‌ கோமகன்‌ ஒருங்கே ஓர்ச்‌து உணர்ந்து கொண்டான்‌. 
சூறிப்பைக்‌ கூர்க்‌. து.௮றியும்‌ கலையில்‌ இக்த இருவரும்‌ இங்கே 
தலை ஓக்‌ கிற்இண்றனர்‌. வெறும்‌ வில்விரன்‌ மாத்திசம்‌ அல்லன்‌) 
பல்வகைக்‌ கலை ஞானங்களையும்‌ பழுகறச்‌ தெளிர்ச விழுமிய புல 
வன்‌ என்பகை இக்‌ குல மகனிடம்‌ கண்டு ஈண்டு மாம்‌ உளம்‌ மிக: 
மஇூழ்ன்ஸனோம்‌. யாவும்‌ கலைம்யில்‌ ஒளிச்ன்றன. 


உருவம்‌ கண்டு இகழலாகா 3. 

முருகப்‌ பெருமானிடமிருக்து தூது போயிருக்‌2 வி.சவாகு 
சேவசைச்‌ ஞூபன்மன்‌ கண்டான்‌. வி.ரச்‌ செருகல்‌ களித்‌ இருக்‌ 
(கவன்‌ ஆதலால்‌ அவரைச்‌ சரியாக மதிக்க வில்லை? வடிவத்தை 
கோக்க மிகவும்‌ எனிசாகவே எண்ணி இ௮மாக்‌ இரும்‌ தான்‌) பின்பு 
அவச பேசாத்தலையும்‌ : போசாற்றலையும்‌ அதிர்ச பெசிஏம்‌ 
புகழ்க்‌ சான்‌. முன்பு உருவு கண்டு ஏமாந்து போனதை நினைக்து 
பரிதாபம்‌ கொண்டான்‌. எவரையும்‌ உள்ளம்‌ கோக்‌ உணர்வதே 
கல்லது எண்று தெளிக்காண்‌. ௮ந்‌.த நிலையில்‌ ௮வன்‌ பே௫ியுள்ள.து 
[அடியில்‌ வருவனு. 
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'இரவியை மூனிந்தோன்‌ முக்கண்‌ இறையவன்‌ படைபை யாரும்‌ 
வெருவர விடுத்தும்‌ இன்னும்‌ வென்‌ நிலன்‌ ஓ.ற்றன்‌ தன்னை; 
நெருநலில்‌ சிறிய னாக நினைந்தனம்‌ அவனை அந்தோ! 
உருவுகண்டு என்னாது ஆற்றல்‌ உணர்வதே உணர்ச்சி என்றான்‌, 
(கச்த புராணம்‌, யுத்த பானுகோயன்‌, 186) 


மூன்னம்‌ குறித்த திருக்குறளை. இதுவும்‌ மருவி வர்‌ அள்ள, 
னுமசனும்‌ வீரவாஞு தேவரும்‌ தாது முதலிய பல வகை 
கிலைசனினலூம்‌ ஒரு கிழையினசாய்க்‌ காவிய உலூல்‌ உலாவி வரு 
இண்றனர்‌. அருக்‌இறலும்‌ பெருக்சுகவும்‌ பகை அசசசிடம்‌ மேசம்‌ 
வகையும்‌ இருவசி௨மும்‌ இசை புகிம்து நிற்இன்‌ தன. 








உருவு கண்டு எள்ளாமல்‌ உள்ளம்‌ காண வேண்டும்‌ என்னும்‌ 
சிதி இருவர்பாலும்‌ மருவி வர்துள்ள௯. சூரன்‌ எள்ளி இழிக்‌ 
தாரன்‌) இவ்விசன்‌ உள்ளி உயர்ர்‌ சான்‌. இரு கலிகளையும்‌ ஐரு 
முகமாய்‌ சோக்குச்‌ சுவை கர வேண்டும்‌. ளை அளந்து அறி 
வ. ஒரு பெசிய கலை; ௮ கலையில்‌ இச்‌ லவன்‌ இன்கே கலை 
இறந்து நித்இன்றான்‌, 

சான்‌ கருஇத்‌ தெளிக்சதைத்‌ தம்பியிடம்‌ உறுதியாகச்‌ 
சொல்லினான்‌: “இவனுடைய அறிவாத்தல்களின்‌ பெருமையை 
யும்‌ அதிசய நிலையையும்‌ கரன்‌ மிகவும்‌ செனிலாகச்‌ தெசிர் 
கொண்டேன்‌; இவனைக்‌ சூறித்து இப்பொழு. உன்னிடம்‌ ரான்‌ 
சொன்ன உண்மைகளைப்‌ பின்பு நீயே கண்ணா மகேசே காண்பசய்‌/ 
இவன பேச்சு வன்மையை எண்ணுந்தோறும்‌ என்‌ உள்ள க்‌.இல்‌ 
உவகையும்‌ வியப்பும்‌ ஒல்கி லருன்றன; எ.த்‌.சனை பண்டிதர்களை, 
எவ்வளவு இசா௪ தத்இரிககா, எத்தணை முனிவர்களை என்‌ வாழ்‌ 
காளில்‌ கான்‌ கண்டு பேியிருக்கிறேன்‌? இன்று இவனுடைய 
பேச்சில்‌ கண்ட சாகியத்தையும்‌ மாதுசிய த்தையும்‌ பொருள்‌ 
சகெணுக்களன்களையும்‌ புலமைச்‌ சுவையையும்‌ இனிமைப்‌ பண்பையும்‌ 
யாரிடமும்‌ அறிந்த இல்லையே; வேதங்கள்‌ முழுவதையும்‌ களை 
கண்டு பல கலைகளையும்‌ வழுவற க்‌ தெளிக்ச பெரிய மேதைகளும்‌ 
இவன்‌ எதிரே பேச கேர்க்தால்‌ ௧மத சிறுமையை யுணர்ச்து 
சாண கேர்வர்‌; யாசி௨மும்‌ என்றும்‌ காண முடியாத ௮இசய 
வாக்கு வன்மையைக்‌ கலா தெய்வம்‌ இவனுக்குத்‌ தனி யுசிமை 
யாகக்‌ கருணை புசிந்து அளித்‌ அள்ள. தேவ தேவர்களும்‌ இவன்‌ 
பேச்சை மறுத்து மானு பேச முடியா? வேறு கூறுவன என்‌? 


7... இசாமன்‌ 52070. 


இவனை காம்‌ காண கெச்ந்தது வ 
இ.சாமன்‌ இவ்வசு ஆர்வம்‌ 2 





ர பெரிய பாக்கியமே ஆம்‌ சன 





9-௧. பேடு கின்னுன்‌. 

இக்த வி. மூர்த்தி அதிசய பாவசனாய்‌ இங்கனம்‌ கூத 
வேண்டுமாயின்‌ அவனுடைய சிர்மை ரீரீமைகள்‌ எவ்வளவு இறக்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌! இதனை ஈஎம்‌ 94.இக௧ வேண்டும்‌. 

னுமானிட த்‌ இல்௮டங்கியுள்ள ௮ற்புக ஆத்றல்கள்‌ யாதும்‌ 
வெளிப்பட வில்லை; பேச்சை மாத்‌இசம்‌ கேட்டு இப்படிப்‌ பெரு 
மஒழ்ச்சி அடைந்திறாக்இன்றுன்‌. 

சொல்‌ வன்மை. 

சொல்லின்‌ செல்வன்‌ என இவ்‌ வில்லின்‌ செல்வன்‌ அவனைப்‌ 
புகழ்ர்‌.அு சொல்லியுள்ள, உலகம்‌ இன்றும்‌ உவர்‌.து சொல்லி 
வருஇன்ற ௮. ௮ன்௮ இட்டபேர்‌ என்றும்‌ பேசொளி வீசுன்ற௮௪. 

பேச்சு வன்மை அனுமானிடம்‌ ஒரு பெரிய பாக்யெமாய்‌ 
அமைக்‌இருக்கன்‌றஅ. வசய்‌ படைத்தார்‌ எல்லாரும்‌ பேசன்‌ 
னர்‌? ௮ல.வ எல்லாம்‌ பேச்சுகள்‌ ஐகார. உள்ளுணர்வு தோய்ந்த 
சொல்லே உயர்ந்த பேச்சாய்‌ ஒளிபெ.ற்‌.௮ வருன்ற து. அறிவின்‌. 
சுவையும்‌ வ ஒளியும்‌ கலைஞானமும்‌ விரய சாகசமும்‌ கனிந்து 
வருதலால்‌ ! ௮ணமானஅ வாய்ச்‌ சொல்‌ தேவ அமுதம்‌ போல்‌ 
யாவரும்‌ இன்புற மேவி மினிர்ெத.த. ௮. படி.ப்பினால்‌ மாத்தி 
சம்‌ படிய வில்லை; கருவிலேயே இருவடைர்தது போல்‌ அவன்‌ 
பிறப்பிலேயே சிறப்பாக அமைக்‌்இருக்னெறது. கலைகளைக்‌ தலை 
ஜோகப்‌ படித்தாலும்‌ ௮னுமானைப்‌ போலப்‌ பேச விடமுடியா, 
சொல்‌ வன்மை அவனுக்கு ஒரு தெய்வக்‌ கொடையாய்‌ வாய்ச்‌ 
துள்ள. 
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₹4சொல்‌ வன்மை இயற்கையான தெய்வக்‌ கொடை.” என: 
உயர்க் த பேச்சுத்‌ இறத்தைக்‌ சூறித்‌.ஐ மேல்‌ காட்டாரும்‌ இங்க 
னம்‌ வியக்து உசைத்திருக்்ெறனச்‌. பயிற்சியாலும்‌ முயற்சியா 
அம்‌ அதனை உயர்ச்சியாகப்‌ பெற்று விட முடியானது என்றமை 
யால்‌ அப்‌ பேத்தின்‌ அருமையை ௮.றியலாகும்‌. 

ட சாதிசி நிலை தெரிவ, காலம்‌ இடம்‌ காண்பது, உவமையை 

இணையப்‌ ., உருவசும பிணைப்பு, அசிய பொருலகளை எனிய 
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மொழியில்‌ இனி.௫ விளக்குவஅ, உ௮இ சலங்களை உய்த்தானைசக்‌ 
சூறிப்பண, கருதிய எதையும்‌ தெளிவு பெறக்‌ காட்டுவது மு.சலிய 
இயல்புகள்‌ எல்லாம்‌ அனுமாண்பால்‌ இயல்பாக இசைக்திருக்‌ 
இன்றன. அவன சொல்வலி ௮ இ௫யகிலையில்‌ விதிசெய்‌அள்ள.௮. 
சக்கிரீவனைக்‌ காண விழை,க்‌த.அு. 

இத்தகைய உச்சம பண்டி தனைக்‌ கண்டு சொல்லைக்‌ கேட்டு 
உவகை மீக்‌ கொண்ட இசாமன்‌ சகரீவனை உடனே போய்க்‌ 
காண வேண்டும்‌ என்று வேணவாக்‌ கொண்டான்‌. “உவங்கள்‌ மகா 
சாசா எங்கே இழுகன்றனார்‌? ௮வமைக்‌ காண விரும்பியே கான்கள்‌ 
கரு;தி வருன்னோம்‌; வமியிடையே உம்மைக்‌ கண்டது பெரிய 
உபகாசமாயது7 அவலச்‌ இருக்கும்‌ இடத்தைக்‌ காட்டுக? விரைக்‌.து. 
போவோசம்‌'” என இசசமன்‌ விழை மொழிக்கான. 

இதனைக்‌ கேட்டதும்‌ அனுமான்‌ பெரு மஒழ்ச்சி ௮டைச்‌ 
தான்‌, வாடிய பயிச்க்கு வான மழை வாய்த்த: போல்‌ நீடிய 
அயருடன்‌ இருக்கெ.ற சக்கிரிவஹக்கு இவ..து தொடர்பு பேரூ 
'இயமாம்‌ சண உள்ளம்‌ களித்தான்‌. உவகையுள்‌ இளைத்தாலும்‌ 
இசாமன்‌ வேண்டியபடி. ஆண்டு அழைத்‌ அச்‌ செல்லவில்லை. ஈண்டு 
ஒரு பெரிய தரும சங்கடம்‌ இடையே நீண்டு கித்ன்‌்ற.து. 

'இசாம இலக்குவச்களைக்‌ சண்டதும்‌ வாலியின்‌ வகையினர்‌ 
என்னு ஐயங்கொண்டு விசைர்‌ து போய்ச்‌ எக்கரிவன்‌ மைக்‌ 
கொண்டான்‌. அங்கனம்‌ மறைந்து பேசனவன்‌ மலைக்‌ குகையில்‌ 
ஒணிர்‌.ல கின்னு கொண்டு இங்கே கிகழ்வதைக்‌ கவனமாக கேக்கு 
இன்னான்‌. ௮வன.௮ கெஞ்சம்‌ பகைமை உணர்ச்சியில்‌ மிஞ்சி மிக 
வும்‌ அஞ்சி அலமந்து கித்றலால்‌ யாதொரு உறுஇயும்‌ இல்லாமல்‌ 
யாசிடமும்‌ அவ ஈம்பிக்கை மண்டித்‌ த.த்கனித் து கிற்ன்னான்‌. 

இக்த கிலையில்‌ இவசை ௮க்கே அழைத்துச்‌ சென்றால்‌ அந்த 
இடத்தை விட்டு ௮வன்‌ வேதே ஓ. கேர்வன்‌. *:ஓடரஇர்கள்‌!' 
இவச்‌ கம்முடைய ஆள்‌!” என்று அ௮ணுமான்‌ கூடவே ஓடிக்‌ 
கூப்பாடு போட கேரும்‌. அல்வளனம்‌ கேசின்‌, ௮௮ எவ்வளவு இழி 
லாம்‌! எத்துணை அவமானம்‌! எத்தனை காரியக்‌ கேடு! இதனை 
உய்த்து கோக்‌ கிலைமைகளை யூத்‌ உணச வேண்டும்‌, 

இக்சச்‌ சுவைக்‌ கேடுகள்‌ யாம்‌ நே.ரதபடி. அனுமான்‌ 
'இகங்கே௮.இசா.அசியமாய்‌ அண வேலை செய்னெஞுன்‌. 
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அனுமன அ விதயம்‌. 
உங்கள்‌ கவி ௮௪௬ இருக்கும்‌ இடத்திற்குப்‌ போவோம்‌ 
என்னு இராமன்‌ நடக்கத்‌ துணிந்த பொழுது அக்‌ கடையை 
அனுமான்‌ ௮இ விகயமாய்த்‌ தடை செய்து கி.௮த்இனான்‌. 
ஏவ்வி இருந்தான்‌ சொன்ன கவிக்குலத்து அரசன்‌ யாங்கள்‌ 
அவவறி அவனைக்‌ காணும்‌ அருத்தியால்‌ ௮ணுக வந்தேம்‌. 

. எனத்‌ தான்‌ க௬இ வர்‌ தன்ன .சையை இசாமன்‌ இவ்வாறு 
செவ்வையாக கேசில்‌ கூறியிருக்கறான்‌. *: சக்ரிவனைக்‌ தேடியே 
வருகிறோம்‌; கேசே போய்ப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌!” என்று பேசாவ 
லோடு பே விசைச்‌ அம்‌ இசாமனை ஓசடியும்‌ பெயச ஓட்டாமல்‌ 
அனுமான்‌ இனிய சர்மையாய்‌ ஆர்வ மொழி ஆடினான்‌. 

இச்‌,த,க்‌ இருவடி.கள்‌ வருர்‌,ச ேவரியை நான்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்றால்‌ எங்கள்‌ வேக்தர்‌ என்னை இசகழ்ர்து வெப்பார்‌. 4வது 
வர்களுடைய தம்‌ தெரிய வில்லை; மசியாதைகளை உணச வில்லை; 
என்னைக்‌ காணவேண்டும்‌ என்௮ு சொன்னால்‌ உடனே என்னிடம்‌ 
வந்து ஏன்‌ சொல்லவில்லை?: ௮ரிய வரிசைகளோடு கான்‌ கேசே 
போய்‌ எதிர்‌ கொண்டு கண்டு அடி. பணிக்கு அழைத்து வச வேண்‌ 
டிய மூர்த்திகளை வறிதே கூட்டி வக்‌தாய்‌! மரியாதை யாம்‌ தெரி 
யாத காட்டு மனிதன்‌ என என்னை உலகம்‌ ஈன்கு காணும்படி. கீ 
காட்டி விட்டாய்‌!'? என்று என்னை இன்னவானு மன்னன்‌ கடிந்து 
கொள்வார்‌ .ஐதலால்‌ அடிமையின்‌ வேண்டுகோளுக்கு இணங்‌ெ 
அருளவேண்டும்‌; ஈண்டு இந்த. ஆல மச கிழவில்‌ சிறி.து அமரர்‌ 
திருங்கள்‌) கான்‌ விசைந்து போய்‌ எங்கள்‌ ௮சசனை இங்கே 
அழைத்த வருகிறேன்‌ என்று மாருதி குழைந்து மொழிர்தான்‌. 
அந்த மதுச வாகூயெங்களில்‌ மகதி சத்திகள்‌ மருவி கின்‌ 
னை. அ௮வணுடைய அன்பும்‌ பணிவும்‌ பேசுந்தறனும்‌ இசாமனை 
இன்ப வெள்ளத்தில்‌ ஆழ்த்தின. *:சசி;) போய்‌ அழைத்து வா! 
காங்கள்‌ இங்கேஇருக்கின்றோம்‌'' என்௮ இக்‌ கோமகன்‌ கூறினான்‌. 
அனுமான்‌ போக கேர்க்தான்‌? ஆனால்‌ போகாமல்‌ ம௮9 
நின்றான்‌. இங்கே ஒரு தடை இடை. மிடைந்து ௪ இச்ன்ற.து. 
சுக்ரீவனை அழைத்து வருவகாக உறுஇ கூறிய அனுமான்‌ 
அங்கே அவனிடமபோய்‌ எப்படி.௮ழைப்பது? என்ன செசல்வ.து? 
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எவ்வாறு விவசம்‌ தெரிவிப்பது? அமைக்கும்‌ முஹை யாத? 
*:அ.சசே! சிறிது என்‌ பின்‌ வாருங்கள்‌; அவ்கே இருவர்‌ வக்திருக்‌ 
இன்றனர்‌7 மிகவும்‌ ஈல்லவச்கள்‌; உங்களைக்‌ காணவேண்டும்‌ என்று 
கருதி ஈண்டு ௮டைக்துள்ளனர்‌; வாவை எ.இர்‌ பார்த்திருக்க்‌ 
ஜர்‌” என இங்கனம்‌ ஒருலா௮ சொல்லி அழைக்கலாம்‌. 

இவ்வாறு சொன்னால்‌ சுக்ிரிவன்‌ வச மாட்டான்‌? அவன்‌ 
முன்னதாகவே சந்தேகம்‌ கொண்டுனனான்‌; இனம்‌ தெரியாகவ 
சிடத்தே யாலும்‌ கெறுங்காண்‌? **வக்‌. துன்ன வர்‌ யரர? பேர்‌ என்ன? 
எந்த இனத்தைச்‌ சேர்க்தவர்‌? எவ்இருக்து வருன்னுர்‌? இன்று 
இங்கு. வருதத்குக்‌ காசணம்‌ யாது? என்னை என்ன கோக்க 
கோடு ௮வர்‌ பார்க்க விரும்புகின்றனர்‌??? என இன்னவாறுன. 
கேள்விகளை மன்னன்‌ கேட்பான்‌. இதற்கு எல்லாம்‌ அனுமான்‌ 
பதில்‌ சொல்லியாக வேண்டும்‌. இர்தப்‌ பொழுப்பில்‌ அசப்பட்டி. 
ருத்தலால்‌ மேலே குறித்த இன விவசங்கள்‌ யாவும்‌ கெனிவாகச்‌ 
தெரிர்‌ கொள்ள வேண்டிய நிலைமையில்‌ செறிகது நிற்கின்றான்‌. 
னால்‌ எப்படித்‌ தெரிவ? இசசமனை கோக்க 4: உவ்கள்‌ பெயர்‌ 
என்ன???” என்று கேட்கலாமா? அவ்வாறு கேட்பது மரியாதை 
யாருமா? 

தெய்வ பத்தி மண்டித்‌ இருவடி.த்‌ சொண்டனாய்‌ உள்ளமும்‌ 
உயிரும்‌ உர கித்கன்‌ற அனுமான்‌ இச்‌ கோமகனுடைய பேர்‌ 
ஊர்‌ குலமசபு மு,கலிய நிலைமைகளை விசாரித்து அறிய வேண்டிய 
விய ௮லசமஜ்தில்‌ மூண்டு நின்றுன்ளான்‌. கருகியதை கேசே 
கேட்பதும்‌ கண்ணியமாகாத என்று கூகனெழுன. “இவருடைய 
பெருமை எக்கே! எனது சமை எங்கே! 7”? என அருமை நிலை 
களை கினைற்து மறுகுஇன்னான்‌. 

ஈண்டு இந்த நிலையில்‌ என்ன செய்யலாம்‌? இறச்த மி 
மந்திசியோ, உயர்க்கத இராச தந்திசியோ, இங்கே யாது செய்ய 
கேர்வர்‌? இ.தனை நீங்கள்‌ இக்‌ இக்கவேண்டும்‌. கிலைமைகளை கெஞ்சல்‌ 
இிறைசாக்‌9 சகோக்யெ அளவுதான்‌ மீர்மை சர்மைகளைக்‌ கூர்மை 
யாகக்‌ காணலாகும்‌. மானச௪நிலை மிகவும்‌ ௮இசயமான ௮. 

யாரும்‌ காண முடியாக சிய காட்சியை ௮ம்‌ மேதை 
இங்கே காட்டியிருக்கொன்‌. மேலே குறித்த பேர்‌ ஊர்‌ ூதலிய 
விவாங்கள யாவும்‌ செதெனிவாகத்‌ தெரிய மீவண்டும? னால்‌ வாய 
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,இிறர்‌அ கேட்கலாகா.ஐ? தானகவே வெளிவச வேண்டும்‌; அசுத்கு 
வஹி புசிர்‌.ு வினவியுள்ள விக்கம்‌ வியப்பு (நி௨ வடைய ஐ. னந்த 
ண கோலத்இல்‌, என்ன 





விஈய வாக்கியம்‌ என்ன உருவில்‌, ௨ 
தொனியில்‌, என்ன நிலையில்‌ வர்‌. அன்ன என்ப இங்கே காண 
வருஇன்றோம்‌. 

யார்‌ என விளம்புகேன்‌ நான்‌ எம்‌ குலச்‌, சலைவற்று உம்மை? 

வீரநீர்‌ பணித்திர்‌ என்றான்‌ மெய்ம்மையின்‌ வேவிபோல்வான்‌.. 

இக்தப்‌ பேச்சைக்‌ கொஞ்சம்‌ உள்ளச்‌ செவியால்‌ ஒர்க்‌ 

பாருங்கள்‌. கூகிய சீரிய நீர்மையோடு குலாவி வக்துன்ன இக்ச 
விரய வாசகத்தில்‌ உணர்வொளி உலாவி ஐனிர்ன்ெற.க. பணிவும்‌ 
பண்பும்‌ ௮ணி செய்து மிளிர்கின்றன. மரியாதை மாண்புகள்‌ 
குதி கொண்டு குலாவுன் றன. 

“உங்கள்‌ பேசைச்‌ சொல்லுவ்கள? ஊர்‌ ௪.௮? தர்த பெயர்‌ 
என்ன? உங்களைப்‌ பார்‌, சால்‌ பெசிய அசச௪ரூமாசர்கள்‌ போலவும்‌ 
சிய போர்‌ வீரர்கள்‌ போலவும்‌ சோன்‌றுன்ற௪? பமதே௫க 
ளாய்‌ இந்தத்‌ தலக்‌ கோலம்‌ பூண்ட, எற்கு? நாட்டு வாழ்க்கை 
யைச்‌ தறக்‌து காட்டு வாழ்க்கையை ௮டைக்து எவ்வளவு காலம்‌ 
ஆடன்ற.ஐ? இங்கே என்ன காசியத்சை உச்சேிக்க இம்‌ மலைச்‌ 
௪ச.ரலில்‌ வில்லும்‌ கையுமாய்‌ இன்று விரைர்‌,௭ வக்‌இச்கள்‌? எங்கள்‌ 
மன்னவளைக்‌ காண விரும்பியது எதற்கு? காரியம்‌ ஏதேனும்‌ 
உண்டா??? என இவ்வளவு விவசங்களையும்‌ நேசே அறிய விரும்‌ 
டீனவன்‌ இவ்வாறு கூறியிருக்ளொன்‌. 

எம்‌ குலத்தலைவற்கு, உம்மை யார்‌ என விளம்புகேன்‌? 

முன்னம்‌ சூறித்த பலவும்‌ தெரிய இக்கு ஒரு கேள்வியை 
ஓப்படிச்‌ கேட்டிருக்கறுன்‌, விளம்புதல்‌--விளக்கமாகச்‌ சொல்லு 
தல்‌. ஓவ்வொரு சொல்லும்‌ உணர்வு த.ம்‌9ப்‌ பொருட்‌ செறி 
வுடன்‌ பொலிக மினிர்இன்‌ ஐ. 

“உங்களைக்‌ கண்டு மூமும்படி எங்கள்‌ ௮சசை இங்கே. 
கொண்டு வா வேண்டி'யவனா யிருக்‌இன்றேன்‌; கான்‌ போய்க்‌ 
கூப்பிடும்‌ போன அவர்‌ விவசம்‌ கேட்பார்‌; ௮.தற்சூ. அடியேன்‌ 
என்ன சொல்ல வேண்டும்‌? அ.கனை அருள்‌ புசியுங்கள்‌? எனப்‌ 


பொருள்‌ புசிய வினவி யிருக்ளொன்‌.. 
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௫ என்ன மதிமாண்பு ! என்ன மரியாதை ! எவ்வளவு 
காகரீகம்‌ 1 இவ்வளவையும்‌ எண்ணி அ.றிந்‌து கண்ணிய நிலைகளைக்‌ 
கருதி உணர்வார்‌ இவனது அண்ணிய மதி நிலையை வியக்து 
மஒழ்வர்‌. இறக்த காகரிகம்‌ உடையவர்‌ எனத்‌ தம்மை நினைந்து 
களிப்பவர்‌ இர்‌,ச மரியாதை ஓழுங்குகளைக்‌ கொஞ்சம்‌ கவனித்‌அப்‌ 
பார்க்கவேண்டும்‌. ! ஈல்ல படி.ப்பாளியாய்‌ உயரச்‌, நாகரிக உடை 
யில்‌ இருப்பவரும்‌ முன்னும்‌ பின்னும்‌ தெரியா தவசிடத்சேஎன்ன 
என்னமோ பே௫விடுனெருர்‌. புதிதாய்‌ ஒருவரைச்‌ சக்இிக்ன்‌ 
ரூர்‌; பேச்‌ ஊர்‌ பணம்‌ படிப்பு மூ.தலிய எல்லாவற்றையும்‌ சன்னி 
௨ம்‌ சொல்லும்படி கேட்டஇன்முர்‌. பின்பு உத்தியோகத்தை வினவு 
இன்றார்‌; ௮,தன்‌ பின்‌ சம்பளம்‌ என்ன ? என்‌இன்றார்‌. அ.அவும்‌ 
சொல்லியான பின்னர்‌ மேல்வரும்படி எவ்வளவு எடைக்கும்‌ 
என்று கேட்றொர்‌. இவ்வளவு மோசமான நிலையில்‌ இருந்‌. 
கொண்டு தாங்கள்‌ சறந்‌ச சாகரிகமும்‌ மிகுக் ச மரியாதை மாண்பு 
களும்வாய்க்‌ த உயர்க் ச வாழ்வுடையசாய்‌ உவந்து. இரினெறார்‌. 

மனிதனோடு மனிசன்‌ பழக்‌ கொள்ளும்‌ முறையைச்‌ தெளி 
வாகச்‌ தெரிந்து கொள்வதே மனிதத்‌ தன்மையின்‌ முதல்‌ படி. 
யாம்‌. சொல்லைச்‌ சுருக்‌ மெல்ல இனிது பேசுவது அறிவின்‌ 
எல்லையை உணர்த்‌. அன்‌ றல. ஒருவனுடைய வாய்மொழி அவ 
ன மதியின்‌ ஒளியாய்‌ வெளிவிசுன்‌ .௮. 

வீரநீர்‌ விளம்பும்‌! எ ன மூன்வர்‌.த அடியின்படியே 
மொழிக்திருக்கலாம்‌. ௮ங்கனம்‌ மொழிக்தால்‌ மோனையும்‌ அமைக்‌, 
திருக்தெ.௪. ஆயினும்‌ அவ்வாறுமொழியாமல்‌ பணித்கிர்‌ என்றான்‌. 

இக்தப்‌ பணிமொழி ணு உணச வக்‌. 

தாங்கள்‌ இட்டபணிவிடையைத்‌ தலையில்‌ சமக்து கொண்டு 
போய்‌ எங்கள்‌ தலைவனிடம்‌ சொல்லி ஈண்டு அனழைத்‌,து வ௬இ 
ஜேன்‌ என இழைச்‌.௪ நின்றான்‌. ஏவல்‌ செய்வேன்‌ என மூன்‌ 
னம்‌ வாயால்‌ சொல்லியதை இங்கே செயலில்‌ காட்டரேர்க்தான்‌. 

 மெய்ம்மையின்‌ வேலி என அனுமானை இங்கனம்‌ கவி ஈமக்கு 
அறிவித்இருக்கறார்‌. இ.௮ எவ்வளவு பெரிய மதிப்பான பேர்‌? 
சத்தியன்‌ என்னாமல்‌ உண்மையை இப்படி உய்த்‌துணா வைக்‌ 
தார்‌. மெய்யேமெய்யாக இவனால்பா அகாக்கப்பட்டுள்ள என்பார்‌ 
வேலி என்றார்‌. பேரின்‌ ர்‌ ரீர்மைகளை கேர்‌ அருள்‌. 
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இவன்‌ இல்லையானால்‌, சத்தியமும்‌ ௮சனைக கடைப படி ௧௮. 
ஒழுனு.ம்‌ உத்தமர்களும்‌ வேலியில்லாக பயிர்கள்போல்‌: நிலை. 
ஞுலைந்‌ து தலையிக்து. பேவர்‌ எண்ணும்‌ நிலைமை தெரிய வக்‌. ! 

கல்ல உயிச்சகளன்‌ கொடிய காவிகளால்‌ அல்லல்‌ அடைச்ு 
அழியாதபடியாண்டும்‌ எல்லையாய்‌ நின்௮ு இனி ல காத்தருளாச்‌ 
தோன்றிய மூர்த்தி என்பதை ஊன்றி உணர்ந்து கொள்ள இக்‌ 
காமம்‌ என்டுச்‌ சொன்றி யுள்ள. 

்‌ சத்தியமூர்‌.த்‌தியாலய இசாமனுக்கே அசிய அ.சண்வலியாவ்‌ 
ணுமான்‌ அமைக்தன்னமையை அணு உணர்ந்து கொள்ளின்‌ 
ஹோம்‌. யாண்டும்‌ சத்தியக்தையே பேணி எப்பொழுதும்‌ உத்தம 
கிலையில்‌ ஒழுக வந்த சை அசோக வனத்தில்‌ சோகம்‌ தாங்க 
முடியாமல்‌ சாக சேர்ச்சபோலு ,௮ ணு உண்‌ காத்தருளினான்‌. 
ங்கம்‌ காவாது விடின்‌ மெய்யனான இசசமன்‌ ௧இ என்னாம்‌ ? 
சத்தியமே உருவமான ப.சசன்‌ அண்ணன்‌ வரவில்லை எண்று 
வருக்இத்‌ தியில்‌ விழுக்து மாயப்‌ புஞுச்தயபோது இச்‌்.தாயவன்‌ 
பாய்ந்து கி.ஐு.த்‌இ உண்மையை உணர்த்இ உய்திபெறச்செய்தான்‌. 
இவ்வாறு பலவகையான உண்மைகளையும்‌ ாண்மையசக 
உணர்ர்‌.அ கொள்ளவே **மெய்ம்மையின்‌ வேலி?” என அச்சுக்‌ கவி 
காயகனுக்குச்‌ சுவையான பேர்ரளுட்டி. ஈம்‌ கவிராயகன்‌ பாசாட்டி.' 
யருளினார்‌. உள்ளே உள்ளன உலகம்‌ அவிய வர்‌சன. 

யார்‌ என விளம்புகேன்‌ ? எனப்‌ பசிவான இனிய தொனி 
யில்‌ அனுமான்‌ கூறிய இந்த விதய மொழியை கினைச்து. நினைங்‌ த 
இசாமண்‌ வியந்து ம௫ழ்ர்தரன்‌. *நீ யாச்‌? உன்‌ அப்பன்‌ பேர்‌ 
என்ன 7?” என்றுகேட்பைத இப்படி. ட்பமாக்‌ கேட்குமுன்‌ என 
'இம்மேகசை ஈன்கு தெசிர்‌. தகொண்டு அவனது ம.இிமாண்டபையும்‌ 
உசையாடும்‌ சாஅசியத்தையும்‌ உவந்த தன்‌ உள்ளேயே புகழ்க்‌. 
புன்னசைபுசிக்து விசைக்து தம்பியை ஈயக்து நோக்கினான்‌. அசத 
கோக்கம்‌ எத கோக்‌கயது ? **க௯ு பிறப்பு இருப்பு பேச்‌ முத 
வியவத்றை ௮.றியவிரும்பி இவ்வா.ஐ கேட்டிருக்‌இருன்‌) நீிசொல்லி 
விடு? என்று அந்தப்பாச்வை அவனுக்குச்‌ சொல்லி யருளிய௮. 


இவக்குவவ்‌ உரைத்த. 
அண்ணனுடைய சண்பார்லையிலிருக்தே அவன்‌ உள்ளம்‌ 
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கருதிய எல்லாவற்‌கறயும்‌ தம்பி தெளிவா4க்‌ தெரிந்து கொண் 
டான்‌. உடனே அனுமானை கோக்டுச்‌ செர்ல்லலானணான்‌. இளை 
யவன்‌ கூறிய விழுமிய உசைகள்‌ அயலே ஒனி விச வருன்தன.. 
சூரியன்‌ மரபில்‌ தோன்றிச்‌ ஈடர்கெடு கேமி ஆண்ட 
ஆரியன்‌; அமரர்க்கு ஆக அசுரரை ஆவி உண்ட 
வீரியன்‌; வேள்விசெய்.து வீண்‌ வுல கோடும்‌ ஆண்ட 
கரறியன்‌; கருணை அன்ன கண்ணன்‌? அக்கவிகை மன்னன்‌ (1) 
புயல்‌ கரு மத;தஇண்‌ கோட்டுப்‌ புகர்மலைக்கு இறையை ஊர்க்து. 
மயல்தரும்‌ ௮வுணர்‌ யாரும்‌ மடி.,௧॥ வரிவில்‌ கொண்ட. 
இயல்தரும்‌ புலமைச்‌ செங்கோல்‌ மனுமுதல்‌ யாரும்‌ ஒவ்வாத 
தயரதன்‌ கனக மாடத்‌ தடமதில்‌ அயோத்தி வேக்‌.தன்‌. (௮ 
அன்னவன்‌ சிறுவன்‌ஆம்‌ இவ்‌ஆண்டகை;'அன்னை ஏவத்‌ 
தன்னுடை. உரிமைச்‌ செல்வம்‌ தம்பிக்குக்‌. தகவின்‌ கல்கி 
கன்னெடும்‌ கானம்‌ சேர்க்கன்‌; நாமமும்‌ இராமன்‌ என்பான்‌ 
இகங்நெடும்‌ சிலைவலானுக்கு ஏவல்‌ செய்‌ அடியன்‌ யானே. 8) 
என்று அவன்‌ தோற்றம்‌ ஆதி இர£ாவணன்‌ இழைத்த மாயப்‌ 
புன்தொழில்‌ இறுஇயாகப்‌ புகுக்துன பொருள்கள்‌ எல்லாம்‌. 
ஒன்றும்‌ ஆண்டு ஓழிவுடுமல்‌ உணர்த்தினன்‌; உணர்த்தக்கேட்டு 
ரின்‌றஅக்‌ காலின்மைக்தன்‌ கெடிதுவர்து அடியில்‌ தாழ்க்தான்‌. 
(அனுமம்படலம்‌£29-82) 
கண்னை அண்ணன்‌ சண்‌ கோக்க ம்‌, இலட்சுமணன்‌ அது 
மானைப்‌ பார்தது னல்ல வாலாகளையும்‌. இவ்வா சொல்லி 
யிருக்கறான்‌. இகஷாயவன்‌ லாசகலால்‌ வத்தல்‌. இக்தப்பாகசல்‌ 
களில்‌ ஓசை ஈயவ்களாம்‌ கம்பீஈங்களைம்‌ உணர்வு கலங்களும்‌ ஒனி 
'விடுன்நன. கிலைமைகள்‌ யாவும்‌ தலைமைகளில்‌ இகற்ன்தன. 





**யார்‌ என விளம்புகேன்‌ ?'” என்னும்‌ ௮௪ ஒரு கேள்வி 
இவ்வளவு பஇல்களையும்‌ எதிர்பார்த்து வரு௫அ. கரன்‌ எனஇசசமன்‌ 
தெரிக்க கொண்டம்‌, அச்சுக்‌ கருத தக்‌ கண்‌ கோக்க குறிப்‌ 
பால்‌ உணர்க உடனே இலக்குவன்‌ மாருதஇியை நோக்க உரைச்‌ 
அன்னம்‌ அஇி௫யக்‌ காட்கெளாய்‌ ஈண்டு விளைக்இிருக்கன்றன. 

ம.இகலங்கள்‌  கு.*௫ிகொண்டு விளையாடுகின்றன. இளவல்‌ 
சொல்லியிருக்கும்‌ அழகு மொழிகளையும்‌ விழுமிய நிலைகளையும்‌ 
சகி. முறைகளையும்‌ ௮.றிஷ விழிகளால்‌ பரு மழ ஜோம்‌. 
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*₹ சூசிய குலத்தோன்றல்‌; நீதிரெறிகோடாமல்‌ உலகம்குழமு 
வதையும்‌ நெடிது ஆண்ட தருமி க 
மசரைக்‌ காத்தவன்‌? சிய போர்‌ வி.என்‌; பெசிய கருளைவள்‌ 
ளல்‌. அதிமனுவினும்‌ இறக்க நீதிமான்‌? விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ 
வியர்‌ அ ம௫ழ்ச் த தொழ அயோ த்‌இியிலிருர்‌.. அசனபுரிஈ்கருனிய 
சதன்‌ என்னும்‌ அந்தச்‌ ௪க்கரவர்த்தியிவடை.ய அருமைத்‌ 
திருமகன்‌ இவர்‌; இசாமன்‌ என்னும்‌ பேசினர்‌; தாயார்‌ பணியை 
,தலைமேல்கொண்டு தமத ௮. சசசிமையைத்‌ தம்பிக்காக்‌ கொடுத்து 
விட்டு வனவாசம்‌ செய்ய வச்துள்னார்‌. கான்‌ இவருக்கு ஏவல்‌ 
செய்கின்ற அடியவன்‌? என இளையவன்‌ இக்வனம்‌ கூறியுள்ளான்‌. 





இக்தத்‌ தம்பியின்‌ பண்பும்‌ பணிவும்‌ பேச்சு த்திறமும்‌ அன்பு 
ஈலம்‌ ௬.ரந்து அறிவு மணம்‌ கமழ்ர்‌து இன்ப ஐளிகளாய்‌ எதிர்‌ 
எழுர்‌. அ தஇகமுகன்றதன. பாச உசிமை பசவசம்‌ புசிஏன்‌ ஐ.அ. 


சமையலுக்கு இடர்‌ இழைச்‌.அவிட்டாசிகள்‌ ஏன்‌.றுக௪ரதன்‌. 
பாலும்‌ கைகேசிமீலும்‌ கடுவ்கோபல்‌ கொண்டிருந்தலன்‌ இங்கே 
தனை அறவே மறந்து இருவனாயும்‌ புழ்ச் து பே௫ியுள்ளான்‌. 

தன்னுள்‌ என்ன வெறுப்பு இருச்சாலும்‌ தனது சூடும்ப 
நிலைமையை அன்னியனிடம்‌ குறைக்லுச்‌ கூறக்கூடாது எண்ணும்‌ 
எர்மை இவனிடம்‌ சிறக்இருச்‌ தலைக்‌ கூர்மையாக ஈண்டு ஐர்ச்தூ 
கொள்ெ்ஜோம்‌. இருக்திய பண்புகள்‌ பெருக்‌ தகவுடன்‌ விளல்கு, 
இன்றன. 

சர்தையைக்‌ கூறித்‌ தப்‌ பேசியுள்ள வாசகங்களில்‌ எவ்வளவு 
மதிப்பு |! எவ்வளவு பாசம்‌ ! எத்‌.துணை அரவம்‌ மண்டியுள்ளன [| 
கருதிக்‌ கண்டுகொள்ள வேண்டும்‌. : இறுதியில்‌ தன்னைள்‌. குறித்‌ 
துச்‌ சொன்னது ஈம்‌ உள்ளத்தை உருகச்‌ செய்இன்ற த. யான்‌ 
எவல்‌ செய்‌ அடியன்‌ என உடன்‌ பிறந்‌ச௪ சகோதரன்‌ அயலானி 
டம்‌ இவ்வா௮ு சொல்லிய, ௮இசயமாகன்ற ௮. அண்ணன்பால்‌. 
இவன்‌ கொண்டுள்ள உள்ளப்‌ பாசமும்‌ உரிமையும்‌ பணிவும்‌ 
பெரும௫மை யுடையன. இக்தச்‌ ௪.௪ வாஞ்சை உலக ௪கோ 
(கார்களுக்கு ஓர்‌ இலகொளி ஞாயிஞுய்‌ விழி இறக்‌. துன்ன: ', 

(ஏவல்‌ செய்வேன்‌ என முன்னம்‌ : அனுமான்‌ சென்ன த்‌. 

கும்‌ இதத்கும்‌ வேத்றுமை உண்டு. ௮௮ காகிற சாதனை ௧௬ .இ. 
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சசனை உயர்த்தித்‌ தன்னைச்‌ சாழ்த்திச்‌ சொன்னவார்த்தை. 
இச யாதொன்றும்‌ கருகாமல்‌ உள்ளம்‌ ௨௫௫ வந்த உசிமை 
மொழி. இச்சு இடத்தில்‌ வால்மீகத்தில்‌ சொல்லியுள்ள.௮ இங்கே 
றிய உரியது. 
கம்‌ அஸ்ய ௮வமபோ ப்சாதார குணைச்‌ தான்யம்‌ உபாக;த.”? 
(வால்மீகம்‌, இஷஇந்தா காண்டம்‌ 4-11). 
கான்‌ இவருடன்‌ பிறந்த தம்‌.) குணங்களுக்கு ஈடுபட்டு 
அடி.மையாயுள்ளேன்‌?? என இங்லனம்‌ இலக்குவன்‌ சொன்ன தாக. 
அங்கே வக்‌. அள்ள... அ,சனோடு இ,சனை வாச காணவேண்டும்‌. 
தம்பி என்பதை அறவே மறக தாசன்‌ .துகவே ஈண்டுப்‌ பேசி 
இருக்றுன்‌. தான்‌ ஒரு மன்னர்பிசானுடைய மகனாய்‌ இருந்தும்‌. 
அண்ணன்‌ பாலுள்ள அதிசய அன்பால்‌ இன்னவரனறு கூற. 
நேர்க்‌ சான்‌. 
வல்‌ செய்‌ அடியன்‌ யானே எனத்‌ தன்னை இறுதியில்‌ 
வைத்து ஏவலை முன்‌ நிறுத்தியது ௮ர்‌.த ஊழியத்தில்‌ தனக்குள்ள 
ஆவலை வெளிப்படுத்திய. 
அண்ணனுக்கு ஏவல்‌ செய்வதே தனது அரிய பிறவிப்‌ பயனாக: 
இத்தம்பி கருதியிறுக்கெருன்‌, அவனுடைய உள்ளக்‌ கருத்ைை 
வாய்‌இிறச்‌.த சொல்லாமலே கூமி.ப்பசல்‌ கூர்க்து நோக்கப்‌ பணி 
புரிவன்‌ என்பத ஈண்டு வெளியாய்‌ கின்ற. கண்கோக்காலேயே 
காசியம்‌ புரிச்‌ வருவல சிரியமீர்மையாய்ச்‌ சிறது திசழ்இன்ற.து: 
₹“140௭௨ 100185 00% எம்பம்ட்ட்ங்டி நலக, இயம்‌ ்மந் நட மம்ம, ** 
(00-0௯ 1-1), 
*- காதலர்‌ முகக்கண்ணால்‌ அன்றி மனக்கண்ணால்‌ காண்‌டஇன்‌ றனர்‌? 
என்னும்‌ இன இங்கே காண உரிய. அன்பின்‌ பார்வை ௮.இ 
சயமுடையது. உலககிலை கடந்தது. 


உயர்ந்த பண்புடையானது செயல்‌ இயல்கள்‌ எவ்வழியும்‌ 
வியந்து கோக்க உள்ளன. ( ஆரியன்‌, வீரியன்‌, காரியன்‌, கருணை 
அன்ன கண்ணன்‌ எனத்‌ தயாதனை இல்வனம்‌ குறித்தது அத்‌. 
தகைய மன்னச்பிரானுடைய தலைமைப்‌ புதல்வர்‌ இவர்‌ என இசா 
மன நிலைமையும்‌ ீச்மையும்‌ மலமையும்‌ மாண்பும்‌ கேசே காண. 
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புலமைச்‌ செங்கோல்‌ மனுவிஷ்‌ இதம்‌ க தலைமை தியதி 
மன்‌ இங்கே இக்கிலையையில்‌ வருத 
உளம்‌ ம௮ உருள்ளமை உசையில்‌ ஒனிபுளிிண்‌ றத 
எலோககாத: புசா பூத்வா எக்ரிவம்‌ நாதம்‌. இச்சஇ"*(வால்மீகம்‌) 
மூன்பு லோககாகனாய்‌ ௮ூலைழமும்‌ அடி. தெசழ இருக்‌ கவ இண்டறு. 
சக்‌ரிவனை கர.தனாக சாடி, வக்‌.இருக்கருஸ்‌?? எல வால்மீகத்தில்‌ 
இலக்குவன்‌ கூறியுள்ளம்‌ இங்கே கன்ரூ ௪௦ 





டன்‌ எலா. இளையவன்‌ 


க்கம்‌ தக்கு. 





அண்ணனுக்கு கேர்க் த நிலைமைகளை எண்‌்ணுகதோறும்‌ தம்பி 
கெஞ்சம்‌ உரு வருஒருன்‌. தம வலா.முகளை முதலில்‌ ரு.றி.த.னு 
விட்டுப்‌ பின்பு வனவாசத்தில்‌ வது இசாவணன்‌ செய்துபோன 
சதி முதலிய யாவும்‌ கூறி முடி.த்‌.தரன. 
சவ்வுரைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ அனுமான்‌ உளம்‌ மிகவு௬இ 
*இசாமன்‌ அடியில்‌ விழுந்து கெடிது பணிகதரன. அவ்றனம்‌ 
பணிர்தபொழு௮ தொடர்ந்து கிகழ்ச்‌ தன வியந்து காணவிளைக தன 
இசசமன்‌: லே.இயனாய்‌ விரத ஒழுக்கம்‌ பூண்டு துறவி நிலையில்‌ 
உள்ள நீ இவ்வா.று காலில விழுக்து சொழுலாமா ? 
அணுமன்‌: அடியேன்‌ மறையவன்‌ அல்லண்‌7 அவ்வுருவில்மறைச்‌ 
வச்சேன்‌. பொலைசெய்லு அருளூக.. 

இசாமன்‌: ரீ அந்தணன்‌ அல்லையா? என்ன இன! 
அனுமன்‌; ,தருமமூர்த்‌இ.! கான்‌ வேஇயன அல்லன்‌? கருமம்‌ 
கருதி இவ்வுருவம்‌ மருவி வக்தேன்‌? உண்மையில்‌ 
கானும்‌ வானச சூலத்தவனெ. வசனவரும்‌ முடி 
தாழ்ச்த தொழுத்தக்க இருவடிபில்‌ இழிக்த ஞூசஸ்னு 
தொழுதஅ தகா.அ.தசன்‌; ஆசையால்‌ இ௫ செய்தேன்‌? 
இனி உழுவலன்புடன்‌ தொழு௮ வணங்க கானும்‌ 
என்‌ ரூலம்‌, மூழுூவஅம்‌ எழுமையும்‌ பெருமையாய்‌ 

உய்யும்படி கண்டவன்‌ அருள புரிய வேண்டும்‌. 
'இசாமன்‌: அணும்‌! உன்பேச்சும்‌ செயலும்‌ எனக்கு மேஜூம்‌ மே 
ஃும்‌ வியப்புகள விகாக்கின்ற. 8 வானா. ௪ரஇ 
ஆயின்‌ இந்த மனித வடிவம்‌ உனக்கு எப்படி. வந்த. 
புனி*மான இனிய பிசமச்சாரியாய்ப்‌ பொலிந்து. கித்‌ 
இனமாய்‌ ! வே௮பாடு. கூறுவது கானபின்றதே ! 
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செனுமன்‌: நாதா ! நான்‌ ஒரு காம ரூபி. வேண்டிய பொழுது 
வேண்டிய இடத்தில்‌ கருதிய உருவைக்‌ கரு இயபடி.யே 
கொள்ளவல்ல இத்‌ திகளைப்‌ பெத்திருக்கன்றேன்‌/ 
சூரிய பகவானிடமிருர்து அரிய பல விஞ்சைகளைக்‌ 
கத்திருக்கன்றேன்‌ .கலைகளில்பலநிலைகள்கிலவுன்‌ றன. 

'இசாமன்‌: அஞ்சனை கனையா/ என்னை இப்படி. கீ வஞ்சனை செய்ய 
லாமா ? மாறுவேடம்‌ கொள்ளாமல்‌ கேசே வக்திருக்க 
லாகாதா? உனது நெஞ்சின்‌ ஆழம்‌ யாரும்‌ நிலைகாண 
லரியதாய்‌ கெடி.து ஆழ்ர் துள்ள. 

அனுமன்‌: புனித சாயகா | கான மனிச வடிவம்‌ கொண்டு வச்‌ 
தது காரியசாதனை கருதியே ஆதலால்‌ ௮.௮ சீரிய 
தருமமேயாம்‌. இனம்‌ இனத்தைக்‌ கண்டு இனிமை 
புரின்றஅ. என்‌ மனத்தைக்‌ காணுமுன்னசே நீங்கள்‌ 
என்‌ வடிவத்தைக்‌ சண்டே. ஈண்டு உவர்.து கின்‌ மிர்கள்‌!' 
பின்பு பேச்சையும்‌ விழைந்து கேட்டீர்கள்‌? ௮கனால்‌ 
கான்‌ பேருதியம்‌ பெற்றேன்‌. 

இசாமன்‌: கருதியபடி வே௮ு பல வடிவங்களும்‌ எடுப்பதாகக்‌ 
கூறினாய்‌! எ.காவ௮ு ஓர்‌ ௮தி௫ய வடிவத்தை ஈண்டு நி 
எடுத்து எங்களுக்குக்‌ காட்டலாமா ? 

அனுமன்‌: ஆண்டவனே! இதோ காட்டுன்றேன்‌; காணுங்கள்‌. 

இவ்வா௮ சொல்லிக்‌ கொண்டே. அதிசயமான ஒரு பெரிய 

விசுவரூபமாய்ப்‌ பெருக நேசே நின்னான்‌. அந்த அற்பு௪ வடிவம்‌ 

யாரும்‌ னவிடலரிய,௪; கண்ணும்‌ மனமும்‌ காணமுடியா ௧.து3 

விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ வியக்து கோக்க கின்றது. 

மின்உருக்‌ கொண்ட வில்லோர்‌ வியப்புற வேத நன்னூல்‌ 

பின்‌உருக்‌ கொண்டது என்னும பெருமையாம்‌ பொருளும்தாழப்‌ 

"பொன்கூருக்‌ கொண்ட மேரு புயத்திற்கும்‌ உவமை போ-தாத்‌ . 

தன்கருக்‌ கொண்டு நின்ருன்‌ தருமத்தின்‌ தனிமை தீர்ப்பான்‌. 

கண்டிலன்‌ உலகம்‌ மூன்றும்‌ காலினால்‌ கடந்து கொண்ட 

புண்டரீகக்‌ கண்‌ ஆழிப்‌ புரவலன்‌ பொலன்கொள்‌ சோதி 

குண்டல வதனம்‌ என்றால்‌ கூறலாம்‌ தகைமைத்‌ தன்றால்‌ 

பண்டை நால்‌ கதிரோன்‌ சொல்லப்‌ படித்‌, கனன்‌ படிவம்‌ அம்மா7 
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தாட்படாக்‌ கமலம்‌ அன்ன தடங்கணான்‌ தம்பிக்கு அம்மா! 


ட்படா கின்ற நீக்கிக்‌ ளெர்படா தாடு எண்டறும்‌ 
நாட்படா மறைக ளாலும்‌ கவைபடா ஞான ததா.லும்‌ 
கோட்படாப்‌ பதமே ஐய/ ஞூரக்குஉர௫க்‌ கொண்டது என்றான்‌. 


நல்லன நிமித்தம்‌ பெற்றேம்‌; ஈம்பியைப்‌ பெற்றேம்‌; ஈம்பால்‌ 
'இல்லையே துன்பமானது இன்பமும்‌ எய்திற்று இன்னும்‌ 
வில்லினாய்‌ இவனைப்‌ போலாம்‌ கவிக்குலக்‌ குரிசில்‌ வீரன்‌ 
சொல்லினால்‌ ஏவல்‌ செய்வான்‌ அவன்கிலை சொல்லற்பா,ற்றோ. 
என்றகம்‌ உவந்து கோல முகமலர்ந்து இனிதின்‌ நின்‌ ற. 
குன்றுறம்‌ தோளினாரை நோக்க அக்‌ குரக்குச்‌ சீயம்‌ 
சென்று௮வன்‌ தன்‌ இன்னே கொணர்கின்றேன்‌ சிறிதுபோது 
வென்றியிர்‌ இருததிர்‌ என்று விடைபெற்‌.று விரைவில்போனான்‌. 
(அமைப்‌ படலம்‌, 34-88) 
இங்கே நிகழ்ச்‌ இருக்கன்‌” அதிசயக்‌ காட்சிகளைக்‌ கண்டு 
சாரம்‌ வியந்து நிற்கின்றோம்‌. ௮ணுமான்‌ கொண்டு கின்ற அம்பு 
வடிவின்‌ நிலைமையை இசாமஹூம்‌ காணமுடியசமல்‌ மதுஇிகின்றான்‌ 
எனின்‌, அனு எவ்வளவுஇவ்வியகிலை! எ.ச்‌.துணை மமையுடைய,௮! 


உலகம்‌ மூன்றும்‌ காலினால்‌ கடக்‌. கொண்ட புண்டரிகக்‌. 
கண்‌ ஆழிப்‌ புசவலன்‌ எண்ட, வரமன ௮வதச.சத்தில்‌ மூவுலகவ்‌ 
களையும்‌ தனது. ஈரடியால்‌ அளந்து கெண்ட மாலே இந்த 
இமாமனாய்வக்‌ இருக்கருன்‌? வக. தம்‌ இங்கே௮னுமான்‌ கொண்ட. 
வடிவத்னைக்‌ சுண்டு கொள்ள முடியசமல்‌ கலங்க கின்றான்‌ என 
அக்‌ காட்டியின்‌ மாட்சியை வெளிப்படுத்‌ தியருளிய,௪. 
எல்லா அண்டங்களும்‌ சன்னுள்‌ அடங்கி யிருப்பதாகக்‌ 
காட்ட வல்ல இந்தப்‌ பிரமாண்ட வடிவம்‌ கடவுளுக்குத்தான்‌. 
உண்டு. அதற்கு விசுவ ரூபம்‌ என்று பெயர்‌. அந்த உருவத்தை 
ணுமான்‌ இங்கே மருவியிருக்கருன்‌. சிவ பெருமானது ௮மி௪ 
மாய்ப்‌ பிறக்‌ திருத்‌ தலால்‌ ௮வணுக்கு இஐ உரிமையாய. அது 
வும்‌ அன்றி சூரியனிடம்‌ அரிய பல கலைகளைக்‌ கற்றிருக்கனுன்‌. 
அவத்றுள்‌ ஐசுவரம்‌ என்னு ஒரு யோகம்‌ உண்டு. ஈசுவசனை உபச 
சித்‌ ஐ அவனாகவே தேசன்றி கித்பது அர்த யோகத்தின்‌ நிலையாம்‌. 
அற்புதமான ௮௧ யோக சத்தியை இனி அடைக்கதிருத்‌ தலால்‌ 
லெ சசாசரல்களும்‌ தன்னுள்‌ மருவியுள்ள கெடிய வடி.வ.தைக 
உரிமையுடன்‌ எடுத்த அணுமான்‌ ஈண்டு நீண்டு நின்னான்‌. 
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இக்‌ச வடி.வ.த்ை சக்கொண்டுகான்‌ கண்ணன்‌ அருச்சுனனுக்கு 
விசுவ குப தரிசனம்‌ சாட்டி உண்மையை உணர்த்‌ இனான்‌. பகவற்‌ 
கீதை பதினோசாம்‌ அத்தியாயத்தில்‌ இது விளக்கப்‌ பட்டுள்ள.து. 
**இவ்யம்‌ ததா.மி தே ௪க்ஷ௱; பர்யமே யோகம்‌ ஐச்வரம்‌." 
(பகவத்‌ எதை, 11-8) 


“உனக்கு. ஞானள்‌ உண்‌. சொடுக்கறேன்‌? எனது ௪௪௬௮௪ 
எண்டு அருச்சனனை ,கோக்கக்‌ கண்ணன்‌ 
௫ கசண வுசிய னஃ 






யோகத்தைப்‌ பா 
கூறியுள்ள இ. இ. 





ஈண்டு அனான்‌ கொண்ட. வடிவம்‌ பரப்‌ பிரம சொருபம்‌ 
(னன்பம்‌, அர்கிலையை யாரும்‌ முடிவு காணருடியாது என்பதும்‌ 
வெளியாய்‌ நின்ணை..] ம்னு அஇ௫யல்‌ காட்சியைக்‌ எண்டு வியக்க 
*ஐசசமன்‌ தம்பியை நோக்க “இலட்சுமணா! இள என்னே ௮இ௫ 
யம்‌? வேதன்கனா.லும்‌ ஞான லெங்களாலும்‌ அறிய முடியாக 
பமமபகுமே இல்உருவில்‌ லக்தூள்னஅ? இவனை மனிதன்‌ ஆகவோ, 
இரு ஞுூல்காகவே,  சேவனாகவோ எண்ணுவது பேதைமை; 
இம்‌ மேதையைக்‌ கண்டது கமண மூகாஷைதகள்‌ செய்த புண்ணிய 
மேயாம்‌?; சாம்‌. அவடைக்வுள்ள. ஒன்பங்கள்‌ எல்லாம்‌ இன்றே, 
ஓஹிர்‌ து போயின? இன்பமும்‌ வெத்றியும்‌ எர்த்தியுல்‌ எம்பால்‌ 
ஒருல்கே வந்தன!” என இங்வனம்‌. ப.சவசம்அடைங்து பே௫னான்‌. 





ட்கோட்படாப்‌ பதமே ஐய! குரக்கு உருக்கொண்ட.து. 
எண்ற,ஐ. சான்‌ இங்கே கண்ட. காட்சியி லிருக்து காண வந்த... 
கூசக்கு-ஞாலவ்ளு. வலிமிஞர்‌அ வக்‌ச.௮.. எல்லாவத்தித்கும்‌ ஆ.இ 
மூலமான பம்‌ பொருளே தருபமலவலைகளைக்‌ காத்தருள இக்‌ 
கூசங்கு வடிவில்‌ ஈஸ்ரு வக்துன்னர என வியக்து. மஅழ்க்து இவ்‌ 
வின்‌ 


வின்றணான்‌. உடனோ தான்‌ கொண்ட வடிவம்‌ 
ய்‌ அணமான்‌ வணல்‌இ கின்ரான்‌.. மு.தஸில்‌ மனித 
உருவம்‌, விதரு இவ்விய சொருபம்‌, இப்பொழுது குசன்னு வடி. 
வில்‌ தூலவ்கியிருக்கினுல்‌. 








1 இக்திசசாலங்கள்போல்‌ விஞ்சை விகோதங்கள்‌ இங்கே 
கிகழ்க்‌இ.க்கன்‌ தன. அணுமானாடைய சிதம்‌ ௮.த௫ய நிலைகளில்‌ 
பெரு$யுளஅ. . எக்கும்‌ மேன்மை ஒளிகள்‌ மேவி மினிச்இன்றன.. 
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தண்மை அமைஇ பேச்சு சூழச்‌ வீரம்‌ ஞானம்‌ பத்தி 
சிலம்‌ புலமை மூ,சலிய பலவகை பிலைகளிலும்‌ அவன்‌ தலைசிறந்து 
'இகழ்கன்றான்‌. தருமதேவதையும்‌ வீச தவதையும்‌ அவனுடைய 
கரும விகியங்ககாக்‌ கண்டு களி நடம்‌ புசின்றன. 

இத்தகைய அற்பு சவிரன்‌ இரரமனைக்கண்டத மு,கல்‌ உள்ள 
மும்‌ உயிரும்‌ உருப்‌ பேசன்பு பெரு ஆசாமை மீதார்க்து குடி. 
அடிமையாய்‌ இவன்பால்‌ குழைந்து இமழைர்‌,து விழைர்‌.தூ நிற்கின்‌ 
மூன்‌. அவனது பரவச நிலை உசையிடலசிய௮. 

சுக்ரீவனை அமைத்‌ அவரச்‌ சென்ற. 

உளவு காண வக்‌ அனுமான்‌ இக்குலமக்களுடைய கிலைமை 
தெரிந்து கெஞ்சம்‌ கனித்தமையால்‌ . எப்படியாவது தன்‌ 
தலைவனான சுக்ரீவனை அழைத்‌. துலக இவசோடு இளைத்து 
விடவேண்டும்‌ என்று பே. சாவல்‌ கொண்டான்‌. ராமனிடம்‌ 
வணங்க விடைபெத்‌.௫ ௮வன்‌ விரைர்‌து போனான்‌. 

வழி அயலே இருந்த ஓர பெசிய குளிர்‌ தருரிழலில்‌ இளைய 
வனோடு இசாமன்‌ அமரச்‌ இருக்கதான்‌. பிரிக்து போனவணுடைய 
குணாலங்களும்‌ உணர்வுரைகளும்‌ அதிசய அமைஇகளும்‌ அன்‌ 
புகிமையும்‌ இருவர்‌ உள்ளங்களிலும்‌ உவகை புசிச்‌.அ கின்றன. 

உயச்ர்த பாக்யெத்தை அடைந்‌ தவன்‌ போல்‌ உள்ளம்‌ உவந்த 

இன்பவெள்ளம்‌ பெரு௫ அிசைக்து போன அனுமான்‌ வான.ங்கள்‌ 
மழைக்‌இருக்ெே.ற தரழ்வரையை நெருங்கினான்‌. 

சந்தேகத்தால்‌ சக்தைகலங்‌ யிருர்‌,த சுக்ரீவன்‌ மாருதி 
வரவை ஆவலோடு எதிச்பார்த்‌.து கின்னுன்‌. தலால்‌ தாசவரும்‌ 
போதே கேசே கண்டான்‌. முகம்‌ மலர்ந்து வருவதை கோக்க 
அகம்‌ மலரீர்து அமைதி அடைந்தான்‌. அரச மன்னனது அருஇல்‌ 
கெருங்கும்போ௮ இக்‌ த மதிமான்‌ என்ன சொல்லி வந்தான்‌ ₹ 

1 யாணும்‌, உன்‌ குலமும்‌, இவ்‌ உலகும்‌ உய்க்தனம்‌. 

என இன்னஜொழிகளைச்‌ சொல்லிகொண்டே சுக்ரிவன்‌ எதிரே. 
வக்து பேருவகையோரடு கின்றான்‌. 

நிலைமைகளை இங்கே நீங்கள்‌ கெடி.௮ சக்‌இிக்கவேண்டும்‌. 

போனது என்ன? யார்‌ அவர்‌? என்று சக்கரீவ மன்னன்‌ விசா 
சிக்குமுன்னசே இன்னவாறு உரையாடி. வந்துள்ளசன்‌. ' ௮வ. 
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ஹுடைய செலவு வரவுகள்‌ புலமை ஒளி வீசி உலகை நிலையமாய்‌ 
உலாவி உல்லாச வினோதங்கள்‌ குலாவி கித்ின்றன. 


சந்தேகமான புள்ளிகளை விசாரித்து வசச்‌ சென்றவன்‌ 
அவர்‌ சொல்லி விடுத்த பேர்‌ ஊர்‌ மூ.சுலிய விவசங்களையே சன 
தலைவனிடம்‌ வந்‌. து சொல்ல வேண்டும்‌. அவ்வாறு யாதும்‌ 
சொல்லவில்லை: 


வர்‌ செல்லாகதையும்‌ எண்ணாததையும்‌ இவ்வண்ணம்‌ 
சோடித்‌ தள்‌ சொல்லியிருக்கறான்‌. அவணடைய எண்ணமும்‌ 
சொல்லும்‌ செயலும்‌ எண்ணிய கிலைகளே கோக்கப்‌ புண்ணியம்‌ 
புசிந்து. வருன்றன.... அவ்வரவு வசைகள்‌ வெளியே எவரும்‌ 
சாளிகாக ௮.லிய அரியன. 


யான்‌ உய்ந்தேன்‌7. உன்‌ குலம்‌ உய்ந்தது? இவ்வுலகமும்‌ உய்ந்‌ 
தது என்னும்‌ இவை எவ்வளவு பசவசமானஉனுஇி மொழிகள்‌! 
கதொணிகளை ணு உணர்ச்‌ பொருள்‌ நிலைகளைக்கருதிக்‌ காண 
வேண்டும்‌. தன்னை நுதலில்‌ ரூஜித்தக்‌ கொண்டது உன்னி 
உணர வுசிய௪. இகர்தக்‌ கலைஞாணியின்‌ கருத்தும்‌ பேச்சும்‌ கருதி 
உணர்வார்க்கு இனிய அமு சங்களாய்ச்‌ அவை சரக்‌ தருள்‌இன்‌் றன, 


ரிய புலமையும்‌ பெசிய நிலைமையும்‌ ௮னுமானிடம்‌ சலைமை 
யாக கிறைந்‌்திருக்காலும்‌ இதவளையும்‌ யாஅம்‌ வெளியே செசியா 
மல்‌ ஓளிமறஹைவாய்‌ ஓ.அல்‌இயிருக்‌ சான்‌. இசாமயிசானைக்கண்ட 
மதல்‌ இவனுடைய புகழ்‌ இசைகள்‌ தோறும்‌ பசந்து ஊழியும்‌ 
தேயாத ஒனிகளை வி நிலைபெற சோ்க்தது. இவனும்‌ செஞ்‌சவி 
யாய்ச்‌ தர்‌. யாண்டும்‌ ௪௪ மினுக்‌.ஐு. இகழ நேர்ந்தான்‌. 

புகமும்‌ புண்ணியமூம்‌ பொருக்கி இம்மையும்‌ மனுமையும்‌ 
இன்பம்‌ மிகப்‌ பெ௮ன்ற பருவத்தை எய்‌. இ உள்ளான்‌ ஆதலின்‌ 
இராம தரிசனத்தால்‌ தான்‌ ௮டைக்து கொண்ட பரக்கயத்தைத்‌ 
தன்னையும்‌ மறக்து முண்ணதாக யான்‌ உய்ந்தேன்‌ என இன்ன 
வண்ணம்‌ துணிந்து செசன்னான்‌.. 

_. உன்குலம்‌ உய்ந்தது.எனச்‌ சக்‌கரீவனுக்குச்‌ கட்டி உணர்த்‌ 

(இய அவன்‌ உறுஇ ஈலல்களை உய்ததுணர்க் து உடனே உய்‌.இ 
பெற வேண்டும்‌ என்‌௮ ௧௫. க௫த்‌.௫ கூதிப்பில்‌ கூர்க்க.௭; 
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இஜகச்ச மனைவியையும்‌ ௮சசையும்‌ ஒருள்கே பெற்று, ௮அவமா 
னமும்‌ பகையும்‌ அடியோடு நீல்‌, உயர்க்ச அசசனாய்ச்‌ இறந்த 
இன்ப ஈலங்களை ரீ இனி அனுபவிக்கும்படியான பெசிய பாச்‌ 
இயம்‌ பசிய கோலத்‌ இருவுருவம்‌ கொண்டு ஒரு வில்லை ஏக்தி 
உன்னை வலியத்தேடி வந்திருக்றெ௮) இப்பொழுதே தடி.ப்பேசய்க்‌ 
கண்டு கொள்க என உய்‌இ உண்மையை அண்மையாக இங்கனம்‌ 
உணர்த்தி யிருக்கிறுன்‌. 

ட்சுக்ரிவன்‌ பெசிய அ௮.சசனாகவும்‌, அவனுடைய சூலத்‌தவரீ 
அகிய போர்‌ வி. ரர்களாகவும்‌ உலகம்‌ புகழ ஒனி மிகும்‌. வெளிவச 
கேர்ச்துள்ளமையால்‌ ௮வனோடு௮வன்‌ குலமும்‌ உய்ச்‌ துன முன்‌. 

தோனும்‌ அர்.தக்‌ குலத்‌ தவனாயிருக்‌தும்‌ தன்னச்‌. சனியே முன்‌ 
றப்‌ பிரித்துக்‌ கொண்டான்‌. முதலில்‌ போய்க்‌ கண்டு தரி௫த்‌ 
,சதால்‌ தனக்குக்‌ இடைத்துள்ள பெரும்‌ பேறு யாரும்‌ வசம்பிட. 
லசியஅ, எதனேடும்‌ இணை சேசாகது என அ௮.தன்‌ எல்லையற்ற 
(தனி நிலையைக்‌ ௧௬.இ உள்ளம்‌ களிதச் சச்‌ அன்னியுள்ளமையாஸ்‌ 
உலகையும்‌ மசயையும்‌ ஒருவி நின்றுன்‌. 

। இனுஇயில்‌ உலகும்‌ உய்ந்தது ீன்தது இக்கு நேர்க்துள்ள 
உறவுிமையசல்‌ உலகங்களுக்கு உளவாசூம்‌ நலங்களை உணர்க 
கொள்ள வந்தது. பாவகாரிகளால்‌ கிலைஞாலைக்‌து. கனரக துன்ன 
உலகம்‌ தலைகிமிர்க் து இகழும்‌ காலம்‌ வக்ுள்னமையைக்‌ காட்டி. 
யருளனினான்‌. அவல இருள்நீக்க உவகைஐனி உதயமான என்னுள்‌. 

இசரமன்‌ உலகம்‌ உய்ய அவதரித்திருக்னெறுன்‌? இருச்சா 
அம்‌, தான்வந்‌ச காரியம்‌ இனி. நிறைவே௰ உசிமையான துணை 
கள்‌ இங்கே மருவியுள்ளன) இக்‌,ச உ௮தி அனுகூலங்கள்‌ ஒருங்கே 
சேச கேர்ந்இருத்தலால்‌ அர்த ௮வகாசத்‌இன்‌ பயம்‌ பருவமும்‌ 
விளைவும்‌ தழஜைவும்‌ வியனாக அறிய வந்தன. 

(்‌.. உங்வோம்‌ என்னா௮ உய்ந்தனம்‌ என்‌றஅ விசைவும்‌ தெளிவும்‌ 
துணிவும்‌ தெரிய. இனிமேல்‌ வசவுசியதை வந்ததாகவே கினைக்‌,து 
இர்தை களித்துள்ளான்‌. 

மானவர்‌ உலகமும்‌, வானவச்‌ இனமும்‌, வான... குலமும்‌ 
உய்ய வந்தவனை ஒரு மசநிழலில்‌ இரு,க்.இவிட்டுச்‌ செய்தி சொல்ல 
வக்‌ தவன உய்‌இரிலையை இப்படி. உணர்‌ த இயிழுக்கொன்‌. 


2292 கம்பன்‌ கலை திலை 


'வளவோடு ௮மையாமல்‌ மேதும்‌ பல உண்மை நிலைகளைக்‌ 
கூறி உவகை மிகுஇயால்‌ ஆனக்தக்‌ கூத்‌ தாடினான்‌. 
மேலவன்‌ திருமகற்கு உரை செய்தான்‌ விரை செய்தார்‌ 
வாலி என்று அளவிலா வலியினான்‌ உயிர்தெறக்‌ 
காலன்‌ வந்தனன்‌; இ.டர்க்கடல்‌ கடக்‌ தனம்‌ ஏன ன்‌ 
ஆலம்‌ உண்ட வனின்‌ கின்று அருநட.ம்‌ புரிகுவான்‌. (1) 





மண்ணுளார்‌ விண்ணுளார்‌ மாறுளார்‌ வேறுளார்‌. 
எண்ணுளார்‌ இயலுளார்‌ இசையுளார்‌ இசையுளார்‌ 
கண்ணுளார்‌ ஆயினர்‌; பகையுளார்‌ கழிநெடும்‌ 
புண்ணுளார்‌ ஆருயிர்க்கு அமிழ்தமே போ.லுளார்‌, (87) 
சூழிமால்‌ யானையார்‌ தொழமுகழல்‌ தயரதன்‌ 

யாழியால்‌ உலகெலாம்‌ ஓருவறிப்‌ பட.ரவரு்‌ 

ஆழியான்‌ மைந்தர்‌; பேர றிவினார்‌; அழகினார்‌7 

ஊழியால்‌ எளிதில்‌ கிற்கு அரசுதந்‌.து உதவுவார்‌. (9 
சீதியார்‌; கருணையின்‌ நெறியினார்‌; நெ.றிவயின்‌ 

பேதியா நிலைமையார்‌; எவரினும்‌ பெருமையார்‌; 
போதியாது அளவிலா உணர்வினார; புகழினூர்‌? 

காதி சேய்‌ தருகட..ற்‌ கடவுள்‌ வெம்‌ படை.யிஞார்‌. (82 





கரன்முத.ற்‌ கருணையற்‌ றவர்கட.ம்‌ படையொடும்‌ 

சிரமுகச்‌ சிலைகுனித்து உதவுவான்‌ திசையுளார்‌ 

(பறமுகப்‌ பகைதுமித்து அருளுவான்‌ பரமராம்‌ 

அரன்முதல்‌ தலைவருக்கு அதிசயக்‌ இி.மலினான்‌- (52 
ஆயமானாகர்தாழ்‌ ஆறியானே யலால்‌ 

காயமா னாயினான்‌ யாவனே காவலா? 

ரீயமால்‌ நேர்தியால்‌ நேரு மாரிசனார்‌ 

மாயமா னாயினான்‌ மாயமா னாயினான்‌. (6) 
மூனைவரும்‌ பிறரும்‌ மேல்முடிவரும்‌ பகல்‌எலாம்‌ 
இனையர்வர்‌ துறுவர்என்று இயல்தவம்‌ புரிகுவார்‌ 
வினைஎனும்‌ சஹைதுறந்து உயர்பதம்‌ விரவினார்‌. 
எனையர்‌என்‌ அுரைசெய்கேன்‌ இரவிதன்‌ சிறுவனே. (5) 
மாயையால்‌ மதியிலா கிருதர்கோன்‌ மனைவியைத்‌ 

இயகான்‌ கெறியினுய்த்‌ தனன்‌அவள்‌ தேடுவார்‌ 

கீயையா தவமிழமைத்‌ துடைமையால்‌ நெடுமனம்‌ 

தாயையா உடைமையால்‌ உறவினை ச்‌ துணிகுவார்‌. (82 


7... இசாமன்‌, 92953 


தந்திருந்தனர்‌ அருட்டகை நெடும்‌ பகைஞனாம்‌ 
இந்திரன்‌ சிறுவனுக்கு இறுதியின்‌.று இசை தரும்‌ 
புந்தியின்‌ பெருமையாய்‌ போதகர்‌ ஏன்று உரைசெய்தான்‌ 
மந்திரம்‌ கெழுமு.நூல்‌ மரபுணர்நது உதவுவான்‌. (92 
(அனுமப்படலம்‌.) 
இந்தப்‌ பாகசங்களைக்‌ கூர்க்து படித்த ஓர்ச்து சக்இயுங்கள்‌. ' 
மாருதியின்‌ மதி மாண்பும்‌ மொழித்திறனும்‌ கரும சா.துசிய 
மும்‌ அமைச்சு முறையும்‌ இங்கே ௮இ௫ய வேலை செய்ன்‌ தன. 
மேவைன்‌ என்றஅ சூரியனை. வாலியின்‌ உயிர்‌ தெற என்ற, 
பகளைமை அடியோடு அழிக்த.த. என்பது தெரிய வந்‌.த.௮. 


சுக்ரீவ ஸடைய குலம்‌ எல்லாம்‌ உய்யும்‌ படியான யோசம்‌ 

வந்துள்ளது என முதலில்‌ சொன்னவன்‌ உடனே அவன்‌ உள்ளம்‌ 
உவந்து விரைந்து அுள்ளூம்படி. அதிசய ஊதியத்தை உசை 
செய்கான்‌. 

 வாலிக்குக்‌ 'காலன்‌ வந்தான்‌ என இக்கனம்‌ காட்டவே 
அவனது உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ உ வகையில்‌ நீண்டு தள்ளி, எழுக்‌, சன. 
பெரிய பேசின்ப முத்‌இ. வக்துள்ள௮ என்னாலும்‌ சக்கரிவனுக்கு 
இப்பொழு.ஐ இனிக்கா.௪7 கொடிய பகையுள்‌ ௪௧௫ அல்லும்‌ பக 
னும்‌ ௮வண்‌ அல்லல்‌ உழக்‌.தூ கிற்இன்றான்‌. தன்னைக்‌ கொல்ல 
மூண்டு நிற்கும்‌ கொடிய காலனாகவே வாலியைக்‌ கருதிக்‌ கண்‌ 
உறவ்காமல்‌ கடுக்‌ துயரில்‌ நெடுங்காலம்‌ கவலையாயிருச்‌.து வரக 
முன்‌ ஆதலால்‌ அக்தத்‌ அயசம்‌ கீல்‌ உவகையுறுமா௮ வாலிக்குக்‌ 
காலன்‌ வந்தான்‌ என்னான்‌. 

தனக்குக்‌ கொடிய காலனாயுள்ள வனுக்கு நெடிய காலன்‌ வச்‌ 

திருக்றொன்‌ என்னும்‌ இம்‌ மொழியைக்‌ கேட்கவே அமுதம்‌ உண்‌ 
டவன்‌ போல்‌ ஆனந்த பசவச௪னாய்‌ அவன்‌ வியக்‌.த கின்னான்‌. 

(எந்த வார்த்தையைச்‌ சொன்னால்‌ உடனே சர்தை களித்து 
,தன்‌ வழிக்கு அவன்‌ விரைவ வருவானோ அசத வார்‌.த்ைையை 
வரைந்து. இவன்‌ சொல்லியிருக்கருன்‌. இவனுடைய உல்லாக௪ 
சாகசங்களும்‌ உரைகளும்‌ செயல்களும்‌ உவகை புரிந்து வரு 
இன்றன. காலம்‌ கறாதிக்‌ கருமவேலி கோலிப்‌ பேசுன்றான்‌." 


2204 கம்பன்‌ கலை. திலை. 
காலன்‌ வந்தனன்‌? இடர்க்கடல்‌ கடந்தனம்‌? எனா 
ஆலம்‌ உண்டவனின்‌ கின்று அருகடம்‌ புரிகின்றான்‌. 
அனுமானுடைய கோலத்தையும்‌ குதியாட்டத்தையும்‌ கண்டு 
காம்‌ இங்கே களியாட்டம்‌ கொள்ளன்ஜோம்‌. 
உள்ளத்தில்‌ மண்டியுள்ள மகிழ்ச்சியை உடலின்‌ தொழில்‌ 
உணர்த்தி கின்ற. உயிசின்‌ இயல்புகள்‌ செயலில்‌ ஒனிர்ெறன. 


- அருகடம்‌ என்‌௰.௫ களிப்பின்‌ மிகுதியால்‌ ஆடினாலும்‌ அந்த 
ஆட்ட த்தில்‌ ௮சிய தகைமை மருலியுள்ளமை அறிய வக்‌௪.௫. 
்‌ உலகம்‌ எல்லாம்‌ உய்ய ௩டசாச மூர்த்தி நடனம்‌ புசிவது 
போல்‌ இவன்‌ இங்கே ஈடி.த்‌.திருக்கனான்‌. ஒப்புச்‌ சொல்லிவரும்‌ 
செட்பம்‌ முனித்‌.து நோக்கத்தக்கது. 
ஆலம்‌ உண்டவன்‌ என்றது சிவ பெருமானை ஆலம்‌--கஞ்சு. 
ஆலகாலம்‌ என்னும்‌ விடத் தனைக்‌ சுண்டு அஞ்சி ௩டுங்வெ. தேவர்‌ 
களுக்கு அபயம்‌ கொடுத்து அர்த விடத்தைக்‌ சூடித்‌ து எல்லா. 
உயிர்களையும்‌ எல்லா உலகங்களையும்‌ இனிது காத்தருளிய ப.சம 
பதி ஆதலால்‌ ௮வன.ஐு கருணையைக்‌ சண்டு மழ தலம்‌ உண்‌ 
டதை இங்கே காட்டியருளினார்‌. உயிர்கள்‌ அமு ஐண்டும்‌ மாள்‌ 
இன்றன? ப.ரன்‌ விடம்‌ உண்டும்‌ வாழ்கின்றான்‌. ௮்‌.சச்‌ ரஞ்சி. 
யுடன்‌ இரக்கச்‌ சரஞ்சிவி சேர்ர்‌.து எண்ண வந்தான்‌. 
விண்ணோர்‌ அமுதுண்டும்‌ சாவ, ஒருவரும்‌ 
உண்ணாத கஞ்சுண்டு இருந்தருள்‌ செய்குவாய்‌, 
(சிலப்பதிகாரம்‌, 12) 
ஆலம்‌உண்டு அழகாயதோர்‌ ஆனையார்‌; 
நீல மேனி நெடும்பளிங்‌ கானையார்‌;? 
கோலமாய கொழுஞ்சுட ரானையார்‌; 
கால வானைகண்‌ டீர்கட வூரரே. (தேவாரம்‌) 
வானவரேன்‌ கஞ்சினால்‌ வந்ததுன்பம்‌ மா.ற்றவுமை 
கோனடியைச்‌ சேர்ந்தார்‌ குமரேசா /--ஏனோர்‌ 
தனக்குவமை இல்லாதான்‌ தாள்சேர்ந்தார்க்‌ கல்லால்‌ 
மனக்கவலை மாற்றல்‌ அரிது, (திருக்குஉட்‌ குமரேச வெண்பா, 11) 


இவை ஈண்டு எண்ணி உணசத்தக்கன. 


7. இசாமன்‌ 2205 


இசாரமனைக்‌ கண்டு முன்னம்‌ ஐயங்கொண்டு சுக்ரவன்‌ மூக 
லாயினோச்‌ ௮ ஓடிய பொழுது அணுமாண்‌ நெஞ்சம்‌ தேத்கி 
அவரை ஆற்றி வச்கான்‌? அவ்வ.சவு ஆலம்‌ கண்டு ம வெருவிய 
அமசரைச்‌ சிவன்‌ ஆதரித்து அருளிய போல்‌ இருக்கது என 
* ஆண்டு உரைக்க உவமையை ஈண்டு ஞாபகமாக இணைத்து. 
இசைக்திருக்கும்‌ அழகை அனித்த நோக்குக. 

இசாமனுடைய கோலம்‌ கண்ட போது தலம்‌ கண்ட 
பேரல்‌ மருண்டு மறுயெ அச்சு ௮ச்சக்தை அடியோடு போக்‌ 
உச்சமான உயிர்‌ வாழ்க்கைய எண்டு. ஊட்டியருரன்றுான்‌ 
ஆதலால்‌ ஆலம்‌ உண்டவன்‌ என ஞாலம்‌ காண இவளைக்‌ காட்டி 
வருளினார்‌. 

கவியின்‌ கரு த்‌. அுச்களையும்‌ கலை கிலையையும்‌ காவியச்‌ ௪லை 
களையும்‌ கரு தியுணரும்‌ னவே அ.றிவின்பம்‌, பெரு) வருவதாம்‌. 
ஒரு கரும விசண்‌ காரிய சாதனையில்‌ மூண்டு முனைக்‌. தொழில்‌ 
புசியும்‌ மொழி நிலைகள்‌ ஈண்டு. சில்‌ இறந்து இகற்ன்றன. 

**வர்‌ அன்னவர்‌ மணிக உருவின சாயிணும்‌ ௮இ௫ய நிலையினர்‌? 
உலகம்‌ உய்ய மருவிய தெய்வ நீர்மையர்‌; விண்‌ மண்‌ முதலிய 
சவ்வுலகங்களில்‌ உள்ளவர்களும்‌ கங்கள்‌ கண்மணி எனக்‌ ௧௬௫ 
உரிமையுடன்‌ போற்றும்‌ அருமையாளர்‌? அடுத்‌ தவர்க்கு அமுதம்‌. 
அனையவர்‌? நி.இயும்‌ கருளையும்‌ நெ.லியும்‌ பொறையும்‌ போதமும்‌ 
நிறைந்த புண்ணிய லர்‌; கோசல தேசத்து அச௫௪ர்பிசானாயெ 
த௫௪சகனுடைய அருமைத்‌ இருமக்கள்‌? . தாயின்‌ பணியால்‌. வன 
வாசம்‌ வந்துள்ளனர்‌? வரச இடத்தில்‌ மாதவர்களூக்கு அகசவு 
புசிக்க கான்‌ மு.தலிய இவினையாளர்களை வேறு த்‌, மாயவஞ்சம்‌ 
புகிந்த மாரீ௫னைக்‌ தொலைக்‌, இசாவணன்‌ செய்த ௪தியரல்‌ மனை 
வியை இழக்‌.து அச்‌.த அருமைத்‌ இருவைதக்‌ தேடி. வருன்றனா; 
நீங்களும்‌ உங்கள்‌ முன்னோர்களும்‌ - பண்ணியுள்ள புண்ணியப்‌ 
பெரும்‌ பேத்னுல்‌ இங்கே வருத வழியில்‌ உப்களைக்‌ காணவேண்‌ 
டும்‌ என்று அக்த வி.ச மூர்‌.த்‌இகள்‌ கருஇயுள்ளனர்‌; தரும சோதி 
கனாஇய அவர்கள்‌ வசவால்‌ ஈம. கருமவினை கழிக் ச) பகை 
யிருளும்‌ பாவ மருளும்‌ ஒருவ்கே கீல்‌ உலகம்‌ எங்கும்‌ புகழ்‌ 
இளி விர உங்கள்‌ தக்‌ைசையைப்‌ பேசல்‌ இன்று முதல்‌ தேவரும்‌ 
ட 7 இக்‌ மால்‌ பக்கம்‌ 9246 வரி 25 பார்க்க. என்பர்‌ 5௮1 அ 
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அதி செய்ய நீங்கள்‌ இவ்விய மையை அடைக்‌இர்கள்‌? இசா௫ 
லட்சுமி உங்களை எதிர்‌ சோக்க யுள்ள? விசைக்கு வாருங்கள்‌? 
அவர்களைக்‌ ௪ண்டு மஇழ்க்து கதிெலல்‌ காணுல்கள்‌?? என ௮.இ௫ய 
ய.சவ௫௪னாய்‌ அணுமான்‌ கூறிய இக்கு அருகு மொழிகளைக்‌ கேட்ட 
ரம்‌ சுக்கிரீவன்‌ னக்கு சாக.ரக்இில்‌ மூழ்‌கஒனான்‌. 

இலக்குவன்‌ வாய்மொழியால்‌ றிக்திருக்க இசாமனதூ வ. 
லா அ. ணுமரன்‌ வாங்மொஜியால்‌ இல்ம்‌ வெளி வர்‌.அள்ன அ. 
பிறரிடமிருந்‌அ கேட்ட எனவும்‌ இவனிடம்‌ வக்தயோன புதிய 
மணமும்‌ இனிய சுவையும்‌ ௮இ௫ுய ஒளியும்‌ பெற்று விழுமிய 
நிலையில்‌ வெளி மினிச்இன்‌ ற... 

மேலே இவன்‌ பேசியிருக்‌இன்ற பேச்சுகளில்‌ ப.இிக்துள்ள 
அர.தரிய சாக௫ங்களையும்‌ மாஅரியங்களையும்‌ கலையின்சுவைகளையும்‌ 
புலமை நிலைமைகளையும்‌ உணர்வின்‌ ஓனிகளையும்‌ ௨௮.இ கலங்களை 
யும்‌ கருதி உணச வேண்டும்‌. 

உசை வசையின்‌ விரியும்‌ என்று விசை௫ன்றேன்‌. 

கலை ஞானத்தோடு உலக ஞானல்கள்‌ முழுவதும்‌ அணுமானி 
டம்‌ உலாவியுள்ளன. அரிய புலவன்‌; பெரிய போர்‌ விசன்‌) தரும 
குண லென்‌) அச௫யல்‌ நிபுணன்‌) அ௮மைச்சியல்கள்‌ யாவும்‌ இவண்‌ 
பால்‌ இயற்கையரகவே அமைக்‌ இருக்கெறன7 மெய்ஞ்‌ ஞானம்‌, 
விஞ்ஞானம்‌, சாமு த்‌ இரிகம்‌, மானச சத்துவம்‌ முதலிய எல்லாக்‌ 
கலைகளிலும்‌ இவன்‌ தலை ஜெக்‌.ஐ இகழ்கன்னாஸ்‌. தெனிக்த கரும 
வீரன்‌, கருஇயதை முடித்‌. தருளும்‌ உதுஇ மிக வுடையவன்‌ ஆத 
லாரல்‌ ஈண்டு விரைவு படுத்‌. அன்னான்‌. 

வச்‌ இருக்கன்‌ தவர்களுடைய அருமை பெருமைகளை நண்றாக. 
ஆராய்க செளிர்‌ த கொண்டான்‌. இணித்‌ தாமஇத்‌.து கிற்பத 
(தவறு எண்று விரைக்து தனது ௮.௭௫னை ௦௨க்‌இ யருள்‌இன்றுன்‌. 

*சூழ்ச்சி முடி.வு அுணிவெய்‌.தல்‌? அத்துணிவு 
தாழ்ச்சியுள்‌ தங்குகுல்‌ இது. (ஞூ.தள்‌, 671) 


தாண்‌ செய்ய உரிய காரிய கிலைககனை கண்க ஆவலோசுத்துத்‌. தெளி 
வாக விளையாளண்‌ தெரிற்து கொள்ள வேண்டும்‌; அங்ளனம்‌ தெளிந்த 
யன்‌ அவ்வினையை விரைந்து செய்யாமல்‌ தாமதித்து கிற்மின்‌ அது 
பெரும்‌ பிழையாய்க்‌ கடுக்கேடு தரும்‌ என விணை செயல்‌ வகையை 
இது விளக்கியுள்ளது. சூழ்ச்சியுளன்‌ அணிக்ததைத்‌ தாழ்ச்சியுள்‌ வீழ்ச௪ 
அடைய விடாமல்‌ ஆட்டி புரிந்து மாட்சியை அடைக என்பஅ கருத்து. 


7. இராமன்‌. 2297 
என்னும்‌ கரும நீதி இவனிடம்‌ உதிமையாய்‌ ஓஒனிச்்‌றம 
அவல நிலையிலுள்ள கவியாகன து கவலையை நீக்‌ அவனை 
உயர்‌ வாழ்வில்‌ இருத்‌,ச ஊக முயல்‌இன்னான்‌. அதற்குச்‌ சனத 
கல்வியறிவை இங்கு ஈன்கு பயன்‌ படுத்‌ அுஇன்றான்‌.. 

௦ தடதட ௦14637 ௩௦ நஙஒ௰ந்‌ 112ட”த தர்ற்மலக்க்0ர, 13 

பஸ 

**வாழ்க்கைநிலையை வளம்படுக்தும்‌ வன்மையே கல்வி.ஆம்‌ ?? 
என ஜாண்‌ ஹிபென்‌ என்பவர்‌ இஃ்வனம்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 

கல்வி வெறும்‌ எட்டுப்‌ படி.ப்‌.பாயி.சாமல்‌ நாட்டுக்கும்‌ ௫ன 
சமூகத்திற்கும்‌ ௪ன,௮ வாழ்க்கைக்கும்‌ அது உதவியாய்‌ இதம்‌ 
புசிய வேண்டும்‌ என்னாம்‌ உண்மையை இக்தப்‌ பண்டிதன்பால்‌ 
கண்டுமூழ்ன்றோம்‌. கத்றகலை வெழ்‌.லிகிலையில்‌ வேலைசெய்றெ.௪. 

சன்‌ உயிர்‌ வாழ்வையும்‌ உக வாழ்வையும்‌ உயர்‌ நிலையில்‌ 
ஓளி பெறச்‌, செய்ச போனதான்‌ கல்வி மனிதனுக்கு விழுமி/ 
செல்வம்‌ ஆன்று. தொழில்‌ புகன்ற. எதில்‌ மிகுன்ற 

பொன்னும்‌ மணியும்‌ முத்துக்‌ அகணிகளசய்‌ அமைந்த. 
அழகு செய்தல்‌ போல்‌ கல்வி வாழ்க்கையின்‌ ௮ஹணுபவங்களாய்‌ 
இணிமை அருளூன்ற, ௪. அனுபவம்‌ இல்லாத கல்லி மண்‌ மூடிய 
மணிபோல்‌ கண்‌ மூடியுள்ள. ஊரலறஜிவு உலக ங்சழ்க்கையை 
ஒளி செய்த பொழு.௪ ௮௮ இணிய இலகமாய்த்‌ திகற்இன்‌ற.௮. 

“5100௦ ஜகக% வம்படி ௦7 00௦௨640௫4௨ ௦௫ 120௦1715126. ்‌ 

நங்‌ க௦௫க்0.”* (ேஸ்னம்‌ 5200௦) 

**கல்வியின்‌ உயர்க் ச குறிக்கோள்‌ அ.ஜிவு ௮ன்‌.௮; கருமமே!” 
என்னும்‌. இத இல்கே அறிய உசிய௮. கல்வியால்‌ ஆய அறிவால்‌ 
கல்ல வினைகளைச்‌ செய்‌ வாழ்க்கையை உயர்த்த வவயம்வாழ்த் த 
வசம்‌ வேண்டும்‌ என்பதை அனுபவசாலிகள்‌ உணர்த்தி வரு 
இன்றனர்‌. அணுபவ அறிவே ௮இ௫௪ய விளைவாஇன்‌ ற. : 

அனுமானுடைய கலைஞானம்‌ இக்சே அதிசயமான ஒரு. 
பெசிய அ௮சச௪ரட்சியை அமைத்ன உலகம்‌ முழுூவதம்‌ ஈலமுத. 
உ௮தி சூழ்க்து க௬இ முயன்து ௧இ புசிக்க. வரு ற. 

மன கிலை ஞலைக்‌ இருக்கு ௮௫ணுக்கு ம.இ ஈலம்‌ ஊட்டி. வந்த 
வன்‌ இஅதியில்‌ உறுதியாக வசவு நிலையைக்‌ காட்டி அவனை 
விசைவு மூட்டினான்‌. மக்‌இச மொழி தத்தம்‌ தழுவி எழுன்‌ற௮. 
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இந்திரன்‌ சிறுவனுக்கு இறுதி இன்று இசைதரும்‌ 

புந்தியின்‌ பெருமையாய்‌/ போர்‌. 

முடிவில்‌ சொன்ன முடிவான வார்‌.த்தை இ.து- 

இக்திசன்‌ சிறுவன்‌ என்றது வாவியை. வசனவர்‌ தலைவனே 
வானரர்‌ தலைவனாய்‌ வர்‌. அன்னமை இந்‌.தனை செய்ய வற்‌.க.௮. 

அசகாய ரூரனாய்ப்‌ பலவகை நிலைகளிலும்‌ பெசியவனாயுள்ள 
வனைச்‌ சிறியவன்‌ என்‌ஐ. அவன்மேல்‌ இவஸக்குள்ள வெறுப்பை 
விளக்கி கின்ற.அ. மனக்‌ கடுப்பை வாய்‌ மொழி காட்டிய,ல. 

இக்ச மதிமானை யாதும்‌ மதியாமல்‌ அந்தப்‌ பலவான்‌ ௮ல்‌ 
லஸ்‌ பல இழை்‌. அப்‌ பகைவனோடு தள்ளி விட்டமையால்‌ இங்க 
னம்‌ அ௮வமஇப்பரய்ச்‌ சொல்ல கேர்‌ கரன்‌. 

சக்கரீவன்‌ உள்ளம்‌ உவர்‌,து விரைந்து வெளிவரும்படி. பபே௬ 
இன்னான்‌ .,சலால்‌ அசிய அ௮.ணுகூலங்களை இனி காட்டுனெமுன்‌, 


இறுதி இன்று இசைதரும்‌ என்ற உன்‌ பகைவன்‌ இன்றே 
செத்தான்‌ என உறுதி கூலி உணர்த்தினான்‌. இறு இ- முடிவு. 

சீ இசாமனை வரது காண வேண்டியத கான்‌ சாமதம்‌; கண்‌ 
டாய்‌ ஆனால்‌ அப்பொழுதே உன்‌ எதிசி அழிச்சான்‌; ௮௪௯. 
மேதலிய எல்லா உயர்வுகளும்‌ எய்‌இ நீ இன்பம்‌ மிகப்‌ பெத்ரய்‌; 
உற்றுள்ள பேனுகளை உய்துதுணர்“்து உய்தி பெறுக என்று 
செய்இகளைதக்‌ தெளிவாக ஊக்யுள்ளான்‌. 

புந்திமின்‌ பேருமையாய்‌? என்ற.ஐ பெசிய மதிமானாயுள்ள 8 
உசிய சமையத்தை ஓர்க்து அரியதைச்‌ செய்‌.;ு கொள்க என 
அறிவின்‌ பயனை அறிவு௮,ச்‌இனான்‌. வலியினால்‌ எத்இறத்அம்‌ 
யாண்டும்‌ வெல்ல முடியாத பகைவனை ஈண்டு உன்‌ பு.த.இ வலியால்‌ 
வென்‌.ஐ கொள்க என மூண்டுள்ள நிலைமையை உய்த்‌,தூணசச்‌ 
செய்றான்‌ .தலால்‌ புக்தியின்‌ பெருமையை இங்கனம்‌ தந்து 
கூறினான்‌. உசைகள்‌ இர்சனைகள்‌ தோய்ந்து வருகின்றன. 

எய்தற்கு ௮சிய அணை எய்்‌இயுள்ள; ௮௮ கொண்டு செய்‌ 
தற்கு உசியதை உடனே செய்‌. கொள்க? இத சவறினால்‌ இனி 
என்றும்‌ யாண்டும்‌ உனக்கு உய்‌ இல்லையாம்‌ என உணர்த்திய 
ருளுன்றான்‌ ஆதலால்‌ புத்தியின்‌ பெருமையைப்‌ பெரதிர்‌.௯ 
கொழிக்தான்‌. 


ர்‌. இ ராமனை 2200 


புத்திமான்‌ பல்வான்‌ ஆவான்‌ என்னும்‌ பழூமொழியைப்‌ 
பு.அமொழி ஆக்குக என மதி மொழி கூ.தினான்‌. 
போதர்‌ என்றது உடனே புறப்பட்டு வருக எண்றவாறு. 
வியாகசண பண்டி தண்‌.ஐ.கலால்‌ இலக்‌ கணருறையில்‌ இயல்பசகவ: 
வாச்யங்கள்‌ வருகின்றன, 
“புறாகர்‌ மணமகன்‌ ஒருவன்‌ போதர்வான்‌.”” (சி௩்தாமணி1018) 
“போரார்‌ குரிசில்‌ போகர வுண்டெனின்‌ 
உருவமாதர்‌ பெருகலம்‌ பெறுதி.2: (பெருங்கதை 38-10) 
இவத்‌்௮ள்‌ போதாவு உணர்தஇ நிக்கும்‌ பொருளை உணர்க. 
ஈம்மைப்‌ பா.தூகாக்க வந்திருக்கும்‌ சாசனிடம்‌ பேரவோம்‌ 
வாருங்கள்‌ என்று ஆதரவுடன்‌ வேண்டியிருக்கனுன்‌. 
வருக என்பதினும்‌ போதருக என்பது பொருள்‌ சயமுடை.. 
ய. உரியவனிடம்‌ போக வேண்டிய வயத்தை உணர்த்திய 
இடன்‌ கருணை செய்து எழுந்தருள என ௮௭௪ மரியாதை 
தழுவி வக்த.த, இவ்வாறு உரையாடி. வண்‌ யரர? 
மக்‌ இரம்‌ கெழுமு,நால்‌ மரபு உணர்க்று உதவுவான்‌. 
அணுமானை இக்தவாறு விழுமிய நிலையில்‌ ஈட்டியிருக்கறுர்‌. 
மத்திமம்‌ - காசிய ஆலோசனை. ௮௪௪ கருமங்களைக்‌ சூதி.த்து 
மதிமான்கள்‌ ௮இ இசக௫யமாய்‌ .ஐமாய்வ.து என்னும்‌ ஏுவால்‌ 
த மந்திரம்‌ என வந்த. கெழு மதல்‌--பொருக்அதல்‌, ஆழ்க்து 
தோய்தல்‌. மர்‌ இசமுறை இம்‌ மதிமானிடம்‌ மருவி மிளிர்சன்‌ ௦௮. 
அமைச்சு நிலைக்கு உரிய நீதி நால்கள்‌ முழுவதும்‌ கன்கு 
ஓதியுணர்ந்‌ தவன்‌ என்ற, அவனது அறிவின்‌ போதனைகளையும்‌ 
கரும சாதனைகளையும்‌ கருதக்‌ காண. மதியூசமான மந்இசாலோ 
சனைகள்‌,௮ இ௫ய நிலையில்‌ இவணன்பால்‌. அமைக்‌ துள்ளமையை ஸியற்‌.வ 
மசர்களும்‌ அதி செய்துள்ளனர்‌. 
சுக்ரீவன்‌ ௮டைர்‌. அன்ன அல்லல்களை எல்லாம்‌ நீக்கு ஈல்ல 
நிலைமையை காட்ட வருகன்ருான்‌ ஆதலால்‌ இவனுடைய மந்தர 
மாட்சிசுயச்‌ ச்சை தெவிய வக்கார்‌. 
“ரந ஐகர்டை கி௫0 வரஜயர்கிட ஸரம்பத 51௦ ௨, 
இருமழ்றர்கந்டாந்றஜ கறு ஐ௦1 %1௦ம! 75 (50056) 
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தயமும்‌ கவலையும்‌ உயிரை வருத்தம்‌ போ ஒரு தெய்‌ 
விக மந்திசியாய்‌ நீ உதவி புகிஓன்ளாய்‌!?”? என ஸ்காட்‌ எண்பவர்‌ 
கூறியுள்ள இங்கே காண வுகிய. ஆபத்ைக £க்‌இச்‌ சம்பத்தை 
ஆக்‌ இன்பத்தை அடைய இம்‌ மதஇிமான்‌ ஆவன. ஆற்றி அருள்‌ 
யுகிக்அு வருஇன்றான்‌ தலால்‌ உணர்ந்து உதவுவான்‌ என்றார்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ எழும்‌ வக்கு. 

னுமானுடைய இனிய மொழிகளைக்‌ கேட்டுச்‌ சுக்ரீவன்‌ 
பெரு ம௫ழ்ச்சி அடைந்தான்‌. உள்ளக்‌ சுவலைகள்‌ எல்லாம்‌ 
ஒழிந்தன. வக்துன்ன மூர்த்‌இயைக்‌ கண்டு மழ வேண்டும்‌ என்று. 
காதல்‌ மீக்‌ கொண்டான்‌. அுமானைப்‌ பலைசறு புகழ்க்‌ சான்‌? 
“உன்னைத்‌ துணையாகப்‌ பெற்றுள்ள. எனக்கு என்ன ரூஹை? 
சிய பொருள்‌ யாக? பெறலரிய பெசிய பாக்யெங்கள்‌ யாவும்‌ 
நீயே என நான்‌ கெஞ்சு உவந்திருக்கன்றேன்‌? போவோம்‌ வர? 7? 
ளன இங்கனம்‌ ஆர்வ மொழி கூலி இராமனைக்‌ காண ஆவலோடு 
எழுந்தான்‌. 

அந்தச்‌ கவியாசனை உடன்‌ அழ ்அக்‌ கொண்டு ௮அணுமான்‌ 
உவகை மீ.தரச்கது வக்காண்‌. நீலன்‌ மு.சலிய மற்ற வானசவிரர்கள்‌ 
எல்லாரும்‌ அயலே மறைவாய்‌ ஓஓ நின்னுர்‌. 


கண்டு மகிழ்த்க.லு. 

சுக்கிரிவன்‌ தாச வரும்போதே தருகிழலில்‌ வித்திருக்கன்ற 
இசாமனைக்‌ எண்டான்‌. அருகே வில்லும்‌ கையுமாய்‌ கிதன்ற 
இளவலுடைய எழிலையும்‌, பசிய மாகத்‌ சோஇ வி௫ நிலவக்‌..கம்‌ 
பீரமாய்‌ அமர்க்‌ இருக்கின்ற அழுகனது. விழுமிய நிஷையையும்‌ 
கண்டவன்‌ என்றும்‌ காணாசு ௮தஇிசயபசவசனாய்‌ அயர்க்‌து வியர்‌ 
கின்றான்‌. அவன்‌ கண்டு கின்ற காட்சிய இங்கே காம்‌ காண வரு 
கின்றோம்‌. 
கண்டனன்‌ என்ப மன்னோ கதிரவன்‌ சிறுவன்‌ காமர்‌ 
குண்டலம்‌ துறந்த கோல வதனமும்‌ ஞுஸஷிர்க்கும்‌ கண்ணும்‌ 
புண்டரி கங்கள்‌ பூத்துப்‌ புயல்த/;2இப்‌ பொலிந்த தங்கள்‌ 
மண்டலம்‌ உதயம்‌ செய்க மரகதக்‌ இரிய னானை. (22 
கோக்கனான்‌ நெடிது கின்றான்‌ கொடிவருங்‌ கமலதது' அண்ணல்‌ 
ஆக்கிய உலகம்‌ எல்லாம்‌ அன்று தொட்டு இன்று காறும்‌ 
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பாக்கியம்‌ புரிந்த எல்லாம்‌ குவிஈ்திரு பார.காம்‌ ஆஇ 
மேக்குயர்‌ தடந்தோள்‌ பெற்று வீரராய்‌ விளைக்க என்பான. 
தே.றினன்‌ அமரர்க்‌ கெல்லாம்‌ தேவராம்‌ தேவர்‌ அன்றே 
மா.றிஇப்‌ பிறப்பில்‌ வந்தார்‌ மானுட. ரா மன்னோ! 
ஆறுகொள்‌ சடிலக்‌ தானும்‌ அயனும்‌என்‌ மிவர்களாது 
வேறுள குழுவை எல்லாம்‌ மானுடம்‌ வென்ற தன்றோ. (22 
என நினைந்து இனைய எண்ணி இவர்இன்‌.ற காதல்‌ ஓதக்‌ 
கனைகட.ற்‌ கரைகின்று ஏறக்‌ கண்ணிணை களிப்ப கோக்‌௪ 
அனகனைக்‌ குறுகனான்‌அவ்‌ அண்ணலும்‌ அருத்தி கூரப்‌ 
புனைமலர்‌த்‌ தடக்கை நீட்டிப்‌ போந்தினிது இருத்தி என்றான்‌, 
(கட்புக்‌ கோட்‌ படலம்‌,17-20) 

அனுமானோடு தொடர்க்து வர்‌ சுக்ரீவன்‌ எட்ட வரும்‌ 
பொழுசே இ.சாமனைக்‌ கண்டம்‌, அந்து அற்புசக உருவத்தின்‌ 
தசய அழஞுகளைக்‌ சண்டு மத மயங்கித்‌ ஐஇ மொஜழிக்து கின்‌ 
ஐம்‌, பின்பு இட்ட கெழுங்கி அன்பு மீதூர்க் த வணக்மயெசும்‌, 
தனது அழிய கையை நீட்டித்‌ கன்‌ எஇசே யிருக்கும்படி. இக்‌ 
கோமகன்‌ .நச்வத்தோடு அவனைச்‌ சைகை காட்டியதும்‌, அவண்‌ 
அமர்ந்திருக் ச ஓம்‌ஓவிய உருவங்களாய்‌ இளிசிறா்‌த கெழ்இன்‌ தன. 

மூ.தலில்‌ .௮வன்‌ பசசீத்த உருவச்‌இன்‌ உருவக வருணனை 
களைக்‌ கண்‌ எதிே மானச கோகல்‌ கருதக்‌ கண்டு அருமை 
கிலைகளை உணர்வ பெரு ம௫ழ்ச்சி அடைஇன்றோம்‌. 

ஓனி மிருந்த அழூய ஒரு மசகக மலை பல தாமசை மலர்‌ 
களைப்‌ பூத்துப்‌, பூசணசக்‌ இசனைப்‌ பொருக்இக்‌, கார்மேகம்‌ கழுவி, 
கீர்மையோடு கிலவி கின்ற போல்‌ இக்‌ கோமகன்‌ விளவ்‌ஓயிரும்‌ 
தான்‌. இந்த அத்புக நிலையைக்‌ கண்டதும்‌ அவள்‌ ஆனக்சத பசவ௪ 
ளாயினான்‌: ** இக்‌ நிலவுலகில்‌ கோன்றிய சவ கோடிகள்‌ யாவும்‌ 
நெடுங்காலம்‌ பண்ணி வந்த புண்ணியங்கள்‌ எல்லாம்‌ ஒருங்கே 
இிசண்டு இக்‌௪ உருவங்களாய்‌ எண்டு வந்திருக்கின்றன. பசம்‌ 
பொருளே மனித வடிவங்களில்‌ இங்கனம்‌ மருவி யுள்ளமையால்‌ 
*தேவர்களினும்‌ பாரணுடச்‌ மேன்மை அடைந்தனர்‌! என வானர 
வேர்‌ தன்‌ ௮இ௫யம்‌ மீதார்க்து அதி செய்து கின்றான்‌, 

ட கண்டனன்‌, நோக்கினன்‌, தேறினன்‌. என்‌ ணும்‌ இந்த மன்ன ! 

நிலைகளிலும்‌ சுக்‌இரிவன்‌ தேய்க தத வர்‌ இருக்கென்‌. முதலில்‌ 
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பார்த்த, அடுத்து ஆராய்ச்‌, 5.௮, அ௮,சன்பின்‌ தெளிந்த. தூய 
மூவகை நிலைகளையும்‌ ஆவலோடு காம்‌ கூர்க்ு காண்‌்டஇன்றோம்‌. 
இசாமனது உருவ எழிலைக்‌ கண்டும்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ ப.றி 
போய்‌ உயிர்‌ உருயிருக்கிறுன்‌. ௮,க உருவத்டைக்‌ கவி இங்கே 
வருணித்‌ இருக்கும்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு கனிக்‌ன்‌ ரோம்‌- 
மரகதக்‌ கிரி என்ற பசியகோலத்‌ திருமேனிபயனாய்‌ வீ.ற்‌.றி. 
ருக்கும்‌ கம்பீ.ச நிலையை. திங்கள்‌ மண்டலம்‌ எண்டது இருமூக 
மண்டலத்தின்‌ பொலிவை. புயல்தழீஇ என்‌ ஐஐ நீண்டு சுருண்டு 
கெய்த்‌ த இருண்டுள்ள சிகை முடியை. புயல்‌--மேகம்‌. புண்டரீ 
கங்கள்‌ பூத்து என்றது கண்‌ கை கால்‌ முதலிய அவயவங்களை. 
புண்டரீகம்‌--தாமசை. அசிய எழில்கள்‌ ௬.ரக்இருக்கன்‌ ற: அக்‌,த 
உருவ௮மைதி உள்ளம்‌ கவர்ச்‌.அ உயியைப்பசவச௫ப்படுக்‌இயுள்ள.ஐ. 
ஹசசுக்கு உரிய இறக்க மணி அணிகள்‌. யாதும்‌ இன்றித்‌ 
துறவு நிலையில்‌ இருக்கன்றான்‌ ஆ.சலால்‌ காமர்‌ குண்டலம்‌ துறந்த 
கோல வதனம்‌ என்னுர்‌. அணிகள்‌ பூணீமையால்‌ இவனுடைய 
அழகு சூஷையவில்லை. விழுமிய பொலிவே மேலும்‌ ஓளி செய்‌ 
சதொள்ளத. அணிகள்‌ இவனைச்‌ சேர்க்‌. அழரும்‌ மமையும்‌ பெ 
இன்றன. பய சோஇ அயல்‌ வி௫ எழில்‌ வடிவு ௪.இர்‌ இரு. 
இந்த அதிசய அழகனைப்‌ புதிதாய்க்‌ காணவே சுக்ரவன்‌ 
ஆச்சரியம்‌ மிகுக்து இகைக்‌.து கின்றான்‌. வண்டு. தேனை உண்டு 
மயங்வயெது போல்‌ இரசமனைக்‌ கண்ட கண்கள்‌ களிப்பு மீதம்‌ 
விழி இமையாமல்‌ வியக்‌.தூ .நாகர்க் து அயர்க்‌.ர தெசாய்ந்தான்‌. 
நோக்கினான்‌, நெடிது நின்றான்‌ என்றகனால்‌ இசராமனை 
வன்‌ பார்த்த வுடனே, ௮இ௫சய பசவச௫னாய்த்‌ தன்னை மறர்து 
செடுகேசம்‌ அடிபெயசாமல்‌ நிலையிலேயே கின்றதும்‌, கினேக்து 
வியந்ததம்‌ ஈம்‌ கண்கள்‌ எதஇிசே கேசே தெரிஏன்றன 
௩ சரித நிகழ்ச்சிகள்‌ உயிர்‌ உணர்ச்சிகளோடு - ஒளி பெத்து 
உருவக்‌ காட்சிகளாய்‌, விழி கனிப்ப வெளி வருன்றன.. 
கண்களால்‌ இங்கனம்‌ கண்டு சனித்தவன்‌ பின்பு கருதி 
யுணர்க் தான்‌. பிரம சிருட்டி தொடங்கயெ அன்று மு.தல்‌ இன்று 
வசையும்‌ உயிர்‌ இனங்கள்‌ செய்க புண்ணியங்களே இக்தக்‌ கண்‌ 
ணிய வடிவங்களை எடுத்த ஈண்டு வக்‌ இருக்கன்றனை என்று இர்‌.க 
செய்து உவ உருனொன்‌. 


7. இசாமன்‌ 280₹ 


சீவர்களுடைய பாக்கியங்கள்‌ என இரா இலக்குவர்களைக்‌ ௧௫ 
தியது அவர்‌ உலகம்‌ உய்ய வக்துள்ள உண்ணம உணம வந்தது, 1 


ம.சகத மலை அருகே ஒரு மாணிக்கமலை மோல்‌ வில்லும்‌ கையுமாம்‌ 
கின்ற தம்மியையும்‌ இக்‌ ஈம்மியையும்‌ அவன்‌ கண்‌ கூனிக்‌ கண்டு கெஞ்‌ 
சம்‌ தேறி யிருக்கும்‌ நீர்மைகள்‌ சீர்மை ததும்பி கிழ்ண்றன. 

இந்தப்‌ புனித. மூர்த்திகள்‌ மனித உருவல்களில்‌ வந்திருத்தலால்‌ 
மானுட சாதி பெரு மகமை அடைந்தது, 

தேவர்கள்‌ திவ்விய போகக்களையுடையவர்‌; புண்ணிய கிலையினர்‌; 
பொன்னுலக வா௫கள்‌; யாவரினும்சிறக்தவர்‌ என இதுவரை மேன்மை 
பெற்றிருந்தனர்‌; இணன்‌று அந்தத்‌ தேவரினும்‌ மனிதர்‌ உயர்ந்தனர்‌. தேவ 
தேவனாகிய பரம்பொருளே மனித வடிவம்‌ எய்தி ஈண்டு இந்தப்‌ புனித 
கிலையில்‌ எழுந்தருளி யிருத்தலால்‌ அமரர்‌ கச்தறாவர்‌. மூதலிய எவரினும்‌ 
மனிதர்‌ மரபு மாண்பு மிகப்‌ பெற்றது. 
ஆறுகொள்‌ ௪டிலத்தானும்‌, அயனும்‌ என்று இவர்கள்‌.ஆ.தி 
வேறுள குழுவை எல்லாம்‌ மானுடம்‌ வென்‌ ற.து. 

இந்த வாசகம்‌ எவ்வளவு அதிசய ஆர்வங்களால்‌ வந்திருக்க 
வேண்டும்‌? இதனை காம்‌ சந்தனை செய்ய வேண்டும்‌. 

தேவர்களுடைய துயரங்களை நீக்கி உலகங்களைப்‌ பாதுகாக்‌ 
கும்‌ பொருட்டு அவதரித்த இராமன்‌ தேவர்‌ கந்தருவர்‌ முதலிய 
வே.று மரபுகளில்‌ போய்ப்‌ பிறவாமல்‌ மனிதனாய்‌ வந்ததே இந்த 
மானிட சாதி கனி மேன்மையுடையது என்பதைத்‌ தெஸிவாக 
விளக்க நின்றது. 


உங்களைப்‌ பாதுகாத்தருளன இறைவன்‌ எங்கள்‌ மசபில்‌ 
வந்தான்‌; ஆதலால்‌ உங்களினும்‌ நாங்களே உயர்ந்‌ தவர்கள்‌: 
எனத்‌ தேவர்கள்‌ எதிரே மனிதர்‌ தலை நிமிர்ந்து வபெேசம்ப்டி 
வாய்ந்துள்ளது என்று ஓர்ந்து உவக்தான்‌. 


. இராமனை முதலில்‌ சரியாகப்‌ பா.ரசமல்‌அஞ்சி ஓ.துங்கெவன்‌ 
இப்பொழுது கேரே கண்டு கெஞ்சம்‌ ௨௬௫ நெடிய சந்‌தனைகள்‌ 
கொண்டு அதிசய பரவசனாய்‌ இப்படித்‌ துதி செய்து நின்றான்‌. 

உறவு கொண்டது. 
"இவ்வாறு உவந்து வியந்து நின்றவன்‌ பின்பு இராமன்‌ 
எதிரே பணிவோடு நெருங்கனான்‌.. அருகே அணுகிய பொழுது 
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இக்‌ குலமகன்‌ அவனை முகம்‌ மலர்ந்து நோக்கிக்‌ தனது வலது 
கையை நீட்டி எதிரே இருக்கும்படி. குறித்‌ தான்‌. 
அனகனைக்‌ குறுகனான்‌; அவ்‌ அண்ணலும்‌ அருத்தி கூரப்‌ 
யுனைமலர்த்‌ தடக்கை நீட்டிப்‌ போந்துஇனிது இருத்தி என்றான்‌. 

சுக்கிரிவன்‌ வந்ததும்‌, இராமன்‌ உவந்து அவனை மரியாதை 
யாக இருக்கச்‌ சொன்னதும்‌ இங்கே இனிய காட்சிகளாய்‌ ஓளி 
செய்து ஙகிற்ன்‌ மன. 

கையை நீட்டிக்‌ காட்டி எதிரே அமரும்படி சைகை செய்‌ 
இருப்பது ஓவியக்‌ காட்சியாய்‌ உவகை சுரந்துள்ளது. அரச கம்‌ 
18 ரமும்‌ அனுபவ முறைகளும்‌ இடை. மிடைந்து நிற்கின்றன. 

வந்த அர்த வானரவேந்தன்‌ இருந்த இந்தச்‌ சக்கரவர்‌த்இத்‌ 
தஇருமகனை வணங்கியதாக வழங்கவில்லை; உருவ கிலையைக்கண்டு 
உள்ளம்‌ வியந்திருந்தாலும்‌ தன்னை ஒரு அரசனாக அவன்‌ கருதி 
யூள்ளமையால்‌ இன்னவாறு. நடச்து கொள்ள நேர்ந்தான்‌. 

நண்பாக மருவிய பின்னோ இப்‌ பெருமான்பால்‌ அவன்‌ 
பேரன்பு பெருக ஆர்வம்‌ கணிம்‌து பேணி யிருக்‌கிறான்‌. 

கட்பின்‌ நிலை. 

தான்‌ கருத வந்த கவி அரசனைக்‌ தன்னிடம்‌ கொண்டுவரக்‌ து 
சேர்த்த அனும்னுடைய அறிவையும்‌ அன்பையும மரியாதை 
மாண்புகளையும்‌ நினைந்து மகிழ்ந்துஅவனையும்‌ அருகே இருக்கும்‌ 
படி. இவ்‌ வீரன்‌ ஆர்வமுடன்‌ உரைத்தான்‌. 

அவன்‌ உட்காராமல்‌ இலக்குவன்‌ அயலே வணக்கமுடன்‌ 
கின்றான்‌. இருந்த இருவரும்‌ ஒருவரை ஒருவர்‌ முகம்‌ மலர்ந்து 
கோக்கி உவந்து பேசினார்‌. இவரது கூட்டுறவைக்‌ குறித்திருக்கும 
பாட்டுக்கள்‌ அயலே வருகின்‌ றன. 


தவாவலி அரக்கர்‌ என்னும்‌ தகா இருட்‌ பகையைத்‌ தள்ளிக்‌ 
குவால்‌அறம்‌ கி.றுத்தற்கு ஏற்ற காலத்தின்‌ கூட்டம்‌ ஒத்தார்‌; 
அவாழமுதல்‌ அறுத்த சந்தை அனகனும்‌ அரியின்‌ வேந்தும்‌ 
உவாவுற வந்து கூடும்‌ உடுபதி இரவி ஓத்தார்‌. 2 
கூட்டம்‌ஓத்‌ இருந்த வீரர்‌ க.றி.த்ததோர்‌ பொருட்கு முன்னாள்‌ 
ஈட்டிய தவமும்‌ பின்னர்‌ முயற்சியும்‌ இயைக்த.து ஓத்தார்‌; 
மீட்டும்வாள்‌ அரக்கர்‌ என்னும்‌ தீவினை வேரின்‌ வாங்கக்‌ 
கேட்டுணர்‌ கல்வி யோடு ஞானமும்‌ கிடைத்தது ஓத்தார்‌. (2) 
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இசாம பிரான்‌ சுககரிவனோடு உறவுகொள்ள நேர்ந்திருக்கும்‌ 
கூட்டுறவைச்‌ கவி இங்கனம்‌ வருணித்துக்‌ காட்டி யிருக்றுர்‌. 
இசாம சசிதத்தோடு கவியின்‌ கலை கிலைகளையும்‌ கண்டு வருஜோம்‌. 
உருவக வருணனைகளில்‌ புலமையின்‌ பரிமனல்கள்‌ பெரிதும்‌ 
கமழ்இன்றதன. அறிவின்‌ அவை ஆனந்த நிலைய மா௫ன்ற.௮.. 
பலவகை உணர்வு ஈலல்களையும்‌ இடங்கள்‌ தோறும்‌ உணர்த்‌ இ 
வருதலாலி காவியம்‌ யாண்டும்‌ இனிமை சுச௫்து வருன்ற.அ.. 
சக்கர்களாஓய கொடிய இருளை அடியோடு ஒழித்து ஈல்ல 
கருமங்களை வளர்த்தத்குசிய இனிய பருவ காலம்‌ உரிமையுடன்‌. 
மருவிய போல்‌ இருவரும்‌ ஈண்டு உறவாய்ச்‌ கூடி. யிருக்‌,தனர்‌. 
சக்‌இசனும்‌ சூரியனும்‌, தவமும்‌ முயற்சியும்‌, சல்லியும்‌ ஞான 
மும்‌ ஓனறு கூடியது போல்‌ சுக்ரீவனும்‌ இசாமனலும்‌ இங்கே 
கூடியுள்ளனர்‌ என மீண்டும்‌ உவமைகள்‌ காண வந்தன. 
குறித்துள்ள உவமானங்கள்‌ உவமேயவ்களின்‌ உயர்நலங்களை 
ஒர்க்‌ ஐ தெனிர்‌ த கொள்ளும்படி. தனி செய்‌,அ நித்ெறன. 
இசாமனது அவதாச காசியம்‌ இனி கிறைவேற உரிய 
துனை மருவியுள்ளமையை இங்கனம்‌ உவகை மொழிகளால்‌. 
உணர்ச்‌ இியருளினாச்‌. ௧௬ வக்‌. ௨உ௮.இ கண்ட2. 

_ உண்ண உசிய அன்னம்‌ கண்‌. எதிசே கலத்‌இல்‌ இருந்தாலும்‌. 
கையால்எடுத்து உண்ட போதுதான்‌ ப9 8ல்‌ இன்பம்‌ உண்டர்‌ 
கின்ற); அரிய தவம்‌ பெரு9 யிருப்பினும்‌ உசிய மூயத்சி செய்த 
வழிதான்‌ பயன்‌ கை வந்து கூடுன்‌ற.௫. இசாமன்‌ உலகம்‌ கலமுத 
உஇத்திருக்‌ தாலும்‌ சுக்‌இரீவன்‌ உறவால்‌ ௮வன்‌ கரத வக்க கருமம்‌ 
(இனி கறை வேதி இனபம்‌ மிகப்‌ பெ௮ுன்றான்‌, 

இப்‌ பேற்றின்‌ ஊற்றங்களை ஓர்ந்து உணர்ந்து கொள்ள உவ 
மைகள்‌ தோன்றின. காலம்‌, கர்‌, தவம்‌, கருமம்‌, கல்லி, ஞானம்‌ 
என ஈண்டு வந்‌.அள்ள குறிப்புகள்‌ இக்‌.ச இருவருடைய சேர்க்கை 
யால்‌: விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ மேலான நன்மைகளை அடைத்து 
என்றும்‌ மேன்மையுறும்‌ என்பதை ஈன்கு விளக்‌ கின்றன... 

'இக்கே நேர்ந்துள்ள கட்புரிமையசல்‌ உலகங்கள்‌ உயர்‌ 
சலங்களை அடையும்‌ என மேல்‌ கிகழவுன்ன விரைவு கிலைகளை எ 
ரும்‌ செளிவற இனி அலக்கயெருளிஞார்‌. 

289. 
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வக்து சேர்ந்துள்ளவன்‌ கல்ல அனைவன்‌; இத்து வில்‌ வீர 
க்கு வேண்டிய அனுகூலங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவனிடம்‌ .நிழைக்‌ 
'இருக்வ்தன; அவணுடைய படைகளின்‌ உதவியால்‌: அவதாச 
காரியங்கள்‌ விரைவாக ஈடை பெற கேர்க்இருக்‌இன்றன. என்னும்‌ 
நிலைமைகளை இங்கே கூர்க்து ஐரீர்து கொள்ளன்றோம்‌. 

அருமையான உரிமை ஈண்பனாய்‌ ஈண்டு மருவிய சக்கரீவன்‌ 
இசாமனை உவர்து கோக்‌ உழுவலன்புடன்‌ உள்ளம்‌ வ௬௫ யிருந்‌ 
சான்‌. கெஞ்ில்‌ நிறைந்த உவகையை வாயால்‌ வசைக்து கூறி 
கேயம்‌ மீச தான்‌. உரைகளில்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌, தெரிஎன்‌ற௮. 





எனது புண்ணியப்பேற்றை கான்‌ எண்ணி மடழ்‌கன்றேன்‌? 
சூலை வுலகள்களுக்கும்‌ தனி காயகனாகய உங்களை இன்று காணப்‌ 
பெத்றேன்‌) இதக்குக்‌ தகுதியான தவம்‌ யான்‌ யாதும்‌ செய்ய 
வில்லை; ஒரு தெய்வக்‌ கொடையாய்‌ வலிய வச்‌. வாய்த்‌ துன. 
,சங்களை கேசே கண்டு கொண்ட இக்‌ காட்சியை எனது பிதவிப்‌ 
பயனாகவும்‌, பேசானக்த கிலையமாகவும்‌ - கரு. ம௫ழ்‌ன்தேன்‌!” 
என இங்கனம்‌ ௨௬௫ மொழிந்தான்‌. 

இவ்‌ வுசைகளைக்‌ கேட்டு அயலே கின்ற அஹ்மான்‌ பெரு 
மஒழ்ச்சி ௮டைக் தான்‌. வான. குலம்‌ உய்ர்தது என்று அக்௪ 
ஞான இரன்‌ உள்ளம்‌ உவர்‌.து மேல்‌ விலாவதை ஓர்ர்‌தாண்‌. , 

கவியச௫ன்‌ கூறிய சுவையான அவ்வுசிமை உரைகளை உவர்‌. 
இ.சாமன்‌ புன்னகை புசிக்‌.து தான்‌ காடிவர்‌.த நிலையையும்‌ ஈயமாகக்‌ 
கூறினான்‌. பேச்சில்‌ பெருக்‌ ;கைமைகள்‌ பெருஇயுள்ளன.. 


“அறிஞர்‌ பலர்‌ வாயிலாகத்‌ தங்களைக்‌ கேள்வியுற்தேன்‌; 
மூடிவில்‌ சவரி மூலம்‌ வழிதெரிகஅு தாங்கள்‌ இருக்கும்‌ இடத்ை௪ 
காடி வரேன்‌? கசன்‌ அடைக்இருக்காம்‌ இடையூ௮ உசையிட 
சிய மிகவும்‌ கொடியஅ) அக்க வலம்‌ ரீங்க நீல்கள்‌ இறிது 
உதவி புசிவிச்கள்‌ என்று கரத சேர்க்தேன்‌"” என்று சன்‌ உள்ளக்‌ 
கருத்தை யாதும்‌ மறையாமல்‌ இவ்‌ வுத்‌ தமன்‌ உரைத்தான்‌. 

இதைக்‌ கேட்டதும்‌ ௪க்ரிவன்‌ கண்ணீர்‌ ததும்பக்‌ கை 
ருவித்‌.து மெய்‌ சிலிச்த் தான்‌. 4 தன்னை ஒரு உகவியாளனாகக்‌ ௧௬௫ 
இம்‌ மன்னர்பிசான்‌ வர்‌.அள்ளாசே! ?? என்று அவன்‌ மறு ௨ ௬௫ 
னான்‌. கொடிய பாம்பின்‌ வாயில்‌ அகப்பட்ட தேசை போல்‌ 


ூ. 7. இராமன்‌ 2807 


வாலியின்‌ கையில்‌ சக்‌ தெய்வா ஜேமாய்த்‌ சப்பி வந்து இப்‌ 
பொழு ஓ.௮க்‌கயிருக்கருன்‌. அப்‌ பகைவனை கினைக்து அல்லும்‌ 
பகலும்‌ அல்லல்‌ உழக்‌துன்னவண்‌ கலால்‌ தண்‌ மிலைமையை இக்‌ 
குலமகனிடம்‌ ௮வன்‌ சொல்ல நேர்க்‌ தாண்‌. 
““முரணுடைத்‌ தடக்கை ஓச்சி முன்னவன்‌ பின்வந்0;த8௮ 
இருள்கிலைப்‌ புறத்தின்கா.றும்‌ உலகுஎங்கும்‌ தகொடர.இக்குள்று 
அரணுடைத்‌ தா உய்ந்தேன்‌; ஆருயிர்‌ துறக்க லாற்றேன்‌; 
சரணுனைப்‌ புகுந்தேன்‌ என்னைத்‌ தாங்குதல்‌ தருமம்‌ என்றுன்‌. 

சுக்ரீவன்‌ இசாமனிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புஞும்‌.து சொல்லி 
யுள்ள இக்ச வசர்‌.தைதைகளால்‌ ௮வன்‌ பட்டுள்ள பாடும்‌, பகையின்‌ 
கொடுமையும்‌ தொகையாக ௮அ.றிஈ்து கொள்ளலாம்‌. 

மூரண்‌ உடைத்‌ தடக்கை என்ற.௮ வாலியின்‌ ௮.இ௪ய வலி 
யைச்‌ லக்‌ கின்ற. யாசசலும்‌ மாற கொள்ளமூடி.யா,௪ அரிய 
'இதலினன்‌ ஆதலால்‌ அச்த ஆழ்‌றலைக்‌ குஜித்தான்‌. அகத வலிய 
கைகளால்‌ அடிபட்டு நைக்‌ தவன்‌ ,த,தலால்‌ இற்தையில்‌ ஊழி 
யிருந்த ௮.௮ முந்தி வக்க. 

நரன்‌ ஒரு தவறும்‌ செய்ய வில்லை; என்‌ உடன்‌ பிறந்த 
அண்ணன்‌ என்மேல்‌ கோபம்கொண்டு என்னை அடித்‌.ஐு உதைக்‌.த 
இடாத அய.ரங்களைச்‌ செய்தான்‌? படாத பாடுகள்‌ பட்டுப்‌ 
யதைத்துத்‌ அடித்த நான்‌ கொடிய வேதனைகளைப்‌ பொறுக்க மூடி. 
யாமல்‌ முடிவில்‌ அயலே ஓடினேன்‌; ஓடியும்‌ விடாமல்‌ தொடச்க்அு. 
பற்திக்‌ கொடுக்‌ அன்பு௮த்திக்‌ கொல்லத்‌ அணிக்தான்‌; கான்‌ 
மெல்லத்‌ தப்பி'இக்‌.த மலையை அடைக்‌து மறைக்து வாழ்டன்றேன்‌.. 
ருசிய மூகம்‌ என்னும்‌ இம்‌ மலையுள்‌ ழைக்கால்‌ அவண்‌ தலை 
வெடித்‌.கப்‌ போம்‌ என மதங்க முனிவர்‌ முன்பு சாபம்‌ இட்டி. 
ரு,த்தலால்‌ இங்கே புகாமல்‌ ௮வன்‌ ஒ.துல்‌இியிருக்கறான்‌; ௮.சனால்‌ 
கான்‌ சாகாமல்‌ வாழ்க்திருக்கறேன்‌? என்‌ வாழ்வு செத்த வாழ்வு; 
கான்‌ இருப்பதைவிட இறப்பது கல்ல? இவ்வளவு இழிகிலையில்‌: 
உள்ள கான்‌ உங்களுக்கு என்ன உதவி செய்ய வல்லேன்‌? ஆண்ட” 
உ வனே! உங்கள்‌ இருவடியில்‌ ௪ரண்‌ புகுர்‌இருக்கன்றேன்‌) 
என்னை ஆதரித்‌ கருள வேண்டும்‌”? எனப்‌ பகிதாப நிலையில்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ பணிக்‌. கூறினான்‌. 

என்னைத்‌ தாங்குதல்‌ தருமம்‌ என்‌த.௮ கருமம்‌ ௧௬.௫ வர்‌,௧௮. 
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யாதொரு பிழையும்‌ செய்யாக என்னை அரியாயமாய்‌ என்‌ 
ண்ணன்‌ கொல்ல மூண்டுள்ளான்‌. ௬ மூச்‌. இயச௫ய நிங்கள்‌ 
இந்த ஆபத்த நீக என்னைக்‌ காக்‌ கருனின்‌ ௮.ஐு. ஒரு பெரிய 
பரிபாலன தருமமாம்‌ ௪ன அபயம்‌ புகுக்‌.து மூறையீடு செய்தான்‌. 

எவனை உதவி காடி வக்‌இருக்கெருனோ அவஹணடைய அவலக்‌ 
கவலைகளை இவ்வாறு தெசிளித்‌ ச இசாமனிடம ௮வண்‌ முறையிட 
டிருக்‌இருண்‌. முறையீடுகளாம்‌ ஞுறைபசடுகரைம்‌' நிறை எ.இர்ந்‌, 
கித்ென்றன., 

இர்தக்‌ காட்‌9 ஈமக்கு வியப்பையும்‌ இகைப்பையும்‌ விளை 2.து. 
உலக நிலையை விளக்‌ உணர்ச்சி துன்று. மனித வாழ்வுகள்‌ 
எங்கும்‌ துயசங்களூம்‌ கவலைகளும்‌ கிறஹைக்‌ கனவாகவே லிருக்கும்‌ 
என்பணத எண்டு உணர்ர்‌.து கொள்ூன்றோம்‌. 

எவ்வளவு ௮௪௪ செல்வங்களை எய்‌இியிருக்காலும்‌ அங்கேயும்‌ 
தொல்லைகள்‌ தொடர்க்து நித்கும்‌ என்னும்‌, உண்மையை இக 
காலியத்தின்‌ முதலிலிருந்தே கண்டு வரு 2றோம்‌. 

** 17 ஐடலகநு 1155 ந நகம்‌ 6%ஒ௩்‌ ரூ௦கரக ௨ ஊட 7? 
(610ஜ 116 4-8-1) 

**மூடி. அசையும்‌ கவலைகள்‌ மூடி யிருக்கும்‌!” என்னும்‌ இ.த 
இங்கே உன்னி ௨.ணா வுரிய.அ. ! பககமை பொறாமை கொடுமை 
மடமை முதலிய அன்பத்‌ தொடர்புகளே யாண்டும்‌ மூண்டுள்ள 
உலக வாழ்க்கையின்‌ நிலைமைகளை ஈண்டு வர்‌.துள்ள வானச வேம 
றுடைய வாய்மொழிகள்‌ யாவரும்‌ அறிய ஈன்ரளு வெளிப்‌ 
படுத்‌ தென. உ௰இ உண்மைகள்‌ கருதியுணச வக்‌. தன. 

இசாமன்‌ உதி உரைக்‌ கத, 

சாணன்னுடைக்துள்ள துன்பங்களையும்‌, கொடர்க்து கிற்கின்ற 
பகை வலியையும்‌ சுக்கிரீவன்‌ சண்‌ கலம்‌ இங்கனம்‌ சொல்லவே 
,இக்தக்‌ கருணை வள்ளல்‌ உள்ளம்‌ உ௬, உடனே உறுதி கூறி 
அவளுக்கு ஆ௮தல்‌ செய்தருளிய ௮ர௬ுமை மொழிகள்‌ அருதக) 
துளிகளாய்ப்‌ பெருக ஆதரவு சச ௮இசய கிளையில்‌ கஇ 
கொண்டு வர்.துள்ளன. அன்று கூறியன அயல்‌ வருகின்றன. 
என்றக்‌ கூரக்கு வேரந்தை இராமனும்‌ இரங்கி கோக்‌ 
உண்றனக்குரிய இன்ப துன்பங்கள்‌ உள்ள முன்னாள்‌. 


7. இசாமன்‌ 2509 


மென்ற. போக; மேல்வந்து உறுவன இர்ப்பல்‌; அன்ன 
னு எனக்கும்‌ கிற்கும கோரஎன மொழியும்‌ கேரா? 

பூட்.0ிி! உரைப்பது என்னே/ வானிடை மண்ணில்‌ நின்னைச்‌ 
செற்றவர்‌ என்னைச்‌ செய்றார்‌; தயரே எனினும்‌ உன்னோடு 
உற்றவர்‌ எனக்கும்‌ உற்றார்‌; உன்கக௯ா எனது; என்‌ காதல்‌ 
௬ம்‌.றம்‌ உன்‌ ௬.ற்‌.றம்‌; கீ என்‌ இன்னுயிர்‌,த்‌ துணைவன்‌ என்றுன்‌. 





இசாம வா௫கமாய்‌ வந்துள்ள இந்தப்‌ டாசுசங்களை ர்க்‌ 
துடன்‌ பார்த்‌. ஆழ்க த இக்இக்ன்மோம்‌. வார்த்தைகள்‌ எவ்‌ 
வளவு உரிமையில்‌, எ.த்‌.தணை உ௮.இகளில்‌ உ தயமாயிருக்‌ன்தன |! 
உசைகளை உய்த்‌ அுணதின்‌ உரிமைகள்‌ கெளிவுறுஇன்‌ றன. 

சத்திய லனான உ.ச்சம விசன்‌ இப்படி. வாக்குத்‌ தத்தம்‌ 
செய்தருக்வருன்‌. ஐ.இல்‌ எ ௪,சனை கத்‌. தவங்கள்‌ புதைகது டக 
இன்றன! என்ன காசியல்கள்‌ பின்னே கிகழப்‌ போன்றன? என்‌ 
ஹம்‌ எ.இர்‌ கால விளைவுகளையெல்லரம்‌ முன்னதாகவே யூகமாய்‌ 
ஈண்டு உன்னியுணருமசறு இல வேகமாய்‌ விளைக்இருக்‌ற.௮. 

,சனக்கு உதவி நாடி வக்‌சான்‌; வந்த இடத்தில்‌ இர்‌ சவாறு 
சான்‌ உதவி செய்ய. மூண்டிருக்‌ஒருன்‌. இக்க அண்டகையின்‌ 
அருள்கிலைகளும்‌ .அ.தசவுகளும்‌ பெசருள்‌ கிறைக்ு பொலிர்‌,து வரு. 
இன்றன..த.கசவை வேண்டினான்‌.ஐ,கரிக்க மூண்ட வியப்டசய ௮. 

யாருக்கு யார்‌ தணையசனர்கள்‌? என்பதை இங்கே கேருக்கு 
கேர்‌ நிறை தாக்க நோக்கி நெஞ்சம்‌ இகைக்கன்ஜனோம்‌. இதிய 
அணை புசிய உரியவணுக்கு அசிய புணையாய்‌ அமைர்து நிற்பது 
பெசிய அ௮இசயமாய்ப்‌ பெரு கித்னெற.௮ு. 

... இரங்கி நோக்கி என்ற தனால்‌ சுக்‌ரிவனுடைய பசி.தாப நிலை 
ககாக்‌ கேட்டு இவ்‌ விச மூர்த்‌இ உள்ளம்‌ உருஓயுள்ளமை உணச 
லாகும்‌. அர்த மன உருக்கமே இக்தலாறு பகிவு கூர்க்து பேச 
கேர்க்ச.௮. பாசம ஆழ்க்து பதியவே வசசகல்கள்‌ சூழ்க து வர்‌. தன 

இக்‌ கோமகனுடைய இவ்‌ வுள்ளப்பசிவு அவனுடைய உடல்‌ 
பொருள்‌ உயிர்‌ முழுவதையும்‌ கொள்ளை கெசள்ள அமைக்‌ கல. 
“& மடுஜரக ௦ நககரந்‌ மடய5% 195 ரல ஐம்ப ௦ ஜகம்டு நந்ஷந்‌ ௦ 
ஆற௦%ந உம. 1? (00000ம11) 


கன்‌ இதயத்தைத்‌ தர அளவுதான்‌ பிறனுடைய இதயத்‌ 
௯ ஒருவன்‌ பெற முடியும்‌” எண்ணும்‌ இது இங்கே ௮றியவகிய ௭. 


2910 கம்பன்‌ கலை திலை. 


மனிசனது மான௫ கிலைகள்‌ அசிய. ௮இ௫சயங்களை யுடையன, 

சான்‌ அணையாகக்‌ கருதிக்‌ கொண்டவனை. இவ்‌ விசன்‌ ஆத 
நிச்ச மூண்டுள்ன. நிலை யாரும்‌ (.செயிக்க நீண்டுள்ள அ. தன்‌: 
உள்ளம்‌ அணிச்‌ தள்ள ச அவன்‌ உணர்க தெனியே வெளியே 
உறுதி மொழிகளைப்‌ புகன்‌ தருளினான்‌.. 

சென்றன பேரக? மேல்வக்‌.து உறுவன தீர்ப்பல்‌7 

நின்றன எனக்கும்‌ நிற்கும்‌ சேர்‌. 

ஈம்‌ வென்தி விசன்‌ இங்கனம்‌ விளம்பி யிருக்கொன்‌.. 

“கடக்‌ பேரனவைகளை மறக்து விடு; அவை ஐழிர்‌து போ 
கட்டும்‌; இனிமேல்‌ யாதொரு இடை ய.௮ம்‌ உன்னை அணுகா 
என்ன இடர்‌ கேரினும்‌ முன்‌ கின்று மீக யாண்டும்‌ இனி காத்‌ 
தருளுவேன்‌. உனக்கு ஏதேஸம்‌ ஐயர்‌ வரின்‌ ௮து எனக்கு 
வக்ததேயாம்‌? என்னை மீறி உண்ணை எனவும்‌ நெருள்கா.௪.”” என 
அண்ணல்‌ ஆதசவு கூறினான்‌. கண்ண இமைகாப்ப இறும்‌ உன்னை 
யான்‌ காப்பேன்‌ என்பதை இவ்‌ வண்ணம்‌ உணச்ீத்தியருளினான்‌. 

₹: விண்ணுலகிலாயிஸம்‌ மண்ணுலஇிலாயிஸஹும்‌ உன்னைப்‌ 
பகைத்தவர்‌ என்னைப்‌ பகைக்‌ தவசே. இயவர்‌ எனினும்‌ உனக்கு 
உரியவர்‌ ஆயின்‌ அவர்‌ எனக்கும்‌ உசிமையாளசே 9) உண்‌ ௯.ற்றம்‌. 
என்‌ குற்றமே) என்‌. கொ உன்‌ சொயே? மீ. என்‌ இன்னுயிர்த்‌ 
துணைவனே”? என இன்னவாறு இவ்வுண்மை க9சண்‌ உறுதி கூறி 
யிருத்‌ தலால்‌ இந்த ஈட்புசிமையின்‌ அற்பு,சு நிலைமையை அறிக்‌. 
மஇழ்க்அு வியர்‌. கிற்வெழோம்‌. 

ஃ  தியரே எனினும்‌ உன்னோடு ௨.ற்‌.றவர்‌ எனக்கும்‌ உற்றார்‌. 

யாண்டும்‌ கல்லவன்‌ என எல்லாசசலும்‌ பேோசத்றப்‌ பெத்‌ 
ள்ள இராமன்‌ ஈண்டு இப்படிச்‌ சொல்லலாமா? இயரை வேர்‌ 
இறுக்க வந்இருக்கன்றவஹணுடைய வாயு இல்2க இவ்வா 
வக்இருக்க்ற ௮. இ௯ எவ்வளவு விபரீதமான வசர்த்தை! யாரும்‌ 
இகைத்‌அ கோக்கும்படி இ வத்து கித்கின்‌ ௦௮. 





சுக்ரிவனிடம்‌ தான்‌ கொண்டுள்ளன ஈட்புசிமையை வலி 
யு௮த்த இவ்வாறு பேச கேர்க்‌ அ. உள்ளத்தில்‌ பாச கேசங்கள்‌ 
பெருயெபொழு.த.௮்‌.த.ஆசை. ஆர்வங்களில்‌ வாசகங்கள்‌ இயற்கை 
நிலைகளை மீலி .ஆவேசவ்களாய்‌ வெளி எழுஇன்‌ றன. 


7. இராமன்‌. 2811 


அக்இரீவன்‌ சவ்லகையிலும்‌ கல்லவன்‌? அவன்‌ யாண்டும்‌. 
யெமோடு சேசவே மாட்டான்‌ என்னும்‌ தெளிவான உறுஇயினால்‌ 
ஹிசொமன்‌ இம்‌ மொழி கூற கேர்க்தான்‌. 


“8 கஞ்சை ஊட்டினாலும்‌ மறுக்காமல்‌ உண்பேன்‌?” என்பது 
போல்‌ கெஞ்சம்‌ தேத்த வக்த கேர்மொழி ஆதலால்‌ அண்‌ 
சீர்மை கூர்மையாக ஓர்க்து கொள்ள கின்ற. பெசிய சக்தையின்‌ 
சணிவுகள்‌ அசிய இந்‌ தனைகளை யுடையன. 


முந்தை இருந்து ஈநட்டோர்‌ கொடுப்பின்‌ 
கஞ்சும்‌ உண்பர்‌ ௩ணி நாகறிகர்‌,* (கத்திணை, 855) 
என்றபடி. ௩கட்பின்‌ பண்பு படிந்து வந்துள்ள இஃ மொழி 
யின்‌ அன்பு நிலையை நுட்பமாக அறிஈ்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
*பெயக்கண்‌ டும்‌ கஞ்சுண்டு அமைவர்‌ நயத்தக்க 
நாகரிகம்‌ வேண்டு பவர்‌. (கூறள்‌, 580) 


என்னும்‌ இத்ககைய உயர்ந்த பண்பிலும்‌ காகரிகத்திலும்‌ 
தலை சிறந்தவன்‌ ஆதலால்‌ தான்‌ உரிமையாகப்‌ பழக கேர்ந்தவ 
னிடம்‌ தனது விழுமிய கிலைமையை முதலிலேயே கெஹஷிவாக 
இங்ஙனம்‌ விளக்கி அருளினான்‌. 

(ட... உன்களை எனது; என்சு.ற்றம்‌ உன்‌ சுற்றம்‌; 

ரீ என்‌ உயிர்த்‌ துணைவன்‌. 

எனச்‌ சுக்‌ரீவனோடு இசாபான்‌ இவ்வா.று கிளையுரிமை 
கூறிக்‌ கெழுதகைமை மண்டி ௩ட்புக்‌ கொண்டிருக்கிறான்‌. 

மூன்னம்‌ குகனோடு உறவுசிமை கொண்டதற்கும்‌ இங்கே 
இக்‌ கவியரசனோடு கலந்து கொள்வதற்கும்‌ மிகுந்த வேறுபாடு 
உள்ளது. அவன்‌ யாதொரு பயனையும்‌ கருதாமல்‌ பேரன்பினால்‌ 
உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ உருஒ வரது கண்ணீரும்‌ சம்பலையுமாய்‌ இப்‌ 
புண்ணிய மூர்த்தியை மருவினான்‌. அவனது அன்புருக்கம்‌ இரா 
மனது என்பையும்‌ உருக்கியது... 
8 என்‌ உயிர்‌; இளவல்‌ உன்‌ இளையான்‌; இவள்‌ உன்‌ கொழுந்தி'? 

% 

என இவ்வளவு பரவசமாய்க்‌ குகனிடம்‌ இக்‌ கோமகன்‌ 
உரிமை ஆயினான்‌. தனது அருமை மனைவியையும்‌ இளை முறை 

% எவரும்‌ விரும்பத்தக்க கருணை கிறைக்ச மேண்மக்கள்‌ தம்முடண்‌ 
யழனெவர்‌ கண்‌ எதிரே கின்று கஞ்சைக்‌ கொடுத்தாலும்‌ மனுக்காமல்‌ 
உண்டு கொள்வர்‌ என இஃஅ உணர்த்தியுள்ளஅ. காகரிகம்‌ -- தயை, 
தாட்சணியம்‌,. உயர்ந்த பண்பானரது ஈண்பு கிலை உண, வந்த.து. 


2812 கம்பன்‌ கலை இதிலை 


கூறி உளம்‌ உருகயிருத்தலால்‌ அக்க அன்புரிமையையும்‌ கண்பு 
கிலையையும்‌ அளவு அறிந்து உளவு உணர்ந்து கொள்ளலாம. 

இங்கே சுக்கிரீவன்‌ ஆபத்துடையனாய்ப்‌ பயன்‌ கருதி மருவு 
கின்றான்‌; அவனது உதவியை காடி. இக்‌ கோமகனும்‌ அவனை 
இனிய துணையாக அணைத்துக்‌ கொள்கின்றான்‌. 

இந்த ௩ஈட்பு கரும சாதனமாய்த்‌ திட்பம்‌ அமைந்தது; அது 
பத்தி நிலையில்‌ பரவசமாய்‌ விளைந்தது. இருவசையும்‌ உரிமைத்‌ 
துணைவராத்‌ தழுவிக்கொண்டசன்‌. இருவகை நிலைகளிலும்கெழு 
தகைமையும்‌ விழுமிய உதவியும்‌ ஒரு நிறையில்‌ மருவி யுள்ளன. 


வானரங்கள்‌ மூழ்‌,க் தத. 
சுக்‌இரிவனை நண்பனாக நயந்து அன்புரைகள்‌ ஆழி. நீ என்‌ 
இன்னுயிர்த்‌ துணைவன்‌. என்று இராமன்‌ சொன்ன பொழுது 
அனுமான்‌ பேரானகதம்‌ அடைக்தான்‌. 
அயலே வந்துளூழ்ந்து நின்ற வானரங்கள்‌ எல்லாம்‌ உள்‌ 
ளம்‌ களித்துக்‌ துள்ளிக்‌ குதிதது ஆரவாரங்கள்‌ செய்தனர்‌. 


ஆர்த்தது குரக்குச்‌ சேனை; அஞ்சனைச்‌ சிறுவன்‌ மேனி 
போர்த்தன பொடித்த ரோமப புளகங்கள்‌? பூவின்‌ மாரி 
குரர்த்தனர்‌ விண்ணோர்‌; மேகம்‌ சொரிந்தன? அனகன்‌ சொன்ன 
வார்த்தை எக்குலத்துளோர்க்கும மறையினும்‌ மெய்‌என்்‌.றுன்னா. 
ஆண்டுளமுந்து அடியில்‌ தாழ்ந்த அஞ்சனைச்‌ சிங்கம்‌ வாழி 
துரண்டிரள்‌ தடந்தோள்‌ மைஃத! தோழனும்‌ நீயும்‌ வாமி; 
ஈண்டு.நும்‌ கோயில்‌ எய்தி இணிதினின்‌ இருக்கை கண 
வேண்டும்‌ நும்‌அருள்‌ என்‌? என்றான்‌ வீரனும்‌ விழுமிதுஎன்றுன்‌. 
ஏஏ௫னன்‌ இரவி சேயும்‌ இருவரும்‌ அரிகள்‌ ஏறும்‌. 
ஊகவெஞ்‌ சேனை சூழ அறக்தொடர்கது உவந்து வாழ்த்த 
காகமும்‌ ஈரந்தக்‌ காவும்‌ களின வாவிகளும்‌ நண்ணிப்‌ 
போக பூமியையும்‌ ஏசும்‌ புதுமலர்ச்‌ சோலை புக்கார்‌. (8) 
(கட்புக்‌ கோட்‌ படலம்‌, 28-30) 
கவியரசை உரிமையாக உவந்து ஈம்‌ வீரன்‌ உறுதஇயுமை 
கூறிய பொழுது வானரங்கள்‌ கொண்ட மஒழ்ச்சியும்‌, தெய்விக 
மாய்‌ இயற்கையில்‌ நிகழ்ந்த உவகை நிகழ்ச்சிகளும்‌, அனுமான்‌ 
விழைந்து புரிக்‌த வித்தக விதங்களும்‌, விகவு நிலைகளும்‌ 'இஇல்‌ 
விழுமிய காட்சிகளாய்‌ விளங்கி கிற்ன்றன. 
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ஓரு அபையில்‌ தலைவவடைய அருமையான உவசையுை 
யைக்‌ கேட்டவுடன்‌ அவையோர்‌ அகம்‌ மூழ்க. மூகம்‌ மலிந்து 
ஆசவாசம்‌ செய்யும்‌ ஆர்வம்‌ காட்சியை ஆர்த்தது ரூரக்குச்‌ சேனை 
என்பதல்‌ பார்‌,த்‌.து மூழ்கன்ஸலோம்‌. 

சமது. அச௫னை ம.இ மக்‌்இரியாகயெ அலு மாண்‌ அணமழ த்தாள்‌ 
சென்ற பொழு௮ நீலன்‌, குமுதன்‌ முதலிய வானத்‌ கலைவர்கண்‌ 
அயலே வக்‌.து சூழுமி கின்று நிகழ்வை ௮இக ூாவச்தோடு 
கவனித்துக்‌ கொண்டிருக்தார்கள்‌. இறுஇயில்‌ ஈம்‌ கோமகன்‌ வாயி 
லிருந்த வர்‌, அருமை மொழிகளைக்‌ கேட்டதும்‌ னக்கு பவ 
சாய்க்‌ கு.தாகலிச்ு அவர்‌ கூத்‌ காடலாயினார்‌. 

(இக்ச உறவில்‌ அக்தச்‌ ௪மு. சாயம்‌ முழுவதும்‌ இர்தை காரில்‌ 
துள்ளமை தெசிய வக்க.த. வர்‌.தள்ள மூர்த்‌ இகளிடம்‌ எல்லாரும்‌ 
பே. சார்வமுடைய.ராய்ப்‌ பெரு வக மனதாய்‌ இணைக்‌ இருத்தலை 
உணச்ம்‌. அ கொள்ளுஇன்‌ மம்‌. 

அனகன்‌ சொன்ன வார்த்தை மறையினும்‌ மெய்‌. 

உறவுகிமையாய்‌ இங்கே உரைத் துன்ன இப்‌ புனிகண து வாய்‌ 
மொழி வேச வாக்ிஹும்‌ சத்தியமானது என அனைவரும்‌ நம்பி 
மனம்‌ மஒழ்க்.து நின்றனர்‌. 

விண்ணோர்‌ பூவின்‌ மாரி தூர்த்தனர்‌ என்து து இக்‌ கூட்டு 
வால்‌ அவர்‌ ௮டைக்துள்ள ஆனக்தச்தைக்‌ காட்டி. கிண்ற த. 
இவரால்‌ இனி விளைய நேர்ந்துள்ள வசவு நிலைகளை ஈடணர்ந்னு 
கொள்ள ௨௮௫ புகிக்‌௧.௮. இங்கனம்‌ எங்கும்‌ மங்கலக்‌ ரூறிகள்‌ 
பொக்க எழ அனுமான்‌ எழுக்காண்‌. 

இசாமனை உழுவலன்புடன்‌ சொழுது வணல்‌இணாண்‌. உள்ளம்‌ 
பூரித்த உடல்‌ புளஓத்‌அ இன்ப வெள்ள)்‌இல்‌ மிதக்‌.து அப்‌ பண்‌ 
யுடையாளன்‌ ௮.ஐு பொழுதிருக்ச பசவச கிலை உல செயலசிய.து. 
தான்‌ கருதிய படியே உறவுசிமைகள்‌ விரைஸில்‌ மருவியமை கமி 
அக்குப்‌ பெரு ம௫ூழ்வாய ௮. 

அசண்மனைக்கு அழைத்தது. 

இருவரையும்‌ ஒரு மூசமாய்‌ கோக உசிமை கூலி லாழ்‌க்‌இப்‌ 
பின்பு கருமம்‌ சூழ்ச்‌.அ. காரியம்‌ : கருதினான்‌. தோழணும்‌ நீயும்‌ 
வாழி என்‌.௮ு மங்கல வாழ்த்‌ தாகப்‌ பல்லாண்டு பாடி. நல்ல ஆனு 
பெத மேல்‌ ஆவை ஓல்லையில்‌ காடி உசிமை செசல்லினண்‌. 
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“சரும மூர்த்தி! தேவரீருடைய அசண்மனைக்கு எழுந்தருள 
வேண்டும்‌” என இராமபிரான்‌. எதிரே கின்று வணங்க வாய்‌ 
புதைத்த வாழ்த்தி வேண்டினான்‌. 

ஈண்டு நும்‌ கோயில்‌ எய்தி இருக்கை காண வேண்டும்‌. 

ப சுக்ரி வணுடைய இருக்கையை வக்‌.௮ கண்டருளும்படி இசா 
மனை அனுமான்‌ இப்படி வேண்டிய௰ிருக்கறுன்‌. 

நும்‌ கோயில்‌ என்‌. ௨.ரிமை கனியச்‌ சுட்டிச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
ரூம்‌ சூதிப்பைச்‌ கூர்க்து கோக்‌ ஓரத்து உவத்து கொள்ளன்றோம்‌. 
சொல்லால்‌ உள்ளத்தை எர்த்‌. து. உவகையில்‌ ஆற்த்‌அலன்றுன்‌. 
ரு மொழி மூன்ணம்‌ பின்னும்‌ ஓஸி வீ அசிய பல கூறிச்‌ 
கோள்களை அணைத்து வளைத்து இனைத்து எதிர்‌ வருன்‌2.௮. 

என்‌.சொ உன்‌ இளை) உன்ன.௮ என்னது; ரி என்‌ உயிரித்‌ 
இணை!” என, முன்னம்‌ இப்‌ பெருமான்‌ இழமை கூறியதை நினைவு 
கூர்ந்து அருள்‌ புரியும்படி ௮ம்‌ இமான்‌ அதிவிநயமாய்‌ கேளே 
கூறினான்‌. சொன்னது சோதனைக்கு வந்தது. 

வாய்‌ மொழியால்‌ வாய்க்கு உரிமையை அனுபவத்தால்‌ 
வலிமை செய்து அனக்சம்‌ அடைய அவாவி கின்றான்‌. 


மச மாளிகை என்னும்‌ வசிசை தெரியக்‌.கோயில்‌ என்றுன்‌, 
கோயில்‌ --அசண்மனை. அண்ணனால்‌ அசத்தப்பட்டு வெளியே 
வக்‌.தபின்‌ மதங்க மலையின்‌ தாழ்வசையில்‌ இனிய சோலைகளின்‌ 
இடையே தனியே ஓர்‌. அழூய.சண்மனையைச்‌ சுச்ரிவமன்னன்‌. 
அமைத்‌இருக்இன்றுன்‌ ஆதலால்‌ அங்கே வச்தருளும்படி, மக்‌இசி 
அறைத்து நின்னான்‌. அழைப்பு அ.௫௫ய உழைப்பில்‌ விளக்கது. 

உள்ளம்‌ கலக்க நட்புசிமையை உலகம்‌ கண்டு மழ வேண்‌ 
டும்‌ என்‌ உரிமை பூண்டு ெெ.ருமை பூண வேண்டிஞன்‌. 


கரண வேண்டும்‌ என ஆணவமாக ஆணைமொழி கூருமல்‌ 
நும்‌ அருள்‌ என்‌? என்று பொருள்‌ கனிய வினவினான்‌. அவனது 
சொல்‌ சாந்தம்‌ உடையதாயினும்‌ காத்த ஒனி வீசுன்ற ௮. 

**தேவரீசைதச்‌ தமன இருக்கைக்கு எழுந்தருளச்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்று எமது அசசுக்கு அவல்‌ அதிகம்‌? அதனைச்‌ 
சந்நிதானத்தில்‌ மனந்‌ தணிச்து கூற முடியாமல்‌ மறுகுஇன்ளூர்‌; 
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அகத அசையைப்‌ பூர்த்தி செய்கருள வேண்டும்‌ என அடியேன்‌ 
பணிந்து வேண்டுடன்றேன்‌; இருவுளச்‌ சம்மதம்‌ எப்படியோ?! 
என்னு பசிவு கூர்த்து உரு நினமுன்‌. சுக்கரிவன்‌ அழைக்க 
வில்லையே! என்னும்‌ எண்ணத்தை நீக்க இவ்வண்ணம்‌ பே௫னான்‌. 

இவ்வாறு ௮னுமான்‌ கூறவே அதற்கு இசாமன்‌ சொன்ன 
பதில்‌ என்ன? அல்கனம்‌ கூறிய மனு மொழி என்ன நிலையில்‌ 
வெளி வர்துன்ள?. என்னும்‌,இன்ன வகையான இயல்புகளைக்‌ 
கூரிய நோக்குடன்‌ .இர்வமாய்‌ ஈண்டுக்‌ கூர்க்து பார்க்னெஜோம்‌. 

வீரனும்‌ விழுமிது என்றான்‌. 

நீர்மை ஙிறைந்ச இச்‌ சொல்லின்‌ சர்மையை ஓர்ந்து உணரும்‌ 
தோறும்‌ உவக்து மஓழ்சன்றோம்‌. 

விழுமம்‌ என்‌.னும்‌ சொல்‌ சர்மை மேன்மைகளைக்‌ சூறித்ா. 
வரும்‌, ௮க்தச்‌ சொல்லின்‌ அடியாக விழுமித என்‌. விளைந்து வர்‌ 
துள்ளமையான்‌ இதன்‌ பொருளின்‌ ௮மைஇயையும்‌ உயர்வையும்‌ 
எளி செளிக்து கொள்ளலாம்‌. 

கல்ல 7 ரீ சொல்லியபடியே செய்வோம்‌; என்‌ உள்ளம்‌. 
'விழைக்துள்ள.து உன்‌ வசயில்‌ விளைக்னு வத்த.2 . உவம, செல்‌ 
வோம்‌!” எனச்‌ சக்கரிவன்‌ இருப்பிட்‌.துக்கு.2 சான்‌ வச இசைநர்‌ 
(சை இங்கனம்‌ ஒரு மொழியால்‌ தெருள்‌ பொலிய உசைத்தரு 
எரினான்‌. அருள்‌ கனிந்த மொழி பொருள்‌ பொதக்‌. வந்த,௮. 

. கண்பசான இருவரும்‌ ஈட்பின்‌ ' சஸவயை நூகர்க்து பண்பு 
சனிக்து பணிமொழி பகர்க்‌ இருந்தனர்‌; ௮ல்வனம்‌இருக்க, அருகே. 
நினற அனுமான்‌ இயல்பாக.ற௮யலே செய்ய வுசியதை மரியாதை 
யாகத்‌ தெரியப்படுத்திய சமைய சஞ்‌எவியாய்‌ அ௮மைர்‌,த எவர்ன்‌ 
கும்‌ இனிய பிசியமாய்ப்‌ பெருகலனை விளைத்‌ ௧௮. 

அவனது மதி மாண்பும்‌ பருவம்‌ சவனுமல்‌ கருமம்‌ புசியும்‌ 
வினையாண்மையும்‌ ௮.இ௫ய நிலைகளில்‌ பெரு வருன்றன. 

( இசாமனை இங்கே வீரன்‌ என்றது அரண்மனையைப்‌ பார்க்க 
௮ழுனெற இந்த எழுச்சியே சுக்ரிவனுக்குப்‌ பே ச.சணாய்ப்‌ போர்‌ 

மூன்ற இகத எழு. ன்‌ 'க. ன 
வென்றிகள்‌ புசிர்து ௮வனை இனி பு.சற்தருளும்‌ என்பன அணு. 
உணர்ந்து கொள்ள வந்த: 
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எழுத்ச சென்ற. 

உகிய ௪மையத்தில்‌ பெகிய பாக்கயத்தை விசயமாக அனு 
மான்‌ விளைத்‌தருனியஸ;த நினைந்து சுக்கரிவன்‌ பெரு மஒழ்ச்௪ 
அடைந்தான்‌. இராமனை. உழுவலன்புடன்‌ தொழுது வணவ்‌இ 
எழுக்திருச்கள்‌ போவோம்‌ என்று முகம்‌ மலர்க மொழிக தான்‌. 
இசாமண்‌ எழுந்‌. து இளவலோடு உவக்து கடக்தான்‌? சுக்ரீவன்‌. 
வழிகாட்டியாய்‌ முன்னே மரியாதையோடு சென்றான்‌. அனுமான்‌. 
இலக்குவன்‌ பின்னே தொடர்ந்து வக்‌ தான்‌. மற்ற வானச விரச்‌ 
கள்‌ எல்லாரும்‌ பேசானக்சமுடையசாய்‌ அயலெக்கும்‌ அடர்ந்து 
படபர்ந்து வந்தார்‌. 
ஊ.கவெம்‌ சேனை சூழ அறம்‌ தொடர்ந்து உவக்து வாழ்த்த. 

கவி௮ரசன்‌ மனையைகோக்க இசாமன்‌ ௩ட.ச்து செல்லுங்கால்‌ 
தொடர்க்அ நிகழ்ச்‌ த காட்சியை இதில்‌ கண்டு மஏழ்னெலோம்‌. 

ட அறம்‌ தொடர்ந்து உவந்து வாழ்த்த என்பதை அதிசயமாய்‌ 

வியந்து பார்க்ன்றோம்‌. தரும தேவதை மஒழ்க்து வாழ்த்த 
இவ்‌ வீரன்‌ சென்றான்‌ என்றது மேல்‌ விளையவுள்ள நிலையை 
விளக்க கின்றது. இசாமன்‌ இங்கே போவதால்‌ இனி ,ஆவதைக்‌ 
கவி இவ்வாறு அறிவித்‌ தருளுனருர்‌. 

இசவி சேய்‌. முன்னே செல்ல, அனுமான்‌ பின்னே வச, 
வான..௧.சேனை சூழ, தருமம்‌ உவக்‌.து வாழ்த்துச்‌ தம்பியோடு இர்‌ 
கம்பி அம்பும்‌ வில்லும்‌ தாங்கி ௮சி௮௮ என ஈடர்‌.து போனான்‌. 

டபரவம்‌ தொலைந்து விழப்‌ புண்ணியம்‌ தலை எடுத்து வாழ 

இப்‌ போர்‌ வீரன்‌ போன்றான்‌ என்பதைத்‌ தருமம்‌ உவக்து 
வாழ்த்திய அர்‌; உவகையினால்‌ சாம்‌ உணச்ச்து கொள்ளன்லோம்‌. 

ஊகம்‌--வசனச சாதஇயுள்‌ ஒரு வகை. 

குரங்கும்‌ முசுவும்‌ ஊகமும்‌ மூன்றும்‌ 

கிரம்ப கரடின்‌ அப்பெயர்க்‌ கரிய. 

(தொல்காப்பியம); ம.சபு, 24) 

ஊகம்‌ என்பன குசல்ன்‌ இனம்‌ என இதனால்‌ அதியலா 
சூம்‌. வான வீசச்‌ தொடர்ச்து வச இம்‌ மான விசன்‌ நடந்து 
போசய்க்‌ குறித்த அற்‌.கத்‌ தானத்தை இனிது அடைக்தான்‌. 

போக டபமியையும்‌ ஏசும்‌ புதுமலர்ச்‌ சோலை புக்கார்‌. 
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௬கரிவன்‌ வசகண்ற இடத்தின்‌ பெருமையை இங்கனம்‌. 
விளக்வெருளினார்‌. புண்ணிய போகங்கள்‌ யாவு! நிறந்த சுவர்க்‌ 
கரும்‌ தனக்கு இணையாகாது எண்ணும்படி. இன்ப கலங்கள்‌ 
நிறைக்கு எங்கணும்‌ எழில்‌ ஒுனிகள்‌ மிகக்‌. குூனிச்‌ 0 ரசழில்கள்‌ 
புடைசூழ விழுமிய நிலையில்‌ ௮௮ விளன்‌இயிருக்‌ க. 

மலைச்சாரலில்‌ இயற்கை வளங்கள்‌ ஈன்கு நிறைந்த இனிய 
இடத்தில்‌ பல வ௪இகளை அமைத்துக்‌ கொண்டு வூத்இிருக்கன்‌ 
முன்‌ என்று தெரி௫ன்ற த. அச்ச இடத்தை அடைக்கதும்‌ எஸ்‌ 
லாரும்‌ மங்கல வாழ்‌த்‌.தக்களுடன்‌ ம௫ழ்ஈ்‌. ௮ போக்‌.றினார்‌. 

கல்ல பளில்குக்‌ கத்களால்‌ இயத்திய அழூய மணி மானி 
கையில்‌ உயரச்‌ த ஆசனத்தில்‌ இசாமனை இருக்கச்‌ செய்து மிகுர்‌,ச 
வணக்கத்‌ அடன்‌ சுக்கிரீவன்‌ உவந்து உபச௫சித்தான்‌. 

விரு,ச்ல செய்க. 

இக்‌.தச்‌ றிய சூசங்குக்‌ கூடி/்சையில்‌ மன்னர்‌ பெறாமான்‌ 
எழுக்தருள கரன்‌ முன்னம்‌ என்ன புண்ணியம்‌ செய்தேனோ? என 
இன்னவாருன ஆர்வ மொழிகளை உள்ளம்‌ உரு உசைத்து அசிய 
இனிய சுனிகளைக்‌ கொணரச்க்து உண்டருளூம்படி. பணிவுடன்‌ 
வேண்டினான்‌. அவ்‌ வேண்டுகோளுக்கு மஒம்ந்து நீராடி. நியமம்‌. 
மடித்த வச்‌.து விருக்து அருர் சு இசைர்‌ சான்‌. மதாசமான பழ 
வகைகளையும்‌ பலவிகமானண புதிய பண்டல்களையும்‌ சுக்ரிவனே 
பதிமாதினான்‌. தம்பியுடன்‌ அமச்க்‌.து இர்ஈம்பி உண்டான்‌. அங்க 

ட னம்‌ உண்ணுல்கால்‌ கிகழ்க்கசன எண்ணுங்கால்‌ வியப்பா௫ன்றன. 

கனியும்‌ கந்தமும்‌ காயூம்‌ தூயகன்கு 

இனிய யாவையும்‌ கொணர யாரினும்‌ 

புனிதன்‌ மஞ்சனத்‌ தொழில்‌ புரிந்துபின்‌ 

இனிது இருந்துகல்‌ விருந்தும்‌ ஆயினான்‌. (1) 

விருந்தும்‌ ஆக அம்‌ மெய்ம்மை அன்பினோடு 

இருந்து நோக்கி நின்று இறைவன்‌ இந்தியாப்‌. 

பொருந்து ஈன்மனைக்கு உரிய பூவையைப்‌ 

பிரிந்துளாய்‌ கொலோ நீயும்‌ பின்‌ என்றான்‌. (2 

விருந்து அருக்லும்‌ பொழுது ஈடந்த கிலைகளை இக்தக்‌ கவிப்‌ 
படங்களில்‌ வரைக்கு காட்டி யிருகஇனுர்‌. பல்லாயிசம்‌ ஆண்டு 
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களுக்கு மூன்‌ கிகழ்க்‌ தன.ஆயினும்‌ இன்று கேசில்‌ நிகழ்வதுபோல்‌ 
சர்மை குர்து இகழ்ன்றன. 

கவிய£ச சுவையான கனி விருக்தை அன்பு மீழார்ந்து புரி 
இன்றான்‌; இக்‌ கோமகன்‌ உசிமையுட.ன்‌ உண்‌இன்றான ; உண்ணுவ்‌ 
கால்‌ சிலஎண்ணக்கள்‌ தோன்‌ கின. இங்கே பெண்கள்‌ யாரையும்‌: 
காணோம்‌; ஆண்களே யுள்ளனர்‌? விட்டுக்‌ தலைவனே கேர்நின்று 
உணவுகளை உதவு௫ன்றான்‌; வக்‌, விருகஇனருக்கு அகத மனைக்கு, 
உரிய இல்லாள்‌ உவர்‌ உணவிடுதலே மரியாதையாகும்‌; அல்ல 
னம்‌ செய்ய வில்லை; . தங்கள்‌ பெண்களைப்‌ பிறர்‌ கண்கள்‌ காணா 
வகை க௬.இப்‌ பேணும்‌ வசிசையுடைய ௮. சசசாயினும்‌ தம்மை 
இ.த்ச தகுதியானவருக்கு விருத புரியின்‌ ௮க்கப்‌ பு.ச.த்‌ தவரும்‌ 
வந்து பணி புசிவர்‌; ௮ர்‌.த அளவையும்‌ இது கடந்துள்ளது; எண்‌: 
னே இத? என இன்னவாமுன யோசனைகள்‌ இம்‌ மன்னர்பிரான்‌. 
மனத்தில்‌ தோன்‌,மின. 

இருந்து, கோக்க, கின்று, இறைவன்‌ சிக்இியா. 

விருக்‌.து உண்ணும்‌ பொழு இப்பெருக்சகை தன்‌ உள்ளச்‌ 
தே எண்ணியுள்ள கிலைகளை இதில்‌ எண்ணிகாக கோக்இக்‌ காண்‌ 
இன்றோம்‌. . கெஞ்சின்‌ நினைவுகள்‌ கே27 தெரிகின்றன. 

இருந்து, நோக்கி, நின்று, சிந்தித்து என்றதனால்‌ அக்தச்‌... 
இர்தனைகள்‌ எழுக. தள்ள விதமும்‌, உடனே வெளிய சொல்ல 
முடியாமல்‌ தாமதித்து கின்றுள்ள நிலையும்‌, தரும சங்கடமும்‌ 
அறியலாகும்‌. உள்ளேஎண்ணிய எண்ணங்களை மொழிகள்‌ இவ 
வண்ணம்‌ வெளியே விழிகள்‌ காணச்‌ செய்கின்றன. 

கனி கிருற்.து முடிச்‌ தனி அமர்க்து அளவளாவியிருக்குங்‌ 
கால்‌ சுக்கரிவனை நோகத்‌ சன்‌ கெஞ்சம்‌ கருதிய நிலைமைகளை 
இச்‌ குலமகன்‌ நேசே கேட்க கேர்க்தான்‌. கேள்வியில்‌ தஇருக்திய 
பண்பும்‌ பெருக்தகவும்‌ சிறர்‌.து திகழ்ின்தன. 

பொருந்தும்‌ ஈன்மனைக்கு உரிய பூவையைப்‌ 
பிரிந்துளாய்‌ கொலோ நீயும்‌? 

விருக்து இட்டவனை கோக விருந்து அருக்தினவன்‌ வின 

யுள்ள இதில்‌ மன நிலையும்‌ மதி ஈலமும்‌ மருவி மிளிச்ின்றன. 


7. இசாமன்‌, 2510 


ஈல்ல அதங்களைச்‌ செய்து கலம்‌. பல. சாணுதத்கு இல்‌: 
வாழ்க்கை இனிய இடம்‌ ய்‌ இருத்தலால்‌ ௮.து. பொருந்தும்‌ ஈன்‌ 
மனை என வத்த. மனிதர்‌ வல்லாரும்‌. இயல்‌ பசக முதலில்‌ 
பொருக்இ வாற்வது மனை வச்ற்க்கையே? பொருக்இய அவ்வாழ்வு 
'இருக்திய பண்புடன்‌ இறக்‌.அ உயர்ச்‌ அஇிகழப்‌ பொருக்தியுள்ளவள்‌ 
மனைவியே ஆதலால்‌ ௮ப்‌ பொருத்தம்‌ தெரிய மணைக்குரிய பூவை 
என்றான்‌. மனையாள்‌ என்பது மறைமுகமாய்‌ வக்த.து. 

ட்டீயில்‌ குயில்‌ அன்னம்‌ னி என இவ்‌ வண்ணம்‌ மகளிசைள்‌ 
சொல்வது ௮ருமை ௧௬௫; ௮ம்‌ முறைமையில்‌ பூவை இங்கு 
உரிமையாய்‌ அழைந்து. பிரியமான இனிய பொருள்கள்‌ 
அருமையாகப்‌ புகழ்க்‌ பேசப்படுகன்‌ றன. 


பூவில்‌ வாழும்‌ இரு அனைய சன்‌ பாவையைய்‌ பிசிக்து பசிம்‌ 

துள்ளமையின்‌ பூவை மொழி ஆவலோடு புகுக்‌த.த. 
்‌ பிரிந்துளாய்‌ கொலோ நீயும்‌? என்றதில்‌ உள்ள உம்மை ஆய 

வசிய. உள்ளத்‌ இன்கிலை உரைவழி. ஒனிர்்‌றஅ. 

கரன்தான்‌ என்‌ மனைவியைப்‌ பிரிர்‌அ வருக்இ யிருக்கதேன்‌/ 
நீயும்‌ அவ்வாயே இழச்‌.துள்ளாயோ? ௪ன உள்ளம்‌ உளைந்து கேட்‌ 
டிருக்கறான்‌. பிரிவின்‌ பசிவு தன்‌ உயிரை வாட்டி யிருத் கலால்‌ 
வஹும்‌ வாடியிருப்பான்‌ என்று காடி. மறுஇயுள்ளான்‌. 

மனைவி யிருக்கால்‌ அவளைக்‌ கொண்டு விருக்கெசை ஆதரித்‌ 
இருப்பான்‌) அவள்‌ இல்லாமையினாலேகான்‌ ௮வனே சேர்‌ கின்று 
பணிவிடை. செய்ய கேர்க்துள்ளான்‌. என்று ஓர்ர்து உணர்த்து 
கொண்டான்‌ ஆ,சலால்‌ இவ்வாறு உசாவ நேர்க்கரன்‌. 

கொல்‌ என்னும்‌ சொல்‌ இல்‌ வில்‌ வீரன்‌ சக்தையில்‌ கொண் 
டுள்ள ௪ந்தேக நிலைமையை முர்‌அற உணர்த்‌ இய. 

**கொல்லே ஜயம்‌.: (தொல்காப்பியம்‌, இடை, 80) 

முழுதும்‌ பெனிவாகாமல்‌ ஓரளவு ஐயம்‌ தோய்க்திருத்‌சலால்‌ 
கேசே ஐய வினாவாய்‌ மெய்‌ தெசிய எழுச்‌.த.௮. 

இறக்‌ அளாயோ? என்னாமல்பிசிகஅனாயோ? என்ற. அ.ிர்து 
கொள்ள வசிய. இறக்து போக வில்லை; உயிசோடிருக்கருள்‌ ' 
என்பதை உரை ஒலித்‌ தருளிய௮. 
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இச்‌,சக்‌ கேள்வியைக்‌ கேட்ட வுடனே அணுமாண்‌ எழுத்து 
இரு கைகளையும்‌ கூப்பித்‌ தொழுது இப்பெருமான்‌ ௪திசே கின்று 
பேச கேர்க்கான்‌. 


இவ்வளவு நிலைகளையும்‌ செவ்வையாகவே ௮ம்‌ மதிமான்‌ 
எதிர்பார்த்து நின்றான்‌: “அரண்மனைக்கு அழைத்து வந்து 
விருந்துசெய்தால்‌ வீட்டின்‌ நிலமையைக்‌ தெரிந்து கொள்வான்‌, 
தனது உரிமைத்‌ துணைவன்‌ அருமை மனைவியை இழக்து, சிறுமை 
யடைந்து, எரழமிந்துள்ள நிலைமையை அப்பொழுது தெரியப்‌ 
படுத்த வேண்டும்‌: என்று கருமச்‌ சூழ்ச்சியோடு அழைத்து. 
வந்தான்‌ ஆதலால்‌ கருதியபடியே காரியங்கள்‌ ஈடத்தினான்‌; 
நடைமுறையில்‌ சேம நலங்களை விசாரிக்கு முன்னரே முதல்‌ 
உசாவாய்‌ இது மூண்டு எழும்‌ என முடி.வினைஆவலோடு கோக்க 
யிருக்தான்‌; இக்‌ கேள்வி வரவும்‌அவன்‌ விரைந்து எழுந்து விடை 
கூறும்‌ மூஜஹையில்‌ முழுவதையும்‌ இதமாக மொழிந்து விட. 
மூண்டான்‌. 





அனுமான்‌ மொழித்த_தா. 


கன்‌ மனைவியை நீயும்‌ பிரிக்துன்ளாயோ? என்று ௬க்ரி 
வனை கொக்கி இராமன்‌ கேட்ட கேளவிக்கு அனுமான்‌ பதில்‌ 
சொல்ல எழுந்தது அதிசயமாயது. மந்திரி. என்‌,௰ மூழையில்‌ 
உரிமையோடு சொல்ல நேர்க்‌ கான்‌ஆயினும்‌ காரிய வகைகளையும்‌ 
கால நிலைகளையும்‌ கருதிக்‌ கருமச்‌ ரூழ்ச்சிகளுடல்‌ விரிவாகப்‌ 
பேசத்‌ துணிந்தான்‌. வினவியதஇற்கு நேரே விடை சொல்லாமல்‌ 
எங்கிருந்தோ தொடங்க வருஒிறுன்‌. பகையினது கிலைமையை 
மிகவும்‌ ஈயமாகச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டுகின்றான்‌. அவனுடைய சொல்‌ 
லின்‌ காட்சியைச்‌ சூழ்ந்து காண வருன்மோம்‌, 


காலு வேதமாம்‌ ஈவையில்‌ ஆர்கவி 

வேலி யன்னதொல்‌ மலையின்‌ மேலுளான்‌ 

சூலி தன்னருள்‌ துறையின்‌ மு.ம்‌.மினான்‌ 

வாலி என்றுளான்‌ வரம்பில்‌ ஆல்‌.றலான்‌. 2௮. 


நிலனும்‌ நீருமாய்‌ கெருப்பும்‌ காற்றும்‌ என்று 

உலைவில்‌ பூதம்கான்‌ குடைய ஆற்றலான்‌ 

அலையின்‌ வேலைசூழ்‌ கடந்த ஆமிமர 

மலையில்‌ நின்றுமிம்‌ மலையில்‌ வாவுவான்‌, (2) 


7. இசாமன்‌ 


கட்டுவார்‌ பொரக்‌ இடைக்ன்‌ அன்னவர்‌ 
பட்ட ஈல்வரம்‌ பாகம்‌ எய்துவான்‌ 
எட்டு மாதிரத்‌ இறுஇிகாளும்‌ க... 
அட்ட மூர்த் இதான்‌ பணியும்‌ ஆற்‌.ஐலான்‌. 
. கரல்‌ செலாது அவன்முன்னர்த்‌; கந்தவேள்‌ 
வேல்‌ செலாது அவன்மார்பில்‌; வென்‌ றியாண்‌ 
வால்‌ செலாதவா யலது இராவணன்‌ 
கோல்‌ செலாது; அவன்‌ குடை செலாதரோ. 
பார்‌ இடகந்தவெம்‌ பன்றி, பண்டை நாள்‌ 
நீர்‌ கடைந்த பேரரமை, நேருளான்‌ 
மார்பிடர்த மா எனினும்‌ ம.௰்‌.ஐவன்‌ 
கார்‌ கடந்தகோள்‌ தகைய வல்லவோச 
கடல்‌ உளைப்பதும்‌ கால்‌ சலிப்பறும்‌ 
£&ரிடல்‌ அருக்கர்‌ தேர்‌ மீது செல்வதும்‌ 
தொடர மற்றவன்‌ சுஸியின்‌ ஏ.ற்றலால்‌ 
அடலின்‌ வெற்‌.றியாய்‌ அயலின்‌ ஆபவோசீ 
வெள்ளம்‌ ஏழுபதக்‌ துன்ன மேருவை 
தன்ள லானதகோள்‌ அறரிகள்‌ தானையான்‌;. 
உள்ளம்‌ இன்‌றியவ்‌ வுயிரை அஞ்சலால்‌ 
வள்ளலே அவன்‌ வாழ வாழுமால்‌. 
இந்திரன்‌ தனிப்‌ புதல்வன்‌ இன்னனிச்‌ 
சந்திரன்‌ தழைத்‌ தனைய தன்மையான்‌; 
அந்தகன்‌ தனக்கு அரிய ஆணையான்‌; 
மூந்தி வந்தனன்‌ இவனின்‌ மொய்ம்பினோய்‌./ 
அடல்கடந்த தோள்‌ அவனை அஞ்சி வெங்‌ 
குடல்‌ கலங்‌ல எம்குலம்‌ ஓடுங்க முன்‌ 
கடல்‌ கடைந்த வெம்‌ கர தலங்களால்‌ 
உடல்‌ கடைக்தனன்‌ இவன்‌ உலைங்‌ தனன்‌.. 
எந்தை ம௰்‌.றவன்‌ எயிறு அதுக்கு மேல்‌ 
அந்த கற்கும்‌ ஓர்‌ அரணும்‌ இல்லையால்‌ 
இந்த வெற்பில்‌ வந்து இவன்‌ இருக்தனன்‌ 
மூர்தை ய.ற்றகோர்‌ சாபம்‌ உண்மையால்‌. 
உடருமை என்‌.௰ிவம்‌ குரிய தாரமாம்‌ 
அருமருந்தையும்‌ அவன்‌ விரும்பினான்‌; 
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இருமையும்‌ துறக்து. இவன்‌ இரு தனன்‌? 
கருமம்‌ இங்கிதே கடவுள்‌ என்றனன்‌. (71) 


ம்‌ ட கரும மூர்த்தியிடம்‌ கருமச்சூழ்ச்சயுடன்‌ மாருதி இவ்வாறு 
பே௫யிருக்‌ருன்‌. மனைக்கு உரிய பூவையை நீயும்‌ பிரிக்துளாயோ? 
என்று மூன்னம்‌ கவி.௮ரசை கோக்‌ வினவிய,தத்கு விடை இ.௮,இ 
யில்‌ வர்‌. தள்ள. இக்ச ஓரு பஇலுசைக்காகப்‌ பல வ.ரலா.முகளை 
விரித்‌அப்‌ பெரிய பிர௫ங்கம்‌ செய்.இருக்முன்‌. மூப்பு பாடல்‌ 
களை ௮.௮ விழுங்க கிற்ன்ற.௪. பேசுன்றவனுடைய உள்ளக்‌ 
சூறிப்பும்‌ ஊன்டிய கோக்கமும்‌ வெளியே தோ்தி கிற்செறன. 
என்‌ உயிர்த்‌ துணைவன்‌ என இசாமண்‌ உசிமை செய்து கழுவிக்‌ 
கொண்ட ஈண்பன்‌ பகையிடம்‌ கெப்‌ படுதயர்‌ அடைக்அுள்ள 
கிலைகளை ஈயமாக உணர்த்தி ஈலம்‌ பெற முயல்‌ன்னான்‌ .ஐ.தலால்‌ 
இக்‌ குலவ்சனிடம்‌ அப்‌ புலவன்‌ இவ்வாறு போஇக்க மூண்டான்‌. 
உமைகள்‌ காரிய சாதனை க௬.இக்‌ கூரிய கோக்குடன்‌ சரிய 
கலனை எ.ிர்பார்‌,த்‌.து வீசிய நிலையில்‌ விளைந்து வர்‌.துன்ளன. 


**வரனச மூல பஇயான வாலி யாவரும்‌ அதி செய்யத்‌ தக்க 
அ.இ௫ய கிலையினன்‌? காலு வேதங்களையும்‌ ஈண்கு ஓதி உணர்ச்‌ 
தவன்‌? பல கலைகளையும்‌ டமு.தறக்‌ கத்றவன்‌) சவபெருமாணுடைய 
இருவருள்‌ முழுவதும்‌ பெற்றவன்‌; பஞ்ச பூ.தங்களினும்‌ மிஞ்சிய 
வலியினன்‌; யாண்டும்‌ அஞ்சாத கிலையினன்‌;) பெரும்‌ புறக்‌ சட 
லுக்கு அப்பாலுள்ள சக்கசவான இசியிலிருக்‌,ஐ இக்சக்‌ இட்டுக்‌௪ 
மலைக்கு ஓசே பாய்ச்சலில்‌ காலி வருன்ற வேக விறலினன்‌; 
பால்கடலைக்‌ கடைய முடியாமல்‌ அ௮மசரும்‌ அசுசரும்‌ மறு நின்ற 
பொழுஅ அனைவரையும்‌ ஒருங்கே விலக்‌இலிட்டுத்‌ சான்‌ தனியே 
கின்ன: கடைந்து அரு.தம்‌ எடுத்‌ அக்‌ கொடுத்‌ சவன்‌? தன்னோடு 
எ.இர்ர்து பொச வருன்றவர்‌ எவசாயிஸம்‌அவருடைய பலத்தில்‌ 
சரிபாதி தன்பால்‌ வரும்படி, - வராபலம்‌ கொண்டவன்‌ ; எட்டுக்‌ 
'இகசைகளிலும்‌ காளும்‌ சென்று கண்ணு குற்‌ கடவுளைப்‌ பூசிக்‌.து 
வரும்‌ புண்ணிய முறையினன்‌; பிசசண்ட மாருதமும்‌ அவனை 
மீ.வி ஓட முடியா) முருக வேள்‌ வேலும்‌ அவன்‌ மாச்பில்‌ ஊடு 
குவா) அவன்‌ வால்‌ சென்ற இடத்தில்‌ இராவணன்‌ கோல்‌ செல்‌ 
லச.) உலகங்களை ஈடுங்கச்‌ செய்த சுவேத வசாகமும்‌, ஆதி கூர்‌ 
மழூம்‌, ௪௪ சங்கமும்‌ ௮வன்‌ ௪௫3 பங்கமடைந்து போம்‌? ஆதி 
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சேடன்‌ வருக்இ.கின்று தாங்குன்ற பூமியை அவண்‌ உல்லாச 
மாய்‌ கடக்து தங்குவான? கடல்கள்‌ அடல்கலிருப்பதும்‌, ௧இர்‌ 
மதிகள்‌ உலசலி வருவதும்‌ அவனது துணையை அஞ்சியேயசம்‌; 
அசக்கர்‌ குல பதியான இசாவணனைக்‌ தன்‌ வாலில்‌ கட்டி. எனிதே 
கொண்டு வக்தவன்‌; அமசர்‌ அஇபெ.இயான இற்‌.இன்‌ மைக்தன்‌; 
சந்திசன்‌ போன்ற தண்ணொளி த.அம்பிய வெண்டை கிற த்‌ இனன்‌? 
எழுபது வெள்ளம்‌ சேனைகளையுடையவன்‌? எங்கும்‌ தன்‌ ஆனை 
யைச்‌ செலுத்‌இ அவன்‌ ௮௪௬ புசிர்‌அு. வருவ்கால்‌ மகா பலசாவி 
யான மாயாவி என்னும்‌ பெகிய ௮௪௪ விசன்‌ வாலியோடு அமர்‌ 
செய்ய வக்.தான்‌. இருவரும்‌ மல்லமர்‌ தொடக்‌இனாச்‌. யாசாலும்‌ 
வெல்ல முடியாத மெய்வலியுடையன்‌ எனச்‌ கருக்‌ வக்‌த அந்தத்‌ 
தானவன்‌ 'இக்த வானச வேக்கணுடைய அருக்‌இதலை அ.றிக்து 
அஞ்சி ஓடினான்‌. வாலி அடர்க்து தொடர்க்தான்‌. முடிவில்‌ ஒரு 
பில.த்‌இன்‌ வழியாய்ப்‌ பகைவன்‌ பாதலம்‌ புகுந்தான்‌. புகவே 
சன்‌ தமயியை அம்‌ முழை வாயிலில்‌ காவல்‌ வைத்து விட்டு வாலி 
உள்ளே ுழைக்தான்‌. எ.இசியை விடாது தொடர்ச்‌ தமையால்‌. 
முதிர்‌ போர்‌ மூண்டது. உள்ளே அடர்க் இருந்த அசுசசோடும்‌ 
அடு பேசர்‌ ஆத்த கேர்ச்ச௮. இருபத்தெட்டு மாதங்கள்‌ ஆடியும்‌ 
வாலி மீண்டு வசவில்லை. பிலச்‌,து வாசலில்‌ கின்ற கம்பி பெரிதும்‌. 
கவன்று அண்ணனை கினைந்து. கண்ணீர்‌ சொரிந்து அமு.தான்‌. 
இசண்டு ஆண்டுகளுக்கு மேல்‌ ஆ9 விட்டமையால்‌ போசில்‌ வாலி 
இறக்திருப்பான்‌ என்று ணிக்கு . ஊரிலுள்ள மூ.தியவர்களும்‌ 
மர்இரிகளூம்‌ தம்பியை மூடி. புனை அசசாளும்படி. வேண்டினர்‌. 
இக்கம்பி ம௮த் தான்‌; வெம்பிக்‌ கொதித்தான்‌; **கனும்‌ பிலம்‌ 
புகுந்து பகைவனைக்‌ கொல்லுவேன்‌; அல்லத அ௮வ்கேயே மாண்டு 
மடிவேன்‌'' என்னு மூண்டு கின்றான்‌? பெசியோச்‌ எல்லாரும்‌ 
சடுத்‌.௮ ஆறுகல்‌ கூறி இச்சு இளவசசனுக்கு முடி. சூடினார்‌. சூடி. 
களின்‌ ஈலத்சைக்‌ கருக இக்‌ கோமகனும்‌ இசைச்தருளினான்‌.. 
மூடி புனைந்து அகியணை எறிய மறுகசாளே வாலி பகைவனை 
வென்௮ மீண்டு வந்தான்‌. பில வாசல்‌ மூடப்பட்டிருக்‌ ௪.௫. எ.இரி 
யான ௮௪ அவுணன்‌ மீண்டு வக்துவிடலாகாதே என்று வான. 
வி.சர்கள்‌ பெரிய பாறைக்‌ கல்லுகளால்‌ அ௮.தனை மூடியிருக்‌சனச்‌, 
வெற்றி வேகச்சோடு வக்சவன்‌ அக்கற்ககாக்‌ காலால்‌ எத்தி 
௪றிஈ்து வெளியேவர்தான்‌-. தம்பி ௮சசாயிருப்பதைக்‌ கண்டான்‌ 
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,சன்னை வஞ்த்‌ அ அ௮சசைக்‌ கவர்க்து கொண்டதாக மாறுபட 
நினைந்து எறி வெகுண்டான்‌. இவன்‌ அவனுடைய அடிகளில்‌ 
விழுந்து தொழு நிகழ்ச்‌ த நிலைமைகளை எல்லாம்‌ -விழி கீர்‌ 
தம்ப வணங்க மொழிந்தான்‌. ௮வன்‌ யாதும்‌ கேளாமல்‌: இவனை 
மிகவும்‌ கொடுமையாக. அடித்து மிதித்து முடிவில்‌ கொன்று 
தொலைக்கச்‌ கொதித்த மூண்டான்‌; இவன்‌ தெய்வாஇனமாய்த்‌ 
தப்பி 8ீன்னொன்‌, **இந்த மலைக்கு வந்தால்‌ வாலி தலை சுக்கலாய்‌ 
வெடித்து வீழும்‌"? என மதங்கமுனிவச.த சாபம்‌ ஒன்று முன்னம்‌ 
நேர்க்‌ இருத்தலால்‌ அக்‌.த அசண்‌ வலியினால்‌ இல்கே வந்த ஓ.அல்‌5 
வாழ்க்து வருஒனான்‌?) யாதொரு பிழையும்‌ செய்யாத! உத்தமன்‌ 
ஆதலால்‌ கானும்‌ என்னோடு சிலரும்‌ இவனை விட்டுப்‌ பிரிய மனம்‌ 
இல்லாமல்‌ இனமாய்ச்‌ சேர்ச்து வாழ்னெனோம்‌. ருமை என்னும்‌ 
இவனுடைய அருமை மனைவியும்‌ அவன்‌ கவர்க்து கொண்‌ 
டான்‌. உசிய மனைவியை இழர்‌அ, பெசிய பதவி தொலைஅ, அரசிய 
பசிசு குலைந்து பரிதாபநிலையில்‌ வாழ்காளை இங்கே இவன்‌ கழித்‌.து. 
வருஒருன்‌) தரும மூர்த்தி! கருமம்‌ இவ்வாறு மருவியுள்ள ௮7 
கடவுள்‌ தான்‌ கண்‌ பார்க்க வேண்டும்‌!” என்று புண்பாடு தெசிய 
அஹுமான்‌ இங்கனம்‌ பண்பாதடன்‌ பசிர்‌.து மொழிக்தான்‌. 

பேசி வந்துள்ளஇில்‌ வாலியினுடைய அற்புத நிலைகளும்‌, 
வாழ்க்கை வரலாஅகளும்‌, அறிவு உருவு .ஐ.ற்‌.றல்‌ கல்வி வீசப்‌ 
யிசதாபங்கள்‌ முதலிய பல வகை ஈலங்களும்‌ விளங்‌றிதன்றன. 
இத்சகைய ௮௫காய சூசன்‌ தனது உடன்‌ பிறந்த தம்பிக்குக்‌. 
கொடிய அத்துருவாய்‌ நெடிய துயசங்களைச்‌ செய்து முடிவில 
இவனைக்‌ கொலை செய்யவும்‌ மூண்டான்‌ என்பதை உள்ளம்‌. 
இங்க உருகும்படி. மிகவும்‌ உருக்கமாக உசை த்‌.திருக்‌இருன்‌. 

கடல்‌. கடைந்த வெம்‌ கரதலங்களால்‌ 

உடல்‌ கடைந்தனன்‌ இவன்‌ உலைந்தனன்‌. 

வசலியின்‌ கையில்‌ ௪௧௪. சுக்ரீவன்‌ பட்டுள்ள பாட்டை 
இப்படிச்‌ காட்டியிருக்கறுன்‌. சானவர்‌ குலமும்‌. வானவர்‌ இனமும்‌ 
ருக்கு இரண்டும்‌ செய்ய முடியாத பெருவ்‌. : காசிய த்தை ஒரு௨ 
னாகவே கின்‌ முடித்த பெரு வீரன்‌ என அசிய ஆத்தலை விளக்க 
அச்ச அடலாண்மையாளன்‌ இவனைச்‌ செய்துள்ள அநியாயக்‌ 
சொடுமைகளைக்‌ கண்‌ எதிரே காண்பது போல்‌ அ௮ண்ணலிடம்‌ 
சலக்கனொன்‌. கு.றி விலகாமல்‌ கூர்க்‌ பேசி வருறான்‌. 
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அடல்‌ கடந்ததோள்‌ அவனை அஞ்சிவெம்‌ குடல்‌ கலங்கி எம்‌ 
குலம்‌ ஒங்க என்றதனால்‌ வான குலம்‌ நுதழுவம்‌ வாலிக்கு 
அஞ்‌ ஈடும்‌ அடக்‌ ஓடக்‌ யுன்னமை அறியலாகும்‌; 

தலையுள்பட்ட கரும்பு என வாலியிடை. இளையவன்‌ வதை 
பட்டிருக்கருன்‌; இருக்கும்‌ இறக படாமல்‌ வாழ்க்திருப்பது 
அவனது உடல்‌ வலியையும்‌ அடல்‌ நிலையையும்‌ உள்ளத்‌ இண்மை 
யையும்‌ உணர்த்தி நிறஇன்றனு. 

கடல்‌ கடைந்த கரதலங்களால்‌ உடல்‌ கடைந்தனன்‌, என்‌ 
ணும்‌ இத இருவர்‌ நிலைகளையும்‌ ஒருவள்‌ 2ச தெனிவு௮ த்‌ ய௮. 

தம்பி யிடம்‌ வாலி முன்பு அன்பு மிகக்‌ இருந்துள்ளான்‌; 
பின்பு சான்‌ பிழையாகள்ண்ணிக்‌ கடுஞ்னெம்கொண்டு கொடுக்‌ துயர்‌ 
செய்திருக்கினுன்‌. எண்ணம்‌ மாழுபட எல்லாம்‌ வேணபட்டன; 

பகை மூண்ட வகை. 

**பகைவனை வெண்றுவரும்‌ வரையும்‌ இவ்‌ வழியில்‌ காவல்‌ 
செய்‌.இரு'” எனத்‌ தம்பியை அனபுடன்‌ கம்பி. அவன்‌ ஏவல்‌ 
செய்‌ போனான்‌; போனவன கெடுகாளாஇியும்‌ வசவில்லை? அண்‌ 
ணனை எண்ணி இவன்‌ அழுத மதனன்‌. போசில்‌. மாண்டிருப்‌ 
பான்‌ என்று ஊரில்‌ உனனவர்‌ தேஜ்றி இவனை வலி அச௫ன்‌ ஆக்‌ 
னார்‌. அவன்‌ வருஓன்ற வழியையும்‌ கல்லால்‌ அடை ததருக்கனர்‌. 
வென்ன வக்த அவன்‌ எல்லா நிலைகளையும்‌ சண்டு உள்ளம்‌. கொ. 
இத்‌. தான்‌. உரிமையுடன்‌ ஈம்பியிருக்க தன்னைக்‌ கொடுமையாகச்‌ 
சதி செய்திருக்இன்றான்‌ என்று கெஞ்சம்‌ அணிக்து நிலை இசிர்‌ 
சான்‌. நெடும்‌ துயர்கள்‌ விளைந்தன. இவனோடு சேர்க தவச்கள்‌ எல்‌ 
லாரும்‌ அல்லலும்‌ இகிலு2 அடைக்கு அயல்‌ ஓ.துங்கி மறைக்‌ 
னர்‌. இனத்தவர்‌ மீது ௮வன சனத்‌ இ பசவி நின்ற. 

பகைமை விளைந்திருக்கும்‌ வகைமை வினையின்‌: விளைவாய்‌ 
மூண்கிருக்கன்ற ௫. வாலி யாண்டும்‌ கேர்மையுடையவன்‌) வஞ்சம்‌ 
யாதம்‌அலியாகவன்‌. எவரையும்‌ எனிசாக ஈம்புன்‌ தவன்‌; : தம்பி 
கம்பிக்கை மோசம்‌ செய்தான்‌ என்று ௧கருத2வ கெஞ்சம்‌ கொதத்‌ 
தான்‌. கிலை அழிக்க கேர்ர்தான்‌. ௮சசன மாறுபட்டுச்‌ றின்‌ 
யானம்‌ கண்ணோடாது யசசையும்‌ கடிக்கு வேற இழிப்பான்‌ 
என்பது இங்கே இவ்‌ வீசவேர்தனிடம்‌ கேசே காண வத்தது. 
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**அருளுமேல்‌ அரசாக்கும்‌; மன்காயுமேல்‌ 
வெருளச்‌ சுட்டிடும்‌ வேக்து எனும்‌ மாதெய்வம்‌** 
(சுக்தாமணி) 
**புரைதவப்‌ பயன்கோக்கரர்‌ தம்மாக்க மூயல்வாரை 
வரைவின்‌ றிச்‌ செறும்பொழுதில்‌ கண்ணேடாது உயிர்‌ 
வெளவும்‌ அரை: (கலி- 8- 15) 
பழமை கடைப்பபிடியார்‌; கேண்மையும்‌ பாரார்‌? 
இழமை பிறிதொன்றும்‌ கொள்ளார்‌; வெகுளின்மன்‌ 
காதன்மை யுண்டே இறைமாண டார்க்கு? ஏதிலரும்‌ 
ஆர்வலரும்‌ இல்லை அவர்க்கு. (8இகெதி விளக்கம்‌) 
சர்‌ உள்ளம்‌ இகிக்து இனக்தால்‌ ௮.கணால்‌ விளையும்‌ அல்‌. 
லல்களை இவை அ.ஜிவு௮த்‌.இ. யுள்ளன. பெரு வீரனான வாலியின்‌ 
கெஞ்சம்‌ மா௮அபடவே கோசங்கள்‌ மீறி எழுக்‌ கண. 
னெவணுடைய மன நிலையும்‌ மதி நுழைவும்‌ உடல்‌ வலியும்‌ 
அடலாண்மையும்‌ எவர்க்கும எட்டாத கிலையில்‌ எய்இ கித்‌ 
இன்றன. போர்‌ விசத்தில்‌ கேர்‌ எவரும்‌ நிற்க முடியாத சரிய 
பே பெத்திருக்கறான. 
கட்டுவார்‌ பொரக்‌ கஇடைக்கன்‌ அன்னவர்‌ 
யட்ட நல்வரம்‌ பாகம்‌ எய்துவான்‌. 
வாலிக்கு வாய்‌,த்‌ துன்ன அற்பு,” கிலையை இதனால்‌ அதிர்‌. 
கொள்வோம்‌. எதி?சமூண்டு பொசேர்க்‌ சவருடைய பலத்தில்‌ 
பாதிப்‌ பசகம்‌ இவனிடம்‌ வக்‌ சேர்க்‌ கொள்ளெற த எணருூல்‌ 
, இவனை வெல்ல வல்லவர்‌ யார்‌?,பொரக்‌ கிடைக்கின்‌ என்த.து இவ 
(னோடு போசாட வருவார்‌ அசியச்‌ என்பத தெசிய வக.௪.௮." நீல்‌. 
வலம்‌ என்னா ௪ வரம்‌ என்றது எதிரி.பினுடைய தேசுபலம்‌ மன, 
பலம்‌ அறிவு பலம்‌ .ஐன்மைலம்‌ முதலிய யாவும்‌ பாகமாய்ப்‌ பங்கு 
பட்டு வருதலை நன்கு உணர்த்தி கின்ற.அ. எவசையும்‌ . அகசயாச 
மாய்‌ வென்றுவிடும்‌ அற்புத வசம்‌ அமைக்‌ சதோடு. இயல்பாகவே 
அஇ௫ய வலியும்‌ ௮மைக்‌இருக்‌இன்றான்‌. பட்ட ம்‌ 


கண்‌ எதிரே வசாமஸ்‌ அயலே மழறைவசய்‌' ஓட்டி. நிதபின்‌ 
அந்த எதிசியினுடைய பலம்‌ பாகம்‌ படாஅ) அவனிடம்‌: இக்க 
வசம்‌ செல்லாது என்பான்‌ கிட்டுவார்‌ எனச்‌ 'சுட்டியுரைத்‌ சான்‌. 
'இட்டாம்ல்‌ கின்று காரியத்தைத்‌ தட்டிக்‌ கொள்ள .- இங்கேயே. 
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கட்டிக்‌ கொண்டான்‌. எவகுர்மும்‌ எல்டாது வெத்தி கட்ட வக்‌ 
தள்ள; அக்து வெத்றித்‌ இருவின்‌ இட்ட கின்று தனது ௮7௪ 
ணுக்கு வேண்டிய உ௮.இ ஈலங்களைக்‌ கட்டிப்‌ பேசுகின்றான்‌. 


எட்டு மாதிரத்து இறுதி காளும்‌ உற்று 
அட்ட. குர்ததி தாள பணியும்‌ ஆல௰்றலான்‌. 


அவனுடைய இவ பத்த நிலையை இல்வனம்‌ சுட்டியுள்ளான்‌. 
எட்டுத்‌ இக்குகளின்‌ . எல்லை. களிலும்‌ .காள்தோறும்‌ நியம 
மாகச்‌ சென்று சவ பூசை செய்து. வரும்‌ சைவ சீலன்‌ என்ப. 
தெசிய வக்த.த.|மாதிமம்‌-- இசை 
“அட்ட மூர்த்தி என்த, த சிவபெருமானை 
கிலம்‌ நீர்‌ இ வளி வான்‌ ௧இர்‌ மஇ ஆன்மா என்னும்‌ இந்த 
எட்டு வகைகளாய்‌ மருவி இறைவன்‌ யாண்டும்‌ ஒருவாமல்‌ ஓட்டி. 
ஒளிர்‌ தலால்‌ அட்ட மூர்த்தி என்முன்‌. 
*-நிலம்நீர்‌ நெருப்புயிர்‌ நீள்‌ விசும்பு நிலாப்பகலோன்‌ 
யுலனாய மைக்தனோடு எண்வகையாய்ப்‌ புணர்க்து கின்றான்‌ 
உலகு ஏழெனத்‌.திசைபத்‌ தெனத்‌ தான்‌ ஒருவனுமே 
பலவா நின்றவா தோணஹணேக்கம்‌ ஆடாமோ. ::(திருவாசகம்‌) 
ட்ட மூர்த்தியின்‌ நிலைமையை இது சுறித்துன்ளமை 
அறிக. எல்லாமாயுள்ளவன்‌ எண்வகைகளில்‌ எண்ண கிதன்றான்‌. 
. பசிமளம்‌ : கமழ்ன்ற பலவகை மலர்களால்‌ அருச்சனை 
புசிக்‌ அ கரளும்‌ சிவனை ௮வன்‌ அன்போடு வழிபட்டு .வக்திருச்‌,௪ 
லால்‌ ௮க்தப்‌ பசம பத இ நிலை பாசாட்ட வக்‌.த.அ:: 


சோழ காட்டிலே காவிரியின்‌ .௮ட சசையிலுள்ள. குரங்காடூ 
துறை என்னும்‌ தலத்தில்‌ எழுக்தருளியுள்ள மூர்த்தி வாலி 
கூசச்‌. வழிபட்டு வக்தது என ஸசால்கள்‌ கூறுஇன்னை. சைவ 
சமய சூசவரும்‌ அவனைப்‌ புகழ்ர் து பாடியுள்ளனர்‌. 

கோலமா மலரொடு தாபமும்‌ சாக்தமும்‌ கொண்டு போற்றி. 

வசலியார்‌ வழிபடப்‌ பொருக்தினார்‌ திருக்துமால்‌ கனிகள்‌ உக்தி. 

ஆலுமா காவிரி. வடகரை அடைகுரக்‌ காடுதுறை 

கீலமா மணிமிடத்று அடிகளை கினையவல்‌ வினைகள்‌ வீடே... 
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கீலமா மணி நிறத்து ௮அரக்களை இருபது கரத்தொடு ஒல்க: 

வாவினால்‌ காட்ஒய வாலியார்‌ வழிபட மன்னு கோயில்‌ 

ஏலமோடு இலையில வல்கமே இஞ்சுயே மஞ்சள்‌ உந்த 

ஆலியா வருபுனல்‌ வடகரை அடைகுமல்‌ காடு துறையே, 

(தேவாரம்‌) 

.இருஞான சம்பக. தநாயனார்‌ இவ்வா.ஓ பாடியிருக்‌ஒருர்‌. 

வாலி என்னாமல்‌ வாலியார்‌ என மகியாதைப்‌ பன்மையாய்க்‌: 
கூதியிரு த்‌ சலால்‌ அவன்பால்‌ கரயனார்‌ கொண்டுள்ள பத்தியும்‌ 
மதிப்பும்‌ உய்‌ச்‌.அணசலாகும்‌. 

தெய்வ பத்தி, சத்த ௬,தஇ, ஞானம்‌, வசம்‌, நி.திமுறை, 
ஆட்டித்‌ இறம்‌ மு.சலிய பலவகை கிலைகளிலும்‌ தலை இறகு வாலி 
நிலவி கின்றுன்ள௯௬ ௪ அனாமானுடைய உசகன்‌ தகோரழ்ம்‌ 
உணர்ந்‌.து வருஇன்றோம்‌. இங்கனம்‌ உசைத்து வக்கவன்‌ இ௮தஇி 
யில்‌ குறித்‌.து கி௮ுத்தியத கூர்க்‌ து இந்‌ இக்கத்‌ தக்க. 

உருமை என்று இவற்கு உரிய தாரமாம்‌ 

அருமருந்தையும்‌ அவன்‌ விரும்பினான்‌. 

வெடி. மருக்தில்‌ இயை வைப்பது போல்‌ அனுமான்‌ இங்கே 
வாயை வைகத்திருக்‌கமுன்‌, சாக்கு மூர்த்தியான இசாமனுடைய 
உள்ள த்தில்‌ கொடிய கோபத்‌ இயை மூட்டுதற்கு முடிவில்‌ இ*னை 
சுயமாகக்‌ காட்டினான்‌. 

அரு மருந்து என்றது ௮க்த மனைவியினுடைய அருமை 
பெருமைகளை அறிக கொள்ள 4 சனக்கு எவ்வழியும்‌ இன்ப: 
நிலையமாயிருக்‌ ௧. அன்புசிமையான மனைவியை அவண்‌ வலிர்‌.அு. 
கவர்க்அு கொண்டான்‌. பெண்டாட்டியைப்‌ பிறன்‌ அயில்‌ இழக்‌்த 
விட்டுப்‌ பெருக்தயருடையனாய்‌ இவன்‌ வருக்இ யிருக்றுன. 
கல்ல மாணி) கேர்ச்ச அவமானங்களை நினைந்து உள்ளம்‌ 
உடைந்து உயிச்‌ உளைந்து ௪சகாக நிலையில்‌ இங்கே. ஒுவ்‌5 
வசழ்க்‌. த வரு௮றுன்‌. இருமையும்‌ இழக்‌.அ சிமுமையுமு.னுன்ளான்‌;. 
காங்கள்‌ தேத்‌.றித்‌ தேதி வாழ்ெருன்‌; இன்றேல்‌ அன்றே .து.ம்‌ 
முமையால்‌ ஆருயிளை மாய்த்திருப்பான்‌?? எனக்‌ கேட்ணெொ.றவன்‌ 





சொல்லாளி சொல்லி. வருவன எல்லாம்‌ இக்‌. வி 'ஸரனியை 
வெல்லுமா வீஅபுசிர்‌.௮ வருன்‌ தன. 
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கருமம்‌ இங்கு இதே ௧1_வுண்‌. 
என்ற பசி.சாப தொனியில்‌ உ௬௫ வக்த.௮. 
கண்‌ சண்ட கடவுளாய்த்‌ தருமங்களைக்‌ காக்க வக்துள்ள 
கருணைத்‌ தெய்வலே! இவன்‌ கருமம்‌ இப்படி. முடிக துன்ன! 7? 
சன முடிவில்‌ அம்‌ மஇமான்‌ இங்கானம்‌ கூறி முடிக்கவே, இசாம 
அடைய உள்ளம்‌ கொக்க? உறுத்து எழுர்‌ சாண்‌. இக்க ஐயன்‌ 
அதுபொழு ல அடைக்‌ த கிலையைக்‌ கவி வரைந்து காட்டியுள்ளாச்‌. 
காட்சியைக்‌ கண கேச்‌ன்றோம்‌. 
பொய்யி லாதவன்‌ வரன்முறை இம்மொழி புகல 
ஐயன்‌ ஆயிரம்‌ பெயருடை. அமலர்க்கும்‌ அமலன்‌ 
வையம்‌ நுங்கிய வரயிதகம்‌ துடி.கத்.த.து; மலர்க்கண்‌ 
செய்ய தாமரை ஆம்பலம்‌ போதெனச்‌ சிவக்க. (22 
இிறத்து மாமஜஹை அயனொடு ஐம்முகன்‌ பிறர்தேடிப்‌ _ 
யுறத்தகத்து உண ரரிய தன்‌ பொலனடிக்‌ கமலம்‌ ஜ்‌ 
உறச்சிவப்பஇத்‌ தரைமிசை யூலல்‌ ௮றம்‌ ஆக்கல்‌ 
ம௰த்தை வீட்டுதல்‌ ௮ன்‌,மியே பிறிது மற்று உண்டோ? 
ஈரம்‌ நீங்கிய சிற்றவை சொ ற்றனள்‌ என்ன 
ஆரம்‌ வீங்குதோள்‌ தம்்‌.பிக்குக்‌ கன்‌அர சுரிமைப்‌ 
பாரம்‌ ஈந்தவன்‌ பரிவிலன்‌ ஒருவன்தன்‌ இளையோன்‌ 
காரம்‌ வவ்வினன்‌ ஏன்ற சொல்‌ தறிக்குமாறு உளதோ? 
உலகம்‌ ஏ.மினோடு எழும்‌ வந்து அவனுயிர்க்கு உதவி 
விலகும்‌ என்னினும்‌ வில்லுடை வாளியின்‌ வீட்டி.த்‌ 
தலைமை யோடு நின்‌ தாரமும்‌ உனக்கின்று தருவேன்‌ 
பூலமையோய்‌/ அவன்‌ உறைவிடம்‌ காட்டுஎன்‌ று புகன்றுன்‌, 
(கட்புக்கோட்படலம்‌, 72-75) 
அக்கு நிகழ்க்த நிலைமைகளை. கேசே காட்டி மிளிர்ன்ற இக்‌ 
காவிய ஐவியங்களைக்‌ கண்‌ ஊன்றிக்‌ காண வேண்டும்‌. மான௪ 
இயல்புகள்‌ ௮.இ௪ய நிலையில்‌ கு.8ிகொண்டு விளையாடுகின்றன. 
உயர்ந்ச உயிருணர்ச்சிகளை உரைகள்‌ எவ்வாறு செவ்வையாக 
வெளியிட்டு ஒனி விசி நிற்கின்றன! என்ப௯.௪ எண்டு விழிஎஇிசே 
கண்டு உளம்‌ மிக மூழ்‌ன்றோம்‌ ர 
| விராக்த விளைவுகளை விளக்‌ஓச்‌ அக்‌கரீவன்‌ அடைக்‌ தள்ள | 
அவல நிலைகளைக்‌ துலக்‌க முடிவில்‌ ௮வன அ மனைவியையும்‌ வாளி : 
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கவர்ச்து கொண்டான்‌ என்‌, ௮. ணமான்‌ சொல்லி முடிக்கவே 
இவ்‌: வீ.ச வள்ளலின்‌ உள்ளம்‌ றிக்‌ கொத்த. 

வையம்‌ நுங்கிய வாய்‌இத[ம்‌ நடித்தது? மலர்க்கண்‌ 

செய்ய தாமரை ஆம்பலம்‌ போது எனச்‌ சிவந்த. 

இசாமனஅ திரு முகத்தையும்‌, அருமைக்‌ கண்களையும்‌ காம்‌ 
ஒரு முகமாய்‌ தோக்‌க உயிச்‌ மூ.றுக அயர்‌ ன்றோம்‌. 

உள்ளே எழும்‌. ஐன்ன கோபத்தையும்‌ கலக்க,த்தையும்‌ 
வெளியே வினைக்‌ துள்ள இசழின்‌ ,அடி.ப்பும்‌ விழியின்‌ இவப்பும்‌ 
தெனிவாகக்‌ கயட்டி. இக்‌ கல வீசனுடைய சூ நிர்மையை 
விளக்‌ கிற்ுஸ்‌ ரண. தாமமை அல்லி ஈலர்‌.ஆயது என்னு சொல்லி 
யிருக்கும்‌ அழலை உப்‌ பார்க்க. மணை கமகை கண்கள்‌ ஆம்பல்‌ 
ஆய என்ற.ச மேல்‌ ஆவதை அறிவுஐத்‌.இ கஇின்ற௭. 

தசமசைப்‌ பூவைக்‌ காட்டிலும்‌ ஆம்பல்‌ மலர்‌ மிகவும்‌ இவற்‌ 
இருக்கும்‌ ஆதலால்‌ கண்ணின்‌ ிலப்பை அது காட்ட வர்த.து, 
குண்‌ வெப்ப கேசபத்இன்‌ அடையசளம்‌. கெஞ்ல்‌ வெஞ்சினம்‌. 
மூண்டபோ.து உதடு தடிம்சல்‌ முதலிய மெய்ப்‌ பரகென்‌ தரமா 
கவே நிகழும்‌ ,ந.கலால்‌ துட து, சிவந்த என அவ்வ.ஓப்பு௨ஸின்‌' 
தொழிலாகவே குறித்‌ கசர்‌ 

இந்தக்‌ சூ.மியீடுகன்‌ உயர்ந்ச விசர்பால்‌ இத்‌. து தோன்றலால்‌ 
இத்‌ தோத்றம்‌ வீரச்‌ சுவை என விளைர,ஈ.. 








“விரச்சுவை ர்த்து சரஷ்ட்ககு காலை 





பிடித்த வாளும்‌ “டி 

“மடித்த உதடும்‌ ௪௫ நுதலும்‌ 

,தஇண்என உற்ற சொல்லும்‌ / 

எண்ணல்‌ செல்லா இகழ்ச்சி 

கண்ணும்‌ என்ப நன்குணர்க கோழே.? (அவிகயம்‌), 

சத்த வீரன்‌ றிய பொழுது மீறி எழுகின்ற மெய்க்‌ குதி 
யை வீரச்‌ சுவை என்ற கணால்‌ ௮,தஸ்‌ இர்மை கீர்மைகளை .உய்த்‌ 
துணச்கசு்து கொள்இன்மோம்‌. அச்சு வீசச்‌ சீற்றம்‌ சை நிக்‌ உல 
இத்கு ஈன்மை பயக்கும்‌ தன்மையால்‌ சுவை என இனி௰ பெயசீ 
பெத்து. இக்‌ கொற்றவன்‌ சீறிய 'வெத்றியின்‌ ஒளியாய்‌ வெளி 
விசியது. எஇரியை யாம்‌ எண்ணாமல்‌ உள்ளம்‌ இகழ்க்அ, ஐள்ளி 
,யுள்ள, அ. 





வரை 








ரம்‌ பிறவும்‌ 
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வையம்‌ நுங்கிய வாய்‌ என்றது அஜயன்‌ கோபத்தால்‌ 

வரும்‌ பத்தை விளக்யெலு. பண்டு உலகம்‌ முழுவதையும்‌. 

ஒருன்கே உண்ட பெருமாள்‌ இன்று இங்கே ஒரு ஞூமங்கன்‌ மேல்‌ 

, கொதித்‌ தெழுக்சான்‌ என இசல்‌5 கோக்க வற்றலு. பண்டைய 

. தலைமையும்‌ இன்றைய கிலைமையும்‌ இணைக்கு எதிர்‌ தோன்றி இன்‌ 

பம்‌ தருகின்றன. இணையில்லா தலன்‌ துணையாய்ப்‌ பிணை செய்து 
கிற்னெறுன்‌. 








்‌ யாரும்‌ எனவ்கும்‌ . ௮லிய முடியாத பமன்‌ எவரும்‌ எனிதா 
காணப்‌ பய உருவம்‌ கொண்டு இராமன்‌ என்னும்‌ பெயச்‌ பூண்டு 
இங்கே வக்துள்ள.லு எதன்‌ பொருல்டு? என எதிர்‌ வினவி ஈண்டு 
மூண்டுள்ள கோப ,த்‌இத்குக்‌ காரணம்‌ காட்டி. ந.௮தல்‌ கூறி யிருக்‌ 
* சூம்‌ ௮மகு பேறாவகையாய்ப்‌ பெருஓ கிற்‌ன்ற ' 
உள்ளம்‌ சிறி உருத்த. 
பாபக்‌.கூட்டங்களை ஒழித்தது தருமத்தப்‌ பரிபாலிக்கவே 
இசாமனண்வகசிற்து வகஇருகெமுன்‌.ஐ.தலால்‌ வாலி திவினைகள்‌ 
புரிக தா பதி விகளில கணி மிகுத்துனளான்‌ என்று கேட்ட 
வுடனே காட்‌டம எிவர்‌,௪,ஐ) -ஈல்ல உனளமும்‌ கொதித்தது. 
ரச முறையில்‌ பொதுவாக நீதி புகிய கேச்க்திருப்பின்‌ இவ்‌ 
வளவு கொதிப்பும்‌ அடிப்பும்‌ ”த்றமும்‌ கேச்ச்இமா. தன புனித 
இயல்புக்கு முழுதும்‌ மாறான கொடிய செயல்களை வாலி கூசாமல்‌ 
செய்லிருப்பறை இறியவே தன்னையும்‌ மறந்து கோபாவேசம்‌ 
கொக்தனித்து எழுக்தது. னெ கில மன நிலையை வெளியிட்ட௮. 
திய கெஞ்செனனான கைசேசியின்‌ வார்த்தைக்குக்‌ கீழ்ப்‌ 
்‌ படிந்து அரிய பெகிய தனதுஅசசுரிமை முழுவதையும்‌ சம்பிக்குக்‌. 
கொடுத்‌ ௮விட்டுக்‌ காட்டுக்கு வந்தவன்‌ எனறு காட்டிய து இல்‌.சீக 
காண கேர்க்ததைக்‌ கூட்டியுணர்க்து காட்டம்‌ தெரிய வக்‌.௧௮. 
,தம்பியர்கள்‌ மேல்‌ பேசன்புடையவன்‌2 அவர்களைக்‌ கண்‌ 
என, உயிர்‌ எனக்‌ கருஇப்‌ பேணுகன்றவன்‌? அக்‌ தகைய பண்‌ 
புடைய இசாமன்‌ கரஇல்‌ ஒரு ௮ண்ணன்‌ உடன்பிறக்‌௪ தம்பியைக்‌! 
கொல்ல மூண்டான்‌. என்னும்‌ சொல்‌ வர விழவே உள்ளம்‌. 
அடித்தது? அத்துடன்‌ நில்லாமல்‌ ௮௫௧ இஷாயவன்‌ மனைவியையும்‌ 
மூத்தவன்‌ கவர்க்தா கொண்டான்‌ என்று வசர்‌க்தை  ௪இக்க மூடி. 
யாத ௪த்றத்தை விளைத்து விட்ட. அணுமாணுடைய சொல்லை : 
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கம்பி இர்ஈம்பி இவ்வாறு எறிய அவன்‌ மெய்யே பேசுவான்‌ 
என்னும்‌ உ௮தியினாலேயாம்‌. ஆகவே பொய்யிலாதவன்‌ சன 
அவனை இங்கே ஒரு செய்ய பெயரால்‌ காட்டியருனினாம்‌. 
தன்னுடைய பழக்கம்‌ வழக்கம்‌ பான்மை மேன்‌ மகளுக்கு. 
எவ்வழியும்‌ யாதும்‌ பெருக்கா௪ வெவ்விய இய செயல்கள்‌ இத்‌ 
சதொயவன்‌ உள்ளத்தைச்‌ தீ எனச்‌ எட்டுத்‌ அடிக்கச்‌ செய்திருக்‌ 
இன்றன. அடிப்புகள்‌ தாய்மையில்‌ வெடிப்புகளாயின. 
௪கோதச வாஞ்மைகள்‌ யாண்டும்‌ தோய்க்‌ த அன்பு த.அம்பிப்‌ 
பண்பு அசர்துள்ள பசிசுத்‌.௪ இதயம்‌ வாலி செய்துள்ள கொடுமை 
களை கினைக்து.அளவுமீறித்‌ ன்பம்‌ அடைந்து மடிக்‌ திருக்இன்றன: 
ல்‌ _ ஈரம்‌ நீங்கிய சிற்றவை எனக்‌ கைகேசியை இல்வனம்‌ சட்டி 
யத அவளமூ நெஞ்சக்‌ கொடுமையை நினைக. ஈ.எம்‌ -- அன்பு. ன 
ஈம்‌ நீன்கக்‌ கோசம்‌ ஓங்கெ கொடியவளிட த்தும்‌ ஈரம்‌ முன்றுமல்‌ 
இனிமை,புசிர்‌து வந்த புனிசன்‌ இங்கே இவ்வாறு சலி வெகுண்‌ 
ட கிகழ்ர்துன்ள மீ.இக்‌ கேட்டை. உணர்ச்து கொள்ள வம்‌,த.௮. 
யாண்டும்‌ கண்ணோடிப்‌ பொறுக்கும்‌ கருளேயரளன்‌ ஈண்டு 
யாதும்‌ பொறாமல்‌ கோதல்‌ உழச்து வேதனை மிகச்‌. துன்ளான்‌.. 
தம்பிக்குத்‌ தன்‌ அரசுரிமைப்‌ பாரம்‌ ஈந்தவன்‌. 8 
இர்ச ஈம்பியின்‌ ௮இ௪ய மீர்மையை இது ௪. செய்னு 
வந்தது. ௮௪ பதவி அரிய நிலைய, ஐ) சுனக்கு.ச்‌ சனி உரிமையான 
௮க்த ௮கிய இனிய பெசிய இருவைச்‌ தம்பிக்கு உள்ளம்‌ உவந்து 
தக்‌ த வத்த வள்ளல்‌.ஐ,சலால்‌ இங்கே ஓரு தம்பியின்‌ உரிமையைப்‌ 
பறித்துக்‌ கொண்டு அண்ணன்‌ செய்திருக்கும்‌ அகியாயத்தைப்‌ 
பொறுக்க முடியாமல்‌ பொல்கத்‌ அடி த்தசன்‌. 
கோபம்‌ மூண்டதற்குப்‌ பூரனாமான காசணம்‌ இவன 
குணறீச்மையே என கிலைமைகளைக்‌ கூர்மையாக இர்க்து நீதி நெகி 
களைத்‌ தேர்க்து கொள்ளும்படி. உணர்த்‌ இ வருஞுர்‌, ' 
காரம்‌ வவ்வினன்‌ என்‌.ற சொல்‌ தரிக்குமாறு உளதோ? 
உணர்‌ வுலகை நோக்கி இவ்வாறு விரயமாக வினவி யிருக்கறுச்‌. 
வாலி மீது இவ்‌ வி.ரன்‌ றி. வெகுண்ட தற்குச்‌ கிய ஏ.தவை 
விளக்கக்‌ காரிய வாதமாய்‌ வர்‌அள்ள இ கூசிய சோக்குடைய. 
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தோன்றிய செத்தையும்‌ ஊன்றிய மனத்தையும்‌ உரிய 
னையும்‌ ஓர்க்தூணச்ந்து உறுதி கிலை தெசியக்‌ ௧௬.௫ எழுக்தது. 

உடன்‌ பிறக்க தம்பியின்‌ . மனைவியை அண்ணண்‌ கவர்க்தூ. 
கொண்டான்‌ என்றால்‌, ௮.,தனை யாரும்‌ ௪யொர்‌; எ வரும்‌ இகற்க்‌ 
தேவெறுப்பச்‌. அகியாயம்‌ என்று பொதுவசக உலகம்‌ ௧௬௮. 
இன்ற ஒரு சவறு, மீதி நெறி கின்ற. கியாய பரிபாலனம்‌ யுகி 
இன்றவனணுடைய , நெஞ்சை மிகவும்‌ வருத்தும்‌. தரும லமும்‌ 
நீதி முறையும்‌ கிைக்திருப்பதோடு சம்பியர்பால்‌ பேசன்பு மண்டி. 
இயல்பாகலே பழூ வர்‌.தள்ளமையால்‌ இசாமனுக்கு வாலி செயல்‌! 
கொடி! தமையாய்‌ கெடிய கோபத்தை மூட்டிய. 

இசாமன்‌ ௮. புனிசமான எகபத்தினி விசன்‌; சதையைத்‌ 
,தவிச வேறு எம்‌ மங்கையகசையும்‌ தல்கை தமக்கையசாக்‌ கருது 
இன்றவன்‌. அத்தகைய உத்தமன்‌ எதிசே ஒரு தம்பியின்‌ தரர்‌ 
தை அவனுடய அண்ணன்‌ வலிந்து எடுத்தக்‌ கொண்டான்‌ 
என்றால்‌ ௮. எப்படி. இருக்கும்‌? அக்‌,சச்‌ இத்த கிலையை உய்த்து 
கோக்்‌, ஓசனவு உண்மை கிலையை ஓர்க்து. உணர்சீது கொள்ள 
லாம்‌. சரிய.கெதி சஓமையைச்‌ றி அழல்‌ன்ற.த.. 

, பொறுக்க முடியாக ௮ச்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ 

கொதித்த இவ்‌ வில்‌ வீரன்‌ உடனே என்ன சொன்னான்‌? 


“பஇனான்கு. புவனங்கஸிலும்‌ வாழுன்ற வ கோடிகள்‌ 
யாவரும்‌ ஒருல்கே இரண்டு வந்த வாலிக்கு உதவி புசித்து கிறபி 
ணும்‌ அவனை அடியோடு கொன்று தொலைத்து ௮௪௪ இருவுடன்‌ 
உன மனைவியையும்‌ ரன கொண்டு வக்‌.து உனக்குக்‌ கொட்க்ன்‌ 
றேன்‌) புறப்படு) அவன்‌ இருப்பிடத்தைக்‌ காட்டு; போவோம்‌ 
வா!''? என்௮ இவ்‌ வீச காதன்‌ வேத்து கின்முன்‌, 


உலகம்‌ ஏழினோடு ஏழும்வந்து அவன்‌ உயிர்க்கு உதவி 
விலகும்‌ என்னினும்‌ விலலுடை. வாளியின்‌ வீட்டி. 


என்ற இஇல்‌ இவ்‌ வீ வள்ளனுடைய உள்ளத்‌ இததும்‌ 
உதி ஊக்கமும்‌ பேசொனி வீச மேலோக்‌இ கித்றலை கேசே 
கண்டு கெஞ்சம்‌ இகைக்‌இன்னோம்‌. தன்‌ வில்‌ வலியைக்‌ சூறித்து: 
எவ்வளவு உ௮தியான _தெனிவு கொண்டிருந்தால்‌, இவ்வளவு 
சொல்‌ வெளியே வரும்‌! வானவச்‌ கானவர்‌ முதலிய யாவரையும்‌, 


29884 கம்பன்‌ கலை மிலை. 
அலை வுலகங்களையும்‌ ஒரு இசணமாக எண்ணி வார்த்தை வெளி 
வக்திருக்‌கின்‌ற.௮. சமையம்‌ கேர்ல்‌ பசது உள்ள த்‌.இன்‌ கிலைமை 
உலகம்‌ அறிய வெளிப்‌.படுஇன்‌ ஐ.அ... 
தலைமையோடு நின்‌ தாரமும்‌ உனக்கு இன்று தருவேன்‌. 
௮௫ பதவியையும்‌, ருமை என்ஹம்‌ உனது அருமை மனை 
வியையும்‌ இப்பொழுதே உணக்கு உரிமையுடன்‌ . தருன்றேன்‌ 
என்று இங்கனம்‌ உ௮இ கூதியருளனினன்‌ . 
கரழிகையைக்‌ சழித்து நில்லாதே; இவ்‌ வேளையிலேயே 
எழு? வா? ளைக்‌ காட்டு??? என விச வேட்டையில்‌ காட்டமாய்‌ 
விரைவு படுத்தி உரியவஹுக்கு உதனி புரிய ஊக கிற்இன்றான்‌. 
யூலமையோய்‌/ அவன்‌ உறைவிடம்‌ காட்டு. 
சுக்ரீவனை கோக்‌ இராமன்‌ இவ்வாறு கேட்டிருக்கருன்‌. 
உரைகள்‌ ஐடி. வரு, உற தி வேகங்களை ராடி. வருகின்றோம்‌. 
டபபுலமையோய்‌/ என இங்கே ௪க்‌கிரிவனை விளித்த;து கிலைமையை 
கினைற்னு. மனைவியை இழர்‌,சு அலைல்‌ பல அடைந்தும்‌ எதிரியை 
வெல்‌ ௭,தற்குசிய இடம்‌ காலம்‌ வளி மு.தலியவத்றைஎ இர்கோக்கிப்‌ 
பொறுத்துள்ள பொழுமையும்‌, தரன்‌ பட்டுள்ள பாடுகளைச்‌ சன்‌ 
வாய்‌ இறக்‌.து சொல்லால்‌ அடங்கியிருக்கும்‌ அமைதியும்‌ அவனை 
ஒரு பெசிய மதிமான்‌ என மஇக்கச்‌ செய்தன. பெசிய புலவனான 
அனுமானை தச்தனக்கு உரிய துணைவனாப்‌ பெத்திரு த்தலால்‌ புலமை 
கலனைப்‌ பெற்றுக்‌ கவியாசும்‌ கவியசசாப்‌ புவி புகழ நின்றான்‌. 
ட அவன்‌ என வாலியை மிகவும்‌ அலட்‌.சியமாச்‌ சுட்டியது 
। இவனது ௮இ௫ய விசத்தை விளக்க கிற்இன்‌ றல. 
உன மனைவியைப்‌ பறித்துச்‌ கொண்டு உனக்குக்‌. கொடிய 
தரன்பங்களைச்‌ செய்துள்ள . ௮க்‌ கொடிய பகைவனைக்‌ சுடி. 
தொலைக்கனெறேன்‌ என்னும்‌ முடிவு தெசிய வந்த.ல. 
அவன்‌ இருக்கும்‌ இடத்தைக்‌ காட்டு என்றததிலுள்ள ௧3௮ 
வேகத்தையும்‌ கருத்தின்‌ கோக்கையும்‌ கருதிக்‌ காண வேண்டும்‌. 
எதிரியின்‌ ஏற்றம்‌. 
வாலியைக்‌ சூறித்த அனுமான்‌ கூறியுள்ள குறிப்புகள்‌: எவ 
யும்‌ இடுக்கெச்‌. செய்வன, “(அவனுடைய வலியை கிளைச்‌ 
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பஞ்ச தங்களும்‌ அஞ்சி ஓங்கும்‌; எவஸாயும்‌ எவ்வுலகங்களையும்‌ 
எனிசே வென்று விடுவான்‌? காலணும்‌ கடுவ்னுவாண்‌? கக்கு வேள்‌ 
லேனும்‌ அவன்‌ மார்பில்‌ செல்லா”? என இக்சுவாறு வியணிலை 
யில்‌ விதம்‌. பேசியிருக்‌ஒருன்‌ , வெத்திவேலைக்‌ சூறித்‌த.தூ உய்த்‌ 
அணசவுகிய ௮. 
வேல்‌ திலை.: 
"அண்டங்கள்‌ ஒரு கோடி ஆயினும்‌, குலகிறி 
அந்தம்‌ ஆயினும்‌ ஏவினால்‌ 
அடையஉரு விப்புறம்‌ போவதல்‌ லதுதங்கல்‌ 
அறியாது; சூரன்‌ உடலைக்‌ 
கண்டம்‌ படப்பொருது காலனும்‌ குலைவுறும்‌ 
கடிய கொலை புரியும.துசெங்‌ 
ககா சலத்தைக்‌ கடந்து முனையிட்டுக்‌ 
கடுக்கன்‌, ௰ துங்க நெடுவேல்‌. (வேல்‌ விருத்தம்‌, 7) 
அல அண்ட ல்களையுல்‌ பல கோடி. மலைகளையும்‌ ஐரு கொடி. 
யில்‌ ஊடுருவி ஓடலல்ல ௪ வேலைக்‌ ஜித்து இக்கணம்‌ அல்‌ 
கள்‌ பல பாடியுள்ள. வேலாயுதம்‌ மேலாயுதமாய்மினிச்ன்‌ற.ற 
எவகயும்‌ வெல்ல வல்ல? எங்கும்‌ வென்று வருவ. 
யாண்டும்‌ வெற்றி சருவ சாண்னும்‌ காரணக்‌ கூறிகளால்‌ வேல்‌. 
என்னு பேர்‌ மேவி மேலான விச சோதியாய்‌ விளக்க யுள்ள. 
இத்தகைய வேலும்‌ வாலி மார்பில்‌ செல்லா என்த. கந்த 
வேள்‌ ௮தனை வன்‌ மேல்‌ ஏவான்‌ என்பன ௧௫௫. இவனைப்‌ 
ித்அவரும்‌ பேசன்பன்‌ ஆதலால்‌ அவளை இவன்‌ அடுதல்‌ புசியான்‌ 
"என்பதைச்‌ கவனமாகச்‌ கண்டு கொள்ளும்படி. சேலாது எனச்‌ 
செல்லாமல்‌ அமர்ச்இருக்கும்‌ நிலையைத்‌ தெளிக்‌ அச்‌ சொல்லினான்‌. 
வாலி வால்‌ செலாது வாய்‌ அலது 
இராவணன்‌ கோல்‌ செலச.து. 


இச்‌ சொல்லில்‌ ௮ணுமசன்‌ உள்ளம்‌ சென்ற௮ுள்ளதை சாம்‌ 
யூத்‌. கச்‌ செல்லுன்றோம்‌. வாலியைக்‌ சூ.ஜி.த்‌.௮ப்‌ பேடு வரும்‌ 
பொழுது இசாவணனையும்‌இடையே இழுத்திருக்‌இருன்‌. எதையும்‌ 
கடை யோகத்‌ கருதி வருன்றவன்‌ உரசிய இட தஇல்‌ ௨௮; புசி. 
இண்ருன்‌.. ௮இ௫ய ௦இ அதி சமங்களை. அவாவி வு ூண்ற.க. ”! - 


8886 கம்பன்‌ கலை ,திலை 
வாலும்‌ கோலும்‌. . 

இசாவணன்‌ இக்கு விசயம்‌ ளெய்‌.௮அ தேவ உலகங்கள்‌ யாவும்‌ 
புருக்து யாவரையும்‌ வெண்று என்லாள்‌ -:% தன்‌ ழ்‌ ஆகத்‌ 
, தனன ௮.இகா.ச .தணைகளை எங்ளும்‌ செலுத்இ வச்‌.திருக்‌இன்றான்‌. 
அக்த அ.இ௫ய ஆத்தஅம்‌ லசலியின்‌ வாலின்‌ சீழ்‌ டக்‌ கித்ன்‌ 
௧௪. இவன்‌ வால்‌ நில்‌ எண்ற இ....க்‌.இல்‌ அவன்‌ கோக்‌... பநித்சூம்‌? 
இரு எண்றுல்‌ இருக்கும்‌? பேச என்றால்‌" போம்‌? வா என்றால்‌. 
வரும்‌? ஓடு என்மூல்‌ ஓடும்‌ என சுன்‌ பாடு செசியவுமைத்தான்‌, 

் செலாச லாய்‌ அல என்ற செல்லும்‌ இடத்து எண்று. 
வாறு. இசண்டு'எ.திர்மஹைகள்‌ கூடி ஒரு உடன்‌ பாட்டைக்குறித்‌ 
௧௮. இராவணன்‌ கோல்‌ யரண்டும்‌ செல்ல வல்லா சன நிண்ட 
புகழ்‌ படைத்துன்ள.ஐ) யினும்‌ வாலியின்‌ வால்‌ எச வெது 
தலை நீட்டா என நிலைமையை, நேசே கரட்‌ .ஒனாண்‌. வரல்‌ கோல்‌ 
களில்‌ சாட்டத்தை காட்டி. அவம்‌.வின்‌ ஆட்ட பசட்டல்களாக்‌ 
காட்டியிருக்கும்‌ அழகு கருதி மழெவரியனு. இவன்வால்‌ சென்‌ 
வழி அவன்‌ கோல்‌ செல்லாது என்ற இருவர்‌ கிலைகளும்‌ ண்‌ 
கே தெசிய வந்தன; அவனை இவண்‌ வாலில்‌ கட்டி. அடக்‌ 
யிரு,ச்தலை இங்கனம்‌ அடக்கமாய்க்‌ சூறிக்.தான்‌. 

இருவரும்‌ அரிய வளியினர்‌; அதிசய நிலோனொ்‌? முன்பு 

பகையாயிரும்‌,ஏ பின்பு உறவாயுள்ளனர்‌.அ௮க்‌,௪,.* அக இணை 
சேர்‌த்து இக்.௪,ச்‌ அணைவன்‌ எ. இங்கே இணையாக கிறத திய 
கினையவும்‌ ௮சிய வினையம்‌ மிக வுடைய ௪. 

இசசமன்‌ மனைவி) இரரவணன்‌ கவர்க்து. சொண்டு பே 
னான்‌? சுக்ரீவன்‌ துணைவியை வாலி பித்துக்‌ கொண்டான்‌. 
பெண்டாட்டிகளை. இழக்து இருவரும்‌ இண்டாடி கித்இன்றனர்‌. 

மிதருடைய மனைவியை வினர்‌ பிழை மிகப்‌ புசியும்‌ 
பெரும்‌ பாவிகளூன்‌. இசசவணனிலும்‌ வாலி முக்‌.இ- கிற்ன்றான்‌. 
1. உரிய மனைவியைப்‌ பறிகொடுத்து விட்டு இசாமன்‌ இல 
(இனங்களாக உயிர்‌ சூடித்‌. அலைல்ருன்‌. தன்‌ தாசத்தை 
இழக்த சுக்கிரீவன்‌ பல வருட௨ல்களாகப்‌. பதை த்திருக்இன் முன்‌. 
்‌ தனன தோழனுடைய அய முதலில்‌ இர்ச்துவிட்டு௮,௪ன்‌ 
பின்‌ தன்‌ பாடு பாச்ப்பதே தக்கவர்க்குக்‌ தசவாம என்ப 
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யக்குவமாக்‌ குறித்திருக்கிருவ்‌. பறன்ன காகச்‌ செய்ய உரியது 
இன்ன தான்‌ என ஈன்னயமாக கவின மன்னான்‌. 

இக்சு வாலனையும்‌ அச்கக்‌ கோலணையும்‌ ௯ருள்கே ஒழிக்கும்‌ 
படி தரும பசிபசலனிடம்‌ கரும பரிபாலன்‌ உசிகையு உண்‌ உரை 
யாடி. வருஒருன்‌. தரும ஞூர்த்இயைக்‌ ௧௬ 2 தல கடைமை 
யில்‌ ஊக்க்‌ காரியம்‌ புரிச்‌ அவரும்‌ காட்டி விரியம்‌ சாக்கு. இகழ்‌ 
இன்ற. வார்‌. த்சைகள்‌ உள்ள த்தை வசர்்‌ச்.நுக்‌ காட்டுகன்‌ உண, 

வோலியைக்‌ கொன்று தொலைச்சால்‌ அன்றி இராவணனை 
வென்‌.ற கொள்ள முடியாது என்பதை 4: வேன்றியான்‌ வால்‌ 
சேலாத வாய்‌ அலது இராவணன்‌ கோல்செலாது”” என்ப.தில்சூதிப்‌ 
பித்திருக்கருன்‌. குறிப்பைக்‌ கூர்ம கோக்குக்‌ கரத்தை ஓரீர்‌து 
கொள்ள வேண்டும்‌. 

வேன்றியான்‌ என வாலியை இல்கேகாட்டியஅ கண்ஊன்‌.றிக்‌ 
காண வுசிய,ஐ. இராமன்‌ வென்று கொள்ள வேண்டும்‌ என்று: 
ஆண்டகைமையோடு மூண்டு கித்ன்ற இராவணனை முன்னமே 
எளிதாக வென்று கொண்ட வெற்றி வீரன்‌ ஈண்டு இருக்ெனுன்‌. 
இவனை வென்றால்‌ ௮வனை லெல்வல ஐரு பெசருள்‌ அன்று என்‌ 
ணும்‌ பொருளைத்‌ தெருள்‌ செய்து நின்னான்‌. வாலி அழிக்தால்‌, 
அன்றே இசாலணன்‌ ,ஐழிக்சான்‌ என்பது தெளிக்க முடிபரம்‌. 
எதனை மனதில்‌ வை,்‌.அுக்‌ கொண்டு மு.தலில்‌ இருக்கு பேசி வரு 
இனுனோ .௮,சனை இ.இல்‌ வலியுறுத்தி யிருக்கிறுன்‌. ட்‌ 

கோசலை மகன்‌ எதிரே கின்று அஞ்சனை மகன்‌ பே௫வரும்‌ 
சானுரியமும்‌ ௮இ ம.இ ;தட்பமும்‌ மதியள்‌ ம.இக்கு மா.அசிய 
மாய்‌ மூழ்ச்‌புரிச்‌.அ வருன்றன. கருமம்‌ இங்கு இதே கடவுள்‌! 
என்னு தெய்வத்தினிடம்‌ மூறையிட்டபடி. மூடிவு கூறி முடித்‌ 
விடிவு காண அவன்‌ விழை கின்றான்‌. 

௬த்த வீரம்‌. 


வாலி யாசாலும்‌ வெல்ல முடியாக போற்றல்‌ உடையவன்‌. 

இலங்கை வேர்களையும்‌ சன்‌ வாலால்‌ கட்டி அடித்தவன்‌. தான 

வர்‌ வானவர்‌ எவரும்‌ அவல்‌ எ.இ2- செல்லமூடியா௯. எ.இசியாய்‌ 

கேர்க்சவர்‌ மாண்டவ?ே அண்றி யாரும்‌ மீண்டவர்‌ இல்லை 2) என 

ர்‌ இன்னவா௮ அவன அ.செய்ச்‌ இறல்களைப்‌ பலவா வூபசாசவ” ௨ம்‌ 
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(கேட்பவர்‌ எவரும்‌ அச்சம்‌ அடையும்படி, உச்சகிலையில்‌ அனுமான்‌ 
பேசியிருச்‌ தும்‌ இக்க ஆண்டகை யாதென்றையும்‌ மதியாமல்‌ 
வனை மிகவும்‌ ச்சுமாச எண்ணி அவன்‌ உறைவிடம்‌ காட்‌! 
எனச்‌ சக்கிரிவனைகத்‌ தூண்டி. வில்‌ஏர்‌இ வீறுடன்‌ எழுக அன்னான்‌. 
உத்தம வீரமும்‌ ௪.த்திகிய ரீர்மையும்‌ இகந்து மூர்த்தியிடம்‌ கு.இ 
கொண்டு கூத்‌ தாடு இன்றன. 
ன்‌ எ.இராளி .௮.இ௪ய வலியினன்‌ என்பதை ஈன்கு செசரிக்இருக்‌ 
ஊம்‌ 'ஒரு சிறினம்‌ காழாமல்‌ போருக்கு ஊக எழுந்து வமல்‌ 
ஈரட்சு வியத்தரு நிலையில்‌ விம்மிகத்தை விலைத்க நிற்ன்ற. 
ஒரு வினையின்‌ மேல்‌ மூளூனெ்றலன து மண. நிலையைக்‌ 
கொண்டே அவ.ஜஐடைய மாட்சி மதிக்கப்‌ படுகின்றது. மனன்‌ 
இட்பத்தின்‌ அளவே வினைக்‌ இட்பம்‌ விளக்‌ அ வரு௫ன்‌2.௮ 
தன்னுடைய வலியிலும்‌ கிலையிலும்‌ சாண்‌ பரிபூரணமான 
நம்பிக்கை பூண்டுன்ளமையை இர்‌ கம்பி செயல்‌ கமக்கு இன்கே 
கன்கு காட்டியுள்ள... சன்‌ உள்ள த்‌.துணியி 2ல யே உண்மையான. 
விசம்‌ உறைந்திருத்‌ சலால்‌ ௮ர்‌.க உயர்ந்த வி.என்‌ இறத இகழ்‌ 
இன்னான்‌. அற்தமங்க முடிவுகள்‌ ௮.இ௫ய விடிவுக ளா௫ன்றன. 
புனிதமான மன வு இ மனிதனுக்கு அசியபல மூமைகளை 
அருளிவருஇன்ற,அ. கனு உள்ளச்‌ தூணிவு உயரக்‌ சப.சாண்மை 
யாய்‌ அமைக்‌ தஅள்ளமையை இக்க விீ.2 வள்ளலிடம்‌ உணர்ந்து 
வருகின்றோம்‌. 
**இ௫]2-நமயக்‌ நக 60௦ ௦850006 08 1) 9௦ங்கறட, 6 ந்த நறு தந்ஜ௩்க ௦ 
19 80ம்‌ கந்‌ ராக. பேல௦ங்கம) 
எவிசத்தின்‌ சாசம்‌ தனது மன வுறுதியே; பேசரில்‌ அறு 
உயிர்‌ நிலையமாயுள்ள”” என்னும்‌ இது இங்கே எண்ணத்துக்கு, : 
இக்த ஆண்டகையின்‌ அருக்இிமலமைஇ பெருக்‌ ககைமை 
கிதைந்து யாண்டும்‌ பேசெொனி வி௫ மினிச்சன் ற.௪.. 
உத்ற துணைவனுக்கு ஆதல்‌ கூறி விர வாதத்துஉண்‌ 
இசாமன்‌ இங்கனம்‌ மூண்டு எழுக்த பொழு. அக்‌ரீவன்‌ வியக்‌தர 
மஒழைக்தான்‌. பேசின்ப வெள்ளத்‌. அள்‌ மூழ்கெவன்‌ போல்‌: உள்‌ 
ளம்‌ பெரிதும்‌ கனித்தா.தம்‌ றி.௮ கலவ்‌இனொாண்‌. எமனை எண்ணிய 
உயிர்‌ போல்‌ வாலியை நினைக்‌ பயந்தான்‌. **இல்‌ வில்‌ வி.சனால்‌. 
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வனை வெல்ல முடியு??? எவ்ம்‌ ஐயம்‌ அவன்‌ உள்ளத்தை 
டாமல்‌ இசாமனை வணங்‌, 
"சன்‌ கூல்த்தவசேசடு சிறி ஆஃலாடக்து வருகின்‌? விடை 
அருள வேண்டும்‌?” என்னு பசிவுடன்‌ வேண்டிஞன்‌... **சென்னு 
வா!”? என்னு அணுப்பி விட்டு இவ்‌ வென்றி வின்‌ பரமு மண்டி 
யிருக்கான்‌. ௮௫ இருப்பு வீமக்குலிப்பாங்‌ விளங்க நின்றது. 





வாட்டிய. வெளியே ஒன்னும்‌ ௧௪. 


சுக்கிரீவன்‌ ஆலோசித்த. 


வாலியிஹடைய உடல்‌ வலியையும்‌ அடலாண்மைகளையும்‌ 
தசய நிலைகளையும்‌ சேசே அனுபவித்து அறிந்தவன்‌ ஆதலால்‌ 
அவண்‌ இருக்கும்‌ இடத்தை அணா ௪.ற்குச்‌ சக்‌இரிவன்‌ மிகவும்‌ 
அஞ்சினான்‌. தணையாய்‌: வக்து வாய்த்‌.ஐுன்ன இராமன்‌ ' பெரிய 
போச்‌ விரன்‌ .ஐயினும்‌ ௮வன்‌ ௭.3௦ கேளே சென்று வென்று 
மீன முடியுமா? என்று 6'நடி.ஐ ௫௧௫௫ கெஞ்சம்‌ திகைத்தான்‌. 
சிலை தெரியாமல்‌ போனால்‌ அனைவரும்‌ அடியோடு கொலையுண்டு 
ஜிக்கு போக கேருமே! என்‌,று ௮வலம்‌ மிக வுடையனாய்க்‌ 
கவலை அடைக்கான்‌. அணுமான்‌ நிலன்‌ முதலிய அணைவர்கள்‌ 
பலசோடு சனியே போயிருர்து நிலைமையை ஆசாய்க் தான்‌. 


அனுமான்‌ தேம்றியது. 


ம௦இிகலம்‌ வாய்ந்த வானசர்கள்‌ பலமும்‌ குழுமியிருக்‌த ௮க்‌.,கக்‌ 
கூட்டத்தில்‌ சுக்கிரீவன்‌ தனது எண்ணத்தை யாதும்‌ சொல்லா 
மல்‌ அவர்களுடைய கருத்தைக்‌ ளூறி.த.௮ வினவினான்‌: “*வக்‌. துள்ள. 
வில்லானியை ஈம்பிப்‌ பொல்லாத வாலி மேல்‌ செல்லலாமா? ௮ல்‌. 
ல. து போகாமல்‌ கின்று விடுவது நல்லதா? இக்க இசண்டுள்‌ 
இன்றை ஈன்னாக யோடத்‌,ஐ உ௮இியாகத்‌ அணிக்‌ ஒரு முகமாய்‌ 
நீக்கள்‌ சொல்ல வேண்டும்‌!” என்று ௮ரசன்‌ சொல்லவே எல்லா 
ரும்‌ ௮ணுமான்‌ முகத்தைப்‌ பாச்‌,த்தரர்‌. தால்கள்‌ என்ன சொல்லு 
இதீர்களோ ௮௮வே எங்கள்‌ எல்லானுடைய முடிவான உள்ளக்‌. 
கருத்தசம்‌ என்னும்‌ சூஜிப்பை அப்‌ பார்வையால்‌ அவர்‌ சூறிப்‌ 
பிக்கவே அனுமான்‌ சுக்ரீவனை கோக இனிது கூறினான்‌. மண்‌ 
. னணுடைய மன நிலையை உண்ணி உணச்ச்க ௮ம்‌ மதுமாண்‌ பேசிய 
௮.இ கயமான இன்னுசைகள்‌ ௮யலே வருன்‌. றன. 


11] கம்பன்‌ கலை நிலை 


உன்னினேன்‌ கினது உள்ளத்தின்‌ உள்ளதை உரவேர்ய்‌/ 

அன்ன வாலியைக்‌ காலனுக்கு அளிப்பதுஓர்‌ ஆற்றல்‌ 

இன்ன வீரர்பால்‌ இல்லைஎன்று அயிர்த்தனை இனியான்‌. 

சொன்ன கேட்டுஅவை கடை ப்பிடி.ப்‌ பாய்‌எனச்‌ சொன்னான்‌. (1) 

சங்கு சக்கரக்‌ கு.றியுள தடக்கையில்‌ தாளில்‌ 

எங்கும்‌ இத்தனை இலக்கணம்‌ யாவர்க்கும்‌ இல்லை; 

செங்கண்‌ விற்கரத்‌து இராமன்‌.௮.த்‌ இருகெடுமாலே 

இங்கு உதித்தனன்‌ ஈண்டு.௮றம கிறுத்துதற்கு இன்னும்‌, (2) 

என்னை ஈன்றவன்‌ இவ்வுலகு யரவையும்‌ ஈன்றான்‌ 

தன்னை ஈன்றவம்கு அடிமைசெய்‌ தவமனஅஃது ஐயா! 

உன்னை என்றற்கு உறுபதம்‌ உளதுஎன உரைத்தான்‌; 

'இன்ன தோன்றலே அவன்‌ இதற்கு எ.துவுண்டு இழையோய்‌/(9), 

துன்பு தோன்‌.றிய பொழு.துடன்‌ தோன்றுவன்‌ எவர்க்கும்‌ 

மூன்பு தோன றலை அறிதற்கு முடிவுஎன்‌? என்‌,று இயம்ப 

அன்பு சான்றென உரைததனன ஐய/ என்‌ யரக்கை 

என்பு தோன்றல உருனெ.து எனின்‌ பிறிது எவனோ? (4) 

பி.றிதும்‌ அன்னவன்‌ பெருவலி ஆற்‌.றலைப்‌ பெரியோய்‌/ 

அறிதி என்னின்‌ உண்டு உபாயமும்‌ அஃது அருமரங்கள்‌. 

நெறியில்‌ கின்‌ றன ஏ.மின்‌ ஒன்றுருவ இம்‌ நெடியோன்‌ 

பொறிகொள்‌ வெஞ்சரம்‌ போவது காண்‌எனப்‌ புகன்றான்‌, (5). 
(கட்புக்‌ கோட்‌ படலம்‌, 78-82) 


சக்‌ரிவனுடைய மன நிலையை அணு உணர்க்து அணுமான்‌. 
இவ்வாறு பே௫யிருக்கனுன்‌. “வாலியை வெல்ல வல்ல ஆத்தல்‌ 
இசாமனுக்கு உண்டா? இவளைம்‌ ஒணைக்கொண்டு அவன்‌ மேல்‌. 
செல்லலாமா? சென்றுல்‌ ஈல்ல பலன்‌9டை-க்ஞுமா?'? என்றுஇன்ன 
வாது உள்ளம்‌ உளைந்து மன யிருக்தவனை உனுதஇி கூறி. அந்த 
ஆதிவாளி ஆத்தித்‌ தேத்தியுள்ள கலை எவரும்‌ போத்றிப்‌ புகமூம்‌ 
பு.அமை மிக வுடைய. 

*:அசசே! உங்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ உள்ளதை உணர்ச்து கொண் 
டென்‌) வக்துள்ன புதியவர்‌ அதிசய கிலையினர்‌ என்று கான்‌ உறுதி 
கூறியும்‌ தேமுமல்‌ ஐயம்‌ அடைக்அள்ளீர்‌! வாலியை இவர்‌ வெல்ல 
வல்லசா? என்னு உள்ளம்‌ கலல்‌இவ்‌ தீர்‌! அசிய வி.ச மூர்த்திகளை 
அமிய முடியாமல்‌ மறுக மயங்குவ௮ு பெரிதும்‌ பசிசாபமேயாம்‌. 


7. இசாமன்‌ 2941 


இருமாலே.. னித உருவில்‌ இல்லாது மருவி வந்துள்ளார்‌. 





ம்‌, யும்‌ இவ.முடைய கைகளில்‌ படர்ச்‌ 
்‌ இருக்கின்றன; வையம்‌ உய்ய இவர்‌ வக்இருக்கின்‌ ரூர்‌. இயவரசை 
அழித்து, கல்லவமை ஆதசித்துத்‌, தருமற்றை கிலைகிறுத்தி உல 
சத்தைப்‌ பானுகாக்க வக்துள்ளவர்‌ ஈமம்‌ செய்துள்ள புண்ணியத்‌ 
சால்‌ கமக்கு இங்கனம்‌ கரட்டுசச கேர்ந்தனர்‌. ஈன்‌ தக்‌ இள 
மையில்‌ எனக்கு ஒரு மச்‌இ.த்ைத உபதே?த்அ “மீ இருமாலுக்கு 
அடியவனாய்‌ கின்று அசிய பல கரசியல்களை ஆற்றுவரய்‌; எவரைக்‌ 
கண்ட. பொழு தன்னை அறியாமலே உனக்கு அன்பு உண்டா 
குமேச ௮வசே அக்த கெடுமால்‌ என்‌,று உறுதி செய்து கொள்க”? 
என்று உசிமையுடன்‌ உசைத்தருனினார்‌: அவ்‌ வுசயின்படியே 
கெருகல்‌ கிகழ்ந்ச௪? அம்‌. மாக்த வண்ணனைக்‌. கண்டவுடன்‌ 
எனனை அறியாமை என்பும்‌ காக்‌ உருக அன்பு பெருய௮ 
என்‌ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ ஆவ்‌ வள்ளிலையே க௬த எப்பொழு௮ம்‌ 
உவர்து .களிக்ன்ற.து. அன்புரிமையாலும்‌ அபிமானத்தாலும்‌ 
பெருமையாக ஒரு வேளை ௩ன்‌ அவளைப்‌ புகழ்க் அ சொல்லலாம்‌. 
ஆயினும்‌ துக்‌ பரிசோ தனை ஒன்‌ று செய்‌. ஐ ௮வது நிலைமையை 
நீல்கள்‌ கேசே தெனிககு கொளளலாம்‌. செல்லுன்ற வழியில்‌ 
உள்ள-மசாமரவ்கள்‌ ஏழையும்‌ ஓர்‌ அம்பால்‌ ஊடுருவ எய்யும்‌ படி: 





செய்‌.௮ உய்யும்படி: கண்டு மேல்‌ உறுவதைக்‌ காணுங்கள்‌!" என 
அனுமான்‌ இங்கனம்‌ உசைத்‌அ நினமுன்‌, 


இந்த மதியூலின்‌ வாய்மொழிகள்‌ உணர்வுகலங்கனிர்து 
சுவைகள்‌ பல 2 தாய்க்து உவகை சசர்லு வருகின்றன. ஐயத்தால்‌ 
அயச்சுஅ அலமருஇன்ற வான. வேந்தனை உள்ளம்‌ தேற்றி உ௮இ 
ஈலங்களை ஊட்டிக்‌ கரும்‌ நிலைகளைக்‌ காட்டி வருன்ற -காட்டள்‌ 
இவன கலைகளின்‌ மாட்சியை உலகம்‌௮.றியச்‌ செய்திருக்க றன. 
. அன்ன வாலியைக்‌ காலனுக்கு அனளிப்பதோர்‌ ஆற்றல்‌ 
இன்ன வீரர்பால்‌ இல்லை என்று அயிர்த்தனை/ 
சுக்சிவன்‌, சந்தையில்‌  சந்தே௫த்திருக்ககசை இந்தவாறு' 
வெளிப்‌ படுத்தி யிருகறான்‌. வாலிக்குக்‌ காலன்‌ வந்தான்‌ என 
, மூன்னம்‌ இவன்‌ சொன்னதை மன்னன்‌ கன்னு உணர்க்து கொள்ள 
மீண்டும்‌ ஈண்டுஅன்னதையே இன்னவாறு எடுத்‌. அச்சொல்லவினான்‌, 


2542 கம்பன்‌ கலை. நிலை. 


வாவியை வென்று உசிமையைப்‌ பெறுவதாகக்‌ கருதாமல்‌ 
அவனை அடியோடு கொன்று தொலைக்கலே குறிக்கொண்டு கி.த்.நலை 
வாய்ச்சொல்‌ தெளிவாக வெளிப்படுத்தி வருன்ற.ஐ. இராமனைக்‌ 
கண்ட முதல்‌ வாலி காலனூக்கு இசையாயினான்‌ என உறுஇ 
யாக இவன்‌ கருதியிருக்‌ றான்‌. 

காலனுடைய காலத்தைத்‌ தன்‌ காலால்‌ ௮௮.௧ சூலபாணி 
யின்‌ வில்லைத்‌ தோனால்‌ இ.றுத்‌ தவனே இங்கே தமக்குக்‌ கேளாக 
நேர்க்‌ அள்ளான்‌; வக்‌. துள்ள .துனின அருமையை உணசாமல்‌ மன்‌ 
னன்‌ வாளா கவல்‌இன்றானே! என்று இம்‌ மதஇிமான்‌ வருந்தி கித்‌ 
இன்றான்‌. அலன்‌ இருக்இ வரும்படி, பல வழிகளிலும்‌ ௨௮௮ 
கலங்களை உணர்த்தி இவன்‌ இருதி வருமென. 

சங்கு சக்கரக்‌ குறியுள கடக்கையில்‌ தாளில்‌ 

ஏங்கும்‌ இத்தனை இலக்கணம்‌ யாவர்க்கும்‌ இல்லை. 

இசாமனுடைய கைகளிலும்‌ கால்களிலும்‌ சங்க சோகையும்‌ 
௪க்கச சேகையும்‌ படிக்திருத்‌ தலை இங்கனம்‌ சூறித்துக்‌ காட்டி 
யிருககளுன்‌. அங்க மால்‌ அமைஇகளை சனக பயின்றவன்‌ ஆத 
லால்‌ ௮க்த மூர்த்தியின்‌ உ௮ப்புக்களைக்‌ குறிப்பாகக்‌ கூர்‌. தபார்‌ 
இருக்கன்னான்‌ என்று இக்‌.த வார்‌.த்தையிலிருந்து தெரிகின்‌ ல. 


இசேகை. 

. உள்ளம்‌ கையில்‌ உள்ள வரிக்கோடுகள்‌ இரேகை எனப்‌ 
படும்‌. இக்தக்‌ ஜே௮கள்‌ பலவகை நிலைகளில்‌ பசவியுள்ளன. மனி 
தனுடைய கையைப்‌ பார்த்து மேய்யைச்‌ சொல்லலாம்‌ என்ணும்‌ 
கணி மொழி இச்சு இசேகைக்‌ காட்சியைக்‌ குறித வத்து: 
சாமுத்‌இரிகம்‌ என்னும்‌ உருவக்‌ கலையில்‌ ௮சிய பகுதியாய்‌ மருவி” 
யுள்ள இதை எவரும்‌ எனிதில்‌ ௮.லிக்‌.ஐ கொள்ள இயலா. 
பண்டைக்‌ காலத்து இருடிகளிடமிருஈது எடைத்த எடகள்‌ 
என்னு இக்‌ காலத்தில்‌ சிலர்‌ பாடி வருவன எல்லாம்‌ க.ரவு கள்ளன்‌ 
களோடு வசவு காணும்படி. பூண்ட வஞ்ச வேடங்களேயாசம்‌. ௪கல 
கலா வினோதனான அஞ்சனை சேயின்‌ அருஞடையேம்‌ என்று 
வஞ்சனை செய்‌; வருவார்‌ பலர்‌. ்‌ 

சங்க சேகையும்‌, ௪க்கச . சேகையும்‌ உயர்ச்சு உத்தம இசை. 
ஈஎணங்களுடையன. யாசிடமும்‌ அமையா? இருமாலின்‌ ௮மி௪ 


7. இசாமன்‌ 2548 


மாய்‌ உகைம்‌ முழுவதையும்‌ கெரியே ஆள உ.இத்‌,த உயர்க்த ௪க்கச 
வரத கையில்‌ ஏக சேசமாய்‌ இரைக்‌ இருக்கும்‌. 


சங்க ரேகையும்‌ சக்கர ரேகையும்‌ 
அங்கை யுள்ளன ஐய.௰ற்கு ஆதலான்‌ 
சங்க பாணியான்‌ சக்க ராயுதம்‌ 
அங்கை ஏந்தும்‌ என்‌.று அலையல்‌ வேண்டுமே. 
(சூளாமணி, குமா. ரகால 45) 


.திவிட்டன்‌ என்னும்‌ ௮ரச குமாரனை இது சூறித்து வந்துள்‌ 
ளது. திருமாலின்‌ அருளால்‌ பிறக்‌து செங்கோல்‌ செலுத்தினவன்‌ 
ஆதலால்‌ அவன்‌ இங்ஙனம்‌ பாராட்ட நேர்ந்தான்‌. 


சங்கு சக்கர ரேகைகள்‌ அங்கையில்‌ அமைந்திருக்கின்‌ றன? 
காலடியிலும்‌ கலந்துள்ளன. உத்‌கம இலக்கணங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஒருங்கே நிறைக்க இவ்வுருவம்‌ மருவித்‌ திருமாலே தரும பரிபா 
லனம்‌ செய்ய இங்கு வந்திருக்கிறான்‌. இதில்‌ சங்கையு,றுவது 
தவறு புரிவதாம்‌. அருள்‌ செய்ய வட்‌.றுன்ளவரிட.ம்‌ மருள்‌ செய்‌ 
யலாகாது. தெருள்‌ சேய்து தே.றி உய்க என்‌.று கூ.றியருளினான்‌.. 


தத்தை சொன்ன _த. 


முந்தைய நிலையையும்‌ எனது சொர்‌;த அனுபவத்தையும்‌ 
நதெரிம்த பின்பாவது நீங்கள்‌ சக்‌ தெளிந்து கொள்ள வேண்‌: 
டும்‌, என்னுடைய இளமைப்‌ பருவத்தில்‌ என்‌ பிதா எனக்கு ஓர்‌ 
உறுதிமொழியை உரைத்திருக்‌ஒறார்‌. *ஆதி மூலப்‌ பொருளுக்கு 
8 ஓர்‌ நீதி மூலமாய்‌ கின்று தூது புரிர்து தொண்டு பல செய்‌ 
வாய்‌! அதுவே உனக்கு அறிய தவம்‌ ஆம்‌; அந்தப்‌ பெரிய தவத்‌ 
தை நீ பெற்ற போதுதான்‌ உன்னைப்‌ பெற்ற பயனை நான்‌ .பெய்‌ 
,ஐவனாய்ப்‌ பெரு .மூமை.அடை வேன்‌:: ஏன என்னைப்‌ பெற்ற 
தந்தையார்‌ முன்னம்‌ எனக்கு இப்பட.ச்‌ சொல்லி யிருக்‌ஒருர்‌. 

என்னை அடிமை கொள்ளும்படியான அந்த. ஆண்டவன்‌ 
எப்பொழுது வருவான்‌? அவனை எவ்வாறு அறிவேன்‌? 5: என: 
'இவ்வாறு கான என்‌ த௫தையை வினவினேன்‌. அதற்கு என்‌ 
தாதை சொன்ன பஇல்‌ இது: “யாரைக்‌ கண்டவுடன்‌ பேசன்பு 
பெருகி: உன்‌ உள்ளம்‌ உருகுகன்‌ மகோ,' அவரே உலகம்‌ உய்ய 
வத . ஆண்டவன்‌; உன்னை ஆண்டருளும்‌ நாயகன்‌: என 
உணர்த்தினார்‌. அவ்வாஹே செவ்விதா உணர்ந்து கொண்டேன்‌. 
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அன்பு சான்று என உரைத்தனன்‌ ஐய! என்‌ யாக்கை 
என்பு தோன்றல உருகன.து எனின்‌ பிறிது எவனோ? 


தன்‌ தந்‌ தனக்கு மூன்பு உரைத்ததையும்‌ தனது' அனு 
பவத்தையும்‌ அனுமான்‌ இக்தவாறு.கு.மி.த்‌இருக்‌இருன்‌. 

திருமாலே இராமனாய்‌ அவரி. 
என்பது தேவர்கள்‌ தெரிக்க இரகசியம்‌ ஆமலால்‌ வாயுபகவான்‌. 
தன்மகனுக்கு இன்னவாறு மூன்ன.த௨ ஈன்னயமாய்‌ கவின்‌ றிருக்‌ 
கின்றான்‌. வந்துள்ள இந்‌.த அவ.தாரரறர்‌.க்‌இயின்‌ அருள்‌ நிலைகள்‌ 
பொருள்‌ பொதிந்து இகழ்ஏன்‌றன. 


அருள வருகின்றான்‌ 








என்பு தோன்றல. உருகினது என்றதனால்‌ இசாமன்பால்‌ 
அனுமான்‌ பூண்டுள்ள பேரன்பின்‌ சிலயை ஓமனவு உணர்ந்து 
கொள்ளலாம்‌. மனித தேகத்தில்‌ எலும்பு கடினமானது. அதுவும்‌ 
உருவம்‌ தெரியாமல்‌ கரைக்து உருகியது வியந்து கருத வுரியது. 


தன்‌ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ பறிபோய்‌ அந்த வீர வள்ளலிடம்‌ 
இர்‌.த,த்‌ தீரன்‌ மருவியிருக்ன்‌ உ பேரார்வம்‌. அல வுலகங்களுக்‌ 
கும்‌ ௮இசய வூதியமாய்‌ அமைக து சி.ற்கின்‌.றது; ! 

சுருதியு.த்தி அனுபவம்‌ என்னும்‌ பலவகை நிலைகளாலும்‌. 
இராமன து பெரு மகிமையை விளக்கி.முடி.வில்‌ கவிய/சனுடைய 
உள்ளம்‌ நன்கு தெளியும்படி. முடி.வரன ஓர்‌ உபாயமும்‌ உரைச்‌. 
தான்‌, 


பரிசோதனை. 


ருசிய மூகம்‌ என்னும்‌ இந்த மலையிலிரூக்து இட்‌௰%தைக்குப்‌ 
போகும்‌ வழியில்‌ இடையே ஏழு மராமரங்கள்‌ ஒரு தொகையாய்‌ 
அதிசய நிலையில்‌ உயர்ந்து. வளர்ந்து அமரரும்‌ இகைக்கும்படி. 
கிமிர்ந்து நிறகன்றன. அவற்றுள்‌ ஒரு..௦ரத்தை ஊடுருவிப்‌ 
போம்படி. இராமன்‌ அம்பு தொடுப்பான்‌ ஆயின்‌ வாலியை 
வெல்ல வல்ல ஆற்றல்‌ அவனுக்கு உண்டு என்பதை நீங்கள்‌ 
உணர்ந்து கொள்காலாம்‌. இந்தப்‌ பரிட்சையில்‌ முதலில்‌ தேறி 
னால்‌ பின்பு பகைமேல்‌ செஃலலாம்‌. தவறினால்‌ போகாமல்‌ நின்‌ று. 
கொள்ளலாம்‌ என இங்ஙனம்‌ அனுமான்‌ சொல்லவே சுக்கிரீவன்‌. 
நெஞ்சம்‌ களித்தான்‌. கிலைமை தெளிய நேர்ந்தான்‌. 


“நல்ல யோசனை இது: அதி மேதையான உனது மதிமொழி 
எவ்வழியும்‌ என்‌ , வாழ்க்கையில்‌ ஒனி புரிந்து வருகின்றது. 


7. இமான்‌, 5345 


என்னு அனுமானைப்‌ புகழ்க்மு போற்றி தலோசனையாளராய்க்‌ 

கூடியிருக்‌ ௪ எல்லாசோடும்‌ மீண்டு வ௩.௮ இராமனை அடைக்தான்‌. 

போவோம்‌ வாருங்கள்‌ என்னு வணக்கமுடன்‌ உமைத்தாண்‌. 
பகை மேல்‌ எழு,க்‌த.த, 


சுக்ரிவன்‌ முன்னே செல்ல அணுமான்‌ முதலிய வானச 
வீரர்கள்‌ எல்லாரும்‌ எல்லா வகையான .இயத்தங்களோடும்‌ 
பின்னே .தொடர்ர்‌து வர இசாமன்‌ தம்பியுடன்‌ : கம்பிசமாய்‌ 
நடந்த சென்றான்‌. ஒரு காழிகை வழி கடக்த.தும்‌ ௮, மரங்கள்‌. 
நிற்கும்‌ இடத்தை அடைந்தனர்‌. சக்‌ரிவன்‌ இராமன்‌ எதிரே 
வணங்க கின்று வாய்புதை,ச்‌,து * அடியேன்‌ வேண்டுகோள்‌ தன்னு 
ஈண்டு உள்ள.த'” என விசயமாக வேண்டினான்‌. *'என்ன ௮.௮7 
சொல்லுக!” என இக்த .தண்டகை கூறினன்‌. 


“இதோ நிற்்ற சால விழுட்சங்கள்‌ ஆதி காலத்‌ தன. 
தானவர்‌ தளபஇகள்‌ என வானவர்‌ புகழ்வன. மானவர்‌ எவரும்‌ 
மதிக்க முடியாகன. அரசிய வலியுடையன? ஏழ்‌ என்னும்‌ தொகை 
யின? ஊழி பேசினும்‌ பேசாதனர[ உயச்‌ புகழ்‌ பெற்றன. அ.இசய 
நிலையில்‌ நித்ன்ற இவற்றுள்‌ ஒன்றை எஏணும்‌ தங்கள்‌ அம்பு 
ஊடுருவிச்‌ செல்லும்‌ காட்டியை அடியேன்‌ கண்டு மழெ விரும்பு 
யேன்‌. கருணை செய்தருளுங்கள்‌!” என்று பரிவுடன்‌ கூறினான்‌. 

அவனுடைய உள்ளக்‌ கருத்தை உணர்ச்‌. து கொண்டமையால்‌ 
'இவ்‌ வள்ளல்‌ மெள்ளச்‌ இசித்தான்‌. வாலியின்‌ இருப்பிடம்‌ காட்‌! 
என. முன்னம்‌ இவன்‌ உக்செ வீசமாய்‌ உரைத்தபோது தனியே 
போய்ச்‌ சறி.௮ யோ௫ித்த வருவசாக அலன்‌ எழுந்து சென்ற 
போதே நிலைமையை நினைந்து கொண்டான்‌. இங்கே வாய்‌ இத்து 
இங்கனம்‌ சொல்லவே புன்னகை புசிக்கான்‌. வாலியிடம்‌ ௪௧௫ 
முன்னம்‌ கொடிய அன்பல்களை அனுபவித்‌தவன்‌.அ.தலால்‌ அவனை 
அணுக அஞ்சுனனெ்ருன்‌? அணை வலியின்‌ நிலைமையை முன்னதாக 
வே கேசே தெரிர்து கொள்ள விரும்புுன்‌!? என்று அறிந்து 
குறுககை செய்தஇருப்ப.அ இப்‌ பெருக்‌ சகையின்‌ குண 8€ர்மையை 
யும்‌ பெருமிசத்தையும்‌ உகைறிய உணர்த்தி யுள்ள. 

(தன்‌ வளியைச்‌ சோதஇத்து அறிய எண்ணினானே!. என்று 
பேதம்‌ யாதும்‌ கருகாமல்‌ அவன்பால்‌ பேசா.கரவோடு காரியம்‌ 
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மு/௫யய மூண்டு கோளில்‌ டக்த கோதண்டத்தைக்‌ கையில்‌ ஏந்தி 
இக்த ஐயன்‌ அர்த கெடிய மசரல்களை கேசே அணுகினான்‌. 


மரா மரங்களின்‌ திலை. 


வில்லை வளைத்‌.து. இடக்கையில்‌ பிடித்த வீச . சம்பீசமாய்‌ 
இச்‌ கோமகன்‌ ௮ம்‌ மாம.ரல்களை கெருல்‌இ நிலைகளை ஓர்க்து கோக்‌ 
இனான்‌. ஏழு மரங்களையும்‌ ஒ2ச கொடையில்‌ யாவும்‌ ஒருங்கே 
ஊடுருவ எய்ய வேண்டும்‌ என்று கூறிக்‌ கொண்டு -கூர்க்து நின்‌ 
மூன்‌. யாரும்‌ கிலைகாண மூடியா தபடி. கெடிய நிலைகளில்‌ நிமிர்க்னு 
சுவடுகள்‌ பல சீண்டு அகன்று பசசீஅ அடர்ர்‌௮ படர்ர்‌,அ மிடைச்‌௪. 
கின்ற அர்‌ கெடுமசங்களைக்‌ கவி வருணிக்‌.அக்‌ காட்டியிருக்கும்‌ 
காட்டி கருதியுணருக்தோ௮ம்‌ வியப்பும்‌ விம்மிதமும்‌ பெரு விரி 
இன்றன. லெ பாடல்கள்‌ அடியில்‌ வருன்‌ றன. 


ஊரி பேரினும்‌ பேர்வில; உலகங்கள்‌ உலைந்து. 

தாழும்‌ காலத்தும்‌ தாழ்வில; தயங்குபேர்‌ இருள்‌ சூழ்‌ 

ஆழி மாகிலம்‌ தாங்கிய அரும்பெருங்‌ கிரிகள்‌ 

ஏழும்‌ ஆண்டுசென்று ஒருவழி நன்றென இயைந்த, (1) 
கலைகண்டு ஓங்கிய மதியமும்‌ கதிரவன்‌ தானும்‌ 

தலைகண்டு ஓடுத.ற்கு அருந்தவம்‌ தொடங்குறும்‌ சாரல்‌ 
மலைகண்டோம்‌ என்ப தல்லது மலர்மிசை அயற்கும்‌. 
'இலைகண்டோம்‌ எனக்‌ தெரிப்பரும்‌ தரத்‌ தன ஏழும்‌. (8) 


,இதறும்‌ பெருஞ்‌ சாகைகள்‌ தழைக்கின்ற செயலால்‌ 
வேதம்‌ என்னவும்‌ தகுவன வி௬பபினும்‌ உயர்ம்‌,த 
ஆதிஅண்டம்‌ முன்பளிததவன உலகன்‌ அங்௨வன்‌ களர்‌ 
“ஓதிமம்‌ தனிப்‌ பெக்டயொடும்‌ புடையிருக்‌ துறைவ. (47) 


அடிய கான்மறை அக்கணன்‌ அண்டத்துககு அப்பால்‌ 
முடியின்‌ மேல்சென்ற முடியன ஆதலின்‌ முடியா. 

நெடிய மால்‌எனும்‌ நிலையன; நீரிடைக்‌ கிடந்த 

படியின்‌ மேல்கின்ற மேருமால்‌. வரையினும்‌ பரிய. (82 
வள்ளல்‌ இந்திரன்‌ மைந்தற்கும்‌ தம்பிக்கும்‌ வயிர்‌த்த 
உள்ள மேன ஒன்‌ மின்‌ஒன்‌.று உள்வயிர்ப்‌ புடைய 
தெள்ளு நீரிடைக்‌ இடந்தபார்‌ சமக்கின்‌.ற சேடன்‌ 
வெள்ளி வெண்படம்‌ குடைக்து£ழ்‌ போகிய வேர. ௫) 
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சென்று .இக்னை அளக்தன; பணைகளின்‌ தேவா 

ஏன்று நிற்கும்என்‌.று இசைப்பன? இருசூடர்‌ இரியும்‌ 

முன்றினுக்‌ குயர்க தகன்றன; ஒன்‌ லினும்‌ குறுகா 

ஒன்‌,றினுக்கு ஒன்‌.றின்‌ இடைநெடிது யோசனை யுடைய(6) 

ஆய மாமரம்‌ அனைத்தையும்‌ கோக்‌இகின்று அமலன்‌ 

தூய வார்கணை துரப்பசோர்‌ ஆதரம்‌ தோன்றச்‌ 

சேய வானமும்‌ திசைகளும்‌ செவிடுறத்‌ தேவர்க்கு 

ஏய்வி லாததோர்‌ பயம்வரச்‌ சலையின்காண்‌ ஏ.றிந்தான்‌.(7). 

ஓக்க.கின்‌.றது எவ்வுலகமும்‌ அங்கங்கே ஓசை 

பக்கம்‌ நின்‌றவர்க்‌ கு.ற்ற.து பகர்வதெப்‌ படியோ 

இக்க யங்களும்‌ மயங்கின இசைகளும்‌ திகைத்த 

யுக்க யன்பதி சலிப்புற ஓலித்ததுஅ௮ப்‌ பொருவில்‌. (82 

அறிந்த மன்சிலை காண்டகெடிது ஆர்த்தலும்‌ அமரர்‌ 

இரிந்து ரீங்னெர்‌ க.ற்பத்தஇன்‌ இறுஇஎன்று அயிர்த்தார்‌ 

பரிக் த தம்பியே பாங்குரின்முன மற்றைப்‌ பல்லோர்‌; 

புரிந்த. தன்மையை உரைசெயின்‌ பழிஅவர்ப்‌ புணரும்‌.(92. 

(மசாமசப்படலம்‌,) 

இசகுவி.சன்‌ சூறிசெய்‌ஐ எய்ய கேர்ந்த மசங்களின்‌ கிலை. 
களையும்‌, அம்பு சொடுக்க மூண்டே பால ஆண்டு கிகழ்க் ௪ நிகழ்ச்‌ 
களையும்‌ இந்தக்‌ கலிப்‌ படங்களில்‌ வியப்புடன்‌ கண்டு விம்மிதம்‌ 
அடைனெழோம்‌. காசியவிளைவுகள்‌ வீரியலனிகளாய்மிளிர்ன்‌ றன. 

மரா என்பது ஒருவகை மசம்‌. கெடியபல கவடுகள்‌ உடை. 
யதாய்‌ நீண்டு வளரும்‌ நிலைய. பெரிய வன விருட்சம்‌ ஆன. 
இ௫ மிகுக்த ஆச்சரிய வளர்ச்சியா யுன்ளமையால்‌ ஆச்சா சாண்‌ 
பேர்‌ பெத்து கின்ற அ. 

சாலம்‌ மராமரம்‌ ஆவும்‌ ஆச்சா. (மீல்கலக்தை, 

இம்‌ மசத்.தின்‌ பெயர்களை இ.கனால்‌ அறியலாகும்‌. " 

மலைச்சாரலில்‌ அங்கே விசாலமாய்‌ விரிந்து நின்ற சச 
விருட்சங்கள்‌. காவியத்தில்‌ இல்கே இவ்வ௮ இடம்‌ பெத்திருக்‌' 
இன்றன. கவியினுடைய கற்பனா இிருட்டியில்‌ இக்க ஏழு மசன்‌ 
களும்‌ அத்புத நிலைகளை அடைக்‌ இருக்கின்றன. 

ஊழி பேரிணும்‌. பேர்வில என்றது உண்மை வச௫சகமாய்‌ 
வற்றிற்கு ஓர்‌ வாஜிபாடிய படியாய்‌ வர்துள்ள௮: மனித ௪12 
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சாயம்‌ உள்ளவஸாயும்‌ ௮.௪ற்கு. இனிய விய அழுதமாய்‌ ஊழி 
யும்‌ பேசாமல்‌ இக்காவியம்‌ உய்தி புசிந்து வரும்‌? வசவே இவ்‌ 
ஏழு மரங்களும்‌ காளும்‌ மாருாமல்‌ மருவி காகிலம்‌ அறிய நித்கும்‌ 
ஆதலால்‌ ஊழியும்‌ பேசாத உ௮த பெத்றுள்ளன. 

பேர்வில என்றது யா கேசிலும்‌ யாண்டும்‌ கிலை குலையாமல்‌ 
நிண்டு கிற்கும்‌ நிலைமையை உணர்தத கின்ற ௮. 

* ஊழி பெயரினும்‌ தாம்பெயரார்‌ சான்றாண்மைக்கு 

ஆமி எனப்படு வார்‌. (குறள்‌. 989) 

இந்த அருமைத்‌ இருக்குதளை இத அடி ஓதி வ அள்ள. 

யுகங்கள்‌ மாறிஹம்‌ மாறாக நிலையின) உலகங்கள்‌ அழியினும்‌ 
அழிவில்லா சன; இமயம்‌ விக்தம்‌ மு. கலிய எழு மலைகளும்‌ அகங்னு. 
ஒருங்கு சூழூமி வாழ்வன போல்வன); க.இ.சவனும்‌ கலைமஇயும்‌ 
மலசயனும்‌ காணமுடியாத உயரிவின; சூரிய னுடைய தேர்க்‌ 
குஇிகாகள்‌ இளைப்பாறி யிருகக இணிய கிழல்கள்‌ தருவன) 
கட்ச த்திரங்கள்‌ மலர்கள்‌ என மருவி நிற்பன? வேதக்கள்‌ போல்‌ 
அரிய பல சாகைகளுடையன) பிசமன்‌ வாகனமான அன்னமும்‌ 
(சன்‌ பெடையுடன்‌ இடை. ஐ.ஐங்க இயைக்‌ சன) ஆகாசகங்கையும்‌. 
கம்‌ அருகே ஓடும்‌ பெருமிகமுடையன) அண்ட முகடுகளை ௮ளாவ்‌ 
மினிர்வன) பண்டு உலகம்‌ அளந்த இருமால்‌ என நெடிது நீண்டு 
இகழ்வன; மேருவினும்‌ பாசிய உருவின; வாலி சுக்்‌கரிவர்களின்‌ 
பகைமையைப்‌ போல்‌ வயிமம்‌ பாய்க் தன? .ஒதஇிசேடனையும்‌ ஊட 
ருவிச்‌ சென்ற வேர்களையடையன) தஇசைககாகத்‌ தோய்க். து ௮சை 
யும்‌ கள்‌ வாய்க் தன? தன்னோடு ஓன்௮. சேமாமல்‌ இடம்‌ 
கன்று நிற்பன? இன்ன கிஃ்யில மன்ணி கின்ற அத்த மரா 
ஊரவ்கள்‌ ஏழையும்‌ எய்யத்‌ துணிக்து தனது கோதண்டத்தை 
வளைத்த இக்‌ கோமகன்‌ முதலில்‌ காண்‌ ஒலி எழுப்பினான்‌. அந்த 
வில்‌ ஒசையைக்‌ கேட்டுத்‌ தேவரும்‌ அஞ்சினர்‌? இக்கு யானைகளும்‌ 
ஈடுங்னெ; பக்கம்‌ நின்றவச்‌ எல்லாகும்‌ பதறி ஓடினார்‌. 


* உயர்ந்த சால்புடைய கதக்த மேலோர்‌ எவ்வழியும்‌ என்றும்‌ தம்‌ 
நீர்மை குன்ருமல்‌ கிலைத்து கிற்பர்‌ என்பதாம்‌, ஆழி--கடல்‌. குணக்‌ 
கடல்‌ என்னு சான்றோமைக்‌ குறித்திருக்கும்‌ குறிப்பைக்‌ கூர்ந்து கோக்‌ 
௪௮ சறப்பை ஓர்ச்து கொள்க. ஆன்றோர்‌ அமைதி அதிசய கிலையது. 
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பமிக்த தம்பியே பாங்கு மின்றுன்‌? மற்றைப்‌ பல்லோர்‌ 

புரிந்த தன்மையை ௨ ழைசெயின்‌ பிஅவர்ப்‌ புணரும்‌. 

வசமும்‌ ஈகையும்‌ விரவி வக்‌ ன்ன இக்க அருமைக்‌ காட்ட 
உமக்கு ௮.இ௪ய இன்பம்‌ அருளி கிற்‌ன்‌றஅ. இமாமயிமானுடைய 
வலி கிலையைச்‌ சோதிக்கத்‌ அணிக தவர்‌ சோ இக்கப்பட்டுள்ளனர்‌. 

வில்லை வளை த்‌.ஐ சப்தசாதி என்னும்‌ ௮த்‌இரத்தை எடுச்த 
ஈசணியில்‌ தொடுக்க நேர்ந்த இந்த வி.ச மூர்த்தி மகர முறையில்‌ 
விசய தேவகையைச்‌ இக்தையில்‌ எண்ணி முன்ன தாகக்‌ சூணத்‌ 
தொனி செய்தான்‌. குணத்தொனி என்பது வில்‌ கசணிலிருக்.த 
எழுன்ற விசய ஓசை. மகர தேவதையின்‌ ௮ர்‌.தரகொனியான 
அக்க ௮.இர்‌ தலியைக்‌ கேட்டும்‌ சுக்கிரீவன்‌ மு,சலாகப்‌ பக்கம்‌ 
சூற்க்‌ து கின்றவர்‌ அனைவரும இஓலடைக்து இக்குகள்‌ தோழும்‌ 
சசி ஓடினர்‌. இலக்குவன்‌ மாத்தசம்‌ அஞ்சாமல்‌ அருகே 
கின்றான்‌, 

பரிந்த தம்பியே பாங்கு நின்றான்‌ என்னும்‌ இந்த அருமை 
நிலையை உரிமையுடன்‌ ஈரம்‌. உவக்து பாசீக்ன்னோம்‌. அருக்‌ 
தொழில்‌ புசி௫ன்ற அ.இ௫சய வேளையில்‌ அஸ்ணன்‌ அயலே தம்பி 
நித்ிைற அரிய காட்சியைக்‌ கண்டு உசிமை யுணர்ச்செள்‌ மண்டி 
கம்‌ உள்ளம்‌ உரத்‌ அள்ளூளன்ற.அ. 

பரிந்த தம்பி என இலட்சுமணனை இங்கே இவ்வாறு குறித்‌! 
கண ௮ பொழுது அவக இருக்க கிலைமையைத்‌ தெசிந்து 
கெொரளளை ல௧௧௮, பசிதல்‌-- அன்‌ பினால்‌ உருகுதல்‌. **எமபெருமா 
அஹுடைய மகிமையை ஒரு சிறிதும்‌ உணசாமல்‌ இந்தப்‌ பயல்கள்‌ 
பரிட்சிக கேர்க் தார்களே! அக்‌ தப்பரிட்சைக்கும்‌ இசைக்‌து ஐயன்‌. 
தொழில்‌ செய்ய மூண்டதே!”” என இளையவன்‌ உள்ளம்‌ உலைக்‌ 
அள்ளமையைப்‌ பசிக்ச என்னும்‌ உரை இங்கே விரிந்த காட்டு 
யாய்‌.த்‌ தெரிக் அ கொள்ளச்‌ செய்இன்‌௨௮. 

மூண்ட குறியில்‌ .ண்டகை பிழைபட்டு விடுமோ? என்ற 
ஐயம்‌ யாதும்‌ இல்லை? யாண்டும்‌ தலைமை அ௮இபதியான ௪௧௧.௪ 
வர்த்தித்‌ இருமகன்‌ காட்டு மக்கள்‌ செசல்வதை எல்லாம்‌ கேட்டு 
நடக்க கேர்க்ததே என்னும்‌ குலமானம்‌ இக்குலமகன்‌ உள்ள த்தை 
வாட்டி யிருக்கன்‌5௮. தம்பியே என்றதில்‌ ஏகாசம்‌ இவன்‌. ஒரு; 
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வனைத்‌ தவிர இமசாமன்‌ அருகே வேறு எவரும்‌. கித்கவே . இல்லை. 
என்பதைச்‌ தெனிவாக வெளிப்படுத்தி. கின்றது. 

அனுமானம்‌ ஓடியிருக்இன்ருன்‌ என்று தெரிஏன்றஅ.. 
ரீவனுக்கு இஇலிருக்‌அ கல்ல புத்‌ வரும்‌ என அப்‌ புத்திமான்‌ 
ஓடும்‌ போசே எண்ணியுள்ளான்‌: இவ்‌ வுண்மையைப்‌ பின்னால்‌. 
பூலித்‌ அதியலாஃ: மதியூலலின்‌ செயல்‌ அதிசய இயல்பின௮-: 
(அன்று அஞ்ி டினவர்களுடைய அலல்கோல நிலைமைகளை 

: இன்௫ கொஞ்சம்‌ கெஞ்சில்‌ கினைத்தாலும்‌ பெரும்‌ சிரிப்பு வரு 
இன்ற? அவற்றை லியாமாக விளக்‌இச்‌ சொன்னால்‌ அவர்க்கு 
மிக்க அவமானமும்‌ பழிப்பும்‌ உளலாம்‌ கலால்‌ யாதும்‌ சொல்‌ 
லாமல்‌ கிட்டு விடுன்தேன்‌ என்று கலி சுட்டிச்‌ சொல்லியிருக்‌ 
கும்‌ சுவையும்‌ விநயரும்ம்‌ உவகை கிலையமாய்‌ ஓளி புசித்து நிற்‌ 

இன்றன. உசையாடலில்‌ உல்லாசமாய்‌ விளையாடுவெருர்‌. , 





உரை செயின்‌ பழி அவரைப்‌ புணரும்‌ என்னும்‌ இச்‌ ௪௮. 
வரி சகைச்‌ சவயையின்‌ டெரு விருந்தாய்ப்‌ பெரு) யிருக்கற.து. 
 வரனச வி.ரர்கள்‌ ௮ன்று பட்ட பாட்டைப்‌ பல பச௨ல்களால்‌ 
விவசமாக விசித்து வளை செய்தாலும்‌ இவ்‌ வுசை செய்துள்ளது 
போல்‌ அவை சுவை செய்யா, 
வெளியே விளக்கமாகச்‌ சொன்னால்‌ அவர்களுக்கு, அவமா 
னங்கள்‌ உளவாம்‌ என இவ்வளவு மருமமாக மறைத்‌தஇருத்த 
லால்‌ அவசிடை அப்படி என்ன தேர்க்‌இருக்கும்‌? உன இன்னவாறு. 
கூர்ந்து ஐர்ச்‌த கொள்ள ஆர்க்த அவசவோடு சாம்‌ சேர்ந்து வினச 
கின்றோம்‌. பலர்‌ பகட்டத்தால்‌ ஓடிப்‌ பனள த்‌ தாகனுகளில விழுக்‌ 
தனர்‌) இலர்‌ கால்‌ தள்ளாடி. ஒருவர்‌ மேல்‌ ஒருவராய்‌ உருண்டு 
புசண்டனர்‌; லர்‌ உடுத்தியிருக்த உடைகளில்‌ மூத்திரம்‌ பெய்து. 
கொண்டனர்‌; இன்னவாறு தலால்‌ இழிக்‌.அ கழிர்‌து இளிவுகள்‌ 
பல படிந்தனர்‌ ஆதலால்‌ அவர்‌. அடைக்க நிலைகளை வெளியே 
உரை செய்யலாகாது என அளியுடையசாய்‌ வசை செய்தருளினார்‌. 
.. - பிழை படிக்இருக்காலும்‌ பிறருடைய இழிவுகளை வெளியிட 
லாகாது என்னும உயர்‌ பெருக்தகைமையைக்‌ கவி இங்கே அணுக்‌ 
கமாக உணர்த்தியிருக்‌ ரூர்‌. 
உசையாடும்‌ சானுசியமும்‌ காகசிகழூம்‌ பம சசனைகளாய்ப்‌ 
பரிணமித்து உலகம்‌ ஈலமு.ற ஒனிபுசிந்து வருஒன்‌ றன. 


7. இசாமன்‌ 2551. 


மமரமாரஙகளை அயகுது 


இவ்வா௮ இடுக்‌இட்டுச்‌ கறிய அனைவரும்‌ மீண்டு இசண்டு 
அயலே மிரண்டு சூழ்க்னு கின்றார்‌. சக்‌இரிவஹும்‌ அனணுமானும்‌ 
பக்கம்‌ வச்‌. சேர்க்கச்‌, தம்மை அறியாமலே கெஞ்சம்‌ ௮ஞ்சி 
கிலை ஞூலைக்சமையை நினைச்‌து. இருவரும்‌ காணினாச்‌. ஒருவசை 
ஒருவர்‌ கண்டு உள்ளம்‌ கூடினார்‌. இசாமன்‌ யாதெரன்றையும்‌ கவ 
னியாமல்‌ காது ஒன்ற இழுத்து கின்ற வாளியை மீளிமையோடு 
விசைத்‌. ஏற்றிய குறியில்‌ எய்‌. விட்டான்‌. 
சஎய்‌.தல்‌ காண்டும்கொல்‌ இன்னம்‌என்று அரிதின்வந்து எய்திப்‌ 
பொய்யில்‌ மாருதி முதலினோர்‌ புகழ்வுறும்‌ பொழுதில்‌ 
மொய்கொள்‌ வார்சிலை காணினை முஹையற வாங்‌க. 
வெய்ய வாளியை ஆளுடை, வில்லியும்‌ விட்டான்‌. டம) 
ஏழு மாமரம்‌ /..ரூவிக்‌£ம்‌ உலகம்‌என்‌.று இசைக்கும்‌ 
ஏழும்‌ ஊடுபுக்கு உருவிப்பின்‌ உட.னடுத்து இயன்‌ ற 
ஏறிலா மையான்‌ மீண்ட துஅவ்‌ இராகவன்‌ பகுதி 
ஏழு கண்டபின்‌ உருவுமால்‌ ஓ.ழிவ,கன்‌.று இன்னும்‌, (2௮2 
* ஏழு வேலையும்‌, உலகம்‌ மேலுயர்க் தன ஏழும்‌, 
ஏழு குன்றமும்‌, இருடிகள்‌ எழுவரும்‌, புரவி 
ஏழும்‌, மங்கையர்‌ எழுவரும்‌, கடுங்கனெ என்ப 
ஏழு பெற்றோ இக்கணைக்கு இலக்கம்‌ என்று எண்‌ ணி, (௮ 
அன்ன தரயினும்‌ அறத்தினுக்கு ஆருயிர்‌த்‌ துணைவன்‌. 
என்னும்‌ சன்பையை கேரக்கனர்‌ யாவரும்‌ எவையும்‌. 
பொன்னின்‌ வார்கழமற்‌ புதுகிறத்‌ தமசை பூண்டு 
சென்னி மேற்கொளூஉ அருக்கன்சேய்‌ இவையிவைசெப்பும்‌ 
(மசாமரப்‌ படலம்‌. 18-16) 
இசாமன்‌ அம்பு கொடுத்ததும்‌. அப்‌ பகழி ஏழு மரா மரல்‌ 
களையும்‌ ஒருங்கே ஊடுருவிப்‌ போய்த்‌ சசையை கோக்‌இப்பபய்க்று 
ழ்‌ உள்ள ஏழுலகக்களையும்‌ அத்‌. வே௮ இம்‌ இல்லாமை 
யால்‌ மீண்டு வந்து இல்‌ வினிடம்‌ சேர்ந்ததும்‌ ஆலய அத்புசக்‌ 
காட்சிகள்‌ எண்டு அதிசய ஆனம்‌ தங்களை விளைத்து கிற்இன்றன. 
“குதித்த இலக்குகளைத்‌ அளைத்அச்‌. சென்று ழ்‌ கோஃஇப்‌) 
பாய்க்து பச கானம்‌ வரையும்‌ 2பாய்‌.த்‌ இரும்பி வக்‌இரு த்‌ தலால்‌ | 
இசாமபாணத்தின்‌ இவ்விய மடமையை வியக்து. கனிகனை றோம்‌. 


2852 கம்பன்‌ கலை நிலை 


ஏழ்‌ இலாமையால்‌ மீண்டது இராகவன்‌ பகழி. 

எதிசே எவ்வளவு ஏழு இருக்தாலும்‌ அவ்வளவையும்‌ ஊடு 
ருவியிருக்கும்‌; கேசே வேறு இல்லாமையால்‌ மாறி மீண்டது 
என்ற அம்பின்‌ உக விரத்இத்கு ஓர்‌ எல்லையில்லை என்பதை 
விளக்‌ கின்ற ௮. | நிசாத கணைகள்‌ என்று பேர்‌ பெற்று விசய 
வெற்றிகளில்‌ யாண்டும்‌ யாம்‌ கேசின்‌ ஜி வி.அமண்டி கிற்இன்றன. 
பிசசண்ட வேகமூடைய அவற்றின்‌ பெருமைகள்‌ பேசலரியன. 





தலம்‌, விதலம்‌, சுதலம்‌, த.சாதலம்‌, சசாதலம்‌, மகா தலம்‌, 
பாதாளம்‌ என்னும்‌ இவை ழ்‌ ஏழ்‌ உலகங்களாய்‌ எண்ணப்பட்‌ 
இன்னன, அந்த எல்லைகள்‌ முழும்‌ பாய்க்‌து அம்பு ல்லையில்‌ 
மீண்டது. 

எசே கேர்க்த எழு மசங்களையும்‌, ஏழு உலகங்களையும்‌ ஊடு 
ரூவிப்‌ போகவே ஏழ்‌ என்று தொகை பெற்றுள்ள இனங்கள்‌ 
யாவும்‌ நெடுக்தி லுடையனவாய்‌ ஈடுங்கலாயின. 

ஏழு கடல்கள்‌, எழு மேலுலங்கள்‌, ஏழு மலைகள்‌, ஏழு 
இருடிகள்‌, ஏழு கன்னியர்‌, ஏழு கு.நிசைகள்‌, ஏழு இசைகள்‌, என 
இவ்வா௮ ஊழ்‌ முறையில்‌ தொகை செச்க்துள்ள இனங்கள்‌ எல்‌. 
லாம்‌ அபாயம்‌ நேர்க்ததென ௮ஞ்சி ஈடுக்ெ. 

புரவி ஏழு என்ற. சூசியனுடைய தேர்க்‌ கு.திமைகளை 

இருடிகள்‌ எழுவர்‌ என்த சூ௮முனி முதலி?யாமை. 

அகத்தியன்‌ புலத்தியன்‌ அங்கரா கெளதமன்‌ 

விட்டன்‌ காசிபன்‌ மார்க்கண்டேயன்‌ என்று 

இசைத்த இவர்தாம்‌ ஏழ்‌ இருடிகளே. (பிங்கலச்தை) 

சத்த சமுச்இசம்‌, சத்த இரிகள்‌, ௪த்த சிஷிகள்‌, சத்த கன்‌ 
னிய/. என இத்‌ இறம்‌ ௮ித்தக இனங்களாய்‌ மேவியுள்ளன 
யாவும்‌ இங்கே பாவனைக்கு வக்‌.தன. 

ஒரு சாஇக்கு. ஒரு கேடு நகேர்க்தால்‌ ௮க,க இனத்தைச்‌ 
சேர்க்தலர்‌ எங்‌ஒருக்காலும்‌ மனவ்‌ கலங்‌இ மறுகுவ.து இயற்கை 
ஆதலால்‌ ௮ம்‌ மரபு நிலை இங்கு. விரவி கின்ற அ. 

௩. இசாமனுடைய குறிக்கு இலக்குஆன மசங்கள்‌ ஏழாய்‌ நின்ற. 

மையால்‌ ஒழு என்னும்‌ தொகையாய்க்‌ கேளமைச்‌ இருக்தவரச்‌ எல்‌ 


7. இராமன்‌ 2258 


லாரும்‌ கலங்‌இ யாண்டும்‌ மயல்‌ அல்லதுழக்து அலமச நேர்க்‌ 
,சனர்‌. பூதலங்களில்‌ ௮ம்பு பாயவே மீதலங்கள்‌ வெம்பி மறன. 
மாதவர்‌ உம்பர்‌ பெருமான்‌ அரங்கர்‌ வலிய/ணரரஈது 
ஆதவன்‌ மைந்தன்‌ அயிர்‌த்தஅர்‌ காவில்‌ அங்காயநெடும்‌ 
பாதவம்‌ ஏழும்‌ உடனே நெடுங்கணை பட்டுருவப்‌ 
பூதலம்‌ ஏழும்‌ எழுபா தலங்களும்‌ புண்பட்டவே. 
(இருவரச்கத்து மாலை, 47) 
மசாமரம்‌ எய்‌.த நிகழ்ச்சியை இச்‌ செய்யுள்‌ இங்கனம்‌ குறித்‌ 
இிருக்கெ.து. மெய்யனான ஐயனை வெய்யவன்‌ மகன்‌ ஐயமுத்ததால்‌ 
வையமுற்றும்‌ சையலுத்றதத என மெய்யறிவாளர்‌ வையகேர்க்‌ 
,சனர்‌. விசய சதேவதையைச்‌ சோதித்த. த வசையுற வரத... 
இர்‌.த ஆண்டகை ஈண்டு ஆற்றியுள்ள வில்லாண்மையைக்‌ 
கண்டு வியர் கொண்டாடுனெமோம்‌. உலகத்தில்‌ தோன்றிய 
வில்லாளிகள்‌ எல்லாருக்கும்‌ இவ்‌ விசன்‌ வில்லின்‌: கடவுளாய்‌ 
விளங்க கிற்டன்றான்‌. யாசிடமேனும்‌ இறக்‌ வில்‌ வேலையைச்‌ 
காணும்‌ போது உலகம்‌ இவனை கினைக்துத உவகை மிகுந்து 
போற்றுளெ.ற.ல. 
சிவகன்‌ ஒருமுறை இனிய மாங்கனி ஒன்றை ஒசே கொடை 
யில்‌ கூறி செய்‌; எய்‌. ௮இ சசக௫௪மாகக்‌ கையில்‌ எக்‌்இனான்‌. 
அதனைக்‌ சுண்டு கின்ற விசயன்‌ என்னும்‌ ௮௪௪ குமாரன்‌ அவ்‌ 
, வீரனை வியக்‌.௮ புகழ்ச்‌ சான்‌. 
வண்சிலை கொண்ட வாறும்‌, வார்கணை தொடுத்த வாறும்‌, 
கண்கணை வைத்த வாறும்‌, கற்செய்கோள்‌ இருஈதவா.றும்‌, 
திண்சரம்‌ விட்ட வாறும்‌ சென்றகோல்‌ போர்த வாறும்‌ 
கண்டெலாம்வியக்து கோக்கிவில்லுடைக்கடவுள்‌என்றான்‌. 
மராமரம்‌ ஏழும்‌ எய்‌.த வாங்குவில்‌ தடக்கை வல்வில்‌ 
இராமனை வல்லன்‌ என்பது இசையலால்‌ கண்ட து இல்லை; 
உராமனம்‌ இவன்கண்‌ இன்றி உவக்குமா செய்வல்‌ ஏன்று 
கு. ராமலர்க்‌ காவின்‌ நீங்கிக்‌ கோயிலே கொண்டு புக்கான்‌. 
(சவக௫க்தாமணி, கனக, 86-87) 
இசாமன்‌ மரசமரல்களை எய்‌. அன்ன செய்தியை நாலோர்‌ இவ்‌ 
கனம்‌ மேலாக மஇத்துக்‌ குறித்‌ இருக்‌ன்‌ றனர்‌. வல்வில்‌இராலன்‌ 
எனப்‌ பேர்த்றி யுன்னமையால்‌ இவனது. வில்லாற்றலின்‌ எத்றத்‌ 
தை யாரும்‌ யாண்டும்‌ ஏத்‌.இ கித்இின்றமை இனி தெளிவாம்‌, 
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மராமரம்‌ ஏழ்துளை எய்த எய்தவன்‌ என இக்‌ காகியத்தின்‌ 
தொடக்கத்திலேயே இசாமணுக்னு இவ்வாறு சவி ஒரு பெயச்‌ 
பெய்திருக்கறார்‌. இ செய்க ௮.இ௫யம்‌ ஆசலால்‌ இதனைத்‌ 
அதி செய்கு வருஇன்றார்‌.. 

“மரம்‌ துளைத்த கணையான்‌'? (விகாயக புசாணம்‌, கடவுள்‌ 
வாழ்த்‌, அ 11) எனப்‌ பலரும்‌ பாராட்டி வரு சலசல்‌ இசாமபாணம்‌ 
ஊடுருவி ஓடிய நிலையை உலகம்‌ வியக்துன்ளமை உணர்க்து. 
கொள்ளலாம்‌. கோதண்ட விரனுடைய அஇசய அத்தி விஞ்‌ 
சைகள்‌ மூ. தண்டமும்‌ உலரவுகன்‌ றன. 


இரு 9௮ புழு உன்ளஅ; அ.தற்ருப்‌ புத்தக ௪த்‌.௫ரு : என்னு 
புத்தப்‌ புதிய காமம்‌ ஒன்று வைச்‌ இருக்்றனைர்‌.  ஆயிசம்‌ 
சாள்கள்‌ .ஐயிணும்‌ ஒருங்கே ஊடுருவிக்‌ கக்‌.ஐ விடும்‌ ஆதலால்‌. 
அதனை இராமபாணம்‌ என்பர்‌, பண்டுகொட்டே. ஒரு புழுவையும்‌ 
உலகம்‌ இங்கனம்‌ வழக்க வருசலரல்‌ இராமபாணசத்தின்‌ மகமை 
,சனியே விளங்‌ வருன் 2.௫. 
வளைபட்ட பால்கள்‌ கல்லினும்‌ இரும்பினும்‌ கடினமானவை. 
உள்ளிடம்‌ எல்கணம்‌ வயிரம்‌ பசய்க்கன, அந்த லயிசத்தின்‌ 
இட்பத்‌இத்கு ஓப்புச்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ ஐட்பம்‌ உய்த தணசத்‌ 
தக்கது. உரசிய தானத்தில்‌ உவமானம்‌ அரிய ஒனி புசின்ற ௮. 
வள்ளல்‌ இந்திரன்‌ மைந்தற்கும்‌ தம்பிக்கும்‌ வயிர்த்த 
உள்ளமே என ஒன்‌.றின்‌ஒன்று உள்வயிர்ப்‌ புடைய. 
மக்களின்‌ நிலைகளைப்‌ பலவாறு உசைத்து வர்‌ சவர்‌ இண்‌ 
மையாக உள்ளே அவை வயிசம்‌ பாய்ம்துள்ளமையை இவ்வா 
குதித்திருக்கறார்‌. கூ.றிப்பு கூர்க்கு கோக்கூடன்‌ கேர்ச்துள்ள.௮.. 
இக்‌்இரன்‌ மைந்தன்‌ --வாளி. தம்பி என்றது சுக்‌ரிவனை. 
இந்த அண்ணன்‌ தம்பிகளுக்குள்ளே பகைமை கூண்டு யாண்டும்‌ 
யாசாலும்‌ இர்க்க முடியாதபடி. ஒயிசம்‌ பாய்க்திருத்தலை இங்கே 
௯ வயிசங்களுக்கு உவமை காட்டினார்‌. உள்‌ வயிரம்‌ உள்வயிரம்‌ 
ஆயது. சினமும்‌ செயிர்ப்பும்‌ மண்டி. களும்‌. மனங்களுள்‌ வயிர்ப்‌ 
யுகன்‌. வளர்ச்‌ து வருகின்ற. மசவா?சல்கள்‌ வளர்‌ கிலையிலுள்ளன , 
இக்‌, வயிசிகள்‌ ௮இ விரைவில்‌ ௪க்‌.இக்க நேர்க்‌ இருக்கன்‌ றன. 
அக்த மன வயிசங்கள்‌ நாம்‌ இக்இக்க வக்கன. ஓப்பாய்‌ கின்ற மச 
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வயிரம்‌ உடைபட்டு. உண்மையசன உள்‌ வயிசம்‌ உடைபடப்‌ 
போன்ற. பட்டு மடிவது பார்வையில்‌ பட்டது. 

யாண்டும்‌ வயிரம்‌ பாய்க்‌.து கீண்டு கின்ற எழு மரங்களையும்‌ 
ஊடுருவிப்‌ போன இசாமபாணம்‌ வாலியின்‌ மார்பையும்‌ விரைவில்‌ 
ஊடுருவி உய்தி செய்தருளும்‌ என்ப, உணச வக்த.து. 

யாரை எய்து வீழ்‌த்தவேண்டும்‌ என்று இவ்வீசன்‌ விசைக்கு 
போடன்றானோ அவனினும்‌ இண்மையானவைகளை ஈண்டு எய்து 
காட்டியிருக்கருன்‌. ஏனழ ஊடுருவியது ஊழை: ஊடுருவவுள.௮.. 

இப்பொழுது இங்கே மாம்‌ துளைத்தது இனி அடுத்து வாலி 
யின்‌ உரம்‌ துளைக்க ஓர்‌உறுப்பாய்‌ விளைக்‌,5.௮. இசாமபாணத்தைக்‌ 
குறித்து ௮ருணூசி நாதர்‌ பாடி யிருக்இனுர்‌. * ஏழு மரம்‌ வாலி 
யொடு”” சீ௮ுபட்‌ வசனிவிடு மூரிசணு வீரன்‌ என்‌. இசாம அஇயில்‌ 
மசா மசங்களையும்‌ வசலியையும்‌ இணைத்து இசைத்‌ துள்ளார்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ .இத்தது. 

இவ்வா இவ்‌ வீரன்‌ எய்‌.து காட்டிய ௮இ௫௪ய விசய நிலை 
யைக்‌ கண்டதும்‌ சுக்ரீவன்‌ ஆச்சரிய ப.சவசனாய்‌௮டி.யில்‌ விழுக்‌ 
தொழுது தனது குடி முழுதும்‌ ஆள வக்க குல செய்வம்‌ என்‌.று. 
உழுவலன்புடன உள்ளம்‌ உ உவக்து அதத்தான்‌ 

வையம்நீ வானும்நீ மற்.றும்ரீ மலரின்மேல்‌ 

இயன்நீ ஆழிரீ.ஆழிவாழம்‌ அமலன்நீ 

செய்ய, வினைதெறும்‌ தேவுரீ நாயினேன்‌ 

உய்யவந்து உதவினாய்‌ உலகமுர்து உதவினாய்‌. (12 

என்‌ எனக்‌ கரியதெப்‌ பொருளும்‌எ.ற்கு எளிதலால்‌ 

உன்னை இத்‌ தலைவிடுத்‌ துதவினார்‌ விதியினார்‌ 

அன்னைஓப்‌ புடையவுன்‌ .அடியருக்கு அடியன்யான்‌ 

மன்னவர்க்கு அரசஎன்று உரைசெய்தான்‌ வசையிலான்‌, 

ஆடினார்‌ பாடினார்‌ அங்கும்‌இங்கும்‌ கலந்து 

ஓடினார்‌ உவகையின்‌ ன.றவையுண்‌ டுணர்லொர்‌. 

கேடினாம்‌ வாலிகாலனை எனா மெடிதுகாள்‌. 

வாடினார்‌ தோள்‌எலாம்‌ வளரமற்‌.றவ ரெலாம்‌. (8) 

சுக்கிரீவன்‌ அடைந்துள்ள ஆனந்தமும்‌, வான சவ்களினுடைய 
உள்ளக்‌ களிப்பும்‌ இங்கனம்‌ வெள்ளமாய்ப்‌ பொல்‌ ' வெளி வம்‌. 
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துள்ளன. கடவுளே.இக்த வடிவில்‌ தனக்கு அருள்‌ புசிய வந்திருப்‌ 
பாகக்‌ கவியா௫ன்‌ உடல்‌ புளித்து உயிர்‌ தவிர்க்‌ இருக்இருன்‌. 
முதலில்‌ கண்டபோது பணியாமல்‌ கண்பு முறையில்‌ ,தலை 
கிமிச்ர்‌.அ நின்னான்‌. இப்பொழு ௮ தண்டமாய்‌த்‌ தரையில்‌ விழுக்‌ 
பணிக்துள்ளான்‌. ஆண்டவன்‌ பெருமையை ஈண்டு ஓசளவு 
அதிக்அ சொண்டான்‌. அனுமான்‌ சென்ன உன மொழிகளை 
எல்லாம்‌ கினைக்து உள்ளம்‌ உலக்‌ இன்ப வெள்ள *த்‌இல்‌ இளைத்‌து 
வழி வழியே குடி.யடிமை செய்ய வேண்டும்‌ என்னு நூடிவு செய்தா 
கொண்டு நெடி௮ புகழ்ம்து கேபே ஆர்வ வுசைகள்‌ .அடினான்‌. 
அன்னை ஓப்புடைய உன்‌ அடியருக்கு அடியன்‌ யான்‌. 
சக்ரிவஹடைய இக்‌த உரைகளிலிருக்‌.த . அவனது . சக்தை 
கிலைகளைத்‌ தெசிக்‌ து கொள்௫ன்ஸனோம்‌. இசாமனயால்‌ எந்த அள , 
வில்‌ ஈடுபாடு மண்டி. வருகிறான்‌ எனபதை வார்த்தைகள்‌ வெளிப்‌ 
படுத்தி வருகின்றன. வந்துன்னவன்‌ ௮.இ௫ய கிலையினன்‌ என்னு 
தெசிக். த கொள்ளவே தன்னை மறக்து ௮இ செய்து கோத்‌ இல்‌ 
கள்‌ புசினன்றுன்‌. 
பெற்றதாய்‌ பிள்ளையைப்‌ பேண வக்தள்ளது போல்‌ இவ்‌ 
வெத்தி வி.சன்‌ தன்பால்‌ வலிய வர்‌. அருள்‌ புசிர்‌.துன்ளான்‌ என 
ஹன்பால்‌ உருஒயுள்ளமையால்‌ அன்னை ஒப்பு உடைய என ஈன்‌ 
னய மொழியை இன்னைபடி. செப்ப கேர்க் தான்‌. 
கண்ணனியையும்‌ தயவையும்‌ கண்ணோட்டத்தையும்‌ கண்‌ 
எ.இிசே கண்டு பண்‌ உவர்து பாடினான்‌. அமசரும்‌ அறிவரிய ௮ 
சய கிலயினன்‌ தனது வேண்டுகோளுக்கு இசைக்து வேலை செய்‌ 
சருனியத மேலசன சலமாய்‌ மேவியுன்னனு. 


தன ஒரு கணையால்‌ அடல வுலகங்களையும்‌ ரீ௮ செய்ய 
வல்ல பெருமானை மா௮பாடாக ஐயங்கொண்டு வே செய்ய 
வேண்டின வீணத்தனம்‌ என இவன்‌ கரணி யிருக்கறுன்‌. 

இக்‌. ஆண்டவனுக்கு கேசே அடியவனாய்‌ கின்று ஊழியம்‌ 
புரியத்‌ தக்க தகு. தனக்கு இல்லை. இவனுடைய ஊழியர்களுக்கு. 
ஊழியனாய்‌ கின்று வாழ கேச்க்தால்‌ அதுவே பேசின்ப வாழ்வாம்‌ 
சன சாமை மீதார்க்அன்னமையால்‌, யான்‌ உன்‌ அடியாருக்கு 
அடியன்‌ எனக்‌ குடி. அடிமை செய்வதைப்‌ படியறியக்‌ கூறினான்‌. 


7. இராமன்‌ 28927 


(சான்‌ வலிய வந்து துணைவன்‌ என்று தழுவிக்‌ கொண்டவன்‌ 
இசாமன்பால்‌ உழுவலன்பு மண்டி. ஊழியனாய்‌ இவ்வா.து. உசிமை 
ண்டு கின்றான்‌. தோழன்‌ என்பதை மறக்‌து தொழு தருஇனான்‌. 

௫௪ ஈண்பனாய்‌ நேர்க்தவன்‌ கிலைமை தெரியவே தாசானு 
சாசனாய்ப்‌ பணிபுரிய ஆசை மீதூர்ந்தான்‌., 

. இராமானுசன்‌ என்னும்‌ பதவியை இலக்குவன்‌ பிறப்புசிமை 
யில்‌ எய்‌.இனான்‌. இராமதாசன்‌ என்னும்‌ மேன்மையை னுமாண்‌ 
தனியுசிமையாய்‌ அடைந்து கொண்டான்‌. தகவே பிறர்‌ எல்லா 
ரும்‌ இச்‌ செய வீ.சனிடம்‌ அயல்‌ கின்று சேவிக்கவே இயல.சிமை 
பூண்டார்‌. அனுனெவர்ச வரும்‌.தர்வ.ீதர்ர்‌அபணிபுசிலன்‌ தனர்‌. 

இந்தப்‌ பகுஇயி௮ மாசமசல்களை மிகவும்‌ உயர்வு கவித்சயொய்‌ 
அ.இ௫ய கிஃையில்‌ வருணித்தஅள்ளஅ கவியின்‌ கற்பனை சிருட்டியின்‌ 
அற்புத கிலையை விளக்‌? கிம்‌என்‌்௦௮. 

இங்கே கேர்க்அள்ள தருக்கனின்‌ வருணளைகளை எந்த மொழி 
யிலுள்ள எத்தகைய காவியக்‌ கவிகளும்‌ வித்‌தக நோக்குடன்‌ விம்‌ 
மி.௫சம்‌ எய்தியே வியர்‌ மஇஒழ்வர்‌. எவருக்கும்‌ இவ்வாறு பாட 
இயலா, பாடுவாச்‌ பாடு தெசிரு்‌.து கொள்வார்‌. 

யாவரும்‌ இறும்பூஹ எய்‌.அம்படி. மசாமசங்களை இவ்வாறு 
புகழ்க்‌ து பாடியதும்‌, வில்லின்‌ ஈசண்‌ ஒலியைக்‌ கேட்டு வானசங்‌ 
கள்‌ இரிந்து ஓடினர்‌. என்றதும்‌ இசசமனறுடைய அற்பு ௪ மலமை 
யையும்‌ அதிசய நிலையையும்‌ ௮ு.இ செய்து விளக்கும்‌ குறிக்‌ கோ 
ளூடவனே ய கூடி எழுந்தன. 

தன ௮ கதா காயகன்‌ மேல்‌ இக்‌ கவி கொண்டு உள்ள அன்பு 
எவரும்‌ ௮ளவிடலசிய வியனிலை யுடைய. வாய்க்க இடங்கள்‌. 
தோம்‌ பாத்‌ இசங்களின்‌ வாயிலாய்த்‌ அதித த்‌ தோத்திரம்‌ 
செய்து கொள்ளுஒளுர்‌. 

செய்ய தீ வினைதெறும்‌ தேவு 8! நாயினேன்‌ 

உய்ய வந்து உதவினாய்‌ உலகம்‌ மூர்து உதவினாப்‌/ 

சுக்ிரிவன்‌ சொன்னதாக இப்படிப்‌ பக்குவமாகப்‌ பாடி 
கெக்குரு9 கிதனெறார்‌. இவருடைய பத்திப்பசவசம்‌. உய்த்துணர்‌ 
வார்க்கு வித்தக கிலையமாய்‌ வெளிப்படுன்‌ ற.ஐ. 


2228 கம்பன்‌ கலை இதிலை. 


. பாவங்களைக்‌ இர்ச்அச்‌ வ கோடிகளுக்குச்‌ தேவ.கஇயருள 
வே இக்தத்‌ திவ்விய மூர்த்தி எண்டு இவ்‌ வண்ணம்‌ வந்துள்ள 
சன எவ்‌ வழியும்‌ எண்ணி வத்இ வருஇன்றார்‌. மனித வுருவில்‌ 
மருவியிருப்பிஹும்‌ புனிதகிலையை மறவா பேசத்றிமக௫ழ்ெருூர்‌. 

இசாமனை ஒரு ௮ச௫குமாஎனாகவே கருதியுன்ளவரும்‌ தெய்வ 
மணம்‌ கமழ்கின்ற இவ்விய புருடன்‌ என்று இசை கோக்கத்‌ 
தொழும்படி செய்திருக்‌ களச்‌. 

விசம்‌ கருணை நீதி கொடை. சத்தியம்‌ முதலிய உத்தம நீர்‌ 
மைகள்‌ யாவும்‌ யாண்டும்‌ பொக்கயுள்ளமையால்‌ அமிர்த குண 
சாகரன்‌ என இக்‌ கோமகனை யாவரும்‌ கொண்டாடி. வருஇன் றனர்‌. 

சரித வசலாறுகளோடு இசாமணுடைய ௮ூல மன்௧களன குண 
குணங்களையும்‌ அற்பு, நிலைமைகளையும்‌ யாரும்‌. என்னும்‌ கேளே 
கண்டு களிக்கும்படி. விய ஓவியமாய்‌ இக்‌ காவியம்‌ காட்டு தக்‌ 
இன்னா. 

**100ஒல்ாநு ற௦05ஓறடக 12070) 0௦0ஐ3 61௦ ஏர்தர்ச்க$ம்டரக 01 ௩ 

பிழ்ரல்டுழ்தறு ற முதற :* 2 உம) 

“மனிதன்பால்‌ மருலியுள்ள தெய்வக்‌ காட்டுகள்‌ அழித்த 
மதையாதபடி காவியம்‌ என்றும்‌ பாதுகாத்தருள்‌இன்றது?? என்‌ 
ஹம்‌ இண இங்கே ௮.றிய வுசிய ௪. 

ட காலம்‌ பல கடந்தும்‌ இசசாமனது விசத்இறல்களையும்‌ சிலங்‌ 
களையும்‌ கெளித்‌ ஐக்‌ காட்டி ஞாலம்‌ இன்புற இக்‌ காவியம்‌ நலம்‌ 
பல புசிர்‌து வருகின்ற. 

இவ்‌ விசணடைய வில்‌. .ஆத்தலைக்‌ கண்டு உள்ளம்‌. கனி. 
உவக்‌.து கொண்டாடிய சுககிரீவன அனுமான முதலிய எல்லா 
சோடும்‌ வியக்அ புகழ்க்தான்‌. பின்பு அனைவரும்‌ அயலே ஈட்‌ 
சென்றார்‌. 

அத்தபி கிலை. 

இலி சோசம்‌ சென்றதும்‌ அல்கே ஒரு சாசலில்‌ பெசிய 
எதும்புத்‌ இசளை எறிய பணி மலை போல்‌ வெள்ளையாய்‌. விளங்கக்‌ 
இடக்சதைக்‌ கண்டு இசாமன்‌ வியந்து நின்னான்‌. அ௮,சன்‌ கிலைமை 
யைச்‌ அக்ரிவனிடம்‌ விசாரித்தான்‌. அவன்‌ அதனுடைய வள 
லாத்றை முழுவ.அம்‌ தொகுத்து விவசமாகச்‌ சொன்னான்‌? 


7. இராமன்‌ 28509 


**துந்துபி என்பவன்‌ ஒச்‌ ௮௪ விசன்‌; மயன்‌ மகண்‌. மாயாவி 
யின்‌ தம்பி; யாண்டும்‌ தேயாக சேகபலம்‌ உடையவன்‌ ;) அஇ௫ய 
வலியினனான அவன்‌ பொருமால்‌ கொண்டு இருமாவிடம்‌ போய்த்‌ 
சன்ணுடன்‌ மல்லமர்‌ செய்ய வேண்டினான்‌. வம பலத்இிலும்‌ தேக 
பலத்திலும்‌ இறக்‌. ஐ அமரில்‌ இனவு கொண்டு வக்‌. தள்ன அவண்‌ தர 
நினைவை நினைந்து “கைலாச பஇதான்‌ உனக்குச்‌ ௪சியான சோடி. 
அவசிடம்‌ போ”? என்று மாயன்‌ மாயமொழி கூறி அனுப்பினான்‌. 
அப்‌ பேயன்‌ பேயோடு அடியோடு எரே போய்‌ வசயசடி.னான்‌. 
இ.௫ மாயன்‌ செய்க மாய வேலை எண்ணு ௮அச்‌ தூயன்‌ புன்னகை 
புசிக்‌து துந்துபி! உனக்கு இக்இிசன்‌ சான்‌ எஇரி ௮ல்கே போ என்‌ 
முன்‌. வானவர்‌ கோனிடம்‌ வர்து ௮த்‌ தானவர்‌ கோன்‌ வன்‌ சமச்‌ 
வேண்டினான்‌. அவன்‌ சண்டு ௮ஞ்ச வாலியே சஞ்சம்‌ என்னு 
காட்டினான்‌. யாரும்‌ தனக்கு கேர்‌ இல்லை என்று கெஞ்௪ம்‌ களி. 
வாலி எதிர்‌ வர்‌. அவன்‌ வாது கூறினான்‌. கூறவே வீச வெறி 
மண்டி. கின்ற வாலி மிகவும்‌ மஇழ்க்து கேர்‌ எதிர்க்கான்‌. போர்‌ 
மூண்ட. இசை யானைகள்‌ ஒன்றோடு ஒன்று விச கொண்டு 
மூட்டி. மூண்டு பொருச.ஐ போல்‌ இருவரும்‌ மல்லமசிஸ்‌ ௪௪௪ 
கொண்டு நிண்டு வல்லமர்‌ ஆடினார்‌. ஒருவசை ஒருவர்‌ வெல்லக்‌ 
கருதி இருவரும்‌ பொருத ௮ச்‌.க வல்லமர்‌ யாவரும்‌ வெருவ, 
சேவரும்‌ அஞ்ச, மூவரும்‌ வியர்‌. கோக்க ஓர்‌ ஆண்டு வரையும்‌ 
மண்டு கடக்க. முடிவில்‌ வாலி எதிரியின்‌ கால்களைவாசி அயலே. 
வேகமாய்‌ விச எறிக்தான்‌. அவண்‌ அவி போய்‌ மாய்க்தான்‌. 
உ.இசங்கள்‌ சொரிக்‌ து அவ்வுடல்‌ மதங்க மூனிவசது ஆச்செமத்‌ 
தின்‌ மருங்கே விழுக்‌,௪.௫. “எனது தவச்‌ சாலையை அசுத்தமாக்கிய 
வாலி இங்கே வந்தால்‌ தலை வெடித்து மாள்வான்‌”?” என ௮ம்‌ 
மூனிவர்‌ மூனிர்‌ஐ மொழிக்தார்‌. அம்‌.தச்‌. சாப மொழியே எனக்கு 
ஒரு பேமமணாய்‌ கான்‌ ,ஆருயிரைப்‌ பேணி இங்கே வாழ அருளி 
ய; இறக்‌ அபட்ட அந்தத்தர்‌ அபியின்‌ எலும்புக்‌ கூடே இப்படிக்‌ 
கல்லுப்‌ பாறையாய்க்‌ கழிஈத இடக்கன்ற.த”” என்று எரியின்‌ 
வல்லமை தெசியச்‌ சக்‌ரரிவன்‌ இல்வனம்‌ சொல்லி முடி த்தான்‌. 


விரும்பிக்‌ கேட்டு வக்‌.௪ இக்க வில்வீரன்‌ தம்பியைத்‌ இரும்‌ பி 
கோக்கனான்‌. அக்‌. தோக்கன்‌ குறிப்பை அவிந்த இலக்குவன்‌ 
அதனைக்‌ தன்‌ காலால்‌ நாக்‌ எறிக்தான்‌. ௮௮ அகாயத்தே 
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எழும்பிக்‌ கண்ணுக்குத்‌ தெரியாக இடத்தே யோய்‌ விழமுக்‌,௧௮, 
பல மதயானைகளாலும்‌ அசைக்க முடியாத வலியினை யுடைய 
என எவரும்‌ வியக்து புகழ்க்‌ அ வக்க ௮க்‌.த எலும்பு மலையை ௮இ 
சலபமச இகாயவன்‌ எற்தி விசிய அத்பு,௪ நிலையைக்‌ கண்டதும்‌ 
சுக்கரிவன்‌ மு.சலிய வானா விசர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஆச்சரிய ப.சவ௪ 
சாய்ப்‌ போற்றி ம௫ழ்ந்‌அ புகழ்க்‌. கின்றார்‌. 

தன்‌ வலியைச்‌ சோதிக்க விரும்பிய சுக்ரிவனுக்குத்‌ தன்‌ 
ணுடைய தம்பியின்‌ நிலைமையையும்‌ இக்‌ ஈம்பி ஈளினமாக இங்க 
னம்‌ உணர்த்‌இயிருக்டொன்‌, அவன்‌ உ௮இ தெனிற்து உய்தி பெற 
வேண்டும்‌ என்னும்‌ கருணையால்‌ செய்த காட்சியிது. 

மசாமசங்களை இசாமன்‌ கையால்‌ வென்‌.று காட்டினான்‌) 
என்பு மலையை இலக்குவன்‌ காலால்‌ எத்தி ஓட்டினான்‌. 

இக்‌ குல வீசருடைய நிலைமையும்‌ நீர்மையும்‌ யாண்டும்‌ வி.ச 
துளி விசி வெற்‌றி மணம்‌ கமழ்ந்து என்றும்‌ வீறு கொண்டு 
உலாவி வருண்றன.. 

வழியிடையே இக்‌.த ௮.ற்பு தவேலைகள்‌ கிகழ்க்ச பின்‌ அயலே. 
பெயர்ச்‌ அனை வரும்‌ ஒரு பூஞ்சோலையில்‌ போய்த்‌ தல்னர்‌. 

பிராட்டியின்‌ அ௮ணிகளைக்‌ கண்ட. 

இனிய குளிர்‌ பூம்‌ பொழிலில்‌ இசாமன்‌ அமரக்‌ இருக்குல்கால்‌ 
மூன்பு நிகழ்க்ததை கினைந்து ஈம்பியுடையதே என்று ஈம்பி இக்‌ 
கோமகனிடம்‌ சுக்ரீவன்‌ அன்பு மீதார்க்‌.து கூறினான்‌. 


தரும மூர்த்இ! சல இனங்களுக்கு மூன்‌ சாங்கள்‌ இல்கே 
குழுமி யிருக்கோம்‌. ஆகாயத்கே அதிகமான உயசத்தில்‌ ஒரு 
விமானம்‌ தென்‌ இசை கோக்கி விசைக்து பதக்அு வந்தது. கதற. 
லான ஒரு பெண்‌ சூரல்‌ ஐன்‌௮ மெல்லக்‌ கேட்ட; மேலே அண்‌ 
ணாக்து நோக்‌ னோம்‌; கண்ணுக்கு எட்டாத தூரத்தில்‌ விண்‌ மீது 
போன்ற விமானத்தஇிலிருக்அ. ஒரு முடிப்பு எங்கள்‌ ௮ருகே. 
வந்து விழுக்‌ச.ஐ) வியக்து எடுத்தோம்‌? விழைர்‌ ஐ பார்த்தோம்‌. 
அ.இசய ஓளிகளையுடைய மணி ௮ணிகள்‌ பல இருக்கன) ஆளுக்கு 
தன்றாகப்‌ பலரும்‌ தனித்தனி எடுத்தார்‌. அவற்றை யெல்லாம்‌ 
ஒருங்கே வால்‌ஓச்‌ சேர்த்‌.அ இதோ இரத மலைக்‌ குகையில்‌ யாரும்‌ 
காணாதபடி மிக்க கேமமாகச்‌ சேமம்‌ செய்து வைத்‌ இருக்‌இறேன்‌, 
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ஸக்து அணிகல முடி.ப்சபம்‌ கொண்டு வக்து காட்டுஇன்றேன்‌ 
அம்மையிறுடையனணவா? அல்லை? என்‌ தா கண்டு சொல்லுல்கள்‌?? 
சன ன அதனை எடுத்த லக்து கொடுத்தன. ௫௪. பசணங்களைக்‌ 
க வுடன்‌ இசாமன்‌ அடைக்கு தாடா 
லார்‌? சுவி ஒசளவு உரைத்துன்ன ௨. அவ்‌ ௮ 
டைக்துள்ள அய. நிலைகளை யூத்து உணர்க சோகத்இன எல்லை. 
களைத்‌ தோய்க்‌து காண்டுன்றோம்‌. 


ளைடயார்‌ சொல்ல வல்‌ 







வாகனிளிரக்பது. உயி௪ 


தெரிவு,௰ கோக்கனன்‌ தெரிவை மெய்யணி 
எரிகனல்‌ எய்திய மெழுகின்‌ யாக்கைபோய்‌ 
உருனைன்‌ என்ூலம்‌ உயிருக்கு ஊற்றமாய்ப்‌ 
பருகனன்‌ என்கலம்‌ பகர்வது என்கொலாம்‌? (ய 
விட்டபேர்‌ உணர்வினை விஃ:,2,க என்கெனோ? 
அட்டன உயிரை௮அவ்‌ அணிஎன்‌ என்கெனோ? 
கொட்டின சாம்தெனக்‌ குஸிர்்க என்கெனோ? 
சுட்டன என்கெனோ? யாது செரல்‌.லுகேன்‌/ (8) 
ஈர்த்தன செங்கணிீர்‌ வெள்ளம்‌ யரவையும்‌? 
போர்த்தன மயிர்ப்புறம்‌ புளகம்‌; பொங்குதோன்‌ 
வோர்த்தன என்கெனோ? வெதும்பினுன்‌ என்கோ? 
இர்த்தனை அவ்வழி யாது செப்புகேன்‌? (8) 
விடம்கரம்‌ தனையகோர்‌ வெம்மை மிக்‌ கொள 
நெடும்டொழுது உணர்வினோடு உயீர்ப்பு நீங்கிய 
தடம்பெருஙவ்‌ கண்ணனைத்‌ தாங்கினான்‌ தனது 
உடம்பினின்‌ செ.றிமயிர்‌ சுறுக்கென்று ஏ௰வே. (4) 
தாங்கனன்‌ இருத்திஅத்‌ துயரம்‌ தாங்கலாது 
ஏங்கிய கெஞ்சினன்‌ இரங்கி விம்முவான்‌ 
வீங்கிய தோளினாய்‌/ வினையினேன்‌. உயிர்‌ 
வாங்கினேன்‌ இவ்வணி வருவித்தேன்‌ எனா.. 

(கலன்‌ காண்‌ படலம்‌6-10) 





சங்கு நிகழ்க்துள்ள பசிவுகளூம்‌ உணர்ச்சி கிஸைகளும்‌ உயிர்‌! 
உருக்கங்களாய்ப்‌. பெருக எழுக்துள்ளன. அரசிய அந்த மான௪!' 
விருத்திகளை த்‌ கெளிவாகச்‌ சொல்ல மூடியாமல்‌ கவி அல்லல்‌ ” 
உழர்த மறகியுள்ளகை உரைகள்‌ உணர்த்து நிற்கின்றன. 
என்கெனோ? என்கெனோ?'! என்றன பரிதசப தொனிகளாய்‌ 
மல வக்‌ இருக்கன்‌ றன. அன்புசிமை கனிக்கு ஆர்வக்‌ காட்டுகள்‌ 
பண்புகள்‌ பல படிந்து என்புகள்‌ உருக எழுந்தன. 1 
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வசன. வேக்தன்‌ கொண்டு வக்னு காட்டிய அணிகள்‌ சான 
யின்‌ இருமேனியில்‌ அணிக்‌ இருக்கை ஆதலால்‌ அவற்றை இக்கு 
மான வீரன்‌ கண்களால்‌ காணவே கருத்தழிந்து பசிதபிக்க 
கேர்க்தான்‌: கவலை கிலைகள்‌ உரைகளால்‌ உணர்த்த முடியாகசண 
வாய்‌ உயிரைச்‌ ஞூஹையாடி யுள்ளன. 


அவலம்‌ அடை க்கு. 

அணிகளைக்‌ கண்டம்‌ சன மனைவியை கேசில்‌ பாரீத்தது 
போல்‌ கெஞ்சம்‌ கெக்‌ஒருஒப்‌ பரவசம்‌ ஆயினான்‌. இனிய காதலி 
யைப்‌ பிகிஈ்அ பரிதாப நிலையில்‌ மறுகி இருக்கான்‌ ஆதலால்‌ [அவ 
ஞூடைய திருமேனியில்‌ அ௮ணிக்திருக்த ஆபமணங்களை கோக்கிய 
வுடனே உள்ளம்‌ அடித்து உயிர்‌ பதைக்அுப்‌ பவசமாகய.அ. 

எரிகனல்‌ எய்திய மெழுகில்‌ யாக்கை போய்‌ 

உருகினன்‌) உயிருக்கு ஊழ்றமாய்ப்‌ பருனன்‌. 

இக்க உயிர்‌ வேகனையை உணர்வுக்‌ கண்களால்‌ கோக்கன்‌ 
வரும்‌ உள்ளம்‌ உருகுவர்‌. அருக்திறலாண்மையும்‌ பெருக்‌ சகவும்‌ 
சிறைந்த குல விசன்‌ இங்கனம்‌ சூலை குலைக்துள்ள.து கிலை தெரிய 
நின்ற 

கலன்களைக்‌ கண்ணில்‌ காணவே காணாமல்‌ போன அந்தப்‌ 
பெண்ணருல்‌ கலக்தை எண்ணத்தில்‌ ௪ண்டு இவ்‌ வண்ணம்‌ மு 
உருக உள்ளம்‌ மயங்கிப்‌ பருவசலுழக்‌.து படுதயசில்‌ ஆழ்க கான்‌. 
பின்பு உணர்வு வ.ச உயங்‌ஓ உகஅ£ர்தான்‌. 

ன்‌ காதலியால்‌ இக்‌ கோமகன்‌ கொண்டுள்ள பிரியமும்‌ 
உரிமையும்‌ வார்த்தைகளால்‌ வசைக்து கூற முடியாதன. துணைவி 
யின்‌ குண கலங்கள்‌ யாவும்‌ நினைவில்‌ வ2வே உணர்வு மூ உயிர்‌ 
அவசமாயது. சிய பரிவுகிலை இங்கே பெருகியுள்ள. 

1எரிகனல்‌ எய்திய மெழுகின்‌ உருகினன்‌ என்றது எவ்வளவு 
பசிதரப நிலைகளை விழி தெசியச்‌ செய்கின்றது! 

யான கேரினும்‌ ஏம்‌ கலங்காத ௮இ சூசன்‌?) வேரு மல்‌. 
சன யாண்டும்‌ £லை குலையாத தஇரன்‌/ அக்த வி.சமகன்‌ ஈண்டு இவ்‌ 
வரது உருகயுளனள ௮, பிசிக௮ போயுள்ள பொருளின்‌ அருமை 
பெருமைகளையும்‌ உரிமை நிலையையும்‌ உணர்ச்அ கொள்ள வச்‌.தழ . 
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சானகிராமன்‌ என மனைவியின்‌ பெயசையும்‌ உரிமையாய்‌ 
மருவி மஒழ்ர்‌அ நின்றவன்‌ அக்க இருவினை இழக்து தெருமச 
லடைக்து பருவசலுழக்‌. து அருவனங்கள்‌ எங்கும்‌ தேடி யலைந்து 
(இயல்‌ வக்தான்‌? இங்கே அவளுடைய அணிகளைக்‌ கண்டான்‌ 
காணவே, அவளைக்‌ கூடி மூயங்கெது போல்‌ உள்ளம்‌ ஐடி. மயங்‌ 
யது? உணர்வு மறக்க. உயிர்‌ அயச்ச்த.த 

பிரிக்‌ பேசயுள்ள பிரியையின்‌ உருவம்‌ முதலிய நிலைகளை 
எல்லாம்‌ கினைக்து கினைக்து கெஞ்சம்‌ உர மற கிலை குலை அள்‌ 
ள.௮. அன்பும்‌ பண்பும்‌ என்புகளை உருக்க யிருக்‌இன்றன. 

கலன்௨ளைக்‌ கண்டவுடனே முதலில்‌ நிகழ்க்க காட்டு இ௮. 
அடுத்து கிசழ்ர்த.து என்ன? அயலே காணுக. 

உயிருக்கு ஊற்றமாய்ப்‌ பருகினன்‌. 

பார்த்ச பார்வை யாதும்‌ மாரூமல்‌ விழித்த கண்‌ விழித்த 
படியே நெடு கேசம்‌ அ௮ணிகளைக்‌ கண்டிருக்க காட்சியை இது 
காட்டி நிற்கின்றது. கண்ணும்‌ கருத்தும்‌ எண்ணரிய நிலைகளை 
எழுதி வெளியிட்டுள்ளன. செயல்களில்‌ இயல்கள்‌ ஒனிர்‌இன்றன. 


உருகியது, பிரிவின்‌ துயரால்‌ ஆயது. 

பருகியது, ஆர்வ நிலையால்‌ மேவிய.து. 

அணிகளைக்‌ கண்டம்‌ அருமை மனைவி மேல்‌ கினைவோடி 
தவி அலமக்து அடித்த. பின்பு றிது ஆ.று,தல்‌ அடைக்‌க.௮. 

பிரிவுத்‌ தயசால்‌ வாடியிருக்‌ க உயிர்க்கு அமிர்த தாரையாய்‌ 
ப்‌ பார்வை அமைக்‌இருக்கது என்பது உசையில்‌ உணர்க. 
கொள்ள வக்‌. அயலே மறைக்கு போன பொருள்‌ இக்குல 
விரனது சவ அமுதம்‌ .ஐதலின்‌ இவ்வாறு மயலும்‌ மயக்கமும்‌ 
மருவி எழுக்கன. ஐவி அவாவிதக்‌ தேவிபால்‌ மேவிய 

உருகினன்‌, பருகினன்‌ என்னும்‌ இருவகை நிலைகளும்‌ அணு 
இய சிவ இயச்கங்களாய்‌ மேவி யிருக்கின்றன. அ௮ணிகளைக்‌ கண்ட 
போது உண்டான ௮௧ நிலைகளைக்‌ கவி இங்கனம்‌ காட்டி யிருகி 
கருர்‌. யாவும்‌ உணச்வுக்‌ கண்ணால்‌ காண உரியன. 


உருப்‌ பரு மறுப்‌ பதைத்தவன்‌ கண்ணீர்‌ சொரிக்து 
யாதும்‌ பேசாமல்‌ ஏதம்‌ அசையாமல்‌ அவசமாய்‌ இருக்கான்‌, 


2864 கம்பன்‌ கலை திலை 

சர்த்தன செங்கண்‌ நீர்‌ வெள்ளம்‌. 

இச்சு விச வள்ளலுடைய கண்களிலிருக்அ 8ீர்‌ வெளிப்பட்‌ 
டுள்ள நிலைமையை இது விளக்கயுள்ளஅ. உள்ளத்தில்‌ எவ்வளவு 
இயசத்‌ அடிப்புகள்‌ கோண்றியிருக்கால்‌, கண்ணீர்‌ இவ்வாறு 
வெள்ளஃசய்‌ வெளி வக்‌இருக்கும்‌! அக்சச்சோகத்‌இன்‌ எல்லையைச்‌ 
சொல்லால்‌ சொல்ல முடியாமையசல்‌ கண்ணீர்‌ வெள்ளம்‌ என 
உண்ணீர்மையை எண்ணியுணச இவ்வண்ணம்‌ சொல்லியருளிஞச்‌. 


ழு ௪.௮ இக்‌ குலமகனஅ உழுவலன்பை உலகதியச்‌ செய்‌ 
,௪௮.],ன.௮ அருமை மனைவி சனியே என்ன பாடு படுகரு ளோ? 
னக்கு இன்னவாறு இண்ணலும்‌ ௮வமானமும்‌ கேர்க் சனவே! 
இ.௯ என்ன உயிர்‌ வாழ்வு? என மாணத்தால்‌ நைந்து தூயசக்‌ கட 


லில்‌ ஆழ்க்திருக்கிறுன்‌. 





கண்ணிர்‌ மார்பில்‌ வழிக்‌. ஓட, கலன்களைப்‌ பார்‌ச்‌.ச படியே 
யாசோடும்‌ யாகொன்றும்‌ பேசாமல்‌ நெடுகேம்‌ நிலை குலைக் இருக்‌ 


வன்‌ தூன்பம்‌ தாங்க யாமல்‌ சோர்க்து சாய்ந்தான்‌. 
ச தாங்க முடி. ௪ 


அங்களம்‌ சாயுங்கால்‌ அ௮க்கத்‌ இருமேனியைதக்‌ தாங்கித்‌ 
தழூவி உழுவலன்புடையஞாய்ச்‌ சுக்ரீவன்‌ பசிக்‌. பதைத்தான்‌. 


வருக்தி மொழிம்‌, தத. 


*அக்தோ! ஆண்டவனே! இவ்வாது கேரும்‌ என்று தெரிக்‌ 
இருக்கால்‌ கான்‌ அணிகளை இங்கே கொண்டுவக்‌.அ காட்டியிருக்க 
மாட்டேனே! ஐயகோ. எவ்வளவு பிழை செய்து விட்டேன்‌? 
சன்‌ வள்ளலின்‌ உள்ளமும்‌ உயிரும்‌ அடிதது. மறுக உணர்ச்‌ 
யில்லாமல்‌ கெடுத்த விட்டேனே. அடுத்திருக்‌ ஐம்‌ கில மயை 
அறிக்‌. கொள்ளாமல்‌ மதியழிக்‌. ம. கேடு. புசிக்தேனே!?? 
என்னு அக்கிரீவன்‌ வருக்க கெரக். தாண்‌. பின்பு ெெசனிக்‌ கருளும்படி. 
தேற்றி மொழிக்கான. 

தே தலாக அவன்‌ கூறிய உரைகள்‌ அவணுடைய வீசிய 
மான உ௮இ நிலைகளை உணர்த்தி நித்இன்றன. உசிய அணைவளணாய்‌ 
மருவிய பெசியவண்‌ மறு அயசவே அவன்‌ உள்ளம்‌ அடித்‌. 
உணச்ச்? மீ.தார்ச்ச. பேச செர்க்தான்‌, 
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அயனுடை அண்டத்தின்‌ அப்புற. த்தையும்‌ 

மயர்வற நகாடிஎன்‌ வலியும்‌ காட்டி. உன்‌ 

உயர்புகழ்த்‌ தேவியை உதவற்‌ பாலனால்‌ 

துயருழந்து அயர்தியோ சுருதி நூல்வலாய்‌/ (12 

'இருமகள்‌ அனையஅ்‌ தெய்வக்‌ கற்பினாள்‌ 

வெருவரச்‌ செய்துள வெய்யவன்‌ புயம்‌ 

இருபதும்‌ ஈரைந்து தலையும்‌ ஏவின்‌ உன்‌ 

ஒருகணைக்கு ஆற்றுமோ உலகம்‌ ஏழுமே? [2:21 

ஈண்டுநீ இருந்தருள்‌; ஏழொடு ஏழ்‌எனாப்‌ 

பூண்டபேர்‌ உலகங்கள்‌ வலியிற்‌ புக்கடைத்‌ 

தேண்டிஅவ்‌ அரக்கனைத்‌ இருத்‌ தேவியைக்‌ 

காண்டியான்‌ இவ்வமிக்‌ கொணரும்‌ கைப்பணி. (82 

ஏவல்செய்‌ துணைவரேம்‌ யாங்கள்‌; ஈங்கவன்‌ 

தாவரும்‌ பெருவலித்‌ தம்பி; கம்பி! நின்‌ 

சேவகம்‌ இது எனின்‌, சிறுக நோக்கல்‌ என்‌? 

ரூவகை உலகும்கின்‌ மொழியின்‌ முர்‌.துமோ? (22 

பெருமையோர்‌ ஆயினும்‌ பெருமை பேசலார்‌ 

கருமமே அல்லது பிறி.துஎன்‌ கண்டது 

தருமம்நீ அல்லது தனித்து வேறுண்டோ? 

அருமைஏது உனக்கு நின்று அவலம்‌ கூர்தியோ? (5) 

முளரிமேல்‌ வைகுவான்‌ மூருகல்‌ றந்தஅத்‌ 

தளிரியல்‌ பாகத்தான்‌ தடக்கை ஆழியான்‌ 

அளவின்‌ முவரே அன்றி ஐயம்‌ இல்‌ 

ளைவியாய்‌! தனித்‌, தனிக்‌ இடைப்பரோ துணை? 66) 

என்னுடைச்‌ சிறுகுறை முடித்தல்‌ ஈண்டு ஓரீஇப்‌ 

பின்னுடைத்‌ தாயினும்‌ ஆக பேதுறும்‌ 

மின்னிடைச்‌ சனகியை மீட்டு மீடுமால்‌ 

பொன்னுடைச்‌ சிலையினாய்‌! விரைக்து போய்‌என்றான்‌. (7). 

(கலன்‌ காண்‌ படலம்‌11-17) 

௪ுக்இரீவன்‌ இவ்வாறு பே௫ யிருக்இழுன்‌. வார்‌.த்ைைைகளில்‌ 
அவனது அன்புரிமையும்‌ பண்புடைமையும்‌ அருக்இறலாண்மை 
களும்‌ னி விசியுள்ளன  :₹கரம ஞூர்‌இ! தல்களுடைய அரு 
மைத்‌ இருத்‌ தேவி பிரம ௮ண்டத்திம்கு அப்பால்‌ இருக்தாலும்‌ 
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கான்‌ அருவித்‌ தேடிக்‌ கொண்டு வர்‌.ஐ கொடுப்பேன்‌; இருமகள்‌ 
அனைய கற்புத்‌ தெய்வத்தைக்‌ கவர்க்து கொண்டுபோன அக்தப்‌. 
பதசனுடைய பத்‌அத்‌ தலைகளும்‌ இரப.௮ தோள்களும்‌ தசையில்‌ 
உருளும்‌ காலம்‌ விரைவில்‌ கேர்க்‌.துள்ள. வி.ச நாயகா! உங்கள்‌ 
கையில்‌ உள்ள ௮சிய பகழிகளுள்‌ ஒரு சிறிய கணையால்‌ ஏழு 
உலகங்களும்‌ பாழாகுமே) அக்‌. அசக்கப்‌ பதர்‌ எம்‌ மாத்‌.இரம்‌| 
நின்கள்‌ எங்கும்‌ வச வேண்டாம்‌? இங்கேயே அமர்ர்இருங்கள்‌/ 
மீதலம்‌ பா.தலம்‌ முதலிய பதினாலு உலகங்களுள்‌ எங்கே இருக்‌ 
காலும்‌ விரைர்‌,அ புகுக்‌.து தேவியைக்‌ கண்டு கொண்டு வருவேன்‌; 
அவ்வசறு வரும்‌ போது இருடி.ப்‌ போன௮ப்‌ பாவியின்‌ தலையைத்‌ 
இருக்‌ கையில்‌ எடுத்‌.து வருவதை நீங்கள்‌ கண்ணாச கேசே காண 
லாகும்‌; ஏவிய பணிகளைச்‌ செய்யக்‌ ணைவர்களாகய கரங்கள்‌ 
ஆவலோடு சூழ்ந்திருக்ெறோம்‌?; அகிய போர்‌ விரனாயய 
அருமைத்‌ தம்பி ௮ருகே உரிமைபூண்டு இசவும்‌ பகலும்‌ கருமமே 
சண்ணாய்க்‌ கா.த்‌.து கிற்இன்றுன்‌. மூவுலகங்களையும்‌ ஓர்‌ அம்பால்‌. 
வெல்ல வல்ல வெற்றித்‌ திறம்‌ தேவரீரிடம்‌ குற்றேவல்‌ செய்‌ 
தள்ள ௮. இவ்வாறு ௮ இசயகிலைகளில்‌ அமச்க்‌ இருக்‌. தம்‌ யாதொரு 
செயலும்‌ இல்லாகவர்‌ போல்‌ மத தளர்க்‌ு வருந்துவது ௮௪௪௪ 
எனக்கு அதி வியப்பாயுள்ள௮. விணாகப்‌ பெருமை பேச கற்க 
நசன்‌ விரும்பவில்லை; கருமங்களைச்‌ செய்து காட்டுவதே என்‌ 
கடமையாகும்‌) தங்களைச்‌ தவிர வேறு ஒரு கருமகேலகை தனியே 
இருப்பதாக கான்‌ கருத வில்லை. அயன்‌ அரன்‌ அரி என்னும்‌ 
இரி மூர்த்திகளும்‌ ஒரு மூர்‌.த்‌இயொய்‌ மருவி இக்‌. உருவில்‌ வர்‌ 
துள்ளதாகவே என்னுடைய ௮க்தசாச்‌. அமா உணர்த்‌ ௧௫௦.௮. 
என்னுடைய குறையைப்‌ பின்னால்‌ இர்த்‌.அக்‌ கொள்ளலாம்‌. முன்‌: 
ன தாக அண்னையை மீட்டி வருசவாம்‌; ஐயனே! யா.அம்‌ கவலா.து 
எழுக்கருளுங்கள்‌!! என இவ்வா௮ு வானச வேர்தன்‌ இம்‌ மான 
வீசனைத்‌ தேற்றிப்‌ பேத்‌.தினான்‌. 

கண்பனுடைய உ௮திமொழிகள்‌ உள்ளக்ளெர்ச்சியை ஊட்டி. 
உசிமை சரக்கு பெருமித நிலைகளில்‌ பெரு வந்‌இருக்இன்றன. 

அரக்கனைத்‌ திருகத்‌ தேவியைக்‌ கொணரும்‌ 

கைப்பணி இவ்வழிக்‌ காண்டி! 

இசாமனை பக்த இடத்திலேயே இருக்கும்படி வைத்த விட்டு 
அப்‌ பொழுதே புறப்பட்டுப்‌ போய்‌ எங்கே யிருக்தாலும்‌ தேடிக்‌ 
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கண்டு பிடித்‌.து [இசரவணனுடைய தலைகளைப்‌ பத்தித்‌ இருப்‌ 
பறித்‌.தக்‌ கையில்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டு ”தையைச்‌ இறை மீட்டி 
வருவதாகச்‌ சுக்ரீவன்‌ இப்படிச்‌ சொல்லியிருக்கறுன்‌. 

வார்த்தைகளில்‌ அத்திசமும்‌ ஆவேசமும்‌ கூர்த்து கிற்இன்‌ 
மன. உற்ற துணையின்‌ உறு கிலை உண்மை நிலையில்‌ ஒளி புசி 
இன்ற. விச,த்‌ இறல்‌ வி.றிட்டு வெளி வர்துள்ள.௪.” 

, தனது ௮ருமை மனைவியை நினைந்து இசாமன்‌ உயிர்‌ 
பதைத்துப்‌ பரிதபித்து அயர்வதை இப்பொழு.து.கான்‌ முதலில்‌. 
கேசே பார்த்தான்‌. நிலைமைகள்‌ கெஞ்சை உருக்‌ விட்டன. 
1? எவ்வளவு காதல்‌! என்ன ஆர்வம்‌! இந்தச்‌ சுந்தன்‌ இவ்வாறு 
பரிதபித்தால்‌ ௮க்தப்‌ பொருள்‌. எவ்வளவு உயர்க்‌ ததாயிருக்க 
வேண்டும்‌? ௮.க்‌ தெய்வத்திருவை இவ்‌ வுத்தமனிடம்‌ கொண்டு 
வந்து சேர்ப்பதே ஈமது குலக்‌ கடமையாம்‌; ௮.ஐவே பிறவிப்‌ 
பேறும்‌; காலம்‌ தாழ்த்தி நிற்பது சாலவும்‌ கவரும்‌”? என இவ்‌ 
வாறு கருதி உருஓயிருத்தலால்‌ காசியத்தை விரைவில்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்று மூண்டான்‌. 

கைப்பணி காண்டி! என்றது கருமத்தின்‌ உண்மையை 
மெய்ப்பிக்க வேண்டி. பகைவனைக்‌ கொன்று தொலைத்‌ுப்‌ பத்தினி 
யை விரைவில்‌ கொண்டு வந்து விடு£2வன்‌; தொண்டன்‌ புரிந்த 
ர்தத்‌ தொண்டை இந்தக்‌ கமலக கண்களால்‌ கண்டு களிப்பிர்‌ 
கள்‌! எனத்‌ தனத ஆற்றலை வெளிப்படுத்‌இத்‌ தேற்றியிருக்கருன்‌. 

[புதிய கண்பனாயிருக்தும்‌ அதிசய அன்பு மண்டித்‌ அதி 
செய்து நிற்ென்ரான. நேற்றுப்‌ பழனொன்‌ .ஐயினும்‌ பல பிறவி 
களிலும்‌ பழ வக்‌.த உழுவலன்பு கெழு. தகைமையுடன்‌ தொழில்‌ 
புரி௫ன்றத. உடல்‌ பொருள்‌ ஐவி முழுவதையும்‌ உகவ சேர்ந்‌. 
ஊக்இயுள்ளான்‌. ௮ருமை தெசிய உரிமை பெருய.௮. 
ை தனக்குத்‌ துணைபுரிய மூண்டு தன்‌ பகைமேல்‌ றி எழுக்து 
விழுடன்‌ வருகிற ஆண்டகையிடம்‌ வழியிடையே ஈண்டு ௮ம்‌ 
ஈண்பன்‌ தன்‌ உள்ளத்தைத்‌ இறந்து காட்டி இவ்வாறு உறுதி 
கூறி யிருக்குன்‌. அன்னையை மீட்டி வச உன்னி கிற்‌இன்றான்‌. 

என்னுடைச்‌ சிறுகுறை முடித்தல்‌ 

பின்னுடைத்‌ தாக. 
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தன்னுடைய பகைவனைக்‌ தொலைத்‌. அத்‌ சனத மனைவியைத்‌ 
தனக்கு மீட்டிக்‌ கொடுப்பதாக வாச்களித்‌.துக்‌ காரியம்‌ புசிய வரு 
இன்றமையான்‌. இவ்‌ விச மூர்த்‌இ எ.இசே தன்னலந்‌ துறந்து 
அவன்‌ இவ்‌ வண்ணம்‌ ஈன்னய மொழிகள்‌ ஈவின்றான்‌. 
முன்னதாகச்‌ செய்ய வேண்டிய காரியம்‌ .உண்டவனுடை 
யதே; அடியேனுடையகதைப்‌ பின்னே கவனிக்கலாம்‌ என இன்ன 
வாறு இசைத்தது இடையே கிகழ்ர்ச நிகழ்ச்சியால்‌ கேர்‌... 
தேவியைப்‌ பிசிர்‌ த அண்ணல்‌ தவி அலம்‌ அலைவதைக்‌ 
கண்ணால்‌ காணவே தன்னுடைய ஓய.சத்தையும்‌ மறந்து தலைவ 
ணுடையதில்‌ கவனம்‌ செலுத்தினான்‌. 
அக்தக்‌ கவலையைத்‌ தீர்ப்பதே கனக்கு உரிய பெரிய கடமை 
யாக அவனுடைய உள்ளம்‌ துணிக்லு தள்ளி எழுக. சனக்கு 
ஆதசவு புசிய கேர்ர்சள்ளவனத வேகனையைக்‌ தெரியவே தனது 
நிலைமையை இகழ்க்‌.அ வெறுத்தான்‌. 
கன்னுடையகைச்‌ சிறு குறை என்றதனால்‌ இம்‌ மன்னன்‌ 
"அடைந்துள்ள குறை மிகவும்‌ பெரியது சன அவன்‌ கருதி மறு 
யுள்ளமை அறிய வக்க.து: ] இரச தண்டவன்‌ இவ்வளவு அவலக்‌ 
கவலைகளில்‌ .தழ்ர்‌இருக்க சான்‌ என்‌ கவலையைத்‌ இர்க்க முக்‌இய 
அர்கோ! தன்னலம்‌ கருதிய கொடிய மடமையாம்‌ என்று. வன்‌ 
சந்தை கொக்‌இருக்இன்றுன்‌ 
சனகியை மீட்டு மீட்ம்‌ என்றது தேவியைச்‌ சிறை மீட்டி 
ஈண்டு மீண்டு வர்‌ பின்பே வேறு காரியம்‌ கரு௪ வேண்டும்‌; 
அதத வசையும்‌ யாதொன்றையும்‌ கவனிக்கவே கூடாது எனக்‌ 
கருமமே கண்ணாய்‌ வினையாண்மையில்‌ அவண்‌ .மூண்டு கித்கும்‌. 
வகம்‌ தெரிய வந்தது. சோகம்‌ கண்டு அடிப்பு மண்டிய௮:) 
மீள்‌ அம்‌ என்பது மீடும்‌ என வந்தது. மீளுவேன்‌ என 
ஒருமையில்‌ உரையாமல்‌ மீள்தும்‌ எனப்‌ பன்மையில்‌ சூறித்தத 
செனுமான்‌ முதலிய அதுணைவர்களோடு சேர்ந்து செல்வதாக 
அவன்‌ தேர்த்துள்ளமை தெசிய வந்தது 
ன்‌ குறை என்றது. தனது காரியத்தை, [மனைவியை 
இழந்‌, படு அயசடைந்து வறிய நிலையில்‌ மறுக யூள்ளமையால்‌ 
அதனைக்‌ குறை என்று குதித்தான்‌. சன்‌ பெருமைக்குப்‌ பெருல்‌ 
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குறையாய்ச்‌ சிறழுமையை விளைத்து நிற்றலால்‌ ௮சக் நிலை குறை 
என கேர்க்கது. குறை கிறைவில்‌ பொறை புரிகின்றான்‌. 

பசிகத்த மூர்த்தியான இசாமணுக்கு கேர்க்துள்ள குறையை 
கினைக்ச போ தன்‌ சூறை சிறிதாய்‌ மறைந்த போய. மன்னன்‌ 
குறையை 'முனனதாக நிக்‌ விடுவதே தனக்கு துக்கம்‌ என 
ஊக்கி நின்றான்‌. தலைவனுடையது தலைமையாய்‌ வக்த.து. 

பொன்னுடைச்‌ சிலையினாய்‌! என இசாமனை ஈண்டு இன்ன 
வா விளிக்க தன்னுடைய அதிசய ஆத்தலை அம்மதிமான்‌ 
நினைக சதெளியவேண்டி., தே.றியருள வீ.றுசை கூறினான்‌. 

“மின்‌ இடைச்‌ ௪ன ரீங்னொம்‌ பொன்னுடைச்சிலை கையின்‌ 
உள்ளது; அக்‌ தலைவியைக்‌ கவர்க்‌. து போனவனுடைய தலைகளைக்‌ 
கொய்து விரைவில்‌ மீட்டவல்ல ; வெற்றி வீரனான நீ உன்‌ 
நிலைமையை மறக்‌. கெஞ்சம்‌ குலைந்து அயர்வது முறைமை அன்னு. 
இறைவ?! உ௮ தகொண்டு அருளுக? கருதிய கருமத்தை அடி 
யேன்‌ முடித்து வருஇ2றன்‌!? என்னு அடி.த்‌.அ மொழிக்த அடுத்து 
ஆற்.தினன்‌. பூண்ட. ஈண்பு .தண்டகைமை புசிஏன்‌ 2.௮. 

[பொன்‌ அழகு, இரு. தன்கைக்கு அழகாய்‌ அமைச்‌ ௧௮ 
வெத்தித்திருவை விளைத்தருளுவ*; பொன்‌ ஆன இருமகளை 
மீட்டித்‌ தரவல்லது என இன்னவாமுன நன்னய நிலைகள்‌ ௪௨ 
யிடம்‌ உன்னி உணச நகேர்க்தன. ௮,த வி௫ித்திசமான அற்புத 
வலிகளையுடைய அ .த,தலின்‌ விசய கோதண்டம்‌ பொன்‌ மொழி 
யால்‌ இங்கனம்‌ போற்றப்பட்ட. *காஞ்சந இத்‌ கார்முகம்‌?: 
என வால்‌.மீஏ முனிவரும்‌ கூறியுள்ளார்‌. காஞ்சஈம்‌--பொன்‌ 

தாசரதி மறுகி உரைத்த. 

மனைவியின்‌ ௮ணிகளைக்‌ கண்டு உருஓச்‌ சோர்ந்து உளை அவிர்‌ 
இருக்க இராமனைத்‌ தழுவித்‌ தால்‌இச்‌ சுக்ரீவன்‌ உழுவலன்புடன்‌ 
௨௮இ கூறி உள்ளக்‌ தேற்றவே அயர்க்இருக்‌.த கண்களை மெல்லத்‌ 
இறந்தான்‌. அவனை .தர்வமாய்‌ கோக்கனான்‌. சோக மொழிகள்‌ 
வேகமாய்‌ வெளிவந்தன. உள்ளம்‌ கவண்று கொந்து இவ்‌ வீச 
வள்ளல்‌ ௮ன்௮ு அவனிடம்‌ உசையாடியன அயலே வருன்றன, 

விலங்கெழில்‌ தோளினாய்‌! வினையினேனும்‌ இவ்‌ 

இலங்குவில்‌ கரத்தினன்‌ இருக்கவே அவள்‌ 
2932 
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கலன்கமித்‌ தனன்‌ இது கற்பு மேவிய 

பொலன்குழைக்‌ தெரிவையர்‌ புறிக்துளோர்கள்‌ யார்‌? (1) 

வாணெடுங்‌ கணணிஎன்‌ வரவு நோக்கயான்‌ 

காணெடுங்‌ ஒரியொடும்‌ தடங்கள்‌ தம்மொடும்‌ 

பூணொடும்‌ புலம்பியிப்‌ பொழுது போக்இனேன்‌. 

காணொடும்‌ சிலைசுமந்து உழல காணிலேன்‌, (22) 

ஆறுடன்‌ செல்பவர்‌ அஞ்சொல்‌ மாதழை 

வேறுளார்‌ துயர்செயின்‌ விலக்கி வெஞ்சமத்து 

ஊறுறத்‌ தம்‌உயிர்‌ உகுப்பர்‌; யான்ளனை த்‌ . 

தே.றினள்‌ தன்துயர்‌ இர்க்க இ.ம்‌.றிலேன்‌. (9) 

கருங்கடல்‌ தொட்டனர்‌; கங்கை தந்தனர்‌; 

பெரும்புலி மானொடு புனலும்‌ ஊட்டினர்‌; 

பெருந்தகை என்குலக்‌ தரசர்‌; பின்‌ஒரு 

இருந்திழை துயரம்கான்‌ தீர்க்க நோற்‌.றிலேன்‌. (22 

இந்திரம்‌ குரியதோர்‌ இடுக்கண்‌ இரத்து, இகல்‌ 

அந்துகற்கு அரியபோர்‌ அவுணற்‌ மஹேய்‌த்தனன்‌. 

எந்தைமற்‌ றவனின்வந்து உதிக்க யானுளேன்‌ 

வெந்துயாக்‌ கொடும்பழி வில்லில்‌ தாங்கினேன்‌. (52 

விரும்பெழில்‌ எந்தையார்‌ மெய்ம்மை வீயுமேல்‌ 

வரும்பமி என்‌. றலால்‌ மகுடம்‌ சூடலேன்‌ 

கரும்பமி சொல்லியைப்‌ பகைஞன்‌ கைக்கொள 

பெரும்பழி சூடினேன்‌ பிமைத்‌் த தென்னரோ, (62. 

ஐயரீ ஆற்றலின்‌ ஆயம்றினேன்‌ அலது 

உய்வனே எனக்கிதின்‌ உறுதி வேறுண்டே 

வையகத்து இப்பழமி தீர மாய்வது 

செய்வன்கின்‌ குமைமூடித தன்‌ .றிச்‌ செய்கலேன்‌. (22 
(கலன்‌ காண்‌ படலம்‌19-26) 

(ட இசகுவிச.-னுடைய இருவாயிலிருக்அ பசிசாபமான உரைகள்‌ 
இவ்வா ௦௮ வந்துள்ளன. உள்ளத்தில்‌ கொக்தனித்துக்‌ 
கொதித்‌் தள்ள அய. நிலைகள்‌ மொழிகளில்‌ வெளியே.லி மான௪ 
மருமங்களை விழி காண வெளியாக்கி கற்றன. அன்பால்‌ ௨௬௫ 
ஆதல்‌ கூறிய ஈண்பணிடம்‌ அன்பால்‌ “வண்டு இக்‌ கோமகன்‌ 
கூறியிருக்கும்‌ குறிப்புகள்‌ சூலை அடிக்கச்‌ செய்்‌ன்றன,- 
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“கான்‌ உயிசோடு இருக்கவும்‌ என்‌ மனி கலன்களைக்‌ கழித்‌ 
அக்‌ காட்டுவழியே எறிக்‌இருக்ளொள்‌; கற்புடைய எக்சக்‌ குலமக 
ளாவ௫ யாண்டேனும்‌ இவ்வாறு செய்ய கேர்க்சு துண்டா? அந்தத்‌ 
இயவன்‌ எடுத்அச்‌ சென்ற போது இடையே கான்‌ வர்‌. மீட்டி. 
யருள்வேன்‌ என்று கருதியல்லவா வழிருழு.ஐம்‌ கண்ணாய்‌ அவள்‌ 
கதறி அழுது போயிருக்றொள்‌. உரிய மனைவியை அயலான்‌ 
கையில்‌ பறி கொடுத்‌.அ விட்டு கானும்‌ ஒரூ மனிசன்‌ போல்‌ வில்‌ 
லைக்‌ சையில்‌ ஏக்‌இி வெட்கமின்‌ ஜி உயிர்‌ வாழ்க்‌இருக்கதேன்‌. அண்‌ 
துணை என்னு ஈம்பி வமியிடையே வர௮ சேர்ந்த ஒரு பெண்ணை 
எந்த மனிகனும்‌ கை விட மாட்டான்‌. கள்ளர்‌ மு.கலிய இயவர்‌ 
சனால்‌ ஏசேனும்‌ இடர்‌ சேசீர்தால்‌ தம்‌ உயிரை விடுத்தாவனு 
அடுத்த மகனிசை எவரும்‌ காத்‌ சருளுவர்‌. உலூல்‌ நிலவி வரும்‌ 
பொ.துவான ஆண்‌ கடமை இத. நான்‌ என்ன செய்துள்ளேன்‌? 
என்பால்‌ நேர்க்‌ தள்ள பேடித்‌ தனத்தைக்‌ கண்டு துண்‌ குலமும்‌ 
பெண்‌ குலமும்‌ அ௮அவமதஇத்‌அச்‌ சிரிக்குமே 2/7 கொண்ட மனைவியை 
வேறு ஒருவன்‌ கவர்க்‌. ௪ கொண்டு போக யாதும்‌ காக்காமல்‌ கை 
விட்டுள்ள கான்‌ வையத்தில்‌ வாழ்வ. ஐயோ! எவ்வளவு பழி? 
என்‌ முன்னோர்‌ மன்னர்‌ மன்னராய்‌ மன்னி யிருர்னு - மண்ணும்‌ 
விண்ணும்‌ வியக்ன ௮.இக்க உயர்ந்த 2ர்த்இகளை விளைத்‌இருக்கன்‌ 
தனர்‌. கருங்கடல்‌ தோண்டினர்‌; கல்கை கொணர்ச்தனர்‌; புலியும்‌ 
பசுவும்‌ ஒரு ,தூறையில்‌ நீர்‌ அருந்து நீஇ புசிக்‌ தனர்‌; உலகம்‌ முழு 
வதையும்‌ ஒரு குடை கிழலில்‌ பிரூவசல்‌ யாதும்‌ உமுமல்‌ பாது 
காத்தருளினர்‌; அம்‌.சு மசபில்‌ வர்‌.௪ சான்‌ என்‌ சொக்கு மனைவி 
யையும்‌ காக்கமுடியாமல்‌ கைவிட்டிருக்கன்தேன்‌. என்‌ தர்தையார்‌ 
'இக்இரனுக்கும்‌ இடர்‌ சீக்‌ இதம்‌ புசிக்கார்‌; எமணும்‌ அஞ்சத்‌ 
சக்க கொடிய விரை சம்பரன்‌ என்னும்‌ ௮சுவேக்‌ கனை வென்று 
அமசர்‌ வேக்தணுக்கு அருள்‌ புரிக்து வந்த அச்சப்‌ பெரும்‌ புகழ்ச்‌ 
குசிசில்‌ வயிற்றில்‌ பிறஈ்க கான்‌ கொடும்பழி சமக்‌.து கிற்ன்றேன்‌. 
என்‌ பிறப்பு பெருஞ்‌ ஜெப்புடைய து சுக்‌எரீவா! தாய்‌ சொல்லைக்‌ 
கடந்தால்‌ கக்தைக்குப்‌ பழியாமே என்ற அஞ்) ௮௪௯ மூடி 
துறக்து வனவாசம்‌ வந்தான்‌. வக்க இடத்தில்‌ மனைவியைப்‌ பிற 
னிடம்‌ கொடுத்து விட்டு வசை கொண்டுள்ளேன்‌; நான்‌ உயிர்‌ 
வாழ்க்இருப்ப.அ ஞான சூனியமான ஒரு மானங்‌ கெட்ட செயல்‌... 
இதக்அ படுவ” ஈலம்‌? உனக்குக்‌ கொடுத்‌ அன்ன வாக்குறு இயை 
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நிறைவேற்றி விட்டுப்‌ பின்பு ஆவதைப்‌ பார்த்துக்கொள்ள றேன்‌? 
வே௮ வார்த்தை பேசுவ இனி விண்‌” என இம்‌ மான வீரன்‌ 
இவ்வாறு மனம்‌ கொக்து பே முடித்தான்‌. மன வேதனைகளை 
வாய்‌ மொழிகள்‌ வெளியிட்டுள்ளன. 

கெஞ்சில்‌ நிறைக் அள்ள அவலக்கவலைகளின்‌ நிலைகளை அறிக்‌. 
கெஞ்சம்‌ கவல்‌இன்னோம்‌. பழி மானங்களை நினைக்கு விழிரீர்‌ 
'சொரிக்‌.து இக்‌ குலமகன்‌ வெய்‌.தயிர்த்‌ திருப்பது வெர்துயசமாய்‌ 
விரிர்‌.துநித்இன்ற அ.குலமசபின்‌ தலைமை ருலைகுலையச்‌ செய்‌துள.௮. 

கருங்கடல்‌ தொட்டனர்‌; கங்கை தந்தனர்‌. 

எனத்‌ தன்னுடைய முன்னோசை ஈண்டு இவ்‌ வண்ணம்‌ 
எண்ணி யிருக்‌கறுன்‌. அத்தகைய உயர்க்த உத்தம குலத்‌இற்கு 
சன்னால்‌ இழிக்ச பழி நேர்க்‌ த2,த! என்று இன்னலுழச்‌.து இசங்‌ஓ. 
யுள்ளமை விளங்‌ கின்ற. தொட்டல்‌--தோண்டுதல்‌. கடலை 
உண்டுபண்ணின வர்‌ சகரர்‌. கங்கை கொண்டு வகர்தவன்‌ பகீரதன்‌ 
புலியும்‌ மாணம்‌ ஒருதுதையில்‌ நீர்பருக அரசு புரிக தவன்‌ 
மாந்தாதா. தன்‌ குல முதல்வர்‌ உல௫த்கு உதவியுள்ள நிலைமைகளை 
யும்‌ நீஇ முறைகளையும்‌ கினைக்து நினைக்து கெஞ்சம்‌ மஒழ்க்இிருக்‌ 
இறுன்‌. எய்திய இகழ்‌.ச்யொல்‌ ௮ம்‌ மஓழ்ச்ச வெய்ய அயசாய,து. 

சிய பல மஇமைகள்‌ வாய்ந்த ௮, ௮௪௪ ஞலத்தில்‌ பிறந்த 
ஒருவன்‌ தனது மனைவியை அயலானிட.ம்‌ இழக்து விட்டுச்‌ 
செயலின்‌ திஇருந்சான்‌ என்னும்‌ பெரிய இழிவு புகுச்‌.அ விட்டதே! 
என உள்ளம்‌ கலைக்‌ உளைந்து அடித்‌ துள்ளான்‌. 

,தன்‌ முன்னோர்களைப்‌ போல அரிய பெசிய செயல்களைச்‌ 
செய்யாது போயினும்‌ உரிய மனைவியையும்‌ பேண முடியாதவ 
ஞாய்ப்‌ பிழைபட்டேனே! என காணி தொக்கது கைக்திருத்தலால்‌ 
மூல மு.தல்வசை இவ்வா.ம இக்‌இக்க கேர்க் தான. 

“பண்டு கிகழ்ச்த பழம்‌ பெருமை ஒரு புறம்‌ இருக்கட்டும்‌; 
என்னைப்‌ பெத்த தந்தையின்‌ மலமை.தான்‌ என்னே! இக்இசனுக்‌ 
கும்‌ ௮சசுசிமை தக்தருனிய ௮க்க அருமைத்‌ தந்தையின்‌ பிள்ளை 
யா கரன்‌? அந்தோ! அசிய ஒரு வீரத்‌ சாதையின்‌ மைக்கன்‌ எனப்‌ 
பிறக்‌ தாசத்தை இழக்து தலிக்சன்றேனே! இப்படி.ப்பழி கேர்க்‌ 
அம்‌ உயிர்‌ வாழ்ர்இருப்பது பேசிழிவே யாம்‌”? என அமுதிருக்‌ 
அருன்‌. தேவியை இழக்தவன்‌ .தவியை இழக்க அலமருஇன்றான்‌ . 
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அருமை மனைவியின்‌ பிரிவே எவ்வழியும்‌ வெவ்விய யச 
மாய்ப்‌ பெருஓ உயிசைச்‌ சூறையாடி வருஇன்ற,அ 


கரும்பு அறி சொல்லியைப்‌ பகைஞன்‌ கைக்கொளப்‌ 

பெரும்பழி சூடினேன்‌; பிழைத்தது என்‌? 

மணி மூடி சூடாமல்‌ காட்டைத்‌. அதக்‌. காட்டுக்கு வர்‌ 
தேன்‌; இங்கே ஓர்‌ ௮ணியைச்‌ சூடிக்‌ கொண்டேன்‌ என மனம்‌, 
புழுக்க இங்கனம்‌ விசயமாய்‌ மொழிக்துள்ளான்‌. சூடினேன்‌ 
என்றது ௮௪௬ மூலைக்‌ குரியதாய்‌ இகழ்ச்சிக்‌ கு.திப்பில்‌ வச்‌.௪.௮. 

உரிய முடி. ஓடி. ஐனிக்‌,௧.ஐ; பெசிய பறி காடி அடைக்கு 
என அபாக்கய நிலையை கோக்‌” எழுக்கு௮. 

திருவிழச்சு போசே கான்‌ உருவிழக்‌.அ ஓழிர்‌,ஐ போயிருக்க 
வேண்டும்‌; அக்வனம்‌ போகாமல்‌ நின்‌ அ தொலையாத பழியைச்‌ 
ரூடி நிலையான அய.சங்களைத்‌ சால்‌ உலக விழிகள்‌ கண்டு இகழ 
உயிர்‌ ௪மக்‌.து வாழ்கின்றேன்‌ என மிக்க வெ.ஓபபோடு கூ௮ுவைை 
இவ்வா.௮ .பக்குவமாகப்‌ பே? யிருக்‌இுன்‌. 

பெரும்பழி கேர்க் ௪. எண்று கடு ஓயருடணன்‌ சண்‌ கலங்இப்‌ 
பேசும்‌ பொழு.தும்‌ கரும்பு அழி சொல்லி எனச்‌ சடையை விரும்பி 
மொழிக்‌ அள்ள.த அகத உள்ளத்தை சாம்‌ விழைக்‌.ு காண வக்கு 

கரும்பின்‌ சுவையினும்‌ ௮௫ மதசமான இனிய மொழிகளை 
மனைவியினிடம்‌ காளம்‌ கேட்டு வத்தவன்‌ .ஐ.சலால்‌ ௮ல்‌ சாட்‌ 
டம்‌ சென்று காட்ட கீர்‌ சக்தியுள்ளான்‌. உடலில்‌ அணிக்‌ இருக்‌ 
அணிகலன்களைக்‌ கண்டவுடனே ந்த உருவம்‌ பேச்சு குணம்‌ 
செயல்‌ முதலிய நிலைகள்‌ எல்லாம்‌ கினைவுக்கு வக்‌ உள்ளத்தை 
வாட்டி. உயிரை உருக்‌? யிருக்கின்றன. 

உயிச்‌ அமிர்‌ சமசன இனிய பொருள்‌ ஓழிக்அ போனமையால்‌ 
துயரச்‌ சழலில்‌ அடிக்‌. ௮யர்இன்றான்‌. மனைவியின்‌ பிரிவி 2னா% 
மருவி எழுக்க பழி அவமசனங்கள்‌ எசி என மண்டி கெஞ்சை 
எவ்வழியும்‌ எரிக்‌. வருச்.௮.கலால்‌ உயிர்‌ வாழ்க்கையை வெக 
இகழ்ன்றான்‌.. 

வையகத்து இப்பழி தீர மாய்வது 

செய்வன்‌; கின்குறை முடி.த்தன்றிச்‌ செய்கலேன்‌. 
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முடிவில்‌ இவ்வாறு முடிவு கூறி முடித்‌ தருக்கருன்‌. உசை 
முடிவு அவனுடைய உள்ளத்‌இன்‌ முடிவை உணர்த்தி கிற்ின்‌ற௮. 

யாண்டும்‌ புகலே பூண்டு புண்ணியமே புரிக வந்த மான 
விசன்‌ ஆதலால்‌ ஈனமான பழி கோலே மாண்டு போசு மூண்டு 
கின்னான்‌. உயர்க்த மானிகள்‌ கிலை ஓர்ரீஅணச வர்‌த௮. 


““பறைபட வாழா அசுணமார? உள்ளம்‌ 
குஹைபட வாழார்‌ உரவோர்‌. '? (காண்மணி, 4) 

மேலோருடைய நீர்மை இவ்வாறு கூர்மையா யுள்ள.௮. 

நேர்க்ச அவமானத்தை கினைக்‌.து வாழ்க்கையை வெறுத்த 
இறக்‌ படத்‌ அணிக்‌ தவன்‌ சுக்ரீவனுடைய குறையை முடித்து 
பின்பே ௮.௮ செய்ய வுசியத என உ.றுஇ செய்‌ இருக்கிளுன்‌. 

தன்னைக்‌ தஞ்சம்‌ என்று அடுச்சவனுடைய பகையைத்‌ 
தொலைத்து மனைவியை மீட்டிக்‌ கொடுச்து ௮.௬ முடி. சூட்டி. 
வைத்து அவனைச்‌ சுகமாக வாழும்படி புரிக்கு பின்புகான்‌ ௧.௮ 
உயிர்‌ வாற்வை மூடித்‌.சூக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ எண்று முடிவு 
செய்திருத்தலால்‌ இக்‌ குல விசணனுடைய கிலைமை தலைமைகளை 
கெடி.ஐ சிர்இசத காம்‌ கெஞ்சம்‌ உருகுஇன்மோம்‌. 

டுத்தவசை ஆசசிப்பதிலும்‌, தான்‌ சொல்லிய வாக்கு 
யாண்டும்‌ சோர்வு படாமல்‌ நிறவேத்றி யருளுவதிலும்‌ நிலையான 
குறிக்‌ கோளூடையனாய்‌ இற்‌ தலைமகன்‌ நிலலியுள்ளைப்‌ பல 
வழிகளிலும்‌ கண்டு வியக்‌. ஐ. உலகம்‌ என்றும்‌ உவக்து பேத்தி 
வருன்ற ௪: 

ஆதரவின்‌ நி, 


சேளர்க்தவசை ஆசசித்‌.து. அருளுவதும்‌, தாழ்க்தவளை 
உயர்த்‌இக்‌ க.ப்பதும்‌ இறக்க அ௮ண்மையாம்‌ என உபகாச கிலைை 


யை எல்கும்‌ மேன்மையாக இவன்‌ நினைக்கு வக்‌இருகஇருன்‌. 


பிமர்க்கு இதம்‌ புரிந்து வாமும்‌ அளவே ஒருவனுடைய 
உயிர்‌ வாழ்வு உயச்ச்அ இகழ்‌இன்ற அ? அங்கனம்‌ வாழாத வாழ்வு 
இறக்க மஇப்பின்‌ விச்‌ சரிக்கு படுன்றஅ என்பதை இவ்‌ வீர 
மகன்‌ உரைகள்‌ விளக்க கிற்ெ தண்‌. உச புசிவஇல்‌உயிக்போச 
கேசின்‌ ௮.அவே பேசின்ப பதவியாம்‌ எனப்‌ பேசி யிருக்இன்றான்‌ 
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அறுடன்‌ செல்பவர்‌ அஞ்சொல்‌ மாதரை 

வேறுளார்‌ துயர்செயின்‌ விலக்க, வெஞ்சமத்து 

ஊறுறத்‌ தம்‌ உயிர்‌ உகுப்பர்‌. 

என்ற ஜெந்த ஆண்மையை வரைக்து காட்டிய. 

தன்‌ ஊரிலிரும்‌,அ அயலூருக்கு ஒருவன்‌ ஈடக்‌.து போனாண்‌; 
அங்கனம்‌ போகும்‌ பொழுது வழியிடையே அவனைத்‌ துணை 
என நம்பி இரண்டு பெண்கள்‌ வந்‌ சேர்க்கனர்‌. சிறி தூசம்‌ 
சென்ற பின்‌ காட்டிடையே சில இருடர்கள்‌ வந்‌.து வளைக்‌, 
கொண்டனர்‌; அணிகள்‌ புனைக்‌ இருந்தமையால்‌ அந்த மகளிர்‌ 
அஞ்சி ஈடுங்னெர்‌. ௮அவசைத்‌ தேத்தியருளிச்‌ இருடசை எதிர்த்து 
அவன்‌ போசாடினான்‌. கள்ளர்‌ மூவர்‌ ஓடினர்‌; இழஇியில்‌ ஒருவனை 
வெல்லும்‌ போ. இவன்‌ கொல்லப்‌ பட்டான்‌. மாதர்‌ இருவரும்‌ 
யாதொரு இதம்‌ இல்லாமல்‌ தம்‌ ஊரினை அடைங்கார்‌. உற்றதை 
உமசைத்தார்‌. ௮வ்‌ ஷவர்‌ இரண்டு வந்து அவ்‌ வீ.2 மகன்‌ உடலை 
ஆர்வமுடன்‌ அலங்கரித்த தேரில்‌ எடுத்தக்‌ கொண்டு போய்‌ 
ஒரு சிற்த இடத்தில்‌ புதைத்து அவன்‌ பேர்‌ எழுதிய கல்லை 
காட்டிக்‌ கோயில்‌ சமைத்துக்‌ குல தெய்வமாக அவனைக்‌ கொண்‌ 
டாடி வந்தனர்‌. அக்தச்‌ சரிதம்‌ இங்கே இவ்வாறு கண்‌ காண 
வந்தது. ஆலு--வழி. மாகசை மானம்‌ காத்ததை மானி மஒழ்க்‌ 
அளாண்‌. 

வழிப்போக்கல்‌ தன்னைத்‌ அணையாக அடுத்த இரு மாத 
மைப்‌ பாுகாத்‌ அத்‌ தன்‌ உயிசையும்‌ விடுத்து ஒரு குலமகன்‌ 
ஆதரித்‌ தருளினான்‌. கான்‌ கரத்திருக்‌இன்‌ ற காவலையோ, வாலும்‌ 
மண்ணும்‌ பாச்த்‌ அச்‌ சிரிக்கின்ற”. என்று பரிக்து பதைத்தான்‌. 

என்னை இனிய உயிர்த்‌ துணையாக ஈம்பி மாலை சூட்டி. 
மணந்த மனைவியை தரு தியவன்‌ கவர்க்‌ ஐ போக யான்‌ யாதொரு 
செயலுமின்ஜி வாயை மென்ன கொண்டிருக்‌ இன்றேன்‌$ காணும்‌ 
ஒரு ஆண்மகனாய்‌ உயிர்‌ வாழ வேண்டுமோ? ?' என இவ்‌ வீச 
மகன்‌உயிர்‌ அடி. ததள்ளமை உரைகள்‌ தோழம்றலித்‌துகித்‌இன்‌ ௦௮. 


உயச வீரமாக இக்‌ கம்பி கருதியுள்ளது போல்‌ தம்பி பரதனும்‌ 
எண்ணியிருக்‌னுன்‌. ௮ தனை ஈண்டு இணைத்‌ கோக்க வேண்டும்‌; 


௮ செல்‌ மாதர்‌ ஊறு உறுவண்ணம்‌ உதவி கடன 
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ஆறுதன்‌ னுடன்‌ வரும்‌ அஞ்சொல்‌ மாதரை 
ஊறுகொண்டு அலைக்கத்‌ தன்‌ உயிர்கொண்டு ஏகினோன்‌.” 
(அயோத்தியா காண்டம்‌ ,பள்ளியடை]105) 

தன்னை வழித்துணையாக ஈம்பிவந்த ஒரு பெண்ணை இடையே 
பிறர்‌ புகுக்‌.ஐ இடர்‌ செய்யுங்கால்‌ சடை செய்‌ காத்‌ தருளாமல்‌ 
கை விட்டு ஓடிப்போன அப்பேடி மகன்‌ போகும்‌ கதியில்‌ யான்‌ 
போவேனாக என்று கோசலைத்தாய்‌ முன்‌ நின்று பரதன்‌ இவ்வாறு 
ஆணையிட்டுப்‌ பரிதாபமாய்‌ ௨௬௫ உமைத்திருக்கறுன்‌ 

தன்‌ தாய்‌ செய்த வஞ்சம்‌ தனக்குக்‌ கொஞ்சமேனும்‌ தெரிக்‌ 
இருக்குமாயின்‌ திய பல கரகங்களில்‌ நான்‌ விழுவேனாக எனப்‌ 
பெசிய தாயின்‌ மனத்தைத்‌ தேத்த மொழிக்த பொமு.அ இகனை 
அக்தக்‌ குல மகன்‌ இவ்வண்ணம்‌ கூறியுள்ளான்‌. 

தம்பி அங்கே சொன்ன,அம்‌, அண்ணன்‌ இங்கே சொல்லி 
யுள்ள.தும்‌ எண்ணி கோக்க வர்தன. உயர்க,த உள்ளங்களில்‌ சிறந்த 
எண்ணங்கள்‌ விளைந்து நிற்கின்றன. 

ஆபத்தில்‌ மாகரைக்‌ காவாமல்‌ கைவிட்டு ஐடுபவன்‌ பேடி. 
என்று வெறுத்‌.அ இளையவன்‌ இகழ்க்தருக்கருன்‌. தன்‌ உயிரை 
உகுத்தேனும ௮வசைக்‌ காத்தருளுபவன்‌ உயர்ந்த குல வீரன்‌ 
என மூ;த்தவன்‌ உவச்‌அ புகழ்க்இருக்இமுன்‌ . 

சிறந்த வி.ச மாபில்‌ பிறத்தவர்‌ ஆதலால்‌ வீச சீர்மைகளை 
இவ்வா.௮ ,ஆர்வமோடு பாராட்டி. யிருக்‌இன்‌ றனர்‌ 

பெண்குலத்தைப்‌ பேணி அருளூவ.அ ஆண்குலத்தின்‌ அரிய 
கடமையாம்‌ என்பது ஈண்டுத்‌ தெரிய வக்.த.து; மெல்லிய தே௫கள 
ஆதலின்‌ ௮ம்‌ மெல்லியலாசைக்‌ காப்பது வல்லியல்‌ புடையார்க்கு. 
நல்லியல்பாழஅ. உத்றதை உரியதற்கு உதவின்‌ ஒனியுறுஇன்‌ றன. 

தன்னுடன்‌ வருகிற மாதை ஊறுபட விடுவது பேடி. நிலை 
யாம்‌ எனத்‌ தன்‌ தாயினிடம்‌ தம்பி முன்னம்‌ சூளுசையாகச்‌ 
சொல்லி யுள்ளதை இக்‌ ஈம்பி எப்படியோ கேளவிப்பட்டிருக்க 
முன்‌, தன்‌ நிலைமை அவ்வானு கேசவே இவ்வாறு மனவேதனை 
யோடு வேஜொரு உருவில்‌ ௮,தனைக்‌ கூற கேர்ச்தான்‌ 

அஞ்சோல்‌ மாதர்‌ என்றது தன்னுடைய இன சொல்லியை 
எண்ணி வந்த. கரும்பின்‌ சுவையினும்‌ இனிய மொழியின 
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ளோடு இன்பம்‌ அகர்க்து வக்கவன்‌ த.கலால்‌ பெண்‌ மொழியைப்‌ 
பெருமையாகப்பே௫த்‌ தன்‌ மொழியில்‌ உசிமை மருவி வருஒனுன்‌.] 

வேறு மாதசையும்‌ ஊழுபடாவகை தம்‌ உயிரையும்‌ விடுத்துக்‌ 
காத்தருளும்‌ ஆண்மைக்‌ ஞத்‌லே கான்‌ எனது மனைவியையும்‌ 
பிறனிடம்‌ ஊறுபட விட்டு உயிர்‌ வாழ்க்இருக்ளெதேன்‌ என்பதில்‌ 
உள்ளக்‌ கொப்பு எல்லை மீறி நிகன்ற த. 

எனைத்‌ தேறினள்‌ தன்‌.துயர்‌ தீர்க்கிலேன்‌.. 

சன்னைத்‌ தாசகமாகச்‌ தேறியிருக்த தாரத்தை .ஐதசியாமல்‌ 
போன கொடிய வேதனையாய த. உலக பரிபாலனன்‌ கன்‌ உசி 
மையைப்‌ பரிபாலிக்க வில்லையே! என உன்னி உன்னி ௨௬௨௫ 
மறுகுனெ்றுன்‌. எண்ணங்கள்‌ கண்ணீராய்‌ வருன்றன. 

“என்னுடைய பிராணா நாயகன்‌ எண்னை யாண்டும்‌ கை 
விடான்‌; ௮௪காய ஞூசன்‌; ௮சசகுல விசன்‌; .ஐ.க.ரவாளன்‌?' எனச்‌: 
சான கருதி யிருக்கான்‌. ௮வள்‌ கருச்‌. விரறுச்‌,ச மாய. 

(“இருமகளோடு இருமல்‌ இருப்பது போல்‌ என்‌ ஒரு மச 

ளோடு என்மும்‌ மருவி யாண்டும்‌ ஒருவாமல்‌ உரிமையுடன்‌ வாழ்க்‌ 
,தருளூக?? எனச்‌ சனக மன்னன்‌ தனது அருமை மகளைத்‌ தன்‌ 
கையில்‌ தாசை வார்த்‌ அத்‌ தர்‌.கான்‌ .த,கலால்‌ ௮ர்‌.சச்‌ சம்பவங்கள்‌. 
எல்லாம்‌ நினைவுக்கு வக்அ இச்‌ குலமகன்‌ உள்ளத்தைக்‌ கொதக்கச்‌ 
செய்திருக்கிற. மானக்‌ கொப்பு மனத்தை எரித்துள௮. 

சவ கோடிகள்‌ யாவரையும்‌ காச்தருளு£ன்ற தாரக மந்திர 
மூர்த்தி ஆன இசாமன்‌ தன்‌ சாசத்தைக்‌ காக்க முடியாமையை, 
நினைக்கு கண்ணீர்‌ சொசிக்து அரு. தள்ள அவகாச மருமமாய்‌, 
மருவி யிருக்‌இன்ற ௫. புனிக நிலை மனித மலைவாய்‌ இனி இகம்‌ 
இன்ற.து 

பிரிக்க போன மனைவியை மறச்‌இருந்த அயரம்‌ அவளுடைய 
அணிகளைக்‌ காணவே மண்டி. எழுந்த. அவலக்‌ கவலை உயிர்‌ 
வேதனையாய்‌ இல்‌ வீரனை இங்கனம்‌ மறு உளயச்‌ செய்த.௮. 

சான களைந்து எறிக்க கலன்களை வானசங்கள்சகண்டதையும்‌, 
வியர்‌.து விழைக்‌.அ எடுத்தசையும்‌, அப்பொழு அங்கே நிகழ்த்த 
நிகழ்ச்சியையும்‌ ஊன்‌ பொதி பசுங்குடையார்‌ என்னும்‌ சங்கம்‌ 
புலவர்ஈன்கு பாடியிருக்கிறார்‌. ௮க்தப்பாடல்‌அயலே வரு5ன்‌ற.௮." 
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**தென்பரதவர்‌ மிடல்சாய 
வடவடுகர்‌ வாள்‌ஒட்டிய 
தொடையமை கண்ணித்‌ திருந்துவேல்‌ தடக்கைக்‌ 
கடுமா கடைஇய விடுபறி வடி.ம்பின்‌ 
இ ந.ற்றார்க்‌ கள்ளின்‌ சோழன்‌ கோயில்‌ 
புதுப்பி அன்ன சுகசைசெய்‌ மாடத்துப்‌ 
பனிக்கயத்‌ தன்ன ரீணகர்‌ கின்றுஎன்‌ 
அரிக்கூடு மாக்கிணை இரிய ஒற்றி 
எஞ்சா மரபின்‌ வஞ்சி பாட, 
௧0 ஏமக்கென வகுத்த அல்ல மிகப்பல 
மேம்படு சிறப்பின்‌ அருங்கல வெறுக்கை 
தாங்காது பொழிதம்‌ தோனே அதுகண்டு 
இலம்பாடு உழக்தஎன்‌ இருமபேர்‌ ஓக்கல்‌ 
விரல்செ.றி மரபின செவித்தொடக்‌ குகரும்‌, 
ஈடு செவித்தொடர்‌ மரபின விரல்செ.றிக்‌ குகரும்‌, 
அரைக்கமை மரபின மிடற்று யாக்குகரும்‌, 
ரிடற்றமை மரபின அரைக்கு யாக்குகரும்‌, 
கடுந்தேர்‌ இராமன்‌ உடன்புணர்‌ சதையை 
வலித்தகை அரக்கன்‌ வெளவிய ஞான்றை. 
20 நிலஞ்சேர்‌ மதர்‌ அணி கண்ட குரங்கின்‌ 
செம்முகப்‌ பெருங்‌களை: இழைப்பொலிம்‌ தாஅங்கு 
௮று௮ ௮ருநகை இனிதுபெற்‌ றிகுமே 
'இருங்கக£த்‌ தலமை ஏய்‌. 
அரும்படர்‌ எவ்வம்‌ உழந்‌த.தன்‌ தலையே. *.. (புதம்‌,878) 
இ.௫ இளஷ்‌ சேட்‌ சென்னி என்னும்‌ சோழ மன்னனைன்‌. 
குறித்‌ தப்‌ பாடிய,அ. வறுமைப பட்ட பாணன்‌ ஒருவன்‌ பசி௫ில்‌ 
கருதி ௮வ்‌ ௮சசனை ௮ணுஇ ௮வன ௮ ரத இியை இன்னிசையால்‌ 
இனி பாடினான்‌, ௮வன உள்ளம்‌ உவச்து கெல்லும்‌ பொன்னும்‌. 
உதவி உயர்ந்த பல மணி அணிகளையும்‌ வாசிக்‌ கொடுத்தான்‌. 
அவற்றைப்‌ பாணன்‌ விட்டுக்குக்‌ கொண்டு வந்தான்‌. அந்து மணி 
யணிககாக்‌ கண்டதும்‌ அவனுடைய பிள்ளைகள்‌ பெரு மஒழ்ச்௪ 
யடைக்து ஆளுக்கு ஒன்றாய்‌ எடுத்துக்‌ கொண்டனர்‌. பிறந்தது. 
மூ.தல்‌ யாதொரு அணிகளையும்‌ கண்டறியாத பெகிய ஏழைகள்‌ 
ஆதலால்‌ இழைகளை ௮ணிய வேண்டி௰-கிலை தெசியாமல்‌ தலை தடு: 
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மாறினர்‌. செவிக்கு உரசிய அணியை விசலிலும்‌, விரலணியை 
செமையிலும்‌, கசலணியைக்‌ கையிலும்‌, கையணியைக்‌ காலிலும்‌, 
அக்கு உரியசைக்‌ கழுத்திலும்‌ அணிக்கு களித்தனர்‌. அக்‌ 
களிப்பின்‌ காட்ச முன்பு இசாவணன்‌ எடுச்‌.ஓக்கொண்டு போகும்‌ 
பொழுது எதை .களைக்து எறிக்க ஆப.எணங்களைக்‌ சூசவ்குகள்‌. 
கண்டு எடுத்‌. ஐ அணிக்‌ கொண்ட. போல்‌ வி௫த்‌இரமாய்‌ இருக்‌ 
௪.௮ எனப்‌ பண்டு நிகழ்ச்‌ த நிகழ்ச்சியைப்‌ பாவலர்‌ இங்கனம்‌ ஈய 
மாகப்‌ பாடியிருக் கருர்‌. 

இறக்‌ த. அசசியின்‌ அணிககாக்‌ காட்டுக்‌ குசங்குகள்‌ பூண்‌ 
டிருக்கு காட்டு சிரிப்பை விளைத்திருக்ற ௮. நகைச்‌ சுவையோடு 
வர்‌.துள்ள இக்தசப்‌ பாடலில்‌ அசிய பல பொருள்கள்‌ மருவி யிருக்‌ 
இன்றன. பண்டைக்காலத்தில்‌ இக்காடு இருந்த நிலை, ௮.சசுபுரிர்‌,த 
முழை, அரிய போர்‌ வி.ரங்கள்‌, பெரிய கொடைகள்‌, ௮ன்புசிமை 
கள்‌, பண்புடைமைகள்‌, பரவலரும்‌ காவலரும்‌ ஆவலோடு அள 
வளாவி மேவியிருஈ்‌ த தகைமை, சமுதாயத்தின்‌ வகைமை முதலிய 
நிலைமைகளை யெல்லாம்‌ இக்‌ கவியில்‌ நேரே கண்டு மஒழ்சன்றோம்‌. 

இலன்கையர்‌ வேர்தன்‌ சதையைக்‌ கவர்ந்து சென்றதும்‌, 
வள்‌ கலன்ககக்‌ களைக்க. விசியதும்‌, அவற்றை வானசன்கள்‌ 
எடுத்த வைத்‌திருக்ச.தும்‌ இகன்கண்‌ இவ்வாறு வக்‌. இருக்‌இன்‌்றன. 

*கடுந்தேர்‌ இராமன்‌ உடன்புணர்‌ சதையை 

வலித்தகை அரக்கன்‌ வெள்விய ஞான்றை 
நிலம்சேோர மதர்‌ ௮ணி கண்ட குரங்கின்‌. ?? 

என்றது இங்கே கலன்களின்‌ புனைவுக்கு எடுச்அக்‌ சாட்டாக 
வர்க. உடன்‌ புணர்‌ என்றது. கணவனுடன்‌ வனம்‌ புகுக்கமை 
கருதி, 

சிறந்த சக்கரவர்த்தித்‌. திருமகனுடைய தரும பத்தினியை 
உக்கிர விரனணான அமசக்கர்பஇ வலிக்கு கவர்ந்து போனான்‌ என 
அப்‌ போக்‌ன்‌ கொடுமையை இல இங்க்‌ குறித்‌. தள்ள௮. 

இறக்‌ மனைவியின்‌ இழைகளைக்‌ கண்டு உளைந்து நொந்த 
இசாமன்‌ சுக்‌ரீவனுக்கு உதவி புசிக்க பின்‌ சன்‌ வாழ்க்கையை 
உகுத்து விடுவசாச்‌ சொல்லவே அவன்‌ உள்ளக்‌ அடித்தசன்‌. 
கதி கூறித்‌ தேத்‌நினான்‌. யலே௮னுமான்‌ .து.த£வு.ஆத்‌.தினான்‌. 
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மாருதி கூறிய. 

அ .இசய வீரனா யிருக.தம்‌ தேவியைப்‌ பிசிர்‌ தமையால்‌ இவ்‌ 
வாறு ஆவி மறு அலமருன்றான்‌ என மனம்‌ உரு9 யிருக்க 
அனுமான்‌ விசைக்அு எழுந்து வணல்‌9 கின்றான்‌. ௮ம்‌ மேதையை 
இம்‌ மதிமான்‌ ,ஐத.ரவுடன்‌ நோக்கினான்‌. உள்ளம்‌ தேற வுசிய 
இள்ளிய உறுதி மொழிகளை ௮இ ஈயமாக அவன்‌ சொல்ல நேர்ர்‌ 
தான்‌. அரசே! பிராட்டியின்‌ ௮ணிகளை ஈண்டு காம்‌ காண 
கேர்க்த.து ஒரு கல்ல அ.திகுதியே. கவன்‌ உதிப்பதற்கு முன்ன 
சாக அருணன்‌ உதயம்‌ ,வ;ஐ போல்‌ இக்த இழைகள்‌ இக்கே 
விழி கனிப்ப வெளி வர்துள்ளன. அம்மையின்‌ தரிசனம்‌ ௮இ 
விசைவில்‌ கேரும்‌ என்பதை இந்தக்‌ சலன்களின்‌ காட்டு கேசே 
தெளிவாகக்‌ காட்டி. கிற்ன்றஅ. எக்‌.த.த்‌ இருமேனியைச்‌ சார்ஈ்அ. 
பெருமை பெற்திருக் கனவோ ௮,கனை மீண்டும்‌ ௮டைச்‌து இவை 
மேன்மை பெறப்போகின்றன. உடையவன்‌ கையில்‌ உடைமைகள்‌ 
வந்த சேர்ச் சன. இனி உடையவளை அ௮டைர்‌அ மஎழும்படி ஆண்‌ 
டவனை வேண்டி. கிற்ன்றன. எக்க எழில்‌ உருவத்தில்‌ இக்‌ கலன்‌ 
காப்‌ பூட்டி இக்தக்‌ கமலக்‌ கண்கள்‌ கண்டு களிக்குமோ அன்று 
(சான்‌ இவை அணிகள்‌ என்னும்‌ சசிய பேசினை அடைக்‌அ. இறக்‌ 
இகழும்‌, புண்ணிய மூர்த்தியைத்‌ தரிசிச்ச புண்ணியப்‌ பேற்றை 
இவை விசைர்‌,து பெத்து மஎழும்‌. அடைக்கலம்‌ ௮டைக்‌ தவர்களை 
ஆதரித்த அருளுவ; கொடைக்‌ குரிசில்‌ ஆயெ உங்களுக்குக்‌ 
குல தருமம்‌ .த.தலால்‌ எங்களைக்‌ காத்தருள வேண்டும்‌ 'எண்று. 
நான்‌ போத்றி நிற்பது புன்மையாம்‌. முடிய வேண்டிய காரியங்கள்‌ 
பல வுள; அடிகள்‌ எழுர்‌கருள வேண்டும்‌!” என்று பணிவோடு 
வேண்டி நின்றவன்‌ அடுத்‌.௮.ச்‌ செய்ய வேண்டியதையும்‌ தொடுத்து 
முடித்தான்‌. அந்த இசாச தந்‌இரி கூறிய காரியக்‌ சூறிப்புகள்‌ 
அயலே வருன்றன. 

கொடுந்தொழில்‌ வாலியைக்‌ கொன்று, கோமகன்‌ 

கடுங்கதி ரோன்மகன்‌ ஆக்கெ கைவளர்‌ 

நெடும்படை கூட்டினால்‌ அன்றி நேடரிது 

அடும்படை அரக்கர்தம இருக்கை ஆணையாய்‌! “ (1 

வானதோ மண்ணதோ மாறு வெற்பதோ 

ஏனைமர நாகர்தம்‌ இருக்கைப்‌ பாலதோ 

தேனுள தெரியலாய்‌/ தெறரிவதன்்‌.று காம்‌ 

ஊனுடை மானிடம்‌ ஆன துண்மையால்‌, (௮ 
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எவ்வுல கங்களும்‌ இமைப்பின்‌ எய்துவர்‌; 

வவ்வுவர்‌ அவ்வி ம௫ழ்ந்த யாவையும்‌; 

வெவ்வினை வந்தென வருவர்‌; மீன்வர ல்‌? 

அவ்வவர்‌ உறைவிடம்‌ அறியற்‌ பாலதோ? [22] 

ஒருமுறை யேபரந்து உலகம்‌ யாவையும்‌ 

'இருமகள்‌ உறைவிடம்‌ தேர வேண்டுமால்‌ 

வரன்முறை காடிட வரம்பின்றால்‌ உலகு 

அருமையுண்டு அளப்பரும்‌ ஆண்டு வேண்டுமால்‌, (4) 

ஏழுபத்‌ தாகிய வெள்ளத்து எம்படை 

ஊழியிற்‌ கடல்‌என உலகம்‌ போர்க்குமால்‌ 

ஆழியைக்‌ குடிப்பினும்‌ அயன்செய்‌ அண்டத்தைக்‌ 

ழ்மடுத்து எடுப்பினும்‌ இடைத்‌.த செய்யுமால்‌. (5) 

ஆகலால்‌ அன்னதே அமைவது ஆமென 

நீதியாய்‌! நினைந்‌ தனென்‌ எனநிகழ்‌.த்‌ இனான்‌ 

சாதுவாம்‌ என்‌, றஅத்‌ தனுவின்‌ செல்வனும்‌ 

போதுகாம்‌ வாலிபால்‌ என்னப்‌ போயினார்‌. (67) 

(கலன்‌ காண்‌ படலம்‌28-33) 

டல்‌ 

அனுமான்‌ கருஇயுள்ள குறிக்‌ கோள்களும்‌ கரும நிலைகளும்‌ 
இங்கே வெளியா யிருக்கன்தன. காசியங்களின்‌ முடிவுகளையே 
அ.இம.தி அட்பமாய்க்‌ கூர்க்‌. ஓர்ர்து வருஇன்னுன்‌. அவனுடைய 
நினைவு முழுவஅம்‌ வினையாண்மையில்‌ மூண்டு முனைந்துள்ள 
வேகங்கள்‌ மொழிகளில்‌ தெளிவாய்‌ வெளியாக கிற்‌இன்றன. 

பிராட்டியை விசைக்கு தேடி. இருக்கும்‌ இடச்தை முதலில்‌ 
கண்டு பிடிக்க வேண்டும்‌ அதற்குப்‌ படைகள்‌ ௮வசியம்‌ தேவை. 
எழுபது வெள்ளம்‌ வானரங்கள்‌ வாலியின்‌ வசம்‌ உள்ளன, ௮ வ 
னைத தொலைத்தச்‌ சுக்ரீவனை ௮சசன்‌.ஐக்‌னொல்‌ சேனைகள்‌ முழுவ 
ம்‌ அுணைகளாய்‌ அமையும்‌, முன்னசாக அதனைச்‌ செய்து கரும 
சாதனங்களைக்‌ கைக்‌ கொண்ட பின்பே மேலே காசியம்‌ புசிய 
இயலும்‌; வீசியமான ௮க்தச்‌ எகிய நிலைகளைக்‌ கூரிய நோக்குடன்‌. 
ஆசியனிடம்‌ குறிப்பிக்க கேர்க்தான்‌. நினைக்கவும்‌ முடியா ௪ கெடிய 
பல வினைகள்‌ முடிய வேண்டும்‌? ௮ம்‌ முடிவுகளுக்‌ கெல்லாம்‌ 
முன்ன காக முடியவுரியதை ஈன்னயமாக நவின்றான்‌, 

கொடுந்தொழில்‌ வாலியைக்‌ கொன்று, கோமகன்‌ 

கடுங்கதிரோன்‌ மகன்‌ ஆக்க. 
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என்ற மேலே ஆகவேண்டிய காசியத்‌இத்கு இவ்வாறு அடி 
கோலி யிருக்‌ஏழுன்‌. அழித்‌,சல்‌ ஆக்கல்‌ என்னும்‌ இண்டு வேலை 
களையும்‌ ஒருகே செய்தருளும்படி ஆண்டவனை ஊக்‌கயுள்ள இறம்‌ 
அன்றி நோக்க வுசிய௮. கருமூலங்கள்‌ தழுவிய கருமவிசன்‌ இக 
லால்‌ எதிரியின்‌ ”இமையைக்‌ செளிவாக விழி தெரியச்‌ செய்‌ சான்‌. 
வாலியின்‌ அழிவே தமக்கு நேரிய வழி என நினைந்‌ இருக்‌இமுண்‌, | 

கொடும்‌ தொழில்‌ வாலி என்௮ கொடுமை மொழியால்‌ குறித்‌ 

௪௮, கொன்று ஒழிக்கத்‌ தக்க கொடிய குற்றவாளி என்னும்‌ சூறி 
ப்புஉணச வர்‌.௧.௮. கொலைக்‌ தண்டனைக்குசிய பல கொலைத்‌ தமை 
களச்‌ செய்‌. உலகைப்‌ புலைப்படுத்தி யிருக்கருன்‌; அவனைக்‌ 
கொல்லாமல்‌ விட்டு வைத்திருப்பது ௮௪௪ நீதிக்கும்‌ தெய்வ கீதக்‌ 
கும்‌ பொல்லாச ஓரு கேடாம்‌ என்பதைச்‌ சொல்லாமல்‌ சொல்லி 
யுள்ளான்‌. சொல்லில்‌ ௮வன து உள்ளத்‌இன்‌ வேகம்‌ ஓளி வி௯ 
இன்றது. 

கெர்டியவனான இசாவணணோடு கூட்டாளி யானபின்‌ முன்‌ 
யிருந்த கல்ல குணங்கள்‌ எல்லாம்‌ சாசமாய்ப்‌ போயின. யாண்டும்‌ 
பொல்லாத 8௪ கிலைகளிலேயே நிமிர்ந்து நிற்என்றான்‌ என மிலை 
மையை நகினைவுறுத்தஇ நீதிபதியிடம்‌ சமுதாய ஈனமைகளை ௮.இ 
விளைவாகக்‌ கருதியருளும்படி. ௮.௪.சவுடன்‌ ஓதியிருக்‌ஒறுன்‌. 

உடன்‌ பிறந்த சம்பியைக்‌ கொடுக்‌ ஐயர்‌ செய்‌,த அவனு டைய 
மனைவியையும்‌ பிடுல்‌கக்‌ கொண்டுள்ள கொடுமையைக்‌ கடுமை 
யாகக்‌ கரட்‌சிப்‌ படுத்‌இக்‌ காசிய முடிவைக்‌ காண்‌இன்றூன்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ இழர்‌, அள்ள உரிமைகளை எல்லாம்‌ மீட்டி த்தருவ 
காக இசாமன்‌ வாக்குச்‌ தத்தம்‌ செய்துள்ளமையால்‌ ௮.௪ உ௮இ 
மொழியைக்‌ கருதி யுணர்க்‌.து விரசைக்‌.அ காசியம்‌ புசிய வேண்டும்‌ 
என்று கூரிய குறிப்புடன்‌ கூறி வருஇன்றான்‌ ஆதலால்‌ ஆனையை 
நிமைவேக்றும்‌ வழியை விழி எதிரே சாண வைத்தான்‌. 

(வாலியை அடியோடு மீக்‌இச்‌ சுக்ரீவனை முடி. ௮௭௬ ஆக்ன்‌. 

னென்றே. ஆண்டவனுடைய காசியம்‌ யாவும்‌ மூடிக்‌ கன, கவலைகள்‌ 
சல்லாம்‌ தொலைக்தன என்று வினை முடிவுகளை விளக்‌ வேண்டு 
லோடு அண்‌்டியிருக்கும்‌ வித்‌. தகம்‌ வியர்‌ நோக்கத்‌ தக்கது 

நெடும்படை கூட்டினால்‌ அன்றி நேடு அறிது. 
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பெசிய வானச சேனைகள்‌ இருச்தால்‌ ஒழியப்‌ பிராட்டி இருக்‌ 
கும்‌ இடத்தைச்‌. தேடிக்‌ கண்டு பிடிக்க முடியா என்பன்‌ ௧ இவ்‌ 
னம்‌ காடி கோக்க சன்கு காட்டினான்‌. கேடுதல்‌- தேடுதல்‌. 


மிகவும்‌ கவனமாகக்‌ சண்‌ ஊண்றி யாண்டும்‌ காடி.த்தேடவுரிய 
செயல்‌ கிலையின்‌ இயல்தெரிய கேடு என்று குறித்தாணன்‌. பெசிய 
வியாகரண பண்டிதன்‌ ஆ.கலால்‌ அரசிய கருத்தை விளக்க உசிய 
சொல்லை உரிய இடத்தில்‌ உஓஇயாக உபயோிக்கன்றான்‌.] காட்‌ 
டமும்‌ கோட்டமும்‌ சீட்டமாயுள்ளமையைக காட்டிய படியின. 


மூன்று உகைங்களிலும்‌ இசாவணனுடைய ௮இகரச ஆணை 
கள்‌ பசவியிருக்‌இன்றன. மேலுள்ள அண்டங்களும்‌ முள்ள கண்‌ 
டங்களூம அவன்‌ கருஇயபடி. காணிக்கைகள்‌ செலுத்தி வருவன்‌ 
னை. எங்கே எந்த இடத்தில்‌ எவ்வானு சதையை மறைத்த 
வைத்திருக்‌இன்றா?னா? என அனுமான்‌ ம௮கியுள்ளமை இவ்வுளை 
யால்‌ உணச வக்கு. காண்பதிலுள்ள கடுமையைக்‌ காட்டினான்‌. 


ஏ இரியின்‌ பலத்தையும்‌ நிலைமைகளையும்‌ யாண்டும்‌. நிறை 
தூக்‌ முன்னதாக ஈன்கு தெசிக்து பேசுஇன்றான்‌. வாலியையும்‌ 
இசாவணனையும்‌ இவன்‌ சுறித்‌இருக்கும்‌ குறிப்புகள்‌ எவரும்‌ 
கூர்க்‌. இக்‌.இக்க,ச்‌ சக்கன. கண்ணால்‌ கேசே சண்டவசையப்‌ பேச 
லவே காதால்‌ வேஜே கேட்டவரையும்‌ சரியாக நிறுத்துக்‌ குறி 
யாக நிறை கண்டு விடுலன்றான்‌ 


இசாம பிசானை இவன்‌ பார்த்‌அ.த்‌ தெளிக்‌ இருக்கும்‌ தெளிவு 
ஒளி கிறைர்‌,க தெய்வக்‌ காட்சியிலும்‌ செவ்விதாய்‌ உயர்ந்து இகழ்‌ 
இன்ற து. கலையமிவோடு கிலையான .ஐன்ம ஞானமும்‌ இவனிடம்‌ 
மேன்மையாக அமைக்‌்இருத்தலால்‌- எவருடைய பான்மைகளையும்‌ 
எளி தெளிக கொள்ளெருன்‌. தன்னை முன்னதாக அறிக்‌ 
கொண்டவன்‌ பிறசை எங்கும்‌ கன்கு அ.விஏன்முன்‌ என்பது அறி 
வுலஇன்‌ பெசிய தத்‌. துவமாய்‌ மருவி யுள்ள. 

“0 1௦௧ ௬ 0௨௫ ரரஒ], ௩௦௨௨ %௦ 100௭ நற்றடுகக1ம,?? 

(நவயிலந்‌, 5-2) 

எமிறனை ஈன்கு அறியத்‌ தஸ்னை முதலில்‌ தெனிவாக ஒருவன்‌ 
செரி இருக்க வேண்டும்‌'” என்னம்‌ இ. ௪ண்டு அ.றிய வுரிய:௮. ! 
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இடம்‌ சாலம்‌ முதலிய நிலைகளை அஜிவதோடு மனிக சமு.கா 
யத்தின்‌ : தகைமைகளையும்‌ செம்மையாக அ.றிந்துள்ளமையால்‌ 
யாண்டும்‌ தன்மை குனருமல்‌ ஈன்மை காண முயல்‌இன்முன்‌. 
புனிதமான தூய உணர்வினன்‌ ஆதலால்‌ எல்கும்‌ தளி 
மூமையில்‌ தழைத்த எல்லா நிலைகளிலும்‌ வல்லவணாய்‌ விளங்கு 
இன்றான்‌. ஞான ஒளி அவனிடம்‌ வான ஒளியாய்‌ வயங்கு௦௮. 
*₹ தர] ந]ஐ0ஐத 1௨% 61௦ நட ௦8 ௨வ௩௨0 மக்கி 
இறடிங்‌0 இரக்க மட்க ஐ௦றந்க ௩௨ %தறறநு 11௨௦08. 
(81௦ 18/ஷ்காம்‌ 17,1-3) 
₹6வாரனம்‌ கண்ட வையகம்‌ எல்லாம்‌ ஞான இனுக்கு இனிய 
உரிமைகளாய்‌த்‌ தனியமைக்துள்ளன?? என ஆங்லெப்‌ டெருங்‌ 
கவிஞர்‌ இங்கானம்‌ கூறியுள்ளார்‌. நல்ல அறிவாளியை மேல்‌ நாடு 
எவ்வாறு ம.இத்‌.துன்ளஅ என்பதை இகணால்‌ அறிது கொள்ள 
லாம்‌. மெய்யறிவுடையவன்‌ தெய்விகநிலையில்‌ இறந்து இகழ்கருன்‌. 


தனது படைகளின்‌ வலிகளை ஈன்கு தெரிக்காலும்‌ எ இசாளி 
கணாடைய கொடிய நிலைமைகளை எல்லாம்‌ கெடிது இக்இத்‌அள்‌ 
னான்‌. போர்‌ விசம்‌, க.இிவேகம்‌, மாயச்‌ சூழ்ச்சி, வஞ்சக்‌ 
கொடுமை முதலிய நிலைமைகளில்‌ அசக்கர்‌ மிகவும்‌ கை தேர்க்‌ தவர்‌ 
என்று கருஇயிருத்தலால்‌ அவர்தம்‌ வெய்ய இதமைகளையும்‌ இமை 
களையும்‌ ஐயனிடம்‌ உய்‌.இ தெரிய உ௮தியாய்‌ உசைத்தான்‌. 

எவ்‌ உலகங்கஞம்‌ இமைப்பின்‌ எய்துவர்‌/ 

வவ்வுவர்‌ அவ்வழி ம௫ழ்க்த யாவையும்‌. 

எந்த உலகங்களுக்கும்‌ விக சென்று ஆங்கு ஆங்குள்ள 
அசிய பொருள்களையெல்லாம்‌ ஒருங்கே கொள்ளையடித்து. வரும்‌ 
கொடிய கொள்ளைக்‌ கூட்டம்‌ என அசக்களை ஈங்கு. இங்கனம்‌ 
குறித்திருக்‌கறான்‌. தீவினையாளர்‌ கிலைகளை த்‌ ெனிய விளக்‌இனான்‌. 

மகிழ்ந்த யாவையும்‌ வவ்வுவர்‌ என்ற ௮சக்கர்‌ விரும்பி 
விழைந்த எதையும்‌ யாரும்‌ தடுக்க முடியாது; வலிந்து அவர்‌ 
எடுத்தே கொள்ளுவர்‌ என ௮வசது இய விழைவையும்‌ இ.வினை 
களையும்‌ தெளிவு௮,த்‌தனான்‌: பஞ்சா கெஞ்சினர்‌, வஞ்சச்‌ சூழ்ச்சி 
யர்‌, யாண்டும்‌ தடையின்றிப்‌ புகு. யாருக்கும்‌ இடையூ௮ 
செய்பவர்‌, கொடிய தீவினைககாயே தம்‌ குலக்‌ சதொழில்களாகச்‌ 
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கொண்டு கனிப்பவர்‌ என அசக்கர்க ஞடைய நிலைமைகளை இக்‌ 

குலமகன்‌ கண்டு தெனிய விளக்இப்‌ பின்பு உயிசினங்களுக்கு 

அவர்‌ அயர்‌ செய்து வரும்‌ இயல்பினை ஓர்‌ உவமாணத்தால்‌ அலக்‌ 
இனான்‌. 

(மிவவ்விக வந்துஎன வருவர்‌; மீள்வர்‌. 

அசக்கர்‌ இமை செய்யத்‌ இரண்டு வருவம்‌, சூறித்த கொள்‌ 
காயை மூடி.த்‌.ஐக்‌ கொண்டு விசைக்து மீண்டு மறைக்கு போவனும்‌ 
கொடிய இவினை வக போவது போல்‌ இருக்கும்‌ என்னும்‌ இன 

கூரிக்து இந்தனை செய்‌ ஓரக்‌ உணச வுசிய த. 

வெவ்வினை. 

இன்பங்களையும்‌ செல்வங்களையும்‌ அருள்வது ௩ல்வினை. 

இன்பங்களையும்‌ கேடுகளையும்‌ விளைப்பது தீவினை. 

உயிர்கள்‌ அடித்து வருக்கு யாண்டும்‌ கொடிய ஐயசங்களாயே 
செய்த எவ்வழியும்‌ வெம்மையாய்‌ விரிக்‌அு கிற்தலின்‌ ௮.௯ வேவ்‌ 
வினை என வக்க. இதன்‌ எதிர்‌ மொழி செவ்வினை. 

வெவ்வினை யாளர்‌ அல்லு, "விழுமிய 

செவ்வினை யாளர்‌ சேரார்‌. (பெருங்கதை 1:49), 

கல்ல தரும சிலச்களைச்‌ செவ்வினையாளர்‌ எனவும்‌, கொடிய 
பாலிகளை வெவ்வினையாளர்‌ எனவும்‌ கூறி வருவது தமிழ்மசபு 
என்பது இனால்‌ அறியலாகும்‌. 

கொலை களவு முதலிய பழிபாதகங்களைச்‌ செய்து வருபவர்‌ 
தீவீனையாளர்‌ என கின்றார்‌. கொடிய பாப காசிகளாகய அவர்‌ 
இவ காருணியம்‌ யாதும்‌ இல்லாதவர்‌ அதலால்‌ பொல்லாத புலை 
கிலையசாயினார்‌. 

“கொல்வதே கன்‌ றி கின்றார்‌; கொடியவர்‌; கடிய நீரார்‌; 
இல்லையே, இம்மை அல்லால்‌ உம்மையும்‌ உயிரும்‌ என்பார்‌; 
அல்லதும்‌ தவரும்‌ இல்லை; தானமும்‌ இழவு என்பாரும்‌ 
செல்பஅம்‌ கரகம்‌ தன்னுள்‌ தீவினைத தேர்கள்‌ ஊர்ந்தே-:3 

(சவக௫ந்தாமணி 2776) 
௧௪௪ துன்பத்தை அனுபவிக்கச்‌ செல்‌ன்ற திலினையாளரு 
டைய நிலைகளை இ குறித்‌ தள்ள. எவ்வழியும்‌ புன்‌ மைமிஞக்‌ 
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வெம்மை புசிக்‌.-. வருபவர்‌ முடிவில்‌ இம்மையும்‌ மறுமையும்‌ 
இழந்த ௩௧ அன்பல்களில்‌ உழக்‌அ காசம்‌ ௮அடைஇன்றனர்‌. 

இக்த நீச கிலையினரைப்‌ பாவிகள்‌ என்று உலகம்‌ கூவி வரு 
இன்ற.௪. (இசக்கம்‌ இன்றிப்‌ பிறர்க்கு இடர்‌ செய்பவர்‌ அரக்கர்‌ 
என கின்றார்‌ (ஜிவர்‌ அயர்‌ புரிய மூண்டு வந்தால்‌ எவரும்‌ அவசை 
எ.திர்‌த்‌.ஐ.த்‌ கடுக்க முடியா.அ; அவர்‌ செய்யும்‌ அயசரங்களையும்‌ ௮வ. 
மானங்களையும்‌ அனுபவித்தே இச வேண்டும்‌ என அவச பே 
சாத்றலையும்‌ பெருல்‌ கொடுமையையும்‌ தெளிவாக விளக்குவதற்கு 
வெவ்வினை வந்து என வருவர்‌ என்றான்‌ 

ஊழ்வினையை யாசாலும்‌ நீக்க முடியாத; படைத்த பிரமா 
வாலும்‌ விதியை வெல்ல இயலா.௮. ** நான்‌ மூகத்து ஒருவன்‌ சூழி 
னும்‌ ஊழ்வினை ஒழிக்கற்பாலதோ?”*? என * முன்னம்‌ சூதித்அள்‌. 
எதை ஈண்டுக்‌ கருத்தோடு கூர்க௮ ஓர்க்து கொள்க 

“99௦ 0௯௮ நட 119 க$ரஒகறம ௦ம மக%ம்றநு* 

“விதியை மாற்ற வல்லாச்‌ யார்‌??? ௪ன மேல்‌ நாட்டாரும்‌. 
இங்கனம்‌ கூறியிருக்‌கனுர்‌. மனிதனது ஆற்றலை மீறி வருதலால்‌. 
வினை யாண்டும்‌ பேசாத்றலுடையஅ எனப்‌ போத்றப்பட்டஅ. 

"வெவ்வினை எல்வழியும்‌ ஐயசமே செய்யும்‌. அசக்கரும்‌ 
யாண்டும்‌ கேடே புசிவர்‌. வினையை விலக்க இயலா? அசக்கர்‌ 
செயலைச்‌ தடுக்க முடியா; ௮.௮ கண்ணுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ இடீர்‌ 
என்று வக்‌ தாக்கும்‌; இவரும்‌ கசவாகப்‌ புகுக்து கடுக்‌. அயர்‌ 
செய்வர்‌. வினைக்‌ கேடு கெடி.௮ நில்லா௮; கடி.௮ நீங்கும்‌. இவரும்‌, 
கருதிய கேட்டைச்‌ செய்‌௫ விட்டு உடனே விசைக்கு மறைந்து 
பேசவர்‌. ௮.து கழியின்‌ ஈலமாம்‌; இவர்‌ ஓழியின்‌ உவகையாம்‌. 

வெவ்வினையும்‌ அர்க்கரும்‌ இங்கனம்‌ இனம்‌ ஓத்துள்ளமை 
யால்‌ இவர்க்கு ௮,தனை உவமை கூறினார்‌;] வெய்ய இயரின்‌ கொடு 
மையைக்குறிக்க ஓப்பு வைத்‌ துள்ள அட்பம்‌ உய்த்துணாத்தக்க,௪. 

'இசாவணன்‌ காவாய்‌ வக்‌. ஜையைக்‌ கவர்ந்து கொண்டு 
விரைந்த மறைந்து போன நிலைமையை இசாமன்‌ கினைந்து ௪ந்‌இக்‌ 
கும்படி. இம்‌ மதிமான்‌ இவ்வாறு எண்டு இவ்வுவமையை ௮.இ விக 
யமாக உரைகத்அ நின்னான்‌. வெவ்விளையின்‌ பயனை அனுபவிசத்‌.துக்‌ 





% இச்‌ தால்‌ பக்கம்‌ 1450, வரி 24 பார்க்‌; 


7. இசாமன்‌ 55௨7 


கொண்டிருக்கெரான ஆதலால்‌ இத வில்‌ விசன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
அசக்கம.ு. கொடுமை ஈன்கு பஇியுமா௮ு அர்தச்‌ சொல்‌ வீரன்‌ 
படிச்‌ சொல்லி யருளினன்‌. 





வெவ்விளையாளரை வேசறுக்க வந்துள்ள இவ்லிய புருட 
னிடம்‌ செவ்வி தெரிய இவ்விதம்‌ உசைத்சனு உணர்வின்‌ சுவை 
யாய்‌ தனி புரின்‌றஅ. [உசையாட எமுர்த போதெல்லாம்‌ மதி 
சலங்கள்‌ ௮ம்‌ மதிமானிடம்‌ குதி கொண்டு விளையாடு றன. 

மிகவும்‌ அணு அரிய பொருள்களை எனிதாக அறிக்து 
கொள்இன்றுன்‌? தான்‌ அறிர்து கொண்டதை எவரும்‌ நன்கு 
தெசிக௮ கொள்ளும்ப்டி தெளிவாகச்‌ சொல்லி விடுஎன்றான்‌. வாயி 
விருர்‌.து வெளியே வருற சொல்லின்‌ தெளிவு உள்ளத்திலுள்ள 
எண்ணத்தின்‌ கெளிவின்‌ ஒளியாய்‌ உள்ள.௮. 

எதையும்‌ தெளிவாக எண்ணுவ கால்‌ யாண்டும்‌ தெளிவான 
சொல்‌ ௮க்‌ கலை ஞானி வாயில்‌ நிலையாய்‌ வரு- ற... 


“நடு த% ௭௨ 01௦கயிழ ௦0006ம4௨ ௭௦ ௦௧௩ 6௦௧119. 600௦86.” 
(மலிய 
“தெளிவாக எண்ணியதைத்தான்‌ செளிவாகச்‌ சொல்ல 
மூடியும்‌!” என பாய்லோ என்பவர்‌ இவ்வா௮ு கூறியிருக்‌இளுர்‌. 
தெளிந்த காட்சியும்‌ றக்‌ சொல்வனமையும்‌ தரும௫லமும்‌ 
பெருஒயுள்ளமையால்‌ அனுமான்‌ யாண்டும்‌ ௮இ௪சய நிலையில்‌ 
விளக்கி வருஇன்றான்‌. வினை என வருவர்‌; மீள்வர்‌; என ௮.சக்களை 
ஈண்டு கினைவு௮த்தியது வினையம்‌ மிக வுடையது 
விண்ணவரும்‌ மண்ணவரும்‌ பண்ணியுள்ள பாவங்களின்‌ விளை 
வாக இசாக்கதர்கள்‌ எங்கும்‌ பசவி அவர்க்ஞுக கொடுக்‌ ஓய.ன்களை 
விளைத்து வருனறனர்‌.! கடவுளை மறக்து களித்து இழுமாக்கு 
இரிக்‌. த வந்த அக்தத்‌ இவினைப்‌ பயன்களை சீவர்கள்‌ அனுபவித்து 
கிற்இனை ஹனிர்‌. அக்கிலை முடி விக்கு. வந்‌ துன்ன ௪. பாவம்‌ கழிந்த 
பொழுது தேவன்‌ வந்தருளுவான்‌ என்ப தேர்க்க விதி. 
(இன்ப இருள்‌ தொலைத்து இன்ப சோதி விச இரவி குல 
திலகன்‌ உதயமா௫ இதமாய்‌ ஈண்டு உலக நிலையைப்‌ பதம்‌ பார்க்க 
வந்துள்ளான்‌. வக்‌. தவனிடமும்‌ வேவ்வினை தன சொக்த வேலை 
யைச்‌ செய்‌ காட்டியது. எர்‌.த வேலையைச்‌ செய்ய ஜேண்டு௩ 
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என்று மூண்டு வக்‌இருக்‌னெருனோ அந்த அரிய காரியத்தை 

விசைந்‌அ முடிக்க வேண்டியவஞய்‌ ஆண்டவன்‌ எண்டு மீண்டு நிற்‌ 

இன்றான்‌. அச்‌ நிலையிலுள்ள வன்‌ எஇிசே நின்று எஇரிகளுடைய 
௦ 


நிலைமையை விளக்கி ௮னுமான்‌ பேசி வருஒறான்‌. 


இசக்கம்‌ அற்றவர்‌; யாண்டும்‌ இடசே செய்பவர்‌) யாரும்‌ 
விலக்க முடியாக அஇசய வலியினர்‌ என அ௮.ரக்கமை விளக்க 
வரவன்‌ வெவ்வினை என்று இவ்வளவு சுருக்கமாக்‌ குறித்‌ தருளி 
னான்‌. அவனுடைய உணர்விலும்‌ உசையிலும்‌ அணுகிய ஒளிகள்‌ 
இனிமை சுரர்‌. இகழ்கன்‌ றன. 

கலையறிவு தெய்வக்‌ காட்சியாய்க்‌ கனிந்த மாட்சி மிகுந்த 
வருதலால்‌ அதிசய மேதை என்னு யாரும்‌ துதி செய்து வரு 
இன்றார்‌. அரிய தவ௫களும்‌ பெருமையாகப்‌ பே? மூழ்இன்றார்‌. 

சாபால முனிவர்‌ ஒரு முறை தபோதனர்களோடு பேக்‌ 
கொண்டிருக்க போது அனுமானைக்‌ குறித்து (அவன்‌ உயர்ந்த 
வாலறிவன்‌?” என்று சிலேடை மொழியால்‌ உவதக்து கூறினார்‌. 


வாலறிவன்‌ என்பது கடவுளுக்கு ஒரு மெயர்‌. எல்லாம்‌ 
அறிய வல்ல தாய அறிவினன்‌ ஆதலால்‌ இவ்வாறு ஒரு பேச்‌ 
அமைந்தது. *வாலறிவன்‌”' (குதள்‌, 2) என்று கடவுளை வள்ளூ 
வப்‌ பெருக்சகை இங்கனம்‌ குறித்துள்ளார்‌. 

அனுமானை வியக்து முனிவர்‌ எ திசே ௮ம்‌ மாதவர்‌ கூறிய, 
இரு பொருளுடைய. வாலையுடைய அறிவன்‌ என்ன பிறப்பு 
முறையையும்‌, யாவும்‌ தெளிவாக அறிய வல்லவன்‌ எனச்‌ சிறப்பு 
நிலையையும்‌ க௬.த முனிவர்‌ ௮வ்வா௮ குறித்‌ தருளிஞர்‌. 

இத்த சுத்தியும்‌ உத்தம ஒழுக்கமும நிறைந்திரு த்தலால்‌ 
அனுமானிடம்‌ தெய்வ ௪தத சரக்கு இகழ்னெ.ற.௮; அதனால்‌ 
உயச்ச்சத மேதையாய்‌ எங்கும்‌ அவன்‌ விளங்‌ கிதஇன்னான.. 

“119 தமக ஜெரரழ்த௦1௦1௦௧ நீ10 னத 10ந்‌௦ 61, 1ந௦11௦௦%, உரம்‌. 

0 ஐ166 ஈரக்‌ ௭௨ ௦௨11 ஐம்ப. ”? [00௦501] 

தம்‌ அ.திவில்‌ தெய்விகம்‌ கலக்த பொழு. அவர்‌ உயச்க்த 
மேதைகளாய்‌ விளங்குனெறனர்‌!” என்னும்‌ இது இங்கே அதிய 
வுசியது.புனிசநிலை கோயவே மனித௮.றிவு மமை பெறுன்ற௮. 
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எல்லாவற்றையும்‌ என்றும்‌ இயல்பாகவே ஆ.றித்தவர்‌ ஆத 
ல்‌ கடவுள்‌ சர்வஞ்ஞன்‌ என கின்றார்‌. அல... இருவருளேத்‌ 
1 ாய்க்துள்ளமையால்‌ அனுமான்‌ ௮௪ய மேதையாய்த்‌ அலம்‌ 
9ற்‌ன்னுன்‌. செவி சாய்த்துக்‌ கேட்பவர்‌ எவசாயிணும்‌ அவனு 
உடைய சொல்லின்‌ சுவையில்‌ உள்ளம்‌ பறிபோய்‌ அவன்‌ வசமா 
9ன்றனர்‌. மானச மருமங்களை யுணர்க்து ஞானமுடன்‌ பேசு 
9ன்னுன்‌. காரியங்களைக்‌ ௧௬௫ யுணசச்‌ செய்ஒன்றான்‌ 

“பிசாட்டியை அரக்கர்‌ குல வேந்தன்‌ எடுத்‌அக்‌ கொண்டு 
போயுள்ளான்‌. மூவுலகங்களும்‌ அவன்‌ கைவசம்‌ உள்ளன, அவ 
னது மசபினர்‌ அருக்‌இறலுடையவர்‌; கொடிய செயலினர்‌; மாய 
வஞ்சங்களில்‌ வல்லவர்‌; ௮.த்‌ 2யவர்‌ வாழும்‌ இடல்களில்‌அஞ்சா௮ 
புஞுர்‌.து அன்னையைக்‌ தேடி வருதத்குத்‌ தகுதியான படை வீரர்‌ 
ஈன்‌ வேண்டும்‌; பெசிய சேனை வேள்ளம்‌ வாலி வசம்‌ உள்ள௪; 
அவனைச்‌ தொலைத்து அத்‌ தானைக்குச்‌ சுக்கரிவனைத்‌ தலைவன்‌ 
இக்னொல்‌ அன்றிக்‌ காசியம்‌ கைகூடாது”! என இக்‌ கோமகனிடம்‌ 
அனுமான்‌ இவ்வாறு இதமாகக்‌ கூறி முடித்தான்‌. 

தன்னை ஈம்பி அடைந்துள்ள ஈண்பனது குறையை நீக 
அருள வேண்டும்‌ என்று ஊக்இயுள்ள இசாமனுக்கு இவ்‌ வுசை 
மிகவும்‌ உறுதியாய்‌ உவகை புசிர்‌த.௮. 

தளர்ந்து மறுஇயிருக்தஅயர்வுகள்‌ எல்லாம்‌ அறர்‌த இெச்ச்ன 
எழுக்தான்‌. அணி முடிப்பைக்‌ கவியரசிடம்‌ கொடுத்தான்‌? ௪ இரி 
மேல்‌ விரைந்த போக நேர்ந்தான்‌. 


போன நிலை. 

(கவலைகள்‌ யாவும்‌! ஓழிக்‌,ு உறுதியுடன்‌ உள்ளம்‌ உவந்து 
எழும்படி இவ்‌ வள்ளலை ௮ணுமான வாய்ச்‌ சொல்‌ இல்‌3க ஊக 
புள்ளமையை உணரக்து மடுழ்சென்றோம்‌. அவனுடைய பேச்சில்‌ 
ஓர்‌ ௮.திசய வியப்‌ அமைக்‌இருக்இன்ற ௮. *-அயர்க்இருப்பதால்‌ 
யயன்‌ இல்லை; விரைந்து காசியம்‌ பார்க்க வேண்டும்‌!” என விசியம்‌ 
தோன்ற உசைக்கவே தளர்ச்சி ஒழிர்‌,அ இளர்ச்சியுடன்‌ எழுந்தான்‌, 

சுக்கிரீவன்‌ (முதலிய வானர வீசர்கள்‌ தொடர்ந்து வச.த்‌ 
சம்பீயோடு இந்‌ ஈம்பி கிட்கிந்தையை கோக்‌ மலைச்சா£ல்வழியே 
வேகமாய்‌ ஈடந்து போனான்‌. ௮ன்௮ அங்கே ஈடக்து போனதை 
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இனறு இங்கே காண வருகின்றோம்‌. படைகள்‌ கடக்து போன 
படியே பாடல்கள்‌ படி வக்‌ இருக்‌இன்றன. மி கடையின்‌ 
கதிககாதக்‌ தொடர்ந்‌. அ கவிகளைப்‌ படிக்க வேஜ்டும்‌. 

வெங்கண்‌ ஆளி ஏறு மீளி மாவும்‌ வேக நரகமும்‌ 

சிங்க ஏறு இரண்டொடுக்‌ திரண்ட அன்ன செய்கையார்‌ 


தங்கு சாலம்‌ மூலம்‌ ஆர்‌.க மாலம்‌ ஏலம்‌ வாமைமாப்‌ 
பொங்கு காக முந்து வன்று சாரல்‌ ஊடு போயினார்‌. (1) 


ச 


உழமையுலா நெடுங்கண்‌ மாதர்‌ ஊசல்‌ ஊசல்‌ அல்லவே 
தழையலாவு சந்தலர்க்க சாரல்‌ சாரல்‌ அல்லவே 
மழையுலாவு முன்‌,றில்‌ அல்ல மன்றல்‌ நாறு ௪ண்பகக்‌' 
குழையுலாவு சோலை சோலை அல்ல பொன்செய்‌ குன்‌ மே, 
அறல்கள்‌ காதும்‌ மேனியார்‌ அரிக்க ணங்க ளோடும்‌ அங்கு 
இறக்கு போதும்‌ ஏறு போதும்‌ ஈதி லாக ஓதையால்‌ 

கறங்கு வார்கழ.ற்‌ கலன்‌ கலிப்ப மூக்து கண்மு௫ழ்த்து 

உறக்கு மேகம்‌ கன்கு ணர்ந்து மாகமீது உலாவுமே. 6: 


கீடு நாகம்‌ மூடு மேகம்‌ ஓட நீரும்‌ ஓட கேர்‌ 
ஆடு காகம்‌ ஓட மான யானை ஓட ஆளி போம்‌. 

மாடு காகம்‌ கீடு சாரல்‌ வாளையோடும்‌ வாவிபூடு 

ஓடு காகம்‌ ஓட வேல்கை ஓடும்‌ பூகம்‌ ஓடுமே. (6) 
மருண்டமா மலைத்‌ தடக்கள்‌ செல்ல லாவ அல்ல; மால்‌ 
தெருண்டிலா மதத்த யாள எறி கின்று ஏந்தலால்‌ 

இருண்ட காழ்‌ ௮ல்‌ தடத்தொடு இ.ற்‌௮ு வீழ்ந்த சந்து வந்து 
உருண்டபோ தழிந்த தேன்‌ ஒழுக்கு பேர்‌ இழுக்கனே. (5) 
மருவி ஆடும்‌ வாவி தோறும்‌ வான யாது பர்யும்‌; வந்து 

இருவி யார்த டல்கள்‌ மீனின்‌ ஏது மாயும்‌; ஆல போல்‌ 

அருவி பாயும்‌; ஒன்றின்‌ ஒன்றின்‌ ஆனை பாயும்‌) ஏனலில்‌ 

குருவி பாயும்‌; ஓடி மந்தி கோடு பாயும்‌; மாடு எலாம்‌, (6) 
தேன்‌ இழுக்கு சாரல்‌ வாறி.செல்ல மீஅ செல்லும்‌ காள்‌ 

மீன்‌ இழுக்கும்‌; ௮ண்‌.ஜி வான வில்‌ இமூக்கும்‌; வெண்‌ மதிக்‌ 

கூண்‌ இழுக்கும்‌; மற்று லாவு கோள்‌ இழுக்கும்‌; என்ப வால்‌ 
வான்‌ இழுக்கும்‌ ஏல வாசம்‌ மன்றல்‌ கான குன்‌. றமே, (7) 
அண்ண தாய. குன்றின்‌ ஆறு சென்ற வீரர்‌ ஐந்தொடு ஐந்து 
உன்ன லாய யோசனைக்கும்‌ உம்பர்‌ ஏறி இம்.பிரில்‌, 

பொன்னின்‌ காடு இழிந்த தன்ன வாலி வாழ்‌ யொருப்பிடம்‌ 
அன்னி னார்கள்‌ செய்வத என்னை என்று கின்று சொல்லுவார்‌ (8) 
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சந்தம்‌ படிர்‌அ ஓசை மூடுக்குகளாய்‌ வர்அள்ள இந்தப்‌ பாசு 
சங்களை வாய்விட்டுப்‌ படித்‌. ஓலி நிலைகளை உள்ளச்‌ செவியால்‌ 
ஓர்க்.து கேட்பவர்‌ புடை வி.ரர்களுடைய ஈடை நீர்மைகளைக்‌ கண்‌ 
எ.திசே கண்டு கொள்வர்‌. கருத்‌அக்களைக்‌ சூ.றிப்புடன்‌ கூர்ந்தூ 
கோக்கிய அனவு இயற்கை கிலைகள்‌ எளிதே வெளியாகின்றன. 

இக்‌ காலத்து இசாணுவங்கள்‌ அணிவகுத்துச்‌ ௪தி மிதித்து 
ஈடக்து செல்லும்‌ காட்சியையும்‌, அர்‌ கடை முறையில்‌ இடை 
மிடைர்து எழுகின்ற ஓசையையும்‌ இந்தக்‌ கலிகளில்‌ கண்டு 
வியர்‌ கித்‌ன்றோப்‌ 

சரித்‌இரத்‌இன்‌ நிகழ்ச்கெளுக்குத்‌ தக்கபடி. விருத்‌ தங்களை 
அமைத்‌அவரும்‌ சாட்ட வித்தக கிலையமாய்‌ விளங்‌ கிற்ென்ற ௮. 
பண்டு நிகழ்க்த.ஐ ஆயிஹம்‌ இன்று கடக்தது போலவே நேசே 
கண்டு களிக்றோம்‌ 

போர்‌ வேட்டுப்‌ பகைவன்‌ மேல்‌ படை எழுர்து வந்த 
வேகத்தை இர்‌ கடையில்‌ காட்டிக்‌ காட்டி யிருக்ஜொர்‌. எதையும்‌ 
சிவிய ஓவியமாய்த்‌ இட்டியிருக்‌ தலால்‌ இக்‌ காலியம்‌ மானச உல 
இல்‌ ஒரு பெசிய ஆனக்து கிலையமாய்‌ எவ்‌ வழியும்‌ எழில்‌ ஓனிகளை 
வி.ச யாண்டும்‌ விழுமிதாய்‌ மினிர்‌இன்‌,௨.௫ 

இசண்டு சில்க ஏ௮களோடு இறக்‌.ச .ஆளிகளும்‌ புலிகளும்‌ மத 
யானைகளும்‌ இரண்டு வந்தன போல்‌ இவர்‌ ஈடக்து வக்‌.தனர்‌. 

மீனிமா- வலி மிகுக்த புலி. சாகம்‌ யானை, 

சிங்க ஏறு இரண்டு என்ற இசாமசனையும்‌ இலக்குவனையும்‌, 


ஆளி என்ற சுக்ரீவனை. வெங்கண்‌, ஏ என்னும்‌ அடை 
கள்‌ அவனுடைய அடலாண்மைகளைக்‌ குதித்து வந்‌.5௮. 

மீளிமா, வேக நாகம்‌ என்த அனுமான்‌ நீலன்‌ தாரன்‌ களன்‌ 
குமுதன்‌ முதலிய வானச வி.ரர்களை. 

விலங்னெங்களுள்‌ தலைமை பெற்று மிருகேர்ென்‌ என 
விளங்‌ நகித்றலால்‌ ங்கம்‌ இங்கே ஈசேக்திசசாய்‌ உயர்க்துள்ள 
சக்கசவர்த்‌இ.த்‌ இருக்‌ குமாசர்களுக்கு ஓப்பாய்‌ வந்‌.த.௮: ] வீச 
பமாக்கரமங்களில்‌ தலை இற்‌. யாண்டும்‌ கம்பிரமாயுள்ளமையால்‌ 
சிங்க ஏறு என எக்கும்‌ இசைபெற்௮ நின்னார்‌. 
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“376 கக ஐ 110100 616 நீர்த்‌”. 

எபேசசில்‌ அவன்‌ ஒரு சங்கம்‌!” என மேல்காட்டுக்‌ கலைஞரும்‌ 
குறித்திருக்குர்‌. வீரத்தில்‌ தலைிறந்துள்ளவளைச்‌ இங்கம்‌ என்‌ மு 
குறிப்பது எக்‌ காட்டிலும்‌ மசபாய்‌ மருவி வந்துள்ள௮. இக்காட்டு 
வீரம்‌ பண்டு யாண்டும்‌ பசவி இசை மிகுக்து இசைகள்‌ தோறும்‌ 
செறிந்து கின்றது. வீசச்‌ காட்சிகளை நாலளவில்‌ கண்டு இன்று 
நாம்‌ வியர்‌.து வருகிறோம்‌ 

சிங்க ஏறு இசண்டுஉன்‌ ஆளி ஏறு, மீளிமா, வேக நாகம்‌ 

'தஇசண்ட அன்ன செய்கையார்‌ என்னும்‌ இதில்‌ உள்ளக்‌ இண்மை 
உறு நிலை முதலிய வி.ர.த்‌ திறல்கள்‌ பெரு மிளிர்சனெறன. 

மூசண்‌ கொண்டு போச்‌ மேல்‌ மூண்டு வக்‌இருக்ற அண்‌. 
கண்டு கொள்ள இக்‌ காட்சியை இங்கனம்‌ காட்டியருளினார்‌. " 
்‌... புடர்ச்த மலைத்‌ தொடர்சனில்‌ யாதும்‌ சலியாமல்‌ ௮இ கம்‌ 
9ரமாய்‌ விமைம்‌.அ நடந்து வக்தார்‌ ..சலால்‌ சிறந்த வன விலங்கு 
கள்‌ இனமாய்‌ இல்வனம்‌ எண்ண நேர்க்‌ தன 

அறங்கள்‌ நாறும்‌ மேனியார்‌. 

என இசாம இலட்சுமணசை இவ்வாறு குறித்திருக்கருர்‌. 
மொழிகளில்‌ மிளிர்கின்ற அழகுகளையும்‌ சுவைகளையும்‌ அறிவு 
விழிகளால்‌ ௮னுபவிசத்‌.அ ம௫ழ்கறோம்‌. 

சல்வா, புனுகு வாசனைகள்‌ வீசம்‌ மேனியசாய்‌ மினுக்‌கத்‌ 
'இரியும்‌ பிற ௮௪௪ குமாசர்களிணும்‌ வே.௮பாடு தெரிய இம மன்னர்‌ 
பிரான்‌ மக்களை இனனவா௮ு கமக்குக்‌ காட்டியிருக்‌ கறார்‌. 

(உடலில்‌ இனிய வாசகங்களைப்‌ பூசி வெளிய விசச்‌ செய்து 

உள்ளத்தில்‌ கொடிய வாசனைகளோடு கூடியிருந்து உலகத்திற்கு. 
பரதொரு நலனும்‌ புரியாமல்‌ வீணே நீண்டு இரிந்து மாண்டு 
மடிச்த பேன மன்னசையும்‌ மானிடசையும்‌ யாண்டும்‌ எண்ணி 
தொந்த சமுதாயத்திற்கு ஈண்டு இக்தப்‌ புண்ணிய மூர்‌த்‌இகளூ, 
டைய காட்சி எண்ணசிய இன்ப நலன்களை ஊட்டியருளுகன்ற த. 

தரும மணம்‌ கமழும்‌ திருமேனியர்‌ என்றது ௮வசத ௧௬/௦ 
நலன்‌ காண வந்தது. அறங்கள்‌ எனப்‌ பனமையில்‌ குறித்தது 
சிவ கோடிகள்‌ செய்‌.அள்ள அரிய பல புண்ணியங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
ஒருங்கே இரண்டு இக்த உருவங்களை எடுத்து இவ்‌ வண்ணம்‌ 
'௪ண்டு வந்துள்ளன என்னலும்‌ உண்மையையுணர்க்து உஐஇ3 தனிய, 
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மறங்களைத்‌ தொலைத்‌. து அறங்களை நிலை கி௮த்தவே ௮வ 
ரித்‌ த தருமசீலர்‌ கரும வீ.ச.சாய்‌ இங்கே கதி வேகங்களூடன்‌ வரு 
இன்றார்‌ ஆகலால்‌ அவ்வசவினால்‌ வருவம்‌ விவஅம்‌ விழி தெரி 
யும்படி. உரைகள்‌ ஒளி செய்து எழுக்‌ தன. அரிய பல காசியங்கள்‌ 
மூடிய நெடிய வழிகளைக்‌ கடர்து கடிது ௩டக்து வச்‌ தனர்‌. 

மலைச்‌ சரிவுகளிலும்‌ பள்ளத்தாக்குகளிலும்‌ மேடுகளிலும்‌ 
சம வெளிகளிலும்‌ ௮வர்‌ இறக்கியும்‌ ஏறியும்‌ விளைர்‌,த வருங்கால்‌ 
காட்டு மிருகங்கள்‌ கலங்கி ஓடின. வன எங்கள்‌ நிலை குலைந்து 
இதறியத வர்தவசது ௧இ வேகல்களைக்‌ காட்டி கின்றது. 

மேகம்‌ ஓட, யானை ஓட, வேங்கை ஐட, யூகம்‌ ஓட, என்த 
,சனால்‌ இவர்‌ வேகமாய்‌ நடக்து வக்தபோது அங்கே நிகழ்ந்த 
நிலைகளை கேசே கண்டு கொள்கின்றோம்‌. 

அந்து மலைச்‌ சா.ரல்‌ இயற்கை வளங்கள்‌ வாய்ர்‌த.௮; செழிப்‌ 
பான சோலைகளும்‌, ரீர்‌ ஓடைகளும்‌, அருவிகளும்‌, பசும்புல்‌ தரை 
களும்‌ வழி அயல்‌ எங்கும்‌ நிறைந்தது. சந்தனம்‌, இல்‌, சேக்கு, 
கடம்பு, மு.தலிய இறந்த சா.இ மரங்கள்‌ யாண்டும்‌ ஓங்‌ வளர்ந்‌. 
இனிய காட்சிகள்‌ சனிர்‌.துள்ள.௮. 

அருவி போல்‌ ௮ பாயும்‌; ஏனலில்‌ குருவி பாயும்‌?) யானை 
கள்‌ ஒன்றோடு ஓன்று பொருது பாயும்‌; மந்திகள்‌ மருவி மசக்‌ 
இளைகளில்‌ பாயும்‌) ௮.த்‌.சகைய இனிய காட்சிகள்‌ நிறைந்த அந்த 
மலைச்‌ சாரல்களின்‌ வழி முழுதும்‌ கடக்து வாலி வாழ்ன்ற ௮ழ. 
இய ஈகரினை ௮ணுனெர்‌. 

பொன்னின்காடு இழிக்த.து அன்ன 

வாலி வாழ்‌ பொருப்பிடம்‌ 
துன்னினார்கள்‌; செய்வது என்னை? 
என்று நின்று சொல்லுவார்‌. 

போர்‌ வேட்டு எழுக்து வந்தவர்கள்‌ கருதிய இடத்தை 

அடைக்க நிலையை இன்னவா௮ லசைர்அ காட்டியிருக்கர்‌. 
ட்வானச வேந்தனான வாலியினுடைய இசாச.தானி ஈகருக்கு 
கிட்கிந்தை என்று பெயர்‌. இட்‌இர்தம்‌ என்னும்‌ மலைச்‌ சாரலின்‌ 
அடிவாசத்‌இல்‌ அமைக்‌ தள்ளமையால்‌ அப்‌ ப.இக்கு இங்கனம்‌) 
காமம்‌ அமைக்க, வசு அமர்க்‌ அன்ளஅ ஆகலின்‌ அதிசய வளன்‌ 
கள்‌ பல கிறைக்‌௮ விழுமிய நிலையில்‌ ௮௮ எழில்‌ மிகுர்‌இருச்‌௪.௮. 
80௦0 
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விண்ணில்‌ உள்ள பொன்‌ உலகமே இம்‌ மண்ணில்‌ வத்து 
மருவி யிருக் தத போல்‌ ௮சிய்‌ பல அழகுகளோடு ௮ ஓளி 
பெரு விளங்யெ௮ என்பார்‌ போன்னின்‌ நாட இழிந்தது அன்னை 
பொருப்பு இடம்‌ என்றார்‌. பொருப்பு--மலை. 

மலை அரண்‌ அமைய நிலவி யிருந்த அந்தத்‌ தலை ஈகமை 
செருல்யெ*ம்‌ கடக்‌ வந்தவர்‌ அனைவரும்‌ அயலே அடர்க்க 
நின்ற ஒரு பெருஞ்‌ சோலையுள்‌ புகர்‌, அமரீக்‌,அ இளைப்பாறினர்‌. 
ன்று கழிர்‌.ஐ; மறுநாள்‌ எழுக்ச.தும்‌ பொருமா..௮ு ௧௬ இனர்‌, 

அமர்‌ புரிய ஆய்‌,ச்‌த.த. 

அசியவலியுடைய ஓரு கொடிய இங்கஏறத்ஹறை வேட்டையாட 
,இசண்டு வர்‌.அள்ள வேடர்கள்‌ ௮.து. அமர்ர்‌இருக்கன்ற மலையை 
அணுகிய தம்‌ அதனை மலைவதைக்‌ குறிச்‌.து ஆண்டு மலைர்‌.து சிந்இப்‌ 
பத போல்‌ வாலிமேல்‌ வெகுண்டு வர்‌இருக்‌இன்‌ற இவ்‌ வீரர்கள்‌ 
வினை புரிவதை ஈண்டு விரைய. இ£்‌இச்தார்‌; 

ஈய்கை மேல்‌ செல்லும்‌ வகையினை இவர்‌ தொகையாய்‌ எண்‌ 
ணினார்‌, வாலியை எவ்வாறு சண்டைக்கு இழுப்பது? எப்படி. 
உள்ளே புஞுவத? யார்‌ மூ.தலில்‌ செல்லுல.து? சென்றால்‌ என்ன 
நேரும்‌? என இன்னவாறான . மிலைமைகளை நினைந்து. நெஞ்சம்‌ 
திகைத்து ஒரு முடிவும்‌ காணாமல்‌ பலரும்‌ மழ'யுளைக் தார்‌. 

மதி யூயொன ௮னணுமானும்‌ இதில்‌ முடிவு சொல்ல முடியா 
மல்‌ நெடிது இகைச்சான்‌. எதிரியினுடைய ௮.௫௫ய வலி அனை 
வசையும்‌ ௧.இ கலங்கச்‌ செய்த.ஐு. அச்‌ சிலைகளை யறி*்து இரரமன்‌ 
குறு ஈகை செய்‌ சுக்‌இரிவனை உவக்து கோக்‌இஷென்‌. “அன்ப! 8 
மூ.தலில்‌ சென்று வாலியைப்‌ போருக்கு அறை; அவன்‌ வீரக்‌ 
களிப்புடன்‌ விரைந்து வெளி வர்‌. உன்னைப்‌ பொருது தொலைக்க 
மூளுவான்‌; அவ்வாறு போசாடுல்கால்‌ நான்‌ .ஏ.சுசவு புசிக்கருளூ 
வேன்‌; ரீ யாதும்‌ கவலாது இப்பொழுதே செல்லுக!? என்‌.௮ இவ்‌ 
வி. வள்ளல்‌ போர்‌ விசாவை காடி. ஆர்வமுடன்‌ கூறினான்‌. 

அத்த உறஇ மொழினய்க்‌ கேட்டதும்‌, சக்‌9ரீவன்‌ ஊக 
கின்றான்‌. போருக்குப்‌ போகத்‌ அணிர்தான்‌. மெலிக்‌. து ஐ.ஐல்‌௫ 
நிண்ட காலமாக மழைக்‌, ,தவன்‌ இப்பொழு கே. வலிக்து 
சண்டைக்குச்‌ செல்ல மூண்ட,அ இக்‌.த ஆண்டகசையினுடைய ௮.இ 
சய ஆ.தசவை நினைந்தேயாம்‌. 
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அசிய ஆதசவு இருக்காலும்‌ ௮வன்‌ மனம்‌ அணிந்து எழுந்‌ 
,ச௪ பெசிய திசமாய்ப்‌ பெருக நின்றது." உடைவரிர்அ கட்டி 
இசாமனை வணங்ூ விட்டு மங்கள ஓரையில்‌ அவன்‌ ஓரு சிங்க ஏறு 
போல்‌ அ௮்‌ஒருந்து புறப்பட்டான்‌. 

அமை கூவி அழைததது. 

போருக்கு.மூண்டவல்‌ ஊருக்கு அயலே புகுக்து.௮சண்மனை 
அருகே தனியான வெளி இடத்தே நின்று. ஆசவாசத்துடன்‌ வி.ச 
வாதம்‌, கூறி ௮றை கூவினான்‌. **“உடன்‌ பிறந்தும்‌ சத்துருவாயுள்ள 
நீ நல்ல சுத்த வீரன்‌ ஆனால்‌ நேரே என்னோ மல்யுத்தத்துக்கு வா; 
இன்று தப்பாது உன்னை வேன்ற விடுவேன்‌; நின்று தாமதியாதே7 
விரைந்து வெளியேறு!” என்‌௮ இவ்வா௮ு பேசொலியோடு தோள்‌ 
கொட்டித்‌ துடை தட்டி வீச முழக்கம்‌ செய்தான்‌. 


வாலி எழுத்தது. 


... அப்பொழுது வாலி அசண்மனையுள்ளே மேல்‌ மாளிகையில்‌ 
சனியே அமளியில்‌ படுதஇழுக்‌ தான்‌, இந்த ஆரவார த்தைக்‌ கேட்‌ 
டதும்‌ ௮வன்‌ விசைக்து எழுர்‌ தான்‌, ஓசையை ஊன்றிக்‌ கவனித்‌ 
கான்‌. சுக்கிரிவனுடைய கர்ச்சனை என்று தெரித்தது. பெரிதும்‌ 
வியந்தான்‌. பின்னும்‌: றிது தாமதித்து வார்த்தை வரும்‌ நிலையை 
ஆர்த்தியுடன்‌ ஓர்க்தான்‌. “ஏன்‌ உள்ளே ஒளிந்‌இருக்கறுய்‌! விரை 
நத வெளி ஏ௮௮; உன்னைப்‌ பொருது தொலைக்கவே ௨௮ இியாய்க்‌ 
கரு.இ வந்திருக்கிறேன்‌; இன்று போர் புசிக்து ஈம்‌ வென்றி நிலை 
களை நேசே கொட்டி அளந்து காண்போம்‌; எழுக்து வெளியே 
வா!?? என இங்கனம்‌ தொடர்ந்து மொழிகள்‌ வசமீவ வாலி சித்‌ 
தான்‌. கடுத்த எழுர்தான்‌; “இதோ வந்‌ விட்டேன்‌ ?” என்று 
வேகமாய்த்‌ தலை வாசலை அடைக்கான்‌. அடையவே அவனுடைய 
மனைவி ௮.இ விகயமாய்‌ கேசே ௪.இர்‌ நின்று தடுத்தாள்‌. தடுக்கவே 
அவன்‌ விர வெறி மண்டிக்‌ கொஇத்துத்‌ அடித்தான்‌. அச்தச்‌ 
அடிப்புகளும்‌, தடுப்புகளும்‌ ௮ஓத்‌.து வருன்றன. 

மா.ற்பெரும்‌ கடகரி முழக்கம்‌ வாளரி 

ஏற்பது செவித்தலத்து என்ன ஓங்கிய 

ஆர்ப்பொலி கேட்டனன்‌ அமளி மேல்‌ஒரு ' 

பாற்கடல்‌ இடந்ததே அனைய பான்மையான்‌. (21) 


2990 கம்பண்‌ கலை திலை 


உருத்தனன்‌ பொரஎதிர்ஈ்து இளவல்‌ உற்றமை 

வசைத்தடக்‌ தோளினான்‌ மனத்தின்‌ எண்ணினான்‌. 

சரித தனன்‌ அவ்‌ஓலி திசையின்‌ அப்புறத்து 

இரித்தது அவ்‌ வுலகம்‌ ஓர்‌ ஏமொடு ஏழையே. (2 

கைக்கொடு கைத்தலம்‌ புடைப்பக்‌ கரவலின்‌ 

,திக்கயங்‌ களும்மதச்‌ செருக்குச்‌ சிந்‌ இன; 

உக்கன உருமினம்‌; உலைந்த உம்பரும்‌; 

கெக்கன நெரிந்தன நின்ற குன்றமே. (92) 

வந்தனென்‌ வந்தனென்‌ என்ற வாசகம்‌ 

இந்திரி முூதல்திசை எட்டும்‌ கேட்டன? 

சந்திரன்‌ முதலிய தாரகைக்‌ குழாம்‌ 

சிந்தின மணிமுடிச்‌ சிகரம்‌ தீண்டவே. (82 

ஞாலமும்‌ காற்.றிசைப்‌ புனலும்‌ நாகரும 

மூலமும்‌ மு.ம்‌.மிட முடிவில்‌ இக்கும்‌ ௮ச்‌ 

காலமும்‌ ஓத்தனன்‌ கடலில்‌ தான்கடை 

ஆலமும்‌ ஓக்தனன்‌ எவரும்‌ அஞ்சவே. (52 

ஆயிடைத்‌ தாரைஎன்று அமிழ்தில்‌ தோன்‌,மிய 

வேயிடைத்‌ தோளினாள்‌ இடை. விலக்‌இனாள்‌ 

வாயிடைப்‌ புகைவர வாலி கண்வரும்‌ 

,தியிடைத்‌ தன்மெடும்‌ கூந்தல்‌ இகின்றாள்‌. (6) 

விலக்கலை விடுவிடு விளித்து ளான்‌ உரம்‌ 

கலக்க௮க்‌ கடல்‌ கடைந்து அமுது கண்டென 

உலக்கஇன்‌ உயிர்குடித்து ஓல்லை மீள்குவல்‌ 

மலைக்குல மயில்‌என மடந்தை கூறுவாள்‌. (27 

கொற்றவ நின்பெரும்‌ குவவுத்‌ தோள்வலிக்கு 

இற்‌.றவன்‌ அல்லனால்‌ ஈடுண்டு ஏகுவான்‌ 

பெம்‌,மிலன்‌ பி.றந்திலன்‌ பெயர்த்தும்‌ போர்செயற்கு 

உற்றது நெடுந்துணை யுடைமையால்‌ என்றாள்‌. (87 

(வாலி வதைப்‌ படலம்‌) 

வாலி வெகுண்டு எழுந்து போருக்கு விரைக்கதும்‌, அவன்‌ 
மனைவி இடை கின்று தடுத்து மொழிக்ததும்‌ ஆயெ நிலைகளை இக்‌ 
கவிப்‌ படங்களில்‌ கண்டு காட்சிகளை வியக்து மஇூழ்ன்றோம்‌. 
அர்தச்‌ சஇபஇகள்‌ இருவரும்‌ எதிர்‌ எதி2ர பேசிய பேச்சுகளைச்‌ 
செவிப்‌ புலன்களால்‌ விழைக்ன கேட்டு உவக்து நித்ின்றோம்‌. 


ரி. இராமன்‌. 9807 


மிகழ்ர்‌ த நிலைகளை மொழிகளில்‌ தெளிவாக ஒளிசெய்அ காட்‌ 
டும்‌ விஞ்சை மானச உலூ௫ன்‌ ௮.இ௫யல்‌ களாய்த்‌ இ கொண்‌ 
டுள்ளமையால்‌ அதனை விழைவு கூர்க்து கோக்க மஒழ்ர்‌.அவருகன்‌ 
ஹோம்‌. சவசுபாவங்கள்காவியங்களில்‌ஓவியங்களாய்‌ஒளிர்ச்‌றன. 


அசகாய சூசன்‌ ஆதலால்‌ போருக்கு ௮றை கூவி அழைத்த 
வுடனே கோபவெகிமண்டி உக வீ.ரமாய்‌ ஊக எழுந்தான்‌. 

ஆர்ப்பு ஓலி கேட்டனன்‌ அமளி மேல்‌ ஒரு 

பரற்கடல்‌ கடந்ததே அனைய பான்மையான்‌. 

ஙவாலியினுடைய உருவப்‌ பொலிவும்‌ பெருமித நிலையும்‌ இதில்‌ 
மருவி மிஸிர்ன்றன, நல்ல வெள்ளைச்‌ திருமேனியன்‌ உள்ளம்‌ 
கொதித்துக்‌ அள்ளி எழுக்கான்‌. உருத்து வந்தான்‌. 


அவன்‌ .துங்காசமாய்‌ ஆர்‌த.து வரச ஓசை அ௮ட்டஇசைகளும்‌ 
மூட்டி நின்றது என்றமையால்‌ அவன உத்தண்ட நிலையும்‌ 
உகெெ பராக்செமங்களும்‌ உணசவக்கன. 


இக்திசி-ஓழக்கு. இக்‌.இசனுக்கு உரிமையாய்‌ அமைந்திருக்‌ 
கும்‌ இக்கு ஆதலால்‌ ௮து இங்கனம்‌ பேர்‌ பெத்து கின்ற. 

எதிசாளி எவசாயினும்‌ ௮அவசை ஒரு பொருளாக மதியா 
(தவன்‌; யாண்டும்‌ வெற்றியே கண்டவன்‌) என்றும்‌ கொத்றக்‌ 
குரிசிலாய்க்‌ குலாவி யுள்ளவன்‌ ஆதலால்‌ இன்று எரி வலிய 
வந்து போருக்கு அழைத்தவுடனே ஊழிக்‌ இ என உள்ளம்‌ 
கொதிக்க கேர்க்த௮/ உருத்திச மூர்த்தியாய்‌ உருச்‌. எமுர்‌.சான்‌. 

்‌்மூடிவின்‌ காலம்‌ ஓத்தனன்‌; 

கடலின்‌ ஆலம்‌ ஓத்தனன்‌. 

கோபத்தால்‌ கொதித்துவக்‌த வாலியை இவ்வாறு வருணித்து 
விளக்கி யிருக்கிறார்‌. அவனுடைய அடலாண்மைகளும்‌, ௮இ௫ய 
ஆற்றல்களும்‌ எவசாறும்‌ இடை தடுக்க முடியாகன என்பதை 
உவமைகள்‌ உணர்த்தி நின்றன. 

உலகங்கள்‌ முடியும்‌ படியான யுகாக்த காலம்‌ மூண்டு 
போலவும்‌, கொடிய ஆலகால விடம்‌ மண்டி. எழுக்தது போலவும்‌ 
அவன்‌ வெகுண்டு வக்தான்‌. யாரும்‌ அஞ்சி ஈடுக்கும்‌ படியான 
அதி பயங்கச நிலைகள்‌ இங்கனம்‌ கெஞ்சிய வந்தன. 


9898 கம்பன்‌ கலை நிலை 


ஆலம்‌ உண்டு அமரக்‌ காத்த சிவ பெருமான்‌ பேல்‌ 
வாலியைக்‌ கெசல்று சல்விரிவனைக்‌ காக்க இசசமபிசாண்‌ வரது கிழ்‌ 
இன்னான்‌ ஆதலால்‌ ௮ம்‌.க நிலையை மின்னு ிகரள்ள ஆலம்‌ வக்த.௮. 






போர்மேல்‌ மூண்டு இவ்வாறு ல 
மனைவி எஇசே புகுந்து சுத்‌. நின்று. 

அமிழ்தில்‌ தோன்‌. மிய கோளினாள்‌ இடை விலக்‌இனாள்‌. 

ட்வ்ரலியின்‌ மனைவிய. 2) தாரையை இல்‌ 2 இவ்வாறு காட்டி. 

யிருக்கிறார்‌. ஆலம்‌ ஓத்தவனைக. தடுக்க நேரீஈ்தவள்‌ "அமுதம்‌ 
போன்றவள்‌ ஒன்றா இருவர்‌ சிலைகளையும்‌ ஓரு முகமாய்க்‌. ௧௬௫ 
யூணா வந்த,து. ” 

அடுதிறலும்‌ செரல்மையும்‌ வன்மையும்‌. உடையவனை இனி 
லமயும்‌ மென்மையும்‌ உடையவள்‌ இ; பெொழியளசல்‌. இடையே 
தடுதுதான. இவளைச்‌ தலிச வேறு எவரும்‌ அவண்‌ எதஇிசே' இ 
பொழுது 'யாதும கிற்க முடியாம யாரும்‌ அஞ்சி இதல்கத்‌ தக்க 
வெஞளின மூடையவண்‌ கே.2.2 இவை கெஞ்சு ுனிக்ு புகுக்து 
உசிமை நினைவு கூர்ஈலு இர்திக்க சேச்ந்றனு. 





சுவனுடைய ஓம்புலன்களுஃகும்‌ இன்ப கலன்களை அருளி 

; வருபவள்‌ ஆசலால்‌ அமிழ்தம்‌ ௨ எ லக்கான] தோனினாள்‌ எனத 

செளரி அனைய அவன்‌ மா உண்ட வண்டாய்‌ மயங்கிக்‌. டெக்க 
முயங்கி அடக்கும்‌ வியன்‌ தெரிய நின்றது. 

11% உறுதோ றுயிர்தளிர்ப்பத்‌ திண்டலால்‌ பேதைக்கு 

அமிழ்தின்‌ இயன்‌ றன தோன. ** (மூதள்‌. 106), 

இச்‌ அமிழ்த மொழி இல்மே.௮றிய வுசியஅ. பெண்மையின்‌ 

உண்மைச்சுவைகளை உரைகள்‌ நுண்மைய உணரச்‌ தஇவருஇன்‌ மண. 

உலகை எல்லாம்‌ வெல்ல வல்ல பொல்லா வல்லாளர்களும்‌ 

மெல்லியலாசிடம்‌ மெலியசாய்‌ அட்‌ ல்‌ஒயிருப்பலு பெசிய மாரயச 





% மூயல்கும்‌ போதெல்லாம்‌ உயிர்‌ தழைக்கத்‌ தண்டியருளுதலால்‌ 
இம்‌ மங்கைக்குத்‌ தோன்கன்‌ அமிழ்தில்‌ அமைந்தன என்பதாம்‌. தாண்‌ 
கலந்த றுகர்க்த காதலின்‌ இன்ப உலைக்‌ காதலன்‌ உவக்து கூறிய 
படியிது. காம தாபத்தால்‌ வாஒவருக்திய உயிர்‌ கலனியால்‌ களித்துச்‌ 
செழித்ததைப்‌ புகலுகின்‌ ஐமையால்‌ அமிழ்தின்தோள்‌ என்றான்‌, 


7. இசாமன்‌ 2890 


விசையர்ய்‌ மருவி யுள்ளது. வெள்னியலை என விறு கொண்டு 


கின்றலையையம்‌ வெண்ணெய்க்‌ இமளையசப்‌ பண்ரை வல்லவர்‌ என்டு 








மங்கையர்‌.எங்எணும்‌ மாண்பு கொஃ்டுள்ளனர்‌. 


எவ்வதியும்‌ இனியனாய்‌ இக: புசிந்‌ ஐ வக்தலவன்‌. இசுலாச்‌ 
,சன்சகணவன்‌ க,சம்மீஜி எழுக்சபொழுனு ௪ 





புணர்‌ ம்ககேரக்காள்‌ 





வாயிடைப்‌ புகைவர வாலி கண்வரு்‌ 

தியிடைக்‌ தன்மெடும்‌ கூந்தல்‌ இஇன்றாள்‌. 

இந்தக்‌ காட்சியைக்‌ க௫௬௫க்‌ காணுஇன்ற எவரும்‌ கலல்்‌இக்‌ 
சுவீனுளர்‌. ஊழித்‌ இ என வாலி உருச்‌.து வருவம்‌, .வமிர்க கீர 
மையாய்த்‌ தாரை எதிர்‌ தடுச்‌.ஐ நிற்பதும்‌ விஜி செரிய 'நின்றன 
பதிவும்‌, பதைப்பும்‌ அச்சமும்‌. இஓலும்‌ இங்கே மருவி கினிர்‌ 
'இன்றன்‌. உறுவதை எண்ணிப்‌ பருவரல்‌ உற்ரன்‌. 





கணலன ௮ கோபச்இயோல்‌ தன்‌ கூச்சல்‌ கருரூவதையும்‌ ௧௨ 
னியாமல்‌. அவனுக்கு உஐஇ கூறத்‌ ஐணிர்கது இளை த உள்ளத்‌ 
அணிவையும்‌ உழுவலல் பையும்‌ உணர்ம்‌இ சன்றது.”? 


விலக்கலை விடு விட என்‌,௨ ஆண்‌ ட.அடித்து நிற்பதால்‌ 
இவள்‌ அளை வெளியே போக விடாமல்‌ தடு நிஅத்தியுள்ள 


நிலையைமைட மே செக்க கொல்‌ 





ச்னோம்‌. 


சிய போர்‌ விபஞயினும்‌. உரிய பளைியை மீமிப்‌ பேச 
முடியாமல்‌ தனது வேக அிறலை வினர்‌? 











ஏக கெரீத்தால்‌, 

வாலி: ாசாய்‌/ ஏல்னை. வன்‌ நி இடையே தடை. செய்இன்முய்‌! 
லலிய வக்‌. து சபருக்கு மழை த்தன ஒறு கொடியில்‌ 
கொள்ஐ தொலைக்ல 
வில கில்‌ 





வன்வியுன்‌ விசைவில மீளூவேன்‌; 


சாமை: காதர! நீங்கள்‌ இன்று வெளியே போக லாகாது. 


ஸரஸி2 










சாமை: பிரமாண நாயகா 
லு 
யசமசீலை என வ 


சல உண்மைகளை உணர்ர்து சொல்‌ 





ஜெண்ட னம்‌ கலஉங்கு்ற நடி வே அறி 
ர்.யசறுஇவ்றத. அசண்மனையை விட்‌ 


௫.௯ தாவல்கள்‌ அ வெளி ஏதே கூடாறு. 
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வாலி: 


காரை: 


வாலி: 


சாளை? 


கம்பன்‌ கலை திலை 


உன்‌ லாய்‌ மொழி எனக்கு கோய்‌ மொழி ஆன்ற. 
தரன்‌ என்னும்‌ இறந்த விர மன்னன்‌ மகள்‌. உயர்ந்த 
போர்‌ வீரனுடைய மனைவி ரீ. சன்‌ கணவன்‌ போருக்கு 
எழுந்த பொழுது உன்‌ போன்ற வி.ரச்‌ குலமகள்‌ உவக்து 
அண்ப்புவள்‌. இழிர்த உழவன்‌ மனைவி யோல்‌ எதிசே 
பயகச்‌.து தடுப்ப பெசிய பழியாம்‌. வீரக்‌ குடியில்‌ பிறர்‌ 
மகளிர்‌ எவரும்‌ உன பிழை பாட்டை அறிக்‌ தால்‌ பெரி 
அம்‌ சாணுவர்‌. இழிவை நினைந்‌. அ பார்‌; எனக்கு வழிவிடுக. 


வி.ச நசயகா! நரன்‌ யாதும்‌ அஞ்சவில்லை. பககைவனுடைய 
நிலைமையையும்‌ இடம்‌, காலம்‌, இயல்பு, கூ.திமு.சலியவகை 
களையும்‌ ஏதும்‌ நினைக்‌ து பாசாமல்‌ விரைந்து போருக்குப்‌ 
போவது கொடிய தவரும்‌) அடியாள்‌ கூறுவதை சா 
ய்ர்‌. து கோக்‌இன்று எண்டு அமரர்‌ தருளூங்கள்‌. 

பேடிபோல்‌ ஐடி ஐஸிர்‌.. போன பயல்‌ வம்பாக வலிய 
வந்து அறைகூவி நிற்்றான்‌. இதில்‌ சாம்‌ பொழை கூறி 
கிழ்ப.அ ஏன்‌? அவன்‌ உடலைப்‌ பருக்‌.அக்கு விருர்‌து செய்‌. 
உயிசைக்குடி.த்‌.து ஓல்லையில்‌ மீள்வதே ஈமக்கு ஈல்லதாம்‌. 


(தங்கள்‌ எஇிசே நிற்க முடியாமல்‌ அஞ்சி ஓடிய ௮ வன்‌ 
'இன்௮ கெஞ்சம்‌ அணிச்து கேசே வர்ம போருக்கு 
அழைக்கின்றான்‌ என்றுல்‌ இதில்‌ எவ்வளவு சூது கிஷறக்‌ 
இருக்கும்‌? யாதொன்றையும்‌ சிந்தனை செய்‌ யாமல்‌ 
தொணிக்‌து செல்வது தீதே யாகும்‌. ஆற்ற மாட்டாமல்‌ 
ஓடிப்‌ போனவன்‌ பேராத்தனுடையனாய்‌ ஈண்டு முனைக்‌ 
மூண்டு கிற்‌இன்றான்‌. உருவம்‌ மா௮ுபட்டோ, மபிற 
வியை அடைக்தோ, வே௮ வ-பலல்களைப்பெ.ற்னோ அவன்‌ 
இங்கே வரவில்லை. முன்னம்‌ உங்கள்‌ கைகளால்‌ அடிபட்ட 
நெடிய தழும்புகளுடைய பழைய வடி.வுடனேயே பகை 
மைமண்டி. வக்துள்ளான்‌. அசிய பெரிய துணைகள்‌ அவ 
ணுக்கு அமைக்‌ இருக்கின்றன. அதிசயமான அந்தத்‌ 
துணையின்‌ ஆதரலினாலேசான்‌ இவ்வளவு அணிவாக 
அவன்‌ சண்டைக்கு மூண்டு கிற்இன்னான்‌. எ.இரியை 
எளிதாக எண்ணி வெளியே போவது அதி யாம்‌. 
எதையும்‌ தெளிவாக ஆலோ அச்‌ செய்யுங்கள்‌. 


7. இராமன்‌ 2401. 


வாலி: ௮ர்‌,௪ச்‌ சின்னப்பயல்‌ எவ்வளவு துணைவர்களைச்‌ சேர்ச்‌ 
துக்கொண்டு வந்தாலும்‌ என்னை என்ன செய்ய மூடியும்‌? 
சிறு ஈரி பெரு விசகு புசியினும்‌ சிங்க ஏற்றைக்‌ கண்ட 
வுடன்‌ ஓழிக்து போதல்‌ போல்‌ அணை சூழ்க. வந்தவ 
சனைவரும்‌ அழிச்ேேே போவர்‌. மூன்‌.து உலகங்களில்‌ உள்ள 
தேவர்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ அவனுக்குக்‌ துணையாய்‌ ஒருங்கே 
,இசண்டு வரினும்‌ மாண்டு மடிவசே அன்றி மீண்டு எவ 
ரும்‌ போகார்‌. காலனை எதிர்த்த சவர்கள்‌ பிழைப்பினும்‌ 
வாலியை எதிர்த்த யாவரும்‌ பிழையார்‌. எனது நிலைமை 
யை நன்கு உணசாமையால்‌ சிந்தை கலல்‌ஓ நீ இச்தவாறு 
பேச நேர்ர்தாய்‌! அர்‌.த.சவாசகளும்‌ என.து ஆதரவினால்‌ 
வாழ்க்‌. வருஇன்றனர்‌. முச்தைய நிலைகளைச்‌ சிர்‌. தனை செய்க. 

மந்தர நெடுவரை மத்து; வாசு 

அந்தமில்‌ கடைகயிறு; அடைகல்‌ ஆழியான்‌; 

சந்திரன்‌ தூண்‌; எ.திர்‌.தருக்கி வாங்குகர்‌ 

இந்திரன்‌ முதலிய அமரர்‌ ஏனையோர்‌. (0) 

பெயர்வு, வலிக்கவும்‌ மீடுக்கில்‌ பெற்‌.றியார்‌ 

அயர்வு றல்‌ உற்றதை கோக்க யான்‌ அது 

தயிர்எனக்‌ கடைந்து அவர்க்கு அமுதம்‌ தந்த.து 

மயில்‌இயல்‌ குயில்மொ.ி! மறக்க லாவதோ? (௮ 

ஆற்றினென்‌ அமரரும்‌ அவுணர்‌ யாவரும்‌ 

தோ,ம்‌.றனர்‌ எனையவர்‌ சொல்லற்‌ பாலதோ?£ 

கூற்றும்‌ என்பெயர்‌ சொலக்‌ குலையும்‌; ஆர்‌ இனி 

மாற்றவற்‌ காஇவந்து எதிரும்‌ மாண்‌ பினோர்‌. (9) 

பேதையர்‌ ஏதிர்குவர்‌ எனினும்‌, பெ.ற்‌.றுடை. 

ஊதிய வரங்களும்‌ உரமும்‌ உள்ளல்‌ 

பாதியும்‌ என்னதால்‌; பகைப்பது எங்ஙனம்‌? 

நீதுயர்‌ ழழிகென நின்று கூறினான்‌. (4) 

(வாலி வதைப்‌ படலம்‌, 17-90) 


உரிமை மனைவியிடம்‌ தன பெருமிக கிலைகளை இவ்வாறு 

கூறியிருக்கறுன்‌. தன்னை யாரும்‌ யாதும்‌ வெல்ல முடியாது என்‌ 

பதை விளக்க முன்னம்‌ கடல்‌ கடைந்த அடலாண்மையைக்‌ 

குறித்‌ அக்காட்டினான்‌. இல்லவள்‌ செனிய வல்லமை மொழிக்தான்‌. 
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2402 கம்பண்‌ கலை திலை. 
வலி திலை உரைத்தது. 


தயிர்‌ கடைவதற்கு உரிய உப கசணங்கள்‌ போல்‌ கடல்‌ 
கடைவதற்கும்‌ வாய்க்‌ இருக்கனண அசலால்‌ அவைகளை ர்ந்த 
கொள்ள உசைகத்தான்‌. கடலிடம்‌ தாழி) பால்‌ வெள்ளம்‌ பிளை 
தோய்ந்த தயிர்‌; மந்த. மலை மத்து? வாசல நாண்‌? சந்இரன்‌ 
தொண்‌; இக்இரன்‌ முதலிய அம.சர்களும்‌ அசுசர்களூம்‌ இரு புறமும்‌ 
நின்று கடைக்‌ தனர்‌. கடுவ கடைய முடியாமல்‌ அவர்‌ அயர்க்‌ த 
நின்உ போத வாலி இடையேபுகுக்‌.து அக்க இரு இறத்தாரையும்‌ 
ஒருங்கே விலக்‌5க்‌ கனியே தன *௫இசண்டு கைகளாலும்‌ கடைச்‌, 
முதம்‌ எழும்படி. செய்தான்‌ ஆதலால்‌ ௮௪ அதிசய நிலையை 
மதி தெளிய உரைத்தான்‌. கடல்‌ கடைந்த வசலாது முன்னம்‌ 
கோச௫ிகர்‌ வாய்மொழியாய்‌ வர்‌.தள்ளு; *அ௮.,கனை ஈண்டு எண்ணிக்‌ 
கொள்க. தான்‌ எத்தகைய வலியினன்‌ என்பதை உய்த்துணச்‌ 
கூறித்தான்‌. 

மத்து மந்தரம்‌; வாசு கடைகயி.று; அடை தூண்‌ 

மெத்து சந்திரன்‌; சுராசுரர்‌ வேறு வேறுள்ள. 

கொத்து இரண்டுபால்‌ வலிப்பவர்‌ ஓடதி கொடுத்துக்‌ 

கத்து வாரிதி மறுகுற அமிழ்துஎ)மக்‌ கடை மின்‌. 

(பால, அகலிகை, 91 
தேவர்களை கோக்கத்‌ இருமால்‌ கூறிய படியிது. 


கழறு தேவரோடு அவுணர்‌ கண்ணின்‌ நின்று 

உழலும்‌ மந்தரதக்‌்.து உருவு தேயமுன்‌ 

அழலும்‌ கோளரா அகடு தேய்விடச்‌ 

சுழலும்‌ வேலையைக்‌ கடையும்‌ தோளினான்‌. 

இமா: (இட்லந்தா, சட்பு 88) 

வாவி உழி கடைக்க நிலையை இங்கனம்‌ முன்னம்‌ அனுமான்‌ 
இ.சாமனிடம்‌ உரைக்‌. தள்ளான்‌; அவ்‌ வுண்மை இங்க அவன்‌ 
வாயினாலேயே வெளி வக்துள்ள த. 


மர்‌ குலமும்‌, ௮௬ர்‌ இனமும்‌ ஒருங்கு கூடியும்‌ செய்ய 
முடியாக அரிய சாசியத்தை ஒருவனே கின்ன செய்து மடித்த 
ஆத உரியவனிடம்‌ உசைத்தது, சனத உறுஇ கிலை செனிந்து 
உத்த போசில்‌ வெற்திவரும்‌ என அவள்‌ ஓங்‌ கித்கவேயாம்‌. 


* இக்‌ தால்‌ பக்கம்‌ 955 பார்க்க, 


7... இசாமன்‌ 2408 


வானவர்‌ தானவர்‌ யாவசாயினும்‌ தன்னோடு எ இர்‌.த்தவர்‌ 
அழிந்தே போவர்‌; யாண்டும்‌ தனக்குச்‌ சகோல்வி சேரா 
எ.இரக்தவருடைய பலங்களில்‌ பாதி தன்பால்‌ வக்‌.தூ சேர்ந்து 
கொள்ளும்‌ ஆதலால்‌ எங்கும்‌ வெத்தியே உண்டாம்‌; கேர்ந்தவர்‌ 
எவரும்‌ மிஞ்சி மீண்டு போக முடியா) கீ அஞ்சி அயசாதே! 
என மனைவி கெஞ்சம்‌ தேதி நிற்பும்படி, தன்னுடைய விச பசாக்‌ 
க.ரமங்களை விளக்கிக்‌ கூறிஞஷல்‌ - 

௪ மயில்‌ இயல்‌, குயில்‌ மோழி என்த தனால்‌ அவளுடைய உருவ 

சஎழில்களூம்‌, ம.௮ச மொழிகளும்‌ உலகறிய வர்தன. 

வடிவழகு, அலிவு கலம்‌, உழுவலன்பு, பொறமை முதலிய 
இனிய பண்புகள்‌ பெருஓயிருக்‌சமையால்‌ அவனிடம்‌ இவன்‌ ௨௬௫ 
கின்றுள்ளான்‌. பல வகையிலும்‌ தனக்கு இனியளாய்‌ மருவியுள்ள. 
மையால்‌ உரிமையுடன்‌ மதித்து இவன்‌ உசைகள்‌ .துடினான்‌. ' 

"அன்னை தயையும்‌, அடியாள்‌ பணியும்‌, மலர்ப்‌ 

பொன்னின்‌ அழகும்‌, புவிப்பொறையும்‌--வன்னமுலை 

வேசி துயிலும்‌, வி,றல மந்திரி மதியும்‌ 

பேசில இவையுடையாள்‌ பெண்‌" (நீதிசா.ரம்‌) 

என்னும்‌ இவ்‌ வுண்மைகள்‌ எண்டு அவள்பால்‌ எண்ண வரி 
யன, ௮இ ளூானான ஓர்‌ ௮சசனுக்கு இனிய மதி மர்திரி போல்‌ 
,சன்‌ சணவனுக்கு இங்கே அவள்‌ உறுஇ கலங்களை உணர்த்தி யுள. 
ளது கருதியுணச வுசியு. 

உடைநக்து போனவன்‌ மீண்டு மூண்டு வந்‌. ஊண்றி இரத 
கொள்ளக்‌ தக்க எனப்‌ பகையின்‌ அணை வகையைக்‌ கொகை 
யாகச்‌ சுட்டிச்‌ சொல்லி யிருக்‌ஒருன்‌. 

மாத்ரூன்‌ வர்‌ அள்ள மருமத்தையும்‌, மருவியுள்ள ஆற்றல்‌ 
களையும்‌ அவள்‌ குறித்துக்‌ காட்டவே சன்னுடைய உக விர 
நிலையை இவன்‌ உணர்த்த சோக்தான்‌. 

கூற்றும்‌ என்‌ பெயர்‌ சொலக்‌ குலையும்‌. 

இத எவ்வளவு ஆத்தலுடைய வார்த்தை! தன்னைக்‌ ௬ூறித்‌.து 
வாலி எண்ணியிருக்கும்‌ உண்மையை இவ்‌ வுசை ஈமக்கு ஈன்கு 
உணர்த்‌இ கிற்இன்ற அ. மன நிலையும்‌ மஇப்பும்‌ வாக்கு மூல.த்‌.தால்‌ 
வெளிப்‌ படுகின்றன, வெளி வருன்ற மொழிகளைக்‌ கொண்டு 


உள்ளத்தில்‌ உள்ளதைக்‌ தெளிவாகக்‌ கண்டு கொள்சைகன்ஸேம்‌. 
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வாலி என்௮ு தன்பெயசை யாசேனூம்‌ வழிப்போக்கச்‌ சொல்‌ 
லக்‌ கேட்டாலும்‌ எமன்‌ உள்ளம்‌ கலங்க கடுங்குவன்‌ என்னும்‌ 
இ௫ இவனுடைய ஆத்றலின்‌ ஏற்றத்தை எல்லை கண்டு தெளிக 
கொள்ள எழுர்‌,த.த. 

சன மனைவியினிடம்‌ பேசும்‌ பொழு எக்௪ மனிதகணும்‌ 
(தன்னை வியர்து பேசுவது வழக்கம்‌. ௮அர்‌.த முறையில்‌ தற்புகழ்ச்சி 
யாய்த்‌ தாழ்க்‌ ச கோக்இல்‌ இவ்‌ வாக்கு வசவில்லை? இண்மையான 
உண்மை வாசகமாகவே ஈண்டு இது வக்துள்ள அ. 


கூற்றும்‌ என்றதில்‌ உம்மை அவனது பேசரத்தலையும்‌ அஞ்‌ 
சாக கெஞ்சுமத்தையும்‌ குறிக கின்றது. எவசையும்‌ கொண்று 
முடித்து, யாண்டும்‌ கொலை பழுத்து என்றும்‌ வென்றி விசனாய்‌ 
நின்௮ வருஇன்ற கூற்றுவளும்‌ குலை நடுங்கிக்‌ கூன்றுவண்‌ எண்‌ற.த 
குன்றா ௪ இவன அகிலைமையைகளன்றாக௮,௰ி௩௮கொ ளாளஅமைக் குர: ] 
பெயசைக்‌ கேட்டாலே ஞுலைவன்‌ என்றதனால்‌ தளை கேமே 
கண்டால்‌ ௮வன்‌ அடையும்‌ நிலையைக்‌ கருதிக்‌ கொள்ளலாம்‌. 


எல்லாரையும்‌ ஈடுங்கச்‌ செய்கின்ற எமன்‌ வாலியை நினைக்க 
போ௮ நடுங்குன்னுன்‌.( உயிர்களை உடல்களிலிருக்‌அ கூ௮படு ச்‌. 
வதால்‌ கூற்று என்று பேர்‌ பெற்று யாரும்‌ அஞ்சிப்‌ போத்ற 
யாண்டும்‌ வீ௮ கொண்டு கிற்இன்றவன்‌ /இவன்‌ பேசைக்‌ கேட்டு 
அஞ்சவ ௮இ௫சய வினோ சமா யுள்ள, 
இவன்‌ கேசே வக்தால்‌ எவனும்‌ சமபாதியாக்‌ கூறுபடுதலால்‌ 
சமணும்‌ இவனை ஒரு சமனாகக்‌ ௧௬௫இ௧க்‌ குலை குலைய லானான்‌-ஈ 
ஆகவே இவனது தொலைவில்‌ அவனுக்கு உவகையாம்‌ என்பு 
அணுயே குறிப்பாய்‌ நிலைமையை இனி உணச வத்தது 


ஃசிருட்டியில்‌ அமைத்திருக்க காலன்‌ இவ்வாறு கோலம்‌ 
சூலைந்து போயுள்ளமையால்‌ வாலிக்குப்‌ புதிய ஓரு காலன்‌ வச 
வேண்டியதாய. பசிய கோலத்‌ இருமேனியனாய்‌ வில்‌ வர்‌ 
வந்து விறுகொண்டு நிற்கின்றான்‌. அர்‌ நிலையில்‌ பழைய காலன்‌ 
விஹி தெரிய கேச்கு தான்‌. வாலியின்‌ உயிர்தெறக்‌ காலன்‌ வந்தனன்‌ 
சன இசாமனைக்‌ ரூறித்அச்‌ சக்கிரிவனிடம்‌ முன்னம்‌ அனுமான்‌ 
சொன்ன ஈண்டு எண்ணி உணர்ஈது இனம்‌ தெசிய வுசிய."), 
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சிய துனையோடு பகைவவன்‌ வந்துள்ள நிலைமை தெதிக்து 
உள்ளம்‌ பயந்து தனது நாயகனை வெளிசீய போகலாகாது என்னு 
தாரை மூ கித்தலால்‌ அவளை ஆற்றிக்‌ தேற்றுவகற்காகக்‌ தன்‌ 
ஆற்றலை வாலி இங்கனம்‌ ஏத்‌்.௰மாகச்‌ சாற்ற நேரந்தான்‌. 

எமணும்‌ என்னை எமனாக எண்ணி கடுங்குவான்‌) எவரும்‌ 
எனக்கு இடர்‌ செய்ய முடியாது? நீ யாதும்‌ அஞ்சாசே என்று 
அவளை கெஞ்சம்‌ தேற்றினான்‌. உச்ச வீரன்‌. ஆதலால்‌ அச்சம்‌, 
உனறுவதை அருவருத்து வெறுத்தான்‌, 

உசோமாபுரி மன்னனான சீசரை | ௮சசவைக்கு வரும்படி. 
பகைவர்‌ ௪இ சூஜ்க்து அழைத்தார்‌. ௮வன புறப்பட்டான்‌. அப்‌. 
பொழுது வன்‌ மனைவி தடுத்தாள்‌. “இன்று வெளிசீய போகலா 
கா; போனால்‌ ஆபத்காம்‌? ஆதலால்‌ வீட்டிலேயே இருக்க வேண்‌ 
டும்‌” என்று மறுக்கமுடன்‌ வேண்டினாள்‌. ௮,௪ற்கு ௮வன்‌ சொன்‌ 
பதில்‌ ஈண்டு எண்ண உசிய. 

**0008ல105 01௦ நடிகறடு நம பபஒத 1061௦1௦ 1167௨ 4௧௩1; 

10௨ ஏவிக்கயம்‌ 0௦௭௮2 நககங்‌ஒ ௦1 85௨௩ யம்‌ ௦௦௦. 

ஙிகயதம 1200-௭௧ மியி ௭௮11 

ம0ல%்‌ கே௦ககம 18 0௦௦௦ 0௧0ஐ௦018 411௨ 1௦.2? 

(ஏீவிம்பத கே௦௧௨௨-2-2) 

*“மகாழைகள்‌ இதக்துபடுமுன்‌ அச்சத்தால்‌ பலமுறை சாவர்‌; 
விசர்‌ யாம்‌ அஞ்சார்‌ சாவை உவக்து கொள்வர்‌) ஆப,க்அுக்குச்‌ 
சர்‌ ஓர்‌ பத்த என்பதை ௮ கண்ணு அறியும்‌.” என அவ்‌ 
௧ ரன்‌ இங்கனம்‌ கூறியிருக்களுன்‌. 

(வி. சர்களுடைய மன நிலைகள்‌ யாண்டும்‌ ஓரினமாய்‌ ஒக்க) 
நிற்கின்றன. அச்சத்தை மிகவும்‌ கொச்சையாக்‌ கரு இன்றனச்‌.] 
அஞ்சாமையும்‌ ஊக்கமும்‌ எக்‌ நிலையிலும்‌ எஞ்சாமல்‌ உள்ளமை! 
யால்‌ எமனையும்‌ ஒரு பொருளாக எண்ணாமல்‌ முஇர்‌ வசமாய்‌ 
யாண்டும்‌ அவர்‌ மூண்டு கிற்‌ின்றனச்‌.. 
ற்றுடன்‌.று மேல்வரினும்‌ கூடி. எதிர்கிற்கும்‌ 
ஆற்ற லதுவேபடை. (ஞூதன, 765) 








% எமன்‌ கொதித்து மேலே வந்தாலும்‌ யாதும்‌ அஞ்சாமல்‌ கேமே 
எதிர்த்‌ த நிற்கும்‌ மனவலி யுடையவமேசே பட வீர.ராவர்‌ எண்பதாம்‌. 
இஙக்காட்டு, வீமர்களுடைய கிலையைக்‌ காட்ட யிருககும்‌ காட்சு கருதி 
யுணம வுரிய௫. பண்டை மக்கள்பால்‌ கண்டது பாவில்‌ வந்தது, 
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போர்‌ வீ.எச்களுடைய நிலைகளைக்‌ குறித்த காயனார்‌ இவ்வாறு 
கூறியிருக்கிறார்‌. சன்‌ பெயர்‌ சொலக்‌ கூத்றும்‌ குலையும்‌ என வாலி. 
கூறியுள்ள இதனோடு சேர்த்து கோக்க வேண்டும்‌. 


வள்ளுவர்‌ வாய்மொழிகள்‌ கம்பர்‌ வாய்வழி வரும்‌ பொழுது 
புதிய தனி பெத்‌௮அப்‌ பொல்‌ மினிர்ன்றன. அறிவின்‌ எ.ழில்களை 
அக விழிகள்‌ களி மிகுத்துக்‌ காணுன்‌ த 

ஊதிய வரங்களும்‌ உரமும்‌ உ.ள்ள.இல்‌ 

பாதியும்‌ என்னதால்‌ பகைப்பது எங்ஙனம்‌? 

,தனக்காக்‌ இடைத்துள்ள ௮இ௪ய வ_பலத்சை இல்வனம்‌ 
மதி தெளிய வுசைத்தான்‌. முன்னம்‌ தனது தேக பலத்தையும்‌, 
வீரச்‌ இதலையும்‌ குறித்தான்‌; வரசித்தியாக வாய்க்குள்ள அற்புத 
மூமையை இதில்‌ விளக்இனான்‌. 

தேவ தேவர்கள்‌ வந்து எதிர்த்தாலும்‌ அவர்களுடைய றி 
வாத்றல்களில்‌ பாதி தன்பால்‌ விரைந்து சேர்க்து விடும்‌? ஆசலால்‌ 
யாரும்‌ தன்னை வெல்ல முடியாத என்று வாலிஉ௮ இயாகக்கருஇ 
யுள்ள) அவனுடைய வாய்‌ மொழியால்‌ தெளிவாக இகல்கே 
தெரிச்‌.௮ கொள்கின்றோம்‌. 

இவன்‌ எதி வ.சாமல்‌ இசாமன்‌ மறைவாய்‌ கின்றுள்ளமை 
க்கு கேசான காரணம்‌ கேசே தெசிய கேர்க்கது 

அதிசய வீ ரனுடைய அ.சண்‌ நிலையும்‌ முரண்‌ வலியும்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ அதி செய்யும்படி தொடர்ந்து நிற்வெறன. ஸுக நிலையை 
விதி கடந்து போக ஈண்டு மூண்டு வர்‌.துளள ௮. 

நீ துயர்‌ ஒழிக சன்ற தனால்‌ தாமை,மற நின்ற கில அறிய 
வக்‌,௪.ஐ, உயிர்க்கு ஆபத்து என்று கருதி உள்ளம்‌ கஸங்‌இனாள்‌ . 

சன்னை யாரும்‌ வெல்ல முடியா? எல்லாசையும்‌ நானே 
வென்று ஒல்லையில்‌ மீளூவேன்‌) கீ அல்லல்‌ உறாதே எண்ணு மனைவி 
யிடம்‌ சொல்லிவிட்டு வாலி முனைமுகம்‌ பு முனைக்கா ண்‌. 

ஈமுசசே! ஒரு வார்த்தையைக்‌ கேட்டருளுங்கள்‌!? என்று. 
வள்‌ இவனைத கொடர்க்து தடுத்தாள்‌? அடர்க்து வக்‌ அள்ள தை 
திய உசைத்தாள்‌: “கோசலதேசத்து மன்னன்மககஸ்‌ ; இராமன்‌ 
என்பவன்‌ சுக்கிரீவணுக்குத்‌ ஓணையாய்‌ உங்களைக்‌ சொல்ல வந்த 
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ருப்‌.ப.சாகச்‌ இலர்‌ சொல்லக்‌ கேட்டேன்‌) என்‌ உள்ளம்‌ கலங்கு. 
இண்ட; ஆசலால்‌ இன்று ரீங்கள்‌ வெளிய செல்லலாகாஅ 7 
எண்று கை சொழுஅ வேண்டின்‌. மூண்டு நின்ற இந்த ஆண்‌ 
டை அதில்‌ மீண்டு இகைத்தான்‌. நிலவிய ஓலி நிலை குலையள்‌ 
செய்த.ல. பேசின்‌ கேள்வி பெருவியப்‌ பாய. 


ன்‌ பகைவனுக்கு இராமன்‌ உ தவியாய்‌ வர்‌.துள்ளான்‌ என்‌ 
மலி சொல்லிபதைக்‌ கேட்டவுடனே வாலி உள்ளம்‌ உருகத்‌ 
அடித்தான்‌. கல்ல ௧௫௦ மூர்ச்தியின்‌ அருமை தெசியாமல்‌ 
பொல்லாத சொல்லைச்‌ சொன்னா??? என இன்னலுழக்‌ ச 
அவளை இகழ்க்‌ அ பேசினான்‌. தன்‌ காதலி என்றும்‌ கருகாமல்‌ 
௮௮ பொழுது இவன்‌ கனன்று கூறிய வுரைகள்‌ எவரும்‌ வியர்‌ 
கோக்க விளைந்தன. அயலே வருூன்றன. 


உழைத்தவல்‌ இருவினைக்கு ஊறு காண்‌ இலாது 
அழைத்தயர்‌ உலகினுக்கு அறத்தின்‌ ஆஹெலாம்‌ 
இமை,த்தவற்கு இயல்பல இயம்பி என்செய்‌்,தாய்‌/ 
பிழைத்தனை பாவி! உன்‌ பெண்மையால்‌ என்றான்‌. (12 


இருமையும்‌ நோக்கு.றும்‌ இயல்பினாற்கு இது 

பெருமையோ இங்கிதில்‌ பெறுவது என்கொலோ? 
அருமையின்‌ கின்‌.றுஉயிர்‌ அளிக்கும்‌ ஆறுடை..த்‌ 

தருமமே தவிர்க்குமோ தன்னைக்‌ தானரோ? (27 


ஏ.ற்றடேர்‌ உலகெலாம்‌ எய்௫இ ஈன்றவள்‌ 

மாற்றவள்‌ ஏவ மற்றவள்‌ தன்‌ மைந்தனுக்கு 

ஆற்றரும்‌ உவகையால்‌ அளித்த ஐயனைப்‌ 

போ.ற்றலை இன்னன புக.றற்‌ பாலையோ? (9) 


நின்‌ உபேர்‌ உலகெலாம்‌ நெருக்‌ நேரினும்‌ 

வென்‌ றிவெஞ்‌ சிலைஅலால்‌ பிறிது வேண்டுமோ? 

தன்துணை ஒருவரும்‌ தன்னில்‌ வேறுஇலான்‌ 

புன்தொழில்‌ குரங்கொடு புணரும்‌ ஈட்பனோ,₹ (4) 


தம்பியர்‌ அல்லது தனக்கு வேறுஉயிர்‌ 

'இம்பரின்‌ இலதுஎன ஏண்ணி ஏய்ந்தவன்‌ 

எம்பியும்‌ யானும்‌உற்று எதிர்ந்த போரிடை 

அம்பிடை தொடுக்குமோ அருளின்‌ ஆழியான்‌ (5) 
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இருத்‌தரீ இறை. இவண்‌ இமைப்பில்‌ காலையில்‌ 
உருதக்தவன்‌ உயிர்குடித்து உடன்‌ வந்.தாரையுட 
கருத்தித் து எய்‌ துவென்‌ கலங்கல்‌ என்‌ னன்‌; 
விரைக்குழல்‌ பின்னுரை விளம்ப அஞ்‌_எனாள்‌. (8) 
(வாலிவதை, 92-27) 
ட்வாலியினுடைய உள்ளப்‌ பண்பும்‌, உணர்வு நிலையும்‌, உயர்‌ 
பெருக்‌ சகைமையும்‌ இக்கே உலகறிய வெளி வரு்‌.துள்ளன. இசாம 
க்‌ கூறித்‌ இவன்‌ எண்ணியுள்ளஅு மான௪ மருமங்களையும்‌ 
ஈடக்அ கிற்கின்‌ற.௮. தன்னைக்‌ கொல்லவேண்டும்‌ என்று வெகுண்டு 
வச்‌. சதி சேய்து மூண்டு கித்இன்றவன்‌ மேல்‌ யாதொரு மானு 
பரடும்‌ கருதாமல்‌ பேசன்பு பூண்டு ௮இ௫௪ய பாவசனாய்த்‌ ஐ.இ 
செய்‌.ல கித்ன்றுன்‌. இக்‌ நிலை மிகவும்‌ தெய்வீகமான: 


வாயிலிருக்‌.. வெளி வர்‌.துள்ள வார்‌. தை கசளன்‌ இவனுடைய 
உள்ளத்தைக்‌ செளிவாகக்‌ காட்டுகன்றன. தரும இந்தனையும்‌, 
ஈருணைப்பண்பும்‌, ஞான நோக்கமும்‌, மான வீசரும்‌ மொழிகள்‌ 
தோலும்‌ ஒளிகள்‌ புசி௫ன்‌தன. செல்வக்‌ களிப்பில்‌ மூழ்‌ ஒரு 
பெசிய அசசனாயிருக் காலும்‌ உலக நிலைகளைக்‌ கரத உ௬௫ யிருக்‌ 
ஒனுன்‌. மடமையும்‌ மையும்‌ மண்டி, உயிரினங்கள்‌ யாண்டும்‌ 
தயசமுடையனவாய்ப்‌ பசிக்‌. பதைத்‌. அழலும்‌ பசிசசப நிலைகளைச்‌ 
ஈண்டு ௮னுதாபம்‌ கொண்டிருக்‌ சலால்‌ இவனலு இதய நீர்மையும்‌ 
ஈண்ணோட்டமும்‌ எவரும்‌ காணும்படி வெளியாய்‌ கிற்னெறன. 

“உழைத்த வல்‌ இருவினைக்கு ஊறு காண்கிலாது 

அழைத்து அயர்‌ உலகு. 

இக்த மண்ணுலக வாழ்க்கையை ஈம்‌ கண்‌ ௪திசே இங்கனம்‌ 
காட்டியிருக்‌கறுன்‌. சவ கோடிகள்‌ படுன்ற பாடுகளை மான௪ 
கோக்கால்‌ அணு கோக்குவது ஞானக்‌ காட்சியாய்‌ ஒளி புரி 
இன்று. பெசிய போச்‌ விசன்‌ அரிய வுண்மையை வெளி செய்‌ 

ஊனு முடிவு, அழிவு. “உழைத்து வெக்சயர்க்கு. ஊறு 
காண்டுலன்‌!” (அகலிகைப்‌ படலம்‌, 40) என்பதம்‌ காண்க, ") 

உழைத்த என்ற தாம்‌ செய்அ சேர்த்த என வினை ஈட்‌ 
டங்களை கினைஷட்டியஅ. உழைத்தல்‌--செய்தல்‌, வருக்‌இப்‌ பாடு 
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படுதல்‌. எண்ணுவன, பேசுவ௮, செய்வ, என்பன மனித 
ருடைய மணம்‌ வாக்கு காயங்களில்‌ கிகழ்ன்‌ றன. ஈல்லது தய 
என இருவகை கிலைகளில்‌ மருவியுள்ள வை ஈல்வினை இவினை 
என்று உருவாஇத்‌ தம்மைச்‌ செய்த உயிர்களுக்குத்‌ தம்‌ பயன்‌ 
களாயெ இன்ப இன்பங்களை யாண்டும்‌ ஊட்டி வருன்றன. 
அக்க இருவினைப்‌ பயன்களை அகர்ச்‌அ கொண்டு மிதலிச்‌ சிறையில்‌ 
பிணிப்புண்டு உய்கதி யா.அம்‌ காணாமல்‌ உழன்‌.௮ சுழன்று உயிரி 
னங்கள்‌ மருண்டு ஒடக்‌ன்றன. கொடிய சிறையுள்‌ அகப்பட்ட 
குற்றவாளிகளைப்‌ போல்‌ பிறவியில்‌ சக்‌ அவலக்‌ கவலைகளுள்‌ 
தெழ்க் து அல்லல்கள்‌ உழக்.து கல்ல வழி தெரியாமல்‌ யாண்டும்‌ 
அலமக்து உழலுஇன்றன என்னு வேர்களின்‌ நிலைமைகளை விளக்‌ 
யிருக்கும்‌ நிலை நினைந்து இக்‌இக்கத்‌ தக்க,த. இறைக்‌ கூடத்‌ 
லிருந்து திவினையாளர்கள்‌ கூவி யல.றம்‌ கூக்குசல்களைச்‌ செவி 
யுணசச்‌ செய்கன்‌.றல. 


(உலக கிலையை உணர்வு விழியால்‌ ஊன்‌.றி நோக்‌ உள்ளம்‌ 
உருக மறுகியிருக்குரான்‌. உயிர்கள்‌ படுன்ற பசிகாப நிலைகளைக்‌ 
கருதிக்‌ கரைந்துள்ளமையால்‌ இவனது கருணைக்‌ காட்சியைக்‌ 
கண்டு கருத்தை உணர்‌இன்றோம்‌. 

அழைத்து அயர்‌ உலகு என்றது சாம்‌ செய்த வினைப்‌ பயன்‌ 
களை மகரக்‌. கொண்டு உய்தி ஒன்றும்‌ காணாமல்‌ அலறிக்‌ கததி 
அயர்ச்‌. மயங்க இயக்கயுழலும்‌ உயிரினங்களை. தன்பால்‌ உறைச்‌ 
அள்ள எீவர்களைக்‌ குறித்துள்ளமையால்‌ உலகு இங்கே ஆகுபெய, 
சசய் நின்ற. உலகம்‌ ௮வல நகிலையமாய்க்‌ கவலை மிகுக்‌.தள.௮. 


பிறவிக்‌ கடலில்‌ வீழ்ச்‌.து மயலுழக்‌.அ செயலிழந்து ர்கள்‌ 
அலமந்து கடக்கும்‌ நிலை உளம்‌ கொர்‌.து உணரச வக்‌,௪.௮. 

கல்வினை கல்ல உருவங்களையும்‌ செல்வங்களையும்‌ சல்‌ யாண்‌ 
டும்‌ இதமாய்‌ இன்பங்களை அருளி வருமாயினும்‌ பிறவியை கீஸ்‌ 
காதா தலால்‌ ௮சுசீயும்‌ சேர்த்‌. வல்‌ இருவினை என்றான்‌. ! | 


இரு வினைகளும்‌ ரீல்‌ பொழுஅதான்‌ பிறவி 8ல்‌ உயிர்‌ 
மூ,த்தியை ௮டைஇண்ற.௮. | இறைவன்‌ அருள்‌ உற்றதவழி அவை 
ற்று விடுனெ றன. விடவே பிறவி இர்க்து உயிர்கள்‌ பேசின்பம்‌ 
பெறுகின்றன. பசமன்‌ உரிமை படிய வினைகள்‌ முடிஎன்‌்றன. 
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* இருள்சேர்‌ இருவினையும்‌ சேரா இறைவன்‌ 
பொருள்சேர்‌ புகழ்புரிந்தார்‌ மாட்டு. (குதள்‌, 5) 


மூன்னை வினையிரண்டும்‌ வேர்‌.அறுக்‌.து முன்கின்றான்‌ 

பின்னைப்‌ பிறப்பறுக்கும்‌ பேராளன்‌ -- தென்னன்‌ 

பெருந்துறையின்‌ மேய பெருங்கருணை யாளன்‌ 

வருந்துயரம்‌ தீர்க்கும்‌ மருக்து. (திருவாசகம்‌) 

வினைகள்‌ வேர்‌ ௮த்ற போத தாரன்‌ பிறவி பேச்‌ அறும்‌ என 
இவை சுூறித்அள்ளன. குறிப்புகள்‌ கூர்க து ச்‌இக்க வுசியன. 
மனிதன்‌ உண்மையாக எண்ணி வருவதை எண்மையாக எய்‌.இ 
வருஒருன்‌. வினையின்‌ நீல்கெ விமலனை கினைபவன்‌ அ௮மலனாஇன்‌ 
முன்‌. பிறவி நீங்க வேண்டின்‌ பிறவா தவனை வேண்டுக எனப்‌ டெ.சி 
யோர்கள்‌ வேண்டி யருளி௯ர்‌... 

ஈல்வினையும்‌ பிறவிக்குக்‌ காரணமாய்‌ கிற்றலான்‌ பெரிய 
பந்தம்‌.ஐய.ச. ௮.,து. இனிய ஒரு பொன்‌ விலங்கு போல்‌ இதமாய்ப்‌ 
புனைக்து களைர்‌அ பிறவியுள்‌ பொதக்‌. தள்ள.௮.. 

இரும்புபோன்‌ விலங்குஎன இருவினை இயைந்தன. 

பிறவிச்‌ சிறையில்‌ பிணித்து வைக்திருச்சலால்‌ இருவினை 
களும்‌ தளைகள்‌ என வக்கன. இவினை, இரும்பு விலங்கு) ஈல்வினை, 
பொன்‌ விலங்கு என்றது ச.றமை பெருமைகளில்‌ ஓசளவு மாறு. 
பம்டிருப்பினும்‌ பிறவிப்‌ பிணிப்பில்‌ வேறு பாடின்‌,.றி உயிர்களை 
விக்இ கிற்றல்‌ கருதி. மு.தல்‌ வகுப்புக்‌ கைதி .ஐயிஸம்‌ சிகையி 
னின்று உய்தி பெற மூடியா௮. 

விலங்கு பொன்னாயிருக்காலும்‌ வெறுக்கப்படும்‌; ஈல்வினையும்‌ 
அன்னவாறே எண்ண கேர்க்க.த. கல்ல்‌ ௮ழகசாயிருப்பினும்‌ அல்‌. 
லல்‌ புசிபவசை எல்லாரும்‌ வெறுப்பர்‌. 


“979 ஐயஜற 1௦1ட%ந் நர்த நீடந்ந்தாக 51௦௨1. நநஷ ௪ ௦8 ஐ௦14. ** 





% இறைவனுடைய பொருள்‌ கிறைந்த புகழை விரும்மினவரிடம்‌ 
இருள்‌ கிறைந்த இரு வினைகளும்‌ அணுகா என்பதாம்‌, புனித மூர்த்தி 
யான பரமனை கினைந்து உருகுக; துயர கிலையமாண வினைகள்‌ முழுவ 
தும்‌. நீல்கி உயர்‌ பதம்‌ பெறுவாய்‌ என மனிதனுக்கு இது மதி கலம்‌ 
அருளியது. இன்ப உருவன்பால்‌ அன்பு புச இன்பம்‌ வருகன்‌.றது. 
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““டொன்னால்‌ செய்தது ஆயிலும்‌ விலங்கை எவனும்‌ விரும்‌ 
பான்‌!" என்னும்‌ இத இங்கே அறியத்‌ தக்க.௮. இடசாயிருப்ப 
எவ்வழியும்‌ இழிக்கப்‌ படுின்ற 

இருவினைகளாகய கட்டுகளில்‌ அகப்பட்டுக்‌ கதி பெற முடி 
யாமல்‌ மதி மயக்‌ஓ அயர்க்து இடக்ன்ற உயிரினங்களுக்கு உய்‌.இ 
அருள இசாமன்‌ வந்துள்ளமையை வாஸி இங்கே உணர்த்தியரு 
னினான்‌. புண்ணிய கெ.றிகளை ஓழுஓக்‌ காட்ட வந்துள்ள விழுமிய 
புண்ணிய சலன்‌ என ௩ம்‌. கண்‌ எதிரே அவனைக்‌ காட்டியிருக்‌ 
கருன்‌. உள்ளம்‌ கருஇயுள்ள அ உரைவழி வெளிய£ய௮. 
அயர்‌ உலகினுக்கு அறத்தின்‌ ஆறு எலாம்‌ இமைத்தவன்‌. 

இசாமனைக்‌ குறித்‌ இழைத்‌ இருக்கும்‌ இழைப்பை இதில்‌ 
ூனித்து கோக்குஇன்றோம்‌. ஈல்லினையாளசான தேவர்களுக்கும்‌ 
இதம்‌ செய்ய எய்தியிருத்‌ தலால்‌ இரு வினைகளும்‌ ஒரு முகமாய்‌ 
எண்ண கேர்க்கனட இழைத்தவன்‌ என்ற. அறத்தின்‌ ஆறுகளைக்‌, 
(தன்‌ ஒழுக்க கெ.றிகளால்‌ உலஇற்கு உணர்த்த வந்தவன்‌ என்ப 
காம்‌. வாயால்‌ போதிக்கும்‌ ஒரு போதகன்‌ அல்லன்‌; செயலால்‌. 
செய்தருளும்‌ கரும விசன்‌ என அவனது தரும நீர்மை செரிய 
வர்தது: 

அரக்கர்‌ புரியும்‌ கொடுமைகள்‌ பொறுக்க முடியவில்லை; 
ஆண்டவனே! அருள்‌ புரிச்‌. விசர்‌. வர்‌.ஐ எல்களைக்‌ காத்தரு 
ளூக'? என ௮மசர்‌ முன்னம்‌ ஓலமிட்டு வேண்டியபடியே இசாமன்‌ 
ஈண்டு வக்திருக்கன்றான்‌. பாவகாசிகளைச்‌ தொலைக்கக்‌ கூவிய 
அக்தத்‌ தேவக்‌ கூக்குசலைக்‌ கூரீக்துணச அழைத்து அயர்‌ என்னும்‌ 
குறிப்பு நேர்ர்த.து. உயிரினங்கள்‌ துயருழக்‌ து ௮லறுவதோடு 
முன்பு நிகழ்ர்‌த செயல்‌ நிலையும்‌ சேர்க காண வரக்த.து. 


தத்தளித்‌த.த்‌ சவித்‌.துக்‌ டச்‌என்‌ற[சீவ கோடிகளுக்கும்‌, 
தேவ நாடுகளுக்கும்‌ தரும மார்க்கங்களை உணர்த்தி மறுமை நிலை 
யைடவிளக்‌இ உய்இ புசிய வர்‌ துள்ள உச்சமன்‌ என இராமனை 
உவக்து நினைக்‌ து புகழ்ந்து போற்‌.கியுள்ளமையால்‌ வாலியினுடைய 
உணர்வு நிலையையும்‌ கூண ஈலங்களையும்‌ ஓரக்‌. தூணர்ந்து தர்ர 
ன்புசிமையுடன்‌ காம்‌ இங்க உவகை மண்டி. கித்இன்றோம்‌. 


2412 கம்பன்‌ கலை திலை 


வாலி இசாமனை மதஇத்தூன்ள திலை 
இத்தகைய புண்ணிய ஞூரீ.த்‌தியின்‌ அருமை பெருமைகளை 
ஒரு சறி.அம்‌ எண்ணி கோக்காமல்‌ பிழை பேச விட்டாயே பாவி! 
எனத்‌ தன்‌ மனைவியைப்‌ பழிபட ௮9 அவன்‌ விழி வத்து கின்‌ 
ஒன்‌. பேசிய பேச்சில்‌ ௮வன்‌ உள்ளத்‌இன்‌ விழுமிய வாசம்‌ வெளி 
விச கித்ன்ற. 

மரிழைத்தனை பாவி! உன்‌ பெண்மையால்‌. 

(தன்பால்‌ ஆதசவு மிகுக்‌.து இதம்‌ புசிக் த எ.இர்‌ நகிற்ன்ற 
அருமைக்‌ காதலியை வாலி இப்படிக்‌ கடிக்து பேர யிருக்‌ஒழுன்‌. 
இசாமனை எவ்வாறு இவன்‌ கருதி யிருக்‌கறான்‌? ௮வன்‌ மேல்‌ எவ்‌ 
வளவு அன்பும்‌ ர்வரும்‌ மண்டி. இவண்‌ ஈண்பு பூண்டு நின்றுள்‌. 
னான்‌? என்பதை இவ்வுளையால்‌ ஓச்க்‌அ கொள்ளலாம்‌: (கருமச த்‌ 
துமாவைக்‌ குறித்‌. தக்‌ குறை சொன்னமையால்‌ கொடிய பாலம்‌ 
கேர்ர்‌,௪.ஐ என்பான்‌ பாவி என்றுன்‌; 

வியனைய தன்‌ தேவியை இங்கனம்‌ பாவி என இகழ்க்தது 
இவன லிய இயல்பை விளக்‌ கிதஇன்றன. ௮இ புனிகமான 
அற்பு நிலையினன்‌; சத்திய வாக்கெயன்‌? தரும குணிசலன்‌ என 
இசாமனைப்‌ பெரு ம௫மையாக்‌ கருஇயுள்ளமையால்‌ அவண்‌ மீது 
பிழை மொழியைக்‌ கேட்ட ௫ம்‌ உளம முத்‌ அடித்தான்‌ 

பேண்மையால்‌ என்த பெண்களுக்கு .இயல்பாயுள்ள 
பேஷையையினால்‌ பிழைமொழி பேட விட்டாய்‌! என அவளது 
பிறப்பினைப்‌ பழித் தான்‌: ! மடத்‌ தனமான வார்த்தையைத்‌ டுக்‌ 
காகப்‌ பேசினாள்‌ என்று அடி. த்‌.இருக்‌இழுன்‌. ' 

பெண்மையால்‌ பிழைத்தனை/ என்௨தில்‌ இரு பொருள்‌ கரத 
கின்ற. நீ பெண்‌ னதஇனால்‌ பிழைத்து கின்றாய்‌; இராமச 
அசோகமான இக்சு வார்‌ த்கையை வே௮ு ஒரு ஆண்‌ மகன்‌ பேட 
யிருப்பானாயின்‌, இதற்கு முன்‌ அவனை அழித்‌. ஒழித்திருப்‌ 
பேன்‌ என்பத இதில்‌ தொனித்‌இருக்கன்‌ற.௮. தொனியை முனிச்‌ 
சகிக. அவனிடம்‌ ௮ளவிடலசிய பத்இிப்பரவசனாய்‌ இவன்‌ உளம்‌, 
உருகியிருத்தலை உரைகள்‌ வெளி செய்த நி.ற்ின்றன. 


யலவகை நிலைகளிலும்‌ தலை சற்‌ தள்ளவன்‌ என மனம்‌ 
மஒழ்ர்திருக்கன்றான்‌. புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ எவ்வழியும்‌ பெரு 
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வசச்‌ செவ்விய £ீர்மையில்‌ தழு எவ்வுயிர்க்கும்‌ இதம்‌ புசிர்‌,௪ 
வரும்‌ இவ்விய மஇமையாளன்‌ எனச்‌ இக்தனை செய்து வந்தனை 
யுகிக்‌ துன்ளான்‌. 

அருமையின்‌ கின்று உயிர்‌ அவிக்கும்‌ ஆறுடைத்‌ 

தருமமே தவிர்க்குமோ தன்னைக்‌ தான்‌? 

உசிய மனைவியிடம்‌ இவ்வாறு வினவி யிருக்கறுன்‌. 

கரும தேவதையே இசாமன்‌ என உருவம்‌ தாங்க எங்கு 
வர்‌.அ உயிசினங்களை உரிமையுடன்‌ பேணிக்‌ கருனை புரிந்து காத்‌ 
கருள கேர்க்‌ அள்ள.) அத்‌ சுகைய கருமம்‌ அதகர்மமான கருமக்‌ 
களைக்‌ கரு. தமோ? அருமை தெரியாமல்‌ மடமையாய்க்‌ கொடுமை 
பேச நேர்க்தாயே! உண்‌ மஇ கேடு இருக்தபடி. என்னே! எண 
ம நின்றான்‌. உருய பாசம்‌ பெரு௫ மிளிர்கன்‌ ற.ஐ. 

உலக முழுவதும்‌ தனக்னு உரிமையாய்‌ வக்த பெரிய ௮சச௪ 
பதவியை மாத்னுக்தாய்‌ சொன்னவுடன்‌ அவள்‌ மகணுக்கு மணம்‌ 
உவக் த கொடுத்தருளிய ௮அக்கக்‌ கரும மூர்த்தியை மஒழ்ந்து 
பேசத்துமல்‌ இகழ்ர்அ காற்ற கேர்க்‌த.அ இழிர்‌த மடமையேயாம்‌. 

அல உலகங்களும்‌ ஒருங்கு இசண்டு பொரும்படி மூண்டா 
அம்‌ யாசொரு துணையும்‌ வேண்டாமல்‌ தனியே கின்று தன்‌ வில்‌ 
லசல்‌ கொண்று தொலைக்க வல்ல வெண்றி விரன்‌ புல்லிய ஒரு 
ரூசங்கோடு ஈண்பு கொண்டுள்ளான்‌ என்று நீ சொல்லிய, என்னி 
சகையாடத்‌ தகக. இனம்‌ தெரியாமல்‌ யார்‌ சொன்னதையோ 
கேட்டு மனம்‌ போனபடி பே தி மருண்டு நித்‌இன்றுய்‌; ௮இ 
யதஇியை அவம்‌ பேசுவ.* ௮வமானமாம்‌. 

நின்றபேர்‌ உலகு எலாம்‌ நெருக்கி நேரினும்‌ 

வென்றிவெஞ்‌ சிலையலால்‌ பி.யி.து வேண்டுமோர்‌ 

இசாமனஅ மன உறுதியையும்‌ வில்‌ ஆற்றலையும்‌ போர்‌ வீசத்‌ 
தையும்‌ இவ்வாறு கருஇியிருக்‌றுன்‌. எல்லை கூறிச்‌ சொல்லியுள்ள 
.இல்‌ இவன உள்ள த்‌ இன்‌ வேகம்‌ வெளியாயுள்ள.௮. 

யாரும்‌ யாண்டும்‌ ய௮ம்‌ கிகசில்லாக ௮இ௫ய வி.என்‌ சான்று. 
அதி செய்திருக்கிறான்‌. இவன்‌ ௮௫சகாய சூசன்‌ கலால்‌ அவ்வி 
மூர்த்தியை இங்களம்‌ வியக்து பேச கேர்க்தான்‌. நேசே பாசாமல்‌ 
இருந்தம்‌ இவ்வண்ணம்‌ ஆசாமை மீதார்கிது புகழ்க்து கின்றான்‌. 
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எத்தனை தாசதக்‌இல்‌ ஓதல்‌கயிருக்தாலும்‌ கத்‌.த வீரர்கள்‌ ஐ.225 
சை ஒருவர்‌ உவர்‌. கொண்டாடுகின்றனர்‌. ஓத்த பண்புசன்‌ 492 
௪ம்‌ கலர்து களிக்‌இன்றன 

“றந்த நரகு 8௫௦௧14 ஊண 1௦௩௨ 6௧௦ ௦%௨௫.7” (0974504510 

“விசர்‌ என்றும்‌ ஓருவமை ஒருவர்‌ விரும்பி மஒழ்வர்‌'” சசண்‌ 
ஹம்‌ இத இங்கே கினைக்து கொள்ள வுசியது. வீசம்‌ மேலசன 
நிலைமை உடைய ஆதலால்‌ யாரும்‌ அதனைத்‌ தலைமையாகம்‌ 2/7 
சாட்டி. வருஇன்றனர்‌. 

வென்றி வெஞ்சிலை என்று கோகண்டத்தை வியந்து புத்திர 
இருக்கனுன்‌. வில்‌ வி சனை மல்‌ வீசன்‌ மஒழ்ச்‌அள்ளான்‌. 

கன்‌ துணை ஒருவரும்‌ தன்னில்‌ வேறு இலான்‌. 

இசாமனது ஏற்றம்‌ இவ்வச௮ போத்தப்பட்டுள்ள.து. இர 
மையில்‌ வைக்‌, ௮வன.த உண்மையை சண்மையாக்‌ உணர்த்தி 
யிருக்கும்‌ ண்மை கனிமையாய்‌ இனிமை சுசக்‌.துள்ள.௮. 

விசத்தில்‌ மாத்‌ இரம்‌ அன்று வேது எக்சு நிலையிலும்‌ யாரும்‌ 
னக்கு நேரில்லாகவன்‌. அழுகு இரு கல்வி அறிவு தமுக்கம்‌ 
ஆண்மை கேண்மை மேன்மை ௮மைஇ அன்பு அருள்‌ சத்‌. இய: 
தருமம்‌ கொடை 8ீ.இ வீரம்‌ மு.தலிய நிலைகளில்‌ இசாமனுக்கு சீ 
சசனவரி எவரும்‌ எங்கும்‌ இலர்‌ என உயர்‌ புகழ்‌ பூண்டு அவன்‌ 
ஓளி மிகுக்‌.தளன்ளான்‌. தனக்கு உவமை யில்லாதான்‌ என்‌ ப௮9 
கடவுளுக்கு ஒரு பெயர்‌. க்௪,ச்‌ தலைமை நிலைமையை மாணி£- 
கோடிகளுள்‌ இசாமன்‌ மருகி நிற்இன்றான்‌. 

தன்னில்‌ வேறு இலான்‌ என்ற சனக்கு உவமை தாச 
அல்ல வே யாரும்‌ இல்லை என்னும்‌ சொல்லை என்றும்‌ இய? 
சிமையாயுடையவன்‌ என்றவ௮. இணை யில்லாசவண்‌ துணைலிரி 
கள்‌ மேல்‌ கொண்டுள்ள பாசத்துக்கும்‌ இணை இல்லை என்பன 
இ௮தியில்‌ பே௫ஞன்‌.. ௪கோதகச வாரஞ்சையை இவன்‌ நினைற்கி! 
புகழ்ச்‌ தள்ள. வியர்‌. கொள்ள வுரிய அ...” 

*ஈதம்பியரைக்‌ தவிரத்‌ சனக்கு வேறு உயிரில்லை என்௮ க௫ 
ஓயுள்ள அக்‌ ஈம்பி என்‌ தம்பிக்கும்‌ எனக்கும்‌ மூண்டுள்ள சண்‌” 
டையில்‌ இடையே. வ அம்பு தொடுப்பான்‌ என்று நீ வம்பாக 
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எண்ணி மயங்கிய பெண்ணியல்பான பிழைபாடேயாம்‌”” எனத்‌ 
,சன்‌ இயல்பை வெளியாக்‌னான்‌. 

ஈல்லவர்களையும்‌ மேலோர்களையும்‌ உள்ளம்‌உவக்த அ.இப்பது: 
வாலியின்‌ சலமாய்‌ மருவியுள்ள.ஐ. தனக்குக்‌ கொடும்‌ பகைவனான 
சுக்ரீவனோடு இசாமன்‌ கூடி. வக்துள்ளான்‌ என்று மனைவி சொல்‌ 
லியும்‌ ௮தனை யாதும்‌ நினையாமல்‌ அவனை ம௫ழ்க்ன புகழ்வது 
இவன கெஞ்சின்‌ 8ீர்மையையும்‌ கேர்மையையும்‌ நிலை தெசியச்‌ 
செய்கின்ற. வஞ்சம்‌ படியாக புனிச கெஞ்சனாப்‌ இவன்‌ வளர்ச்‌, 
வந்துள்ள.ஐு வீசக்‌ குலத்தின்‌ விழுமிய மீர்மையை உணர்ந்து 
கொள்ள கின்ற. ௪,த்‌த விசம்‌ கூடி புகும்‌. அள்ள இதயத்‌.இல்‌ ௧௪௨ 
கபடல்கள்‌ அடியிடா என்பது மானச இயல்பின்‌ முடிவா யுள... 
பெசிய தன்மைகள்‌ பெருஓயுளள இல்‌ இறிய புன்மைகள்‌ மாலி 
நில்லா... 

கமப்யசையே தன்‌ உயிசாக எண்ணி இருப்பவன்‌ என இசா 
மனை இங்கே இவன்‌ உயர்வாக எண்ணி யிருக்‌இருன்‌. மமை 
வாய்க்க அக்‌,ச ௮ச௪௫ குடும்பத்‌ இன்‌ மசபுமுறையை இவன்‌ மிகவும்‌ 
உரிமையுடன்‌ உசாவி விசாசணை புசி. தொடர்க்து அன்பு 
மூண்டு வந்‌. அள்ளான்‌ என்பன முன்பு மொழிக்க மொழிகளிலி 
ருக்‌.து வெளியாகிய ௮. 
மாற்றவள்‌ மைந்தனுக்கு தன்‌ அரசு அளித்த ஐயனைப்‌ போற்றலை | 

என்னு தன்‌ மனைவியை வைஇருத்தலால்‌' அயோத்தியின்‌ 
நிகழ்ச்சியை இவன்‌ ௮.லிர்‌.து வருந்தியுள்ள கிலைமையைள்‌ தெசிக். 
கொள்ன்மோம்‌. அவன்‌ வனம்‌ புஞகுக்சது இவன்‌ மனம்‌ 
புகு அள.௮. 

இளையவர்பால்‌ உழுவலன்பு மண்டி அவன்‌ ஓழு வரு 
கெழு தகைமையை இவன்‌ உளம்‌ உ௬௫ உவக்து வந்திருக்‌ருன்‌. 


ச்‌ சாரலில்‌ கல்‌ஓயிருக்கும்‌ பொழு ஒரு காள்‌ இசவு 
கன்‌ அண்ணனுக்குத்‌ தண்ணீர்‌ கொண்டுவர இலக்குவன்‌ அயலே 
போனான்‌. போனவனை நெடு கேரம்‌ காணாமையரல்‌ இசாமன்‌ 
பரிந்த பதைத்‌.அ முடிவில்‌ இறர்‌.அ போக மூண்டு கின்ற * அந்தப்‌ 
பரிதாப நிலைகளை எண்டு மீண்டு இந்திக்க வேண்டும்‌. 








* இந்‌ நால்‌ பக்கம்‌ 2155 பார்க்க. 
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“தள்ளா வினையேன்‌ தனி ஆருயிராய்‌ 

உள்ளாய்‌! ஒரு நீயும்‌ ஒளித்‌ தனை யோ?” (அ யோமு௫,08) 

என இளையவனை நினைந்து இசாமன்‌ உள்ளக்‌ அடித்து அலறி 
ருக்கும்‌ இதில்‌ தனது ஆர்‌ உயிர்‌ என்றே தம்பியை ௮வன்‌ கருஇ 
உரு யுள்ளாண்‌. உள்ள தஇன்‌ பரிவு உசை வழியே ஓழுஓயுள்ள 
மையை உயிர்‌ உருகிக்‌ காண்டுன்றோம்‌. 

தம்பியர்‌ அல்லது தனக்கு வேறு உயிர்‌ இலது. என எண்ணி 
சிருக்கும்‌ புண்ணியன்‌ என்று வாலி இங்கே சொல்லிய உண்மை 
௮௪ ௮ண்ணன்‌ வாயிலிருக்து முன்னமேயே வெளி வக்‌ தள்ள. 

தன்‌ தம்பியை ௮றவே வெறுத்‌. ஐ உள்ளம்‌ கொஇக்‌.தூன்ள 
வன்‌ வேறு தம்பியர்‌ மேல்‌ ஒரு ௮ண்ணன்‌ கொண்டுள்ள அன்பு 
சிலையை இவ்வளவு ஆர்வத்தோடு வியக்‌.அ பாசாட்டி யிருக்கறான்‌. 
இவனுடைய கெஞ்சின்‌ நீர்மை கேர்மை சச்மைகளோடு கிறைக்‌ 
இருத்‌ தலைக்‌ கூர்மையாக ஓரத்து கொள்ன்றோம்‌; 

ர்தத்‌ தமையன்‌ பேறு தனக்கு அமைய வில்லை. அவனு 
டைய தம்பிகள்‌ இனிய ௮ன்புருவங்கள்‌; தன்‌ தம்பி கொடிய 
பகை வடிவம்‌, மாயாவியோடு தான்‌ பொருது மாண்டதாகக்‌ 
கருஇச்‌ சமையம்‌ பார்த்‌.து ன.ஐ அசசுரிமையைக்‌ கவர்கது ஆண்‌ 
டான்‌ எனச்‌ சுக்ரீவனை வெக தக்‌ கடுக்‌அ.த்‌ தனக்குள்ளேயே 
இவன்‌ இகழ்க்‌இிருக்‌ஒருன்‌, 

அண்ணன்‌ என்று யாதும்‌ எண்ணாமல்‌ அகியாயம்‌ செய்து 
என்‌ நாட்டை விட்டு ஓடி. ஒளிக்‌. போன ௮க்கச்‌ சின்னப்பயல்‌ 
இன்று வலிய வர்‌.து சண்டைக்கு மூண்டிருக்‌கறான்‌? இதில்‌ 
அவனை அடியோடு தொலைக்‌.௫ விடுவேன்‌) இந்தத்‌ தாயாதிச்‌ ௪ண்‌ 
டையில்‌ அந்தத்‌ தூயவன்‌ இடையே வர்‌. எனக்கு இடையூ௮ 
செய்வான்‌ என்று ரீ சொல்லுவ. ஒரு மாயா வினோ கமான மட 
மையே என மனைவியின்‌ மனத்தை இனமாகத்‌ தேத்றினான்‌. 

எம்பியும்‌ யானும்‌ உற்று எதிர்ந்த போரிடை 

அம்பு இடை தொடுக்குமோ அருளின்‌ ஆழியான்‌£ 

க நம்பியை இவன்‌ எப்படி. கம்பி யிருக்கன்றான்‌? இவனு 
டைய மதிப்பும்‌ மனவுறுதியும்‌ மதி ஈலனும்‌ ௮.இ௫ய கிலையில்‌ 
ஓளி விடுன்மன. கோதுபதியாத நீதிபதி என்றான்‌. 
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இன்னுயிர்‌ நட்பு அமைந்து இராமன்‌ என்பவன்‌ 

உன்‌ உயிர்‌ கோடலுக்கு ௨உடன்வந்தான்‌ எனத்‌ 

துன்னிய அன்பினர்‌ சொல்லினார்‌. 

என்று தாசை முன்னம்‌ சொன்னதற்கு இன்னலுழர்‌.து பல 
வகையான இனிய நிலைகளை எடுத்துக்‌ காட்டி, இறுஇயில்‌ இன்ன 
வரழு உறுதி கூறி யுள்ளான்‌.” துன்னிய அன்பினர்‌ சொல்லினார்‌ 
என்றதனால்‌ நெருங்க பக்‌.தக்கள்‌ மூலம்‌ இக்க அந்தசங்கம்‌ 
அறிய வந்த.த என ௮.,தன்‌ ௨௮.இ தெளிய உசைத்‌ தாள்‌. 

௮.9 அக்தப்‌ புச,த்தில்‌ இருப்பவள்‌ அ.தலால்‌ இசாமன்‌ எ.இரி 
யோடு தொடர்பு கொண்டு வக்.தூள்ள இசகசியத்தை யாசேர 
உணர்க்து வக்து விடைக்து சொல்லி யிருக்றுர்‌ என்பத அவளு 
டைய உசையிலிருச்‌அ தெரிய வருகன்த.அ.” 

சன்னுடைய அருமை மகன்‌ அங்கதனே வச்‌.து சொன்ன தாக 
வால்மீலயில்‌ கூறப்பட்டுள்ள.௮. .கேள்வியின்‌ ஓழமை தெளிய 
கின்ற. உறுதியான வதக்இ கருஇயுணச சேர்க்‌ 5.௫. 

இனிய மனைவி உரிமையுடன்‌ உண்மையை உசைத்தும்‌ இவன்‌ 
ஓனும்‌ ஈம்பாமல்‌ இசாமன்பால்‌ அ.இச௫ய அன்பு மண்டி. அற்புத 
மூர்த்தி என்று அவனைக்‌ அஇித்திருப்பது எவர்க்கும்‌ வியப்பை. 
விளை த்திருக்கன்‌ றத. 

உன்‌ உயிர்‌ கோடலுக்கு வந்தான்‌ என இங்கனம்‌ கொடிய 
மொழியால்‌ கூறித்‌.துச்‌ சொல்லியும்‌ இவனுடைய உள்ளம்‌ மாறு 
படாமல்‌ மதிப்பே மண்டிக்‌ அஇப்பாயுள்ள அ; 

(“தரும மூர்த்தி; சத்திய சீலன்‌; உத்தம ரீதிமான்‌, உயர்‌ குணக்‌. 
குரிசில்‌; தம்பியரைத்‌ தன்‌ உயிராகக்‌ கருதியிருப்பவன்‌; அதிசய 
வீரன்‌; உலக முழுவதையும்‌ ஒருங்கே வெல்ல வல்லவன்‌; எக்‌ நிலை 
யிலும்‌ யாரும்‌ தனக்கு நேரில்லாதவன்‌; கருணைக்‌ கடல்‌ ?? என 
இசாமனைக்‌ கசூறித்‌து.த்‌ தன்‌ மனைவியிடம்‌ வாலி இவ்வா௮ புகழ்‌ 
கூறி அவரைத்‌ இருத்தி யிருக்கொன்‌. 

( வாலியைக்‌ கொல்ல வேண்டும்‌ என்னு வில்லும்‌ கையுமாய்‌, 
மறைவில்‌ மூண்டு கிறத்ின்த இராமன்‌ இவனுடைய வாயிலிருந்து: 
உண்மையான அன்பின்‌ பசவ௪மாய்‌ வெளிவந்துள்ள இச்த இன்ப 
மொழிகளைக்‌ கேட்டால்‌ எவ்வளவு ன்பம்‌ அடைக்திருப்பான்‌? 
அவன்‌ காது கேளாதபடி விதி 2.௮ செய்துள்ள.அ. "”” 
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அருளின்‌ ஆழியான்‌ அம்பு தொடான்‌ என்னும்‌ இவன இந்த 
உயர்‌ கம்பிக்கை பின்பு அவசஈம்பிக்கையாய்‌ மாளப்‌ போன்ற.அ. 

மனைவி கூறிய உ௮இமொழிகளை யானம்‌ கேளரமல்‌ அவளைத்‌ 
தேற்றி கி.௮த்‌.இ விட்டு வாலி வெளியே ௨க்செ வீசஷாய்‌ உருத்‌அ 
வக்‌.தான்‌. போருக்கு மூண்டு வி.ச வெறியோடு அவன்‌ விசைர்று 
வந்த நிலை யாருக்கும்‌ அச்சத்தை விளைத்தது. மலை மூழையி 
லிருக்‌ த ௪,ி வெளி ஏ.லிய இங்க ஏற௮ு போல்‌ மாளிகையை விட்டு 
விறு கொண்டு மாற்றுனை நீ.௮ு செய்ய மூண்டு ஆசவா.சத்தோடு 
செயிர்‌த்து வரவே அமசரும்‌ அயிர்த்‌௮ அஞ்செச்‌. இசணியனைக்‌ 
கொன்௮ தொலைக்கக்‌ கன்றி எழுந்த ஈரசில்கம்‌ போல்‌ அன்று 
இவன்‌ தோற்றம்‌ ஏற்ற முற்று கின்‌ற௮. . 

இசாமன்‌ கண்டு வியம்த. 

போர்க்‌ கோலங்‌ கொண்டு வீ. கம்பீரமாய்‌ வெளி வக்க 
இவன, உருவத்ைைக்‌ கண்டதும்‌ ஓளி மறைவில்‌ நின்த இசாமண்‌ 
பெரு வியப்புக்‌ கொண்டான்‌. திரண்டுஉருண்டு இமிர்ர்்‌அ கிமிர்ர்‌ 
மில்‌ மண்டிக்‌ இகழ்ன்ற இண்கோள்களையும்‌, உடல்‌ கிலையையும்‌ 
அடலாண்மையையும்‌, அசவா.சத்தையும்‌, விசப்‌ பொலிவையும்‌ 
வியர்‌.து கோக்சிச்‌ கோதண்ட விசன்‌ அயர்ந்து நின்றான்‌. தன்னை 
யும்‌ மீகி உள்ளம்‌ அவன்பால்‌ அன்பாய்‌ உவற்து சென்றது. 
அருகே நின்ற தம்பியை நயந்து பார்த்து அவனைக்‌ சூறிச்தப்‌. 
புகழ்க்‌ கூறினான்‌. 

அவ்‌ வேலை இராமனும்‌ அன்புடைக்‌ தம்பிக்கு ஐய/ 

செவ்வே செல கோக்குதி தானவர்‌ தேவர்‌ நிற்க 

எவ்வேலை எம்‌ மேகம்‌ எக்காலொடு எக்கால வெக்‌தீ 

வெவ்வேறு உலகத்து இவர்‌ மேனியை மானும்‌? என்றான்‌. 

வாலியைக்‌ கண்டவுடன்‌ உள்ளம்‌ வியந்‌. து உவகை மிகுந்து 
இளையவனிடம்‌ இசாமன்‌ இவ்வாறு கூறி யிருக்‌ஒறுன்‌. 

தேவர்‌ அசுரர்‌ மூ.சலிய எர்‌.௪ இனத்திலும்‌ இவனுக்கு நிச 
பசானவச்‌ யாரும்‌ இலச்‌. கடல்‌ மலை காத்ு காலாக்னி என்னலும்‌ 
.இ௫சய ஆற்றல்களூடைய எனவும்‌ இவன்‌ எதிசே இழித்து படும்‌. 
இவனுடைய உடலமைவும்‌ உறு இ நிலையும்‌ அடல்‌ வீசமூம்‌ அள 
விடலசிய நிலையில்‌ கெடிது நகிலவியுள்ளன.?? என்று நெஞ்சம்‌ 
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வியக்‌.அ தம்பியை கோக்‌ இச் நம்பி கூறியுள்ளமையை சாம்‌ ஈய. 
கோக்‌ உவக்து இக்இக்இன்றோம்‌. 

எவன்‌ மீது அம்பு சொடுக்க மூண்டு நிற்னெருனோ அவன்‌ 
மீது இங்கனம்‌ அன்பு நீண்டு நிற்‌இன்ற து. சல்ல சுத்த வி.என்‌ ஆத 
லால்‌ மாறுபாடு மண்டிய இடத்தும்‌ ௮வணுடைய மலமை விளங்க 
யுள்ள. கிலைமை தலைமையாய்‌ கேசே தெரியவே .தர்வமாய.* 


வாலியை இசாமன்‌ இதற்கு முன்‌ பார்த்‌.த.து இல்லை; பு.இதாய்க்‌ 
காணவே ௮வன2 உருவத்‌ தோத்றம்‌ ௮இசயத்தை விளைத்து. 
யாரும்‌ அஞ்டி அலமரும்படி. தசவாசத்‌2சாடு கொதத்‌.த 
வந்த அவனைச்‌ சுக்ரீவன்‌ நேசே வீறுடன்‌ ௪.இர்த்.து நின்றான்‌. 
அடலாண்மைகளோடு அமசாட மூண்ட அகத இருவருடைய 
உடல்‌ நிலைகளும்‌ வி.சத்திறல்களும்‌ வியத்தகு காட்சிகளாய்‌ மேண்‌ 
மை மண்டி கின்றன. பொருஇன்ற போர்க்‌ காட்டு யாண்டும்‌ 
யார்க்கும்‌ உவகையா யிருக்குமாயினும்‌ ஈண்டு இ. வியனிலையில்‌ 
நீண்டு விளங்யெது. 


இலக்குவன்‌ வெறுத்தது. 
மல்‌ அமசில்‌ மூண்டு நிற்ன்ற அச்ச ௨க்செ விசக்‌ காட்டி 

யை இளையவனுக்குச்‌ சுட்டிக்‌ காட்டி உளம்‌ வியர்‌. இசாமன்‌ 
புகழ்ச்‌. மொழிக்‌ ச உரைகள்‌ ௮வன்‌ மனத்தை மிகவும்‌ வருத்தி 
நின்றன. அண்ணன்‌ சொல்லியதை யாதும்‌ காதில்‌ வாங்காமல்‌ 
தம்பி அடித்த நின்ற நிலை அவனுடைய உள்ளதை உலககதியச்‌ 
செய்‌.த.௫. அப்பொழு வெப்பமாய்‌ அவன்‌ உசைத்த சொத்கள்‌ 
உணர்ச்சி மீறி வர்சன. 

வள்ள.ற்கு இளையான்‌ பகர்வான்‌ இவன்‌ தம்முன்‌ வாணாள்‌ 

கொள்ளக்‌ கொடுங்‌ கூம்றுவனைக்‌ கொணர்க்தான்‌; குரங்கின்‌ 

எள்ளல்‌ கரும்போர்‌ செய எய்தினன்‌ என்னும்‌ இன்னல்‌ 

உள்ளத்தின்‌ ஊன்ற உணர்வும்‌,லிலன்‌ ஒன்றும்‌ என்றான்‌. (1 

ஆற்றாது பின்னும்‌ பகர்வான்‌ அறத்தாறு அழுங்க) 

தேற்றாது செய்வார்களைத்‌ தேறுதல்‌ செவ்விறு அன்றால்‌; 

மாற்றுன்‌என£்‌ தம்மூனைக்‌ கெரல்லிய வக்.து கின்றான்‌. 

வே்றார்கள்‌ இறத்து இவன்‌ தஞ்சம்‌ என்‌? வீர! என்றான்‌. (2) 

(வாலிவதை, 92-99) 
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ட மற்போர்‌ புரிய ஆர்த்து கிற்செற வாலி சக்கரிவர்களைக்‌ 
குறித்‌. அக்‌ சாட்டி. இக்ச உக்‌ெவிர நிலைகளைப்‌ பார்த்தாயா? எண்று 
இசாமன்‌ வியக்‌அ கூறியபோ.௫ இலக்குவன்‌ இவ்வர. எ.இர்ந்ு 
பேசியிருக்‌இருன்‌. எ.இிர்ப்பு இயற்கையை மீறி விஇர்த்‌அ வக்‌இருக்‌ 
இன்ற. 

இசாமன்‌ ௪௮ சொன்னாலும்‌ ௮௮ வேதம்‌) அதுவே நீதி; 
அதுவே பெசிய தருமம்‌ என்று முதிர்‌ பேசன்பு மண்டி யாண்டும்‌ 
வழிபாடு புரிச்‌. வருன்ற தம்பி எண்டு மறு கின்று மனம்‌ 
மாறி வேறு கூறியுள்ளது அவனுடைய உறுஇ நிலைகளையும்‌ சிய 
உணர்வு நலங்களையும்‌ கருதி யுணசச்‌ செய்‌்ஏன்ற.௪. 

தன்னுடைய அண்ணனைக்‌ கண்ணினும்‌ உயிசினும்‌ அருமை 
யாகக்‌ கருதியுள்ளவன்‌ .ஐ.சலால்‌ வேறு ஒரு தமையனை வண 
டைய தம்பி கொல்ல மூண்டு போர்‌ தொடுத்துள்ள ௮. இவன. 
உள்ளத்தைக்‌ கொ.இக்கச்‌ செய்‌த.ஐ. அந்தப்‌ பாதகச்‌ செயலை 
கேசே பார்க்க முடியாமல்‌ மூகம்‌ இரும்பி ௮கம்‌ கனன்‌,நிரு த்‌,சலை 
உரைகள்‌ உணர்த்‌இ கிற்ன்றன. 

புண்ணிய மூர்த்தியான கன்‌ ௮ண்ணன்‌ சகோதசதக்‌ சோல 
யான இந்தப்‌ பாவிக்கு எப்படிக்‌ அனை செய்ய இசைக்கான்‌? என 
எண்ணி நொக்.து கெஞ்சம்‌ அடித்து கிலை சுலைந்‌இருக்கனுன்‌. 
உணர்வு ஈலம்‌ கனிந்த கன்‌ உள்ளம்‌ மிகவும்‌ கலக்கயுள்ளமையால்‌ 
யாதொன்றும்‌ தோன்ருமல்‌ ம.ஐஓ கின்றான்‌ ல்‌ 
இன்னல்‌ உள்ளத்தின்‌ ஊன்ற ஒன்றும்‌ உணர்வுஉ௰ மிலன்‌. 

என உசைத்‌திருத்‌ தலால்‌ ௮௮ பொழுது இளையவன்‌ நின்ற 
நிலை வெளிய திய வக்‌,த.ஐ. வாலியோடு மா௮பட்டு அவன்‌ தம்பி 
எறி கித்பதைக்‌ காணவே இக்த உத்தமத்‌ தம்பியின்‌ உள்ளத்தில்‌ 
கொள்ளித்‌ இ பாய்ர்‌௧.து போல்‌ கொப்பு மூண்ட. கொடிய 
பழிச்‌ செயலாக அதனைக்‌ கடி. வெலுத்து இதயம்‌ அடி. அடிச்‌. 
கெடிது பதைத்திருக்கறத. 

ட ஒன்றும்‌ உணர்வுற்றிலன்‌ என்றதனால்‌ கினைவு முழுவதும்‌ 

இறர்‌.௫ மதி மயங்‌ மனம்‌ மருண்டுள்ளமை தெளிய வச்‌.த.௮:.2 

இன்னல்‌ என்த 'இக்கே சமையனைக்‌ கொல்லத்‌ தம்பி 
மூண்டுள்ள துன்பத்தை. ஊன்ற என்ததனால்‌ ௮க்கதக்‌ ன்பம்‌ 
இவன்‌ உள்ளத்தில்‌ ஆழ்ரஈ்‌.அ ஊடுருவி யுள்ளமை:உணசலாகும்‌. 
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தம்முன்‌ வாணாள்‌ கொள்ளக்‌ 

கொடுங்‌ கூற்றுவனை இவன்‌ கொணார்தான்‌. 

சுக்ரீவன்‌ இங்கே கொண்டு வர்‌. ஒள்ளத்‌ இங்கனம்‌ கண்டு 
கொள்ளக்‌ கூறினான்‌. தம்முன்‌ ௮ன்றது தனக்கு முண்‌ பிறந்த 
அண்ணனான வாலியை:!கால,க்‌தால்‌ முன்னவனுக்குப்‌ பின்னவன்‌ 
காலன்‌ ஆயினான்‌. 

ட. சன்னுடைய தமையனைக்‌ கொல்ல ஒரு துணைவனைக்‌ கூட்டிக்‌ 
கொண்டு வர்தான்‌ என்று சொல்லாமல்‌ கூற்றுவனைக்‌ கொணர்க்‌ 
தான்‌ என்ற குறித்த கொலை தப்பாது என்னும்‌ சூறிப்புண.ச 
வந்தத. கொல்லும்‌ கூற்று வில்லூன்‌ தி கித்தலை விளக்‌இனொான்‌. 

**ஏன்‌ பெயச்‌ சொலக்‌ கூற்றும்‌ குலையும்‌?” என்று யாண்டும்‌ 
ஆத்றல்‌ மீறிக்‌ கனித்‌,அ கிற்ன்ற ௮ இ௫சய வி.சனை ஈண்டு அழிக்க 
வந்து நிற்றலால்‌ கொடிய கூற்றுவன்‌ என நெடிய பேர்‌ கொண்டு 
நெடியவன்‌ கின்ருன்‌. அக்‌ நிலை கொடியது என்று குறித்தான்‌. 

(அடியவன்‌ எனஅ௮டி.பணிக்‌.அ வருன்‌ றவனிடம்‌ கடியமொழி 
கள்‌ வந்துள்ளன. கொடுங்‌ கூற்றுவன்‌ என்று இலக்குவன்‌ இக்கே 
குறித்துள்ள யாரை? இசாமனை. இந்தத்‌ தம்பி எங்கேயாவது 
இப்படிப்‌ பேசிய,த உண்டா? உள்ளக்‌ கடுப்பு உசையில்‌ அள்ளி 
கிற்ன்ற அ. 

,சன்னுடைய இன்னுயிரினும்‌ இனியனாகக்‌ கருஇயுள்ள அரு 
மை அண்ணனைக்‌ கொடிய கூற்றுவன்‌ என்று பேச நேர்க்து.து நிலை. 
மையைச்‌ ச௰யாமையினாலேயாம்‌. தமையனிடம்‌ சான்‌ கொண்‌ 
டுள்ள பாசழூம்‌ சுக்ரீவன்‌ மூண்டுள்ள காசமூம்‌ தன்று. கூடி. 
இவனை நிலை குலையச்‌ செய்துள்ளன. முன்னவனை முன்னவன்‌ 
ஆகவே கருஇயுருகும்‌ பிரியயூடையவன்‌ பரிபவ மீதர்ர்‌.து மறு 
கின்றான்‌. சேர்க்கை 2யஅ எனச்‌ ஜெக்னு கவல்‌இன்றுன்‌. 

தன்னுடைய அண்ணனைக்‌ கொல்லுவதத்கு : என்னுடைய 
அண்ணனை இழுத்து வக்‌ இருக்இன்றான்‌ என்று கவியாசனை இவன்‌ 
கடுத்து நின்றுள்ளான்‌. இனிய இயல்பு கொடுமையைச்‌ கடுமையாக 
வெத்திகழ்ென்ற௮.. 

'தமையன்பால்‌ தான்‌ கொண்டுள்ள பாசமும்‌ பத்‌இயும்‌ உல. 
இலுள்ள தம்பிமாச்களிடமெல்லாம்‌ இருக்கும்‌ என்று ஈம்பியிருக்‌ 
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சான்‌) அர்த இனிய உரிமையைக்‌ காணாமையோடு கொடிய இமை 
யைக்‌ காணவே இக்‌ குலமகன்‌ உள்ளம்‌ குலைந்த அடித்தது.” )) 

ஆற்றாது பின்னும்‌ பகர்வான்‌ என்ற மனம்‌ பொறுக்க மூடி 
யாமல்‌ மீண்டும்‌ தன்‌ அண்ணனை கோக்‌,ப்‌ பசிக்‌. பேசிய கிலைமை 
யை. எவ்‌ வழியும்‌ அன்பு மண்டி. அடல்‌ நின்றவன்‌ இவ்‌ வியில்‌ 
தன்பம்‌ உழச்ன அணிர்து கூற கேச்க்தான்‌. 
ஃ கரும விசோதமான இய காசியங்களைக்‌ கூசாது செய்்‌ன்ற 
வர்களை ஈல்லவர்கள்‌ என்று கேசித்து நித்பது தமையேயாம்‌. 
கான்‌ செய்யும்‌ செயலினைக்‌ கொண்டுசான்‌ ஒருவனுடைய இயல்‌ 
பினை அறியலாம்‌. திவினையாளனை யாண்டும்‌ யாலும்‌ கூடலாகா௮. 
கூடின்‌ கொடிய கேடேயாகும்‌. 

கூடடுதவாளனாய்‌ ஈம்மைக்‌ கூடியுள்ளவன்‌ இங்கே நாடி நிழ 
கும்‌ கேட்டு நிலையை யாவர்‌ கேட்டாலும்‌ யாதும்‌ ௪௫க்க மாட்‌ 
டார்‌. நீதி முறை கடக்௪ பாககத்தைக்‌ காதகன்‌ புசியக்‌ காதலித்‌ 
சான்‌ என வேசனையடைக்துளான்‌ 

(அறத்து ஆறு அழுங்க என்த ஐ கரும தேவதை வருக்க 
அமும்படியான கொலைபாகுகத்தைச்‌ செய்யத்‌ தலை நிமிர்க்து கித்‌ 
இன்னான்‌ எனத்‌ அணைவனாய்‌ நேர்க்தவஹுடைய நிலைமையைத்‌ 
துலக்‌இனான்‌ 

“செவ்விது அன்று என்ற யாண்டும்‌ செம்மையே ௧௬௨ 

| ஈன்மை புகிக்து வருகின்ற தங்களுக்கு இவணுடைய தொடர்பு 
கூடாது எனக்‌ கொடுமை தெசியக்‌ குதித்தான்‌. வெவ்வினையாள 
வைச்‌ செவ்வினையாளர்‌ சேர்வது எவ்வழியும்‌ இழிவாம்‌ 

மாற்றான்‌ எனச்‌ தம்முனைக்‌ கொல்லிய வந்து கின்றான்‌ 

வேற்றார்கள்‌ இறத்து இவன்‌ தஞ்சம்‌ என்‌ வீர! 

இளைய பெருமாள்‌ மூத்த பெருமானி௨ம்‌ வாரீத்ைதயாடி. 
வருன்ற வாதமுழறை கூர்த்தமஇ யுடைய. கேர்க்துன்ள கொடு 
மையை நினைவுறுத்தி சேர்வதை ஓர்ர்ன கொள்ளச்‌ செய்தான்‌. 
யூக சோதனைகளில்‌ சோகங்கள்‌ வேகமாய்‌ எழுக்‌கனஃ 

உடன்‌ பிறர்ச௪ தனத தமையனையே கொல்ல மூண்டு ௪இ 
செய்௫ கித்கின்ற இவன்‌ பிறரிடம்‌ எவ்வாறு செவ்வியனாய்‌.ஆகசவு 
புரிவான்‌? அ௮ன்புகிமை யாதும்‌ இல்லாச கொடியகெஞ்சனை இனிய 
தஞ்சம்‌ என எண்ணுவஅ பெசிய மதி கேடாம்‌. 
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ஈஞ்சுடைய பாம்பு போல்‌ வஞ்சமுடைய கெஞ்சத்‌ தியச்‌ 
மிகவும்‌ அஞ்சத்‌ தக்கவேயாவர்‌. அவை உறவாக்‌ கொள்வது 
பழியும்‌ பாவமும்‌ அழிவும்‌ வசவாக்‌ கொண்டபடியாம்‌. 

எவ்வளவு கொடியவரும்‌ தன்‌ இனத்தாசிடம்‌ இனியவசா. 
யிருப்பர்‌? இதழும்‌ புரிவர்‌. பொதுவாக உலக சிலையில்‌ இயல்பா. 
யுள்ள அக்‌.த நிலைமையும்‌ இவனிடம்‌ காணோம்‌. சொக்க அண்ண 
யே கொலை செய்யத்‌ அணிக்கான்‌. இவனை எக்தவாறு ஈம்புவ?' 


சாத மொழி காடு முதலியவற்றால்‌ வே௮௱பட்டுள்ளமையால்‌ 
வேற்றார்கள்‌ என ச்‌ கம்மை வே௮பிரித்‌அக்கூஙினான்‌. உத்றவர்க்கே 
இ புசி௫ன்றவன்‌ மற்றவர்க்கு யாது ஆவன்‌? எனத்‌ தமத அன்‌ 
னிய நிலைமையையும்‌ ௮வனது அகியாய இயல்பையும்‌ கருதியுணச 
வேண்டும்‌ என்று உரிமையுடன்‌ காட்டினான்‌; 

(கொல்ல என்னாமல்‌ கொல்லிய என்றது தானே போர்‌ 
செய்‌ கேசே கொல்லாமல்‌ வே௮ ஒருவரைக்‌ கொண்டு கொலை 
செய்ய மூண்டிரு த்தல்‌ கர. இ.* கொடிய ௪தி ஏன்று நிலைமை 
யைப்‌ பழித்தான்‌: 

பொல்லாத பழியை இப்படி வஞ்சமாகத்‌ அணிக்து செய்‌ 
இன்றவனைச்‌ சஞ்சமாக அடுப்ப.௮ ஈஞ்சத்தைக்‌ குடிப்பது போல்‌ 
தமக்குத்‌ தாமே காசத்தைச்‌ சேய்த படியாம்‌, 

இவன்‌ தஞ்சம்‌ என்‌? என இங்கனம்‌ வினவியது அவனது 
செயல்‌ இயல்களை நினைவு கூர்க்‌. இக்இத்து நிக்க வேண்டி, 
சஞ்சம்‌- துணை, பற்௮அக்கோடு. எல்லார்க்கும்‌ தஞ்சமாய்‌ உள்ள 
நீங்கள்‌ இவனைத்‌ சஞ்சமாக்‌ கொள்ளல்‌ ககா என்பதாம்‌. 

இவ்வாறு பலவும்‌ எடுத்துக்‌ கூறி முடிவில்‌ வீர! என்று 
விளித்து நிறுத்தினான்‌. விசமூர்‌.த்‌தயாய தங்களுக்கு யாருடைய 
உதவியும்‌ தேவையில்லை. காசிய சாதகமா காவ. தலி வேண்டி. 
யிருப்பினும்‌ இவனைப்‌ போல்பவசஅ கொடர்பு அறவே கூடாத 
சன்று உறுதியாக உரைக்கு முடித்தான்‌. 

அண்ணன்‌ சொன்ன பதில்‌. 

அன்புசிமை மண்டித்‌ தம்பி கூறிய அறிவுசைகளைக்‌ கேட்டு 
இசாமன்‌ கூ௮ முறுவல்‌ கொண்டான்‌. உடன்‌ பிறக்த தமைய 
ணுக்கு ஊறு புசிவதை கோக்கச்‌ சுக்‌கரிீவனைச்‌ சலி வெறுத்து 
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இளையவன்‌ மா௮பட்டு மம௦௫௮ நித்பதை ஆணு றிந்து இவ்‌ 
விரன்‌ அவனுக்குச்‌ தேறுதல்‌ கூற கேர்க்கான்‌. ஹெவனுடைய 
உள்ளத்தைத்‌ தேத்த இல்‌ வள்ளல்‌ உரைத்தன அடியில்‌ வரு 
இன்றன. 

அத்தா இது கேள்‌ என ஆரியன்‌ கூறுவான்‌ இப்‌ 

பித்தாய விலங்கின்‌ ஓழுக்‌னைப்‌ பேசலாமோ? 

எத்தாயர்‌ வயிற்‌.றினும்‌ பின்பிறந்தார்கள்‌ எல்லாம்‌ 

ஒத்தால்‌ பரதன்‌ பெரிது உத்‌. தமன்‌ ஆதல்‌ உண்டோ? (1) 

வி.ற்றாங்கு'வெ.ம்பன்ன விலங்கெழில்‌ தோள/ மெய்ம்மை 

உற்றார்‌ சிலர்‌ அல்லவே பலர்‌ என்பது உண்டை 

பெற்றார்‌ உழைப்‌ 'பெற்றபயன்‌ பெறும்‌ பெழ்‌.றியல்லால்‌ 

அற்றார்‌ நவை என்றலுக்கு ஆகுகர்‌ ஆர்கொல்‌? என்றான்‌. 

(வாலிவதை 94-85) 

இசாமனுடைய திருவாயிலிருக்‌.ஐ லர்‌.துள்ள இர்‌ வார்‌,த்தை 
கள்‌ பல வகையான இக்‌ தனைகளை விளைச்‌.ு. கித்ின்‌ றன. மூன்ல ம 
தம்பி உரைச்‌ த மறுப்புகளுக்கு ௮ண்ணன்‌ இப்படிக்‌ குதிப்புகிள்‌ 
குறித்திருக்கறுன்‌. தம்‌ உள்ளத்தில்‌ படிர்‌,௪ இயல்புகள்‌, பழய 


பழக்கங்கள்‌, பயின்ற உணர்ச்சிகள்‌, இடம்‌ காலங்களால்‌ இசைந்த : 


நிலைமைகள்‌, உலக அ௮.லுபவங்கள்‌ உரைகளில்‌ வெளி வருன்‌ றன. 


-இலட்சுமணனுடைய பான நிலையையும்‌ இசாமனுடைய மத 
நலனையும்‌ ௮.இ மதியூகமாய்க்‌ காணும்படி. கவி இங்கே காட்டி. 
யிருக்இறுர்‌. காட்சிகளில்‌ இருவருடைய மாட்சிகளும்‌ இரு வேறு 
நிலைகளில்‌ பெருக கித்ன்றன. பேச்சுகள்‌ தோறும்‌ உணர்ச்சியின்‌ 
உயிச்ப்புகள்‌ ஒளி வீச மிளிர்கன்‌ றன. 

இத்தா! என்று தம்பியை எண்டு இசாமன்‌ விளிழ்‌, சத உய்த்‌ 
தணச நேர்ந்த. அப்பனே! ஐயனே! அத்‌. தனே! எனப்‌ பெற்ற 
தர்தையைப்‌ பிள்ளே மரியாதையாய்‌ அழைக்கும்‌ அழைப்பை 
உற்ற தம்பிக்கு ௮ண்ணன்‌ இங்கே உசிமை செய்துள்ள கருதி 
யூணச வுசியஅ. உசையின்‌ விளிப்பு உணர்வின்‌ விழிப்பாயுள்ள 

தன்னுடைய ௮ருமை மகன்‌ '!:தவருூன வழியில்‌: புகும்‌ 
பொழுஅ ஒரு தருமத்‌ தகப்பன்‌ உள்ளம்‌ கனிர்அு உரிமையுடன்‌ 
அவனுக்குப்‌ புத்தி போதித்துக்‌ இருத்‌. சவ்‌. போல்‌ ,சனக்கு 
ஆர்வத்துடன்‌ ஈண்டு அறிவு போத்‌ திருக்இன்றான்‌ உ௫லால்‌ 


